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Kurser 

eller 

Vi skola ej handla meningslost. 

Av 

ELLEN WIDGN. 

Det var en g&ng en stor forfattare, som 
strovade i Indiems skogar for att studera dess 
djurliv. Plotsligt blev han varse en del apor, 
som med viktig min upptogo grenar och kvistar 
och buro bort dem, varligt klattrande fr&n trad 
till trad. Detta intresserade honom, och han be- 
slot att gk efter och se, vad det var for mening 
och m&l, de hade med detta. Men hans forv&- 
ning blev stor, dk de efter en stund en efter en 
borjade l&ta kvistarna falla till marken. 

De hade intet mal. Det var ingen mening 
i det hela. 

Och manniskorna, handla de icke ofta lika 
meningslost, fast de ledas av sitt fornuft. Se 
t. ex. pk dessa m&nga kortare eller langrei kurser 
for undervisning och utbildning i vetande och 
fardigheiter, som givas. — Huru ar det med 
dem? 

Unga, valbeg&vade manniskor stromma till; 
de varmas av entusiastiska larare och talare 
och synas genomtrangda av intresse for den 
sak, det galler. Och ski Kursem ar slut, an- 
teckningarna laggas undan, och for storsta de- 
len av eleverna borjar glommandet — och till 
slut ar allt borta. 

Det var ingen mening ified det hela. De ha 
l&tit kvistarna falla, aven de. 

Lararen eller lararinnan, som mott dem, 
hade dock menat n&got helt annat, hade menat 
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att visa dem en ny vag till utveckling — 
men g& den m&ste de gora sjalva. Ofta sages: 
"dtet ar ju alltid roligt att kunna nagot, aven 
om man ej sedan begagnar det." — Misstag. 
Man k a n ej, vad man ej tillagnat sig s&, att 
det ingatt i ens personlighet och fatt liv a\ 
dess liv. "Kunskap ar makt", heter det. Ja, 
den 1 e v a n d e kunskapen ar f orvisso en makt, 
som alltid, insatt i det godas tjanst, kan utratta 
n&got av bestaende varde. Men en dod kun- 
skap ar inte till valsignel&e forr, an en levande 
manniska ger dien liv. Det skall ej heta: "jag 
t ror, att det var s&, — jag tycker mig minnas, 
att han sade det eller det", etc., utan: "det 
ar sky det vet jag av erfarenhet." Battre ar 
alltsa att hava lart litet, men hava lart det s&, 
att det ing&tt i ens personlighet och hojt dess 
form&ga av sjalvstandigt tankande och hand- 
lande, an att hava last och hort mycket, utan 
att hava lart nagot pa allvar. Lappjandet pa 
allehanda vetande ar snarast karaktarsforsto- 
rande. Det foljer ansvar med, vad man far 
mottaga, aven ifraga om vetande. Kanner 
man ej nagon plikt att giva n&got igen for vad 
man f&tt — att ej bruka sina pund — sh krym- 
pa dessa mer och mer. Man m&ste gk fram- 
kt y el jest gkr man tillbaka. Nagot stillastfi,- 
ende finnes ej. Djur, som under generationer 
Mllas i morkret, bliva b 1 i n d a, f&glar, som 
i flera slaktled hallas i f&ngenskap, forlora for- 
m&gan att flyga. — Denna lag harskar b&de i 
den andliga och materiella varlden. — Men 
bruka g&vorna, och de vaxa! 

Och nu ar jag framme vid det, jag ville 
saga. 

V&rt liv, om det &n bliver jamforelsevis langt, 
best&r dock alltid blott av latt raknade kr — f 6 r- 
s u m m a d e tagas aldrig &ter. Allts& galler det, 
att taga val vara pk allt det goda vi mota — att 
ej slarva bort de tillfallen, som aro agnade att 
gora oss till goda och dugande manniskor. In- 
gen normalt utvecklad manniska finnes, som ej 
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har mojlighet att blivai en p& sin plats fram- 
s t k e n d e personlighet, blott han eller hon 
troget lyssnade p& sin personlighets krav, 
begagnar de formogenheter, han av skaparen 
mottagit. 

Livet ar sk oerhort rikt pk intressen och 
skonhet, och gammer sk stora andliga och ma* 
teriella varden, att det ar s t o r t att fk leva det. 
Men v a k e n fkr man lov att vara. Den, som 
kan begagna sina krafter och leva livet h e 1 1 

— for den blir detta aldrig gr&tt och menings- 
lost. Det kan mota med motgangar och tunga 
sorger — men glansen fr&n det goda och skona 
i ett s&dant liv brytes i t&rarna,. Ja, ett liv, sk 
levat, blir till valsignelse och gladje och ovar in- 
flytande p& andra manniskor, b&de medan det 
leves och l&ngt efter sedain den, som levt det, for 
alltid slutit sina ogon. Deras goda garningar- 
och tankar hava slagit rot hos andra manniskor 

— och blommor spira, vars fro de s&tt. 

Och nu ett ord till Jamtslojds elever. Nl, 
som l&tit skytteln vila, sedan Ni slutat Er vav- 
kurs — grip den &ter. hkt hjartat tala, huvu- 
det tanka och handen verka till gladje for Edra 
hem — och Ni skola s j a 1 v a vaxa under ska- 
pandet. L&t det lilla fro, som i detta fall blivit 
s&tt, vaxa till en planta, som vecklar ut blad och 
blom i solenl 
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For hembygden. 

Tal & Jamtli den 9 September 1916. 
Av E. Erikson. 
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Mina darner och her- 
rar, som bygga och bo i 
Xamtlajnds lan! 

"Lyssna till den gra- 
nens susning, vid vars rot 
ditt bo ar fastat". 

De manande orden 
airo oss alia val bekanta, 
och vi aro ej frammande 
for den tanke, som ligger 
i dem. Jag har dock velat 
erinra om dem vid detta 
tillfalle, dels darfor att de 
kunna sagas vara ett sammanfattande uttryick 
far vad den plats har att saga oss, dar vi nu 
samlats till fest, dels darfor att jag tror, att den 
mailing die inneh&lla, ej kan for ofta upprepas. 
Och jag melnar: i tider som dessa har den djupa 
inneborden av denna maning en ton av alldeles 
sarskild klang, som vill till ett sammangjuta, 
vad som mAhanda kain vara sondrat. 

Granens susning ar densamma, varhelst vi 
forst fornummit den. Dess dunkla gronska ar 
en lika sinnebild, var defn an skonjes — en sin- 
nebild stundom av sorg, stundom av gladje och, 
nar vintern breder uti sin skrud., en erinran 
om naturens liv. 

Lyssna.vi till de roster, som susa genom tl- 
deor, som g&tt, s& n& oss samma ljud om kamp 
och strid, om moda och arbete — m&ngen g&ng 
under h&rda forh&llanden, da det gallde att um- 
bara for att fk brod till de hungrande i hemmet. 
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Ja, an mer — vi kunna ock ur granens susning 
lyssna fram en rost, som maler om gemensamt 
utkampade strider for att oforkrankt bevara de 
storre eller mindre arv, som faderna lamnat kt 
kommande slakten. 

Men vi mota ock en stamma, som sjunge* 
om gladje och lycka, om gemensamt tillkampa- 
de segrar, om minnen som sprida solsken och 
varme kring hemmets hard, om framg&ng i adel 
stravan och em valfortjant modas goda Ion. 

Vad vi an kunna ljrssna fram — om sorg el- 
ler gladje — den dunkla gronskan over hem- 
mets &sar ar standigt en sinnebild av det liv, 
som ej forintas, aven om vinterns sno lagger sig 
tung och kail over naturen. Den vittnar om 
ett samband mellan det narvarande och ett f6r- 
utvarande. Den gronska, som nu breder sina 
kronor over vara hem, ar en frukt av en utveck- 
ling under en fdreg&ende tid. Och det har an- 
markts, att ordet h e m b y g d leder tanken till- 
baka till svunna dagar — det ar i och for sig 
praglat ay tillbakask&dandets tankeg&ng. "Ge- 
nom detta ord erinras vi om dem, som har bru- 
tit bygd och grundat hem, och den kanslostam- 
ning, detta ord vacker, air kanslan av inre sam- 
horighet med de manniskor, av vilka vi hava 
v&r kroppsliga och andliga daning". 

Det land, den bygd ar lycklig, dar kanslan 
av samhorighet med faderna tillika ar en kansla 
av stolthet. V&ra fader voro visserligen ej n&- 
gra ofelbara monster. Varningen for att alltfdr 
mycket idealisera dem ar fullt berattigad. Var- 
je tid har mer eller mindre sina lyten. Men 
man mk hava vilka tankar som heist i ovrigt om 
dem — det var dock folk med malm och karna. 
Det har om dem sagts: "Deras njutning var ej 
att i d&sig dvala ligga och raka kol i spiselhal- 
lens aska, nej de ville gripas av och ryckas med 
och gk upp i sina stora uplpgiftetr, och med den 
grekiske forntidshjalten sade de sig sjalva: "n&- 
got stort vill jag gora, som eftervarlden skall 
minnas". 
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Det narvarande, som utvecklat sig ur det f6- 
reg&ende, lever i och ger gestalt kt det komman- 
de. Detta upprepar sig tiderna igenom. Vi, som 
nu leva, aro lankar mellan det g&ngna och det 
kommande. "Det av forntid, som, trots att den 
ar g&ngen, annu finnes kvar, det lever inom oss 
— v&ra fader hava lamnat oss i arv sitt blod, sin 
svenska art, sitt satt att tanka, kanna, vilja och 
handla. Pfi, samma satt: det av framtid, som, 
trots att den annu ej ar kommen, redan finnes 
till, det lever inne i oss, — det ar dei utvecklings- 
mojligheter, som dar gommas, och den v&rd, vi 
dar&t giva, som en g&ng skola bestamma v&ra 
efterkommandes satt att tanka, kanna, vilja och 
handla". 

Kanslan av samhorigheit med g&ngen tid hor 
med till nutidslivets ypipersta klenoder. Och 
den nares och utvecklas genom att man allt mer 
tar vara p& och lar kanna de minnen, faderna 
lamnat oss i arv: de tanka* de tankt, de garnin- 
gar som de gjort, och de kulturens skatter, som 
genom dem blivit bevarade &t oss. 

Medvetandet harom har ock varit en av de 
barande tankarna i det arbete, som ligger bak- 
om tillkomsten och utvecklingen av denna plats, 
som ju ar byggd till fadernas minne, till ett hem 
for alster av skilda slag, som hora g&ngem tid 
till, och till en plats, dar vi och v&ra efterkom- 
mainde kunna stilla lyssna till de toner, som 
komma oss till motes fr&n tider, som svunnit. 

Men "om stilla du lyssnar till tider, som 
svunnit, s& hor du ock suset av tider, som 
stunda". 

Tider som stunda! Vilka oden som annu 
st& vart land och v&r hembygd &ter, darom ar ej 
latt att i denna stund profetera. Skall den gron- 
skande granen s&som en sorgens sinnebild 
komma att susa over v&r hembygd? Ingen kan 
i denna stund saga att s& i c k e skall ske. Men 
det vilja vi dock tro, att den mannakraft, den 
hkg till sjalvup>poffring, som dock var till fin- 
nandes hos v&ra fader, att den g&tt i arv och 
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skall i tider, som stunda — vad dessa an mft 
bara i sitt skote — fk rikta sin hug pi fredlig 
tavlingsstrid for materiellt och andligt odlings- 
arberte, p& "att hamta icke blbtt bergens utan 
ock folksjalens adla malm i dagen, p& att bringa 
icke blott &kerns utan aven tankens och kans- 
lans och viljans gyllne skordar till mognad". 

Framtid skordar det goda, som forntid s&tt 
— dock endast om nutid vet att val forvalta, vad 
den darav f&tt i arv. "Ur forntidsminnen kom- 
mer framtidshopp, mein de m&ste motas i nutids- 
dkd". Det ar en sanning, som borde vara ag- 
nad att inpragla kanslan av personligt ansvar. 

Men — s£som det med ratta har sagts — 
"framtidens slakte kunna vi ej gora battre, utan 
att forst gora oss sjalva battre gemom att under- 
trycka, vad i oss och v&rt nutidsslakte ar livs- 
nedbrytande, lumpet och l&gt samt framhjalpa, 
vad dari ar livsframjande, adelt och gott. Detta 
ar ock mannad&d. Det ar en fredlig id, men 
en frihetsstrid, som ar val s& h&rd, ty den 
kraver sjalvovervinnelse och sjalvbeharskning, 
samling och spanning av alia personlighetens 
formogenheter, tankens och viljans manliga 
kraft liksom kanslans kvinnliga omhet". 

Detta ar, menar jag, en maining, som vi kun- 
na lyssna ut ur den granens susning, vid vars 
rot v&rt bo ar fastat. 

Minnen fr&n g&ngen tid mana till samling 
i adel stravan for hembygdens ljusa framtid. 
L&tom oss darfor, mina darner och herrar, hoja 
ett fyrfaldigt leve for v&r hembygd, som lever i 
v&r forntids minnen, i var framtids hopp och i 
v&r nutids d&d. Leve den! 
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Drakah&Hsfatlet i Kr&ngedeforsarna. 

(H. LSfbladh foto.) 



3j> ofam6 fttaff, fran fo6se(n slakf mc6 fjallen, 
me6 ban (xasfar xxffot ^raftafxallen, 
sfar x>re6ga6 upp xxr gryfan x>i6 6ess foi 
ocft fx/Ucr nej6en mc6 fxfanxskf hot. 

£rroffas fra6ga, me6an ftlippan sftafoer 
xnxxn6er fiapen framing skum&esfanftf. 

sfolf annxx, aff £r6ljan fiogf 'JDxx tmfaer 
i frxftef, cj at) 6x>arga£traffer kranftf! 



Digitized by Google 



17 



Ronnbacken. 



En gammal g&rd. 



Ronnbacken ar en riktigt vacker g&rd darinne * 
Central-Jamtland. Det ligger inte n&got pr&ligt over 
husen — darp& beror for ovrigt aldrig en g&rds skon- 
het — tvartom, stugan ar gr& av alder och vaxlande 
vader, den har gistna vaggar, och skorstenskransen ar 
inte sa oskadad, men g&rdsplanen ar en hel liten v&r- 
dad skog, best&ende av alia de vackra trad, som Jamt- 
land kan uppvisa. De aro kanske inte sa m&nga, men 
de aro m&nga nog. 

* Pk vintern lagger man mast marke till granen och 
tallen, vilka st& dar och stnacka trotsande sina spiror 
upp mot himmelens ovader, starka och tranade under 
tyngden av &rstidens vrede och vita borda. Men om 
sommaren ar det nog ronnen, bjorken och de andra 
lovtraden, som ge den m&sta fagringen. Det ar vac- 
kert och fagnesamt b&de sommar och vinter p& gar- 
den, och helheten skulle brista, och Ronnbacken skulle 
&ldras och do, om lovvalven folle ned eller furans ku- 
poler och granens spiror stortade. 

Vam fr&gar efter om stugan ar gr& och skorstenen 
sondrig i kanten? Den forra ar varm och trevlig att 
bo i, och den senare slapper ut roken, och det hela — 
stugan och skogen — gor sig s& bra. De hora ihop. 
Det ar Ronnbacken. 

Men Ronnbacken har ocks& ett fjos, ty en gard 
utan s&dant ar inte en g&rd, men det st&r n&got kt si- 
dan. Det ar litet fastan nytt, ty Ronnbacken har inte 
s& mycket foder och inte s& m&nga knak. Men det ar 
trevligt och lattskott, fastan det tydligtsynes, att agaren 
inte sokt uppta n&gon tavlan med grannskapets mon- 
ster] adugar dar. Det hyser fern vackra kor, tv& grisar 
och sju f&r och ett tiotal hons. Och dar arbetar och 
trallar Ronnbackens 16-&riga piga. Hon ger korna si- 
na m&l och mjolkar enligt husbondens anvisning utan 
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att kontrollera och vSga. Och de bli matta och mjolka 
vackert, liksom grisarna fortjockas och f&ren bli lur- 
viga. — Kasen har varken tak eller cementbotten, den 
ligger bara i skuggan av ett led frodiga trad, och hus- 
far drar for ovrigt forsorg om, att amnesforlusten blir 
s& ringa som mojligt. Ty han ar radd husbygge och 
har andra utvagar och metoder. 

S& dar tar sig Ronnbacken ut redan p& avst&nd i 
sin isolering och tjusande konservatism. N'ar du reser 
forbi och ser den gr& stugan skymta genom ronnlovet 
s& titta in ett slag! 



Nu n&gra ord ur Ronnbackens saga, som forlorar 
sig i g&ngna tiders dunkel, men dock kan beratta ett 
och annat. Ty hon var med och minnes mangen sak, 
s&val frftn harnadst&g och tunga dagar som fr&n fred- 
lig id och valg&ngstider. 

En man och en kvinna stodo p& en gronskande 
sluttning en hostdag och s&go ut mot sjon, som gick i 
vita v&gor. 

— Har ar lugnt och stilla, sade kvinnan. Mot vas- 
tan och nordan skyddar skogen, och fr&n sunnan och 
ostan ar vagen oppen for milda vindar. L&t oss bygga 
ett hus bar och odla jorden, att vi m& bo for oss sjal- 
va, och varma oss vid egen brasa, och skaffa oss sjalv 
naring. Jag ar fodd darute i Sverige, l&ngt harifr&n i 
en trakt som liknar denna mycket, dar marken gav 
sad, skogen villebr&d och v&gen fisk. Se loven gulna 
och skyarna b&da tidig sno. Men till lattnad for oss 
har stormen vaxt vid sin fard over sjon och lagt goda 
tran till marken att timra av. 

— Jag har varit van att fardas vida, och v&gen 
har ofta burit imig till fjarran land, svarade mannen, 
men vapenlyckan har ej varit mig gunstig, och som en 
biltog. man har jag vandrat genom odebygderna, 
som en biltog man st&r jag har. Ej ar jag fodd for 
havet och harnaden. Jag vill prova fredlig id. Jag 
ar fodd for dig och v&ra barn. Jag vill bygga oss ett 
hus, att vi mk skydd hava, och odla marken, att hon 
mk sad giva. Min b&ge traffar gott skogens villebrftd, 
och mot bjornen ar mitt spjut lydigt. Och dar p& 
stranden skall jag timra mig ett skepp, ty v&gen ar 
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rik, och att kampa mot stormen varder mig langtan 
stark ibland. 

Och mannen och kvinnan gingo upp pft kullens 
kron och satte sig ned, ty de voro trotta efter en hel 
dagsvag. Och de gjorde upp eld, stekte f&gel och ab- 
borre och &to sin kvallsvard. 

Hostkvallen sankte sig snart over den lilla skogs- 
glantan, dar den forne vikingen med sin kvinna vilade 
under grenarna ay en tat och skyddande gran. I 
grannskapet hordes algen kliva over de fallna stam- 
marna, i fjarran tjot vargen, och vinden fr&n sjon 
drog susande genom de tata sn&ren. 

Ingenting skramde de tv&, som nu sovo forsta nat- 
ten har. Men g&ng pS g&ng spratt haren upp ur sin 
somn darute p& glantan, nar han horde vikingens 
snarkningar. 

* 

Den biltoge vikingen hade byggt sitt hus, odlat 
sina swi& tegar, fyllt sitt varv, njutit sitt arbetes fruk- 
ter, allt med sin kvinna. Och arvet, den fredliga skogs- 
glantan, hade de givit sina barn i handom, nar de dogo, 
trotta av livets skiften. Och mot deras hog, d&r de 
vilade p& stranden, hade nu i tvanne drhundraden 
Storsjons v&g skvalpat, och fr§.n gardens vidgade 
korn&krar hade dofterna svept kring kullen till fagnad 
for dem, som dar vilade. 

Olov gick och gravde ny &ker. Han var ung, span- 
stig och stark. An sjonk hackan djupt, och an small- 
de hon mot stenarna, s4 att hon blev slo. Peder, Olovs 
fader, &ttio&rig och val kunnig i &kerbruket, stod vid 
&kerkanten och s&g pi arbetet. 

— Du m& dig val akta, Olov, att &kern inte for 
djup bliver. Mer an en handsbredd skall du icke 
gnava, att &kern inte endalst gron halm giver och in- 
gen sad. Endast du kan din sad val mylla, ar &kern 
djup och god. Dyngan skall ditt korn vaxt giva, men 
den varma tata bottnen tidig karna. 

Och Olov lydde den gamles r&d och sporde: 

— Hur vill du far, skall jag grava annu ett stycke 
&ker? 

— Skall du ha mycken &ker, vilket ar gott for 
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mycken arings skull, sa mk du ock mycket foder 
skaffa dig, svarade den gamle, att du mk annu en ko 
foda. Utan dynga kan intet vaxa. Garna mk du &ker 
gora och foder samla, s& l&ngt du orkar och hinna 
mftnde. Ost ger kon och ftkern sad, och b&dadera ar 
det gott att hava, nar h&rda kr komma. 

Det var kvall. Olov lamnade sin hacka och gick 
tillika med den gamle upp mot stugan. Darinne ryk- 
te groten i fatet pk bordet, och vid handkvarnen satt 
Birgit, Olovs gamla mor, och malde korn till nasta 
kvallsgrot. Men nar groten var aten, kom Malin, 
Olovs unga hustru, med en nyhet. 

— Ungkon har kommit hem frftn skogen med en 
kalv, en liten ko, sade hon. F&r hon leva, Olov? 

— Ja val f&r hon leva, om fodret racker. Ute p& 
myrarna kan annu starrho skordas, och p& den stora 
skogssvedjan vaxer graset hogt. I morgon m&nde vi ge 
oss ut till sl&tter. Akern graver jag sedan. 

Gamla Birgit steg upp frftn sin kvarn, den hon 
malt torn, och s&g ut genom fonstret p& &kern, som 
redan g&tt i ax. 

— Det ar val gott, att korna bli flera, nar &kern 
vidgas, sade hon, men du mk vakta dig Olov, att du 
inte vander all din h&g till det som varldsligt ar. 
Utan offer och halgonens forboner ger dock jorden 
intet. 

Olov gick till fjoset. Hur han frojdade sig kt den 
tredje lilla kon och kt kornikern, som nasta kv skulle 
bli annu storre! Och han sade till sig sjalv: 

— Arbeta ar h^lgonen behagligt. Garna vill jag 
offra, nar svag&r kommer och grannen hungrar. Men 
i kr arbetar jag och spar. 

Och nar han &ter gick in i stugan, skg han, att ax- 
en redan borjat mata. 



Ater hade ett par Arhundraden gktt. Det hade 
vuxit upp en ronn pk gdrden, en valdig ronn, den 
knappast ndgon •sett maken till. Ty jorden var god och 
kalkrik, och ronnar vaxa for ovrigt bra vid stuguknu- 
tar. Vad orent manniskorna kasta ut pk backen, suga 
de upp och ge det &ter i form av en tat, morklovad, 
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skuggande krona med klasar av doftande blom och 
rodnande bar. 

Men en natt vacktes g&rdens inv&nare av ett 
hemskt late. 

Uv, Uv, Uv, sade det i hostnatten, entonigt och 
skrammande. 

Det var en berguv som satt i den stora ronnen. 
Det var forskrackligt. Berguven brukade aldrig nar- 
ma sig manniskoboningarna. Han holl sig till den 
djupa skogen. I fjarran brukade man hora honom, 
och ofard brukade han b&da. 

— Du f&r hugga ner ronnen, sade mor Marit fol- 
jande dag, du f&r hugga ned den, att icke uven &ter- 
kommer. 

— En ronn gor ingen olycka, sade Sjul, husfadern. 
Och s& fick ronnen st& den dagen. 

Nasta natt lat uven &ter hora sig i ronnlovet. Men 
det blev ronnens ofard. Nasta dag foil han for hus- 
bondens yxa. Icke m&nga mdnader dlarefter foil Sjul, 
Ronnbackens agare, i falttdget, traffad av en kula. 

Nar Marit om n&gra dagar fick underrattelse om 
Sjuls dod, blev hon utom sig av fortvivlan och anro- 
pade himlen for sig och for barnen, som voro smd, 
och for g&rdens &krar och visthus. Ty man narmade 
sig v&ren, och Sjul plojde och s&dde ej mer. 

Men just i s&ningstiden forsiggick en hemsk for- 
rattning p& stranden vid de sm& gravhogarna utan- 
for g&rden. Fr&n sina fonster s&g Marit p& avst&nd, 
att folk vimlade och vapen blankte. Man avrattade 
krigsman, som varit forradiska mot landet. 

— H&-h&, suckade Marit, for mindre ofard ropar 
en uv och faller en ronn. Men prisad vare Gud, att 
Sjul foil med ara i striden och att vi och g&rden 
sluppo se honom bloda bland de forradiska p& v&r 
egen strand. Vi im& sedan hungra, och marken en- 
dast ogras bara. 



Efter den handelsen ville ingen bo kvar p& Ronn- 
backen. Stugorna blevo ode, den ena efter den an- 
dra flyttade darifr&n, och &krarna vaxte igen. Ty det 
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var ofrid nere vid sjon. Man s&g de avrattades v&l- 
nader i vilda handgemang, och man fornam klagan- 
de ljud nere vid strandens hogar. 

Men den gamla ronnen hade avkomlingar, som 
levde. Ty forran han foil for Sjuls yxa, hade himme- 
lens f&glar atit hans bar och givit ifr&n sig frona p& 
dkern narmast intill. Dar var marken bekvam for 
s&dd och god och naringsrik for unga ronnar. Na- 
turen ar vis och god och skonhetsalskande och tar 
med gladje igen marker, som manniskorna lamna. 



Ett drhundrade gick. Ronnarna vaxte, skogen 
trangde pa, men uven ropade inte langre. Han hade 
glomt ohyggligheterna nere vid stranden och begivit 
sig upp&t fjallen, dar han hade sitt hemvist. Skogen 
m&ste ocksd h&lla sig inom vissa granser, ty det basta 
av de gamla &krarna utgjorde en god sjalvvaxanae 
sldtter. 

Nu var Ronnbacken ett odesbole med en krans 
av gamla sagner, som berattades i trakten, nar kvin- 
norna sutto och kardade ull, och mannen gjorde hus- 
gerddssaker kring stugornas kvallsbrasor. Det var 
dikt och historia, som saanmanvavdes. Och vavens 
figurer blevo olika alltefter vavarens fantasi. Och 
skracken for Ronnbacken lade sig s& sm&ningom, och 
dar levdes ett glatt liv i hobargningstider. 

Den gamla bonde, som nu agde den sagnerika 
niarken, skulle ta fodor&d och sld sig till ro. Det sista 
kapitlet i hans odlingshistoria var, att han klov gar- 
den sina soner. En av dem fick flytta till Ronn- 
backen. Och naturen upplat gastfritt sin famn for 
den nya idyllen, inbjudande till samarbete i fadernas 
och minnenas skydd. 

Lars Larsson. 
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(Anteckningar med anledning av att kyrkan den 3 sept. 1916 
tillfailigt upplatits f6r gudstjanst och mOte efter att i 
20 ars tid statt flvergiven.) 



»Kyrkan af trad, belflgen jemte Lits eller Ragunda Elfwen, 
ar k nyo upbygd 1671, och har nagre gamla Trabilder, sasom 
Monumenter. Capellanen predikar har wanligt 3 ganger om 
aret, nemligen 13 dag Jul, Helga Trefaldighets SOndag, och 
2:dra Bondage n, som tilfOrene efter tilstand lange blifwit har 
firad Helg. Tredfaldighets LOrdag. Kyrkonerden predikar har 
arligen Michaelis dag, utom da extra tjenst kan fas; men der- 
emellan, maste antingen Sockne-boerne resa til Moder-Kyrkan, 
eller laser Klockaren i Postilla, och far derfSre 5 kannor Korn.» 

Det som denna ur Hulphere beskrivning &ter- 
givna notis ger oss ifr&ga om belysning av vdrt 
amne, ar visserligen ringa, men det kan anfo- 
ras soim utg&ngspunkt s& mycket hallre, som upplys- 
ningar fran andra h&ll, exempelvis kvarvarande kyrko- 
bocker eller handlingar for ovrigt, aro vida sparsam- 
mare. Av samma sockenbeskrivning inhamtas vidare, 
att socknen 1771 agde en folkmangd p& allenast 122 
personer, fordelad k 6 rokar jamte 7 nybyggen, och var 
enl. jordeboken den minsta bland Jamtlands socknar. 
Darjamte meddelas, att okningen varit ratt ansenlig 
under tiden 1754 — 1771. Folknumeraren utgjorde 
forstnamnda kr endast 80. 

Som det air meningen att leda uppmarksamheten 
framst p& den aldriga kyrkobyggnaden, ar har icke plat- 
sen att niarmare redogora for sjalva socknens tillkomst. 
Blott det kan sagas, att fr&n den ringa borjan, som av 
arkebiskop Jakob Israelsson fore 1278 gjordes genom 
grundandet av Selstugan pk Ragundaskogen — fore- 
g&ngaren till det 19:de drhundradets talrika turisthyd- 
dor i vastra Jamtland — uppkommo efter hand nybyg- 
gen det ena efter det andra, tills befolkningen kande 
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sig stark nog att bygga kyrka. Nar detta l:sta g&ngen 
skedde, vet man icke. Forst 1333 namnes kapellet i 
Stugun, varav med visshet kan slutas, att kyrka da 
fanns uppford. 1565 namnes Stugun s&som forsam 
ling och raknades dk till Ragunda som annex. Den 
av Hulphers omnamnda kyrkan tar den 2:dra i ord- 
ningen inom forsamlingen. Hon befann sig k denna 
plats, men var mycket mindre. Av gamla bankdel- 
ningar inhamtas, att bankarnas antal utgjorcle k 
"mansidan" 5 och k "kvinnfolksidan" 8. En bank 
var s. k. kronobank, och slutair fordelningen med den 
resolulta bestammelsen: "ungdamen blir st&ende i 
gangen". 

Emellertid hade tidens band farit hart fram med 
det lilla templet. Redan 1782 klagade man over att 
kyrkan var bofallig och dessutom s& tr&ng, att hon 
icke kunde rymma mer an halften av den menighet, 
som samlades dar. Sam ma klagan upprepas 1783, 
men man avbojde forslaget att uppfora ny kyrka, ty 
man hade fatt annat att tanka pa. 

Utom att ny sockenstuga skulle uppforas, forelag 
uppgiften att bebygga det kt kapellpredikanten upp- 
l&tna bostjallet. Socknen hade 1780 f&tt egen prast 
mot lofte att upplata bostalle och bebygga detsamma. 
Genom resolution den 10 okt. 1781 hade landshovdinge- 
aimbetet och domkapitlet godkant den gjorda bostalls- 
uppldtelsen samt forklarat, att namnda bostalle finge 
forlaggas vaster om den s. k. V&gsliatten vid vagen till 
Borgvattnets kapell, samt att prasten, intill dess att 
bostallet blivit odlat och bebyggt, skulle njuta "torve- 
liga husrum i Stugubyn^ och forses med ang till ut- 
fordring av 1 hast och 5 kor. Namnda bebyggande 
fordrojdes visserligen av den anledning, att bostallet 
forst 1784 blivit utstakat. Det forlades dk till den 
namnda platsen, dar det vid den i orten ar 1835 bor- 
jande avvittringen tilldelades nodig in- och avros- 
ningsjord. 

Den man, som under areji 1782 och 1783 fore- 
tradde kyrkobyggnadsintresset, var den namnkunnige 
kyrkokonstruktoren Pdl Persson. Han foreslog vid 
forra tillfallet att sockenmannen for att undvika allt 
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for stor tunga, da kyrkobyggnaden pa aliv&r kom i 
fraga, skulle pataga sig taljning av minst 50 takspan 
pr rok. Senare gangen erbjod han sig att utfora hela 
fcygget pa entreprenad, men man ansag noaigt att 
iarst gripa sig an mea prastgardens jjebyggande. Med 
namnda fr&ga hade man 1784 kommit s& langt, att 
man lordelai prastgardens samtliga hus a ae befiin- 
liga rokarne, och sKune arbetet omeueioart ioreiagas. 
Lnai-av blev ejnelleirtid intet. Den markiiga socken- 
stamma, som holis den 29 maj 1785, har att harom 
iortalja mycket. Stammans ordiorande sockenpreai- 
kanten Israel Walanger foreslog fbrsamlingen att i 
stallet for de redan beslutade arbetena a prastbolet, 
och for vilka timmer under vinterns lopp biivit fram- 
fort, gripa sig an med att uppfora ny sockenkyrka.- 
Protokollet vitsordar tillfullo behovet av ny kyrka. 
Den gamla var, sades det, alldeles forfallen. Han a 
sin sida medgav, att de forr beslutade byggnaderna 
finge ansta, d& han gott hade sin utkomst av de for- 
manea', som socknen bestod honom. Efter en stunds 
meningsutbyte forklarade sig forsamlingen nojd med 
detta forslag och lovade, att s& vitt deras formogen- 
het medgav, gora borjan samma ar. Den som sjalv- 
fallet skulle leda arbetet, vair den forr omnamnde Pal 
Persson, vilken nyss (1781) uppfort Borgvattnets ka- 
pell och dessutom genom flera kyrkobyggnader och 
publika hus fatt tillfalle att till alias belatenhet visa 
prov pa sin konstskicklighet. Han blev nu tillfragad, 
om han ville ataga sig detta uppdrag, vartill han 
jakade samt sade sig gora detta med noje, avensom att 
han for sitt besviar icke kravde annan ersattning an 
8 skilling pr dag, som han airbetade mer an andra. 
Pa n&gon kosthallning for honom behovde de icke 
tanka. Tillika foretedde han en projektritning till 
den nya kyrkan, vilken borde halla i langd 24 alnar 
och i bredd 15 alnar. Forsamlingen vitsordade dessa 
matt sasom varande i dess mening tillrackliga. Plat- 
sen skulle bliva densamma, vilket beslut innebar, att 
den gamla kyrkan skulle rivas. Vidare beslots, att 
kyrkan skulle byggas genom gangled, och befullmak- 
tigades byggmiastaren att avvisa alia, som icke dugde 
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for det arbete, de beordrades att gora, samt leja andra 
i deras stalle. Avensfi, tillsades var och en att bevisa 
aktning och lydnad for den antagne byggmastaren 
och beredvilligt rlatta sig efter hans foreskrifter. Tor- 
pare och soldater gingo frivilligt in p& att arbeta en 
dag i veckan p& kyrkobyggwaden, s& lange andra dar 
arbetade. Darefter avslots den markliga stamman, 
som bevistats av samtliga rostiagare forutom 2:ne, som 
uppg&vos vara sjuka. 




ExteriSr av Stuguns gamla kyrka med stapel. 

(E. Festin foto. 1915.) 



Det arbete, som s&lunda i storsta enighet beslutats, 
skulle bliva kravande. Rokeurnes antal hade villkor- 
ligen okats till 30, men man agde endast 739 R:dr i 
kyrkokassan. Man m&ste omsider bliva betankt p4 
att l&na. 

Porst den 1 april 1786 anmaldes, att myndighe- 
terna godkant ritningarna. Under tiden hade sten 
och virke framforslats, for att allt skulla vara klart, 
d& arbetet p& allvasr kom ifr&ga. Nu beslots, 
att arbetet skulle borja den 12 april, dock att 
var och en, som vore h&gad, finge borja dagen 
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forui Den materialforteckning, som byggmastaren 
uppvisade och enligt vilken det grovre virket utta- 
gits, var ratt omfattande. Bl. a. kravdes 7,684 tak- 
sp&n, som skulle taljas av primia tallvirke utan mairg 




Interidr (altare med predikstol och arkitekturm&lning). 

(E. Festin foto. 1915.) 



och kvist. Efter fordelning gjorde detta c:a 250 pr 
rok. Tillika utrontes, att utom det timmer, som 
redan tagits i ansprak fvkn det inhiberade prastg&rds- 
bygget, kravdes 6ka/t tillskott till ej minuie an 64 tolf- 
ter brader. Detta skulle under vintern avverkas for 
att till v&ren fors&gas. Av spik ans&gs 8,000 fcretums 
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jamte 10 lisp, fyrkantigt och 4 d:o st&ngjarn bora 
anskaffas. Detta bamtades fr&n Graninge. Sarskilda 
verkmastare for olika arbeten uts&gos. Till glas- 
mastare, d. v. s. for forfardigande av fonsterb&gar, an- 
togs mot ett vederlag av 32 skilling paret Per Nasman 
fr&n Sunne. Kaxmar och dorrar skulle Pal Persson 
hopsatta. Arbetet bedrevs med skyndsamhet. Under 
kr 1786 blevo vaggarna uppforda och yttertaket p&lagt. 
Den 6 maj 1787 omtalas, att icke allenast valvet upp- 
dragits, utan aven att vaggarna inviandigt forsetts med 
brader. 

Tillg&ngarna voro darmed uttomda, och man be- 
slot att upptaga ldn med forbindelse for varje rok att 
&rligen erlagga 8 skilling till l&nets g^aldande. 

I borjan av ar 1794 hade allt yttre arbete saval & 
kyrkan som stapeln fullbordats. Troligt ar ock, att 
bygget n&got kr fatt vila, varigenom tillfalligt andrum 
lamnats sockenmannen bkde i fr&ga om arbete och 
utgifter. Emellertid hade man under tiden icke varit 
sysslolos. Man hade sorjt for de finare snickeriar- 
betena jamte en del m&lning. I april 1791 fattades 
beslut om dessa arbeten. Bildhuggaren Joh. Edler 
uppvisade en av greve Karl Oxenstjerna komponerad 
altarprydnad, forestallande den nedire Kristus i orta- 
gdrden och den ovre Sdningsmannen, vilka tavlor han 
vore villig att mot ett arvode av 50 R:dr spec, utskara. 
Forsamlingen antog med gladje detta anbud. Sam- 
tidigt beslots, att valven invandigt skulle vitlimmas 
genom byggmastarens forsorg. Annu fattades ban- 
kar. Pk tal om dessa tyckes en meningsskiljaktighet 
hava uppst&tt mellan forsamlingen och byggmastaren. 
Utan tviyel hade denne velat gora dessa, det vill nar- 
mast saga bankdorrarna, mera prydliga. Slutet blev, 
att forsamlingen den 1 juni 1794 p& tillstyrkan jilm- 
val av byggmastaren oveirlat detta arbete kt drangen 
Erik Hindersson frdn Lit, vilken for varje bank skulle 
fa 40 skilling och sjalv h&lla sig kost och gesall. 

Bestamd uppgift om kyrkans invigning saknas. 
Dock torde man med tamligen stor visshet f& antaga, 
att da endast biinkar felades under mitten av aret 
och arbetet med dessa omedelbart vidtog enligt med 
snickaren traffat avtal, kyrkans formliga invigning 
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skett 1 sond. i adv. 1794. Av kyrkans rakenskaps- 
bocker inhamtas, att m&lning och forgyllning foretogs 
1819 och 1820 for en kostnad av tillhopa 387 R:dr. 
Darmed erholl kyrkan jamte laktaren, som byggdes 
i810, det utseende, den annu har. Portarnas koppar 
palades forst 1865 och kostade jamte arbete 130 R:di\ 
Alltnog, byggmastaren hade at sig upprest en 
minnesv&rd, mera Mel och starslagen an den, som 
vittrar i stenhallen p& hans grav harutanfor. Och 
forsamlingen hade fatt sitt sondagshem, som den med 
enighet och offervillighet uppfort och som den 
alskade med den innerliga varme, varmed man om- 
fattar det som ar ens hjarta kart. S&kert ar, att 
forsamlingen trivdes val i detta hem, som den med 
egna hander uppfort och dar snart sagt varje fore- 
m&l hade sin historia sammanvavd med besokarens 
och utgjorde minnen, som stamde hans hjarta till ro. 
Gediget och enkelt, som detta tempel ar, moter det 
an i dag besokaren med en kansla av hemvarm trev- 
nad, som han aldrig kan finna i ett rum, dar varje 
forem&l endast vittnar om fabriksmfrssig konstforfa- 
renhet eller s& eller s& hogt iippdrivet salupris. Vad 
som utmarkte de kyrkobyggnader, Paulus Persson 
uppforde, ar fraimforallt denna m&ttfullhet och pro- 
portionerlighet i ytor och linjer. Ett bevis darp& ar 
exempelvis stapelns fint avvagda linjer, egenskaper 
som annu tydligare framtrada k H&sjostapeln, ett 
verk av samme mastares hand, vilket med natta anses 
som ideaM av allt vad staplar heter. *) Stora slata ytor 
och h&rda kanter ville man undvika. Man ville se 
mjuka former, bojda linjer och av bred list formed- 
lade overg&ngar, som smekte ogat. Vad som kunde 
friamja detta intryck, m&ste goras, om ian arbetet blev 
drygt. Till den andan sparades varken virke till 
dessa breda lister eller arbetet p& takets huv. Taket 



*) Utan att fftrringa detta f6rf:s uttalande vilja vi tiliagga, 
att 1915 krs undersOkning i Jamtland fftr »Sveriges Kyrkor» gav 
vid handen, att av P&l Perssons tv£ sarskilt framst&ende mas- 
tervark Hasjftstapeln (1779) och HailesjCstapeln (1782), den sist- 
namnda men mindre kanda ma raknas som den fOrnamligare. 
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ar ock det parti av ett hus, som forst synes. Var 
betraktaren an befinner sig, snart skall han mot ryim- 
den se konturerna av byggnadens oversta del, och d&, 
vilket v&rde att f& detta mildrade intryck mot att sc 
en enda slat och tung takyta! I over hundra &r skulle 
forsamlingen betjana sig av den nybyggda kyrkan. 
Den 6 sept. 1896 predikades d&r for sista g&ngen, var- 
efter forsamlingen inflyttade i ett nytt, efter tidens 
smak stfttligare tempel. Men m&ngen aldre socken- 
bo saknar annu den overgivna kyrkan. vid vilken han 
ar fast med m&nga och kara minnen. 

Rorande byggmastaren mft foljande data lamnas. 
Paulus Persson, som genom sina kyrkobyggnader ska- 
pat sig ett namn inom konstens historia och sarskilt 
kyrkobyggnadskonstens i Norrland, foddes har den 19 
oktober 1732 och dog den 27 januari 1815. Han var 
hemmansagaire i Stugubyn och hedrades inom sin ort 
med uppdraget att vara klockare, kyrkovard och 
naimndeman. Men sakert ar, att hum mycket nit 
och intresse han an nedlade p& sitt hemman, i sitt 
ratta element var han, d& han forestod ett byggnads- 
foretaJg. Utom flera publika och enskilda byggnader 
har han uppfort 7 kyrkor och 6 klockstaplar. Han ag- 
de utpraglat skonhetssinne och darjamte framst&ende 
ledareegenskaper. Sk val hade han under kyrkauns byg- 
gande arganiserat sitt folk, att d& bygget stod fardigt, 
endast en, en nybyggare, resterade n&got namnvart l 
de dagsverken, han hade att fullgora. I den byggnad 
som hair omhandlats, ar fr&nvaron av ftrtal och namn 
nastan genomg&ende. Endast ett av portarnas gang- 
jarn visar initialerna till byggmastarens namn och 
krtalet 1786. 
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Sal'lan eller aldrig torde 
val i Myssjo socken budska- 
pet om nagot dodsfall ha 
motitagits med sa stor over- 
rasknling och bestortning 
som det, vilket med bekraf- 
telse av kyrkklockornas tun- 
ga totnslag forkunnade om 
Ackes bortgang. Det fanns 
icke mm for tvivel langre, 
och and& kunde eller ville 
man icke) tro, att det vai 
sant. Ty han var ju annu en 
man i sin fulla kraft — sa- 
Erik Olsson (Acke). som det kunde antag , as — 
mitlt uppe i sitt vanliga, 
alltid med gladje omfattade arbe ; te, under det 
v&ren just overgatt i harlig sommar, och livets 
krafter i ovrigt svallde i rikaste m&ngfald. 

Men sorgebudet formedllade blott fakta, det 
gick vidare och mottogs med samma forstam- 
ning, sk l&ngt och vitt som den alskade lararen 
och folkskalden var kand. Och kand var han e>j 
blott hair i landet, utan aven i Norge och bland 
svenskarna i Amerika. Dock tillhorde signatu- 
ren Acke foretradesvis Jamtland, den minde om 
v&rbrytning harhemma, om lovsprickning och 
liarkans drill i solem. Den klang markligast och 
hade den storsta tjuskraften bland en hel hop 
andra signaturer, som framsprungo under den 
s. k. genombrottstidein pk 80-talet, vilken i v&rt 
lan huvudsakligast markerades genom en litte- 
rar vackelse och dk ungdomen i synnerhet ryck- 
tes med i kampen for iddella m&l. 
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Sjalv jamte och bondeson kunde Acke som 
ingen annan sa sant och troskyldigt &tergiva 
drag ur folkets liv, han kunde sjunga dess visor 
och beratta pA dess eget spr&k. Forst och framst 
och kanske mast gjorde han sig betnarkt genom 
sin framstallning av Stor-Ocken, som trots sina 
drag av Munchhausein likval ter sig sa aktjamtsk 
i kynne och talesatt, att han kan sagas vara en 
markestyp for sin tid. Och ratt p&tagligt ar det 
ocks&, att den spirande skalden sjalv, oaktat sin 
erkanda originalitet, av denna mycket beundra- 
de typ fatt intryck, vilka i viss m&n blivit av 
grundlaggande betydelse for hans diktning. 

Som poetisk talang och skildrare p&minner 
Acke i Atskilligt om Froding, och m&handa skul- 
le han ocks& ha f&tt namn och rang som den- 
ne, om han lika helt och icke blott liksom i for- 
big&ende agnat sig at sin g&va. Men man har 
darvidlag annu ett par omstandigheter att be- 
marka. For det forsta och vad betraffar lands- 
malsskildringen sa ar jamtskan ett sv&rare sprak 
an varmlandskan, s& tillvida atminstone, att det 
utom provinsen ar mera svarbegripligt. For det 
andra var Acke s. a. s. en mera praktisk idealist, 
en r e f o r m i v r a r e, med anledning varav en 
hel dell av ha/ns dikter f&tt viss farg. 
D. v. s. han rojer partimannen, men icke 
av det trakiga och tr&ngsynta slaget, utan 
ar det just, nar han vander till den sidan, som 
han adagalagger sin mast dr^pliga humor. 
Som t. ex. nar han drar ut mot den guden 
Bachus. Men aven annals, saval i s&ng som pro- 
sa, basera sig oftast hans framstallningar p& en 
viss sedlig grund, huru djarvt skamtsamt an 
orden kunna falla. Och fragan ar val den, om 
icke ett skaldeskap av dylikt slag ar lika for- 
tjant av en plats i v&r litteratur, som om det vo- 
re "blot til lyst". 

Under detta omdome falla i synnerhet de dik- 
ter, som hora till Ackes forsta och med namnet 
Gott humor i 7 a 8 haften utkommo pa 90- 
talet, men langesedan aro slutsalda. El jest ar 
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dock genom dessa sjalva tonen angiven, sk att 
samma rubrik passar aven till det foljande, som 
den glade skildraren under &rens lopp strott 
omkring sig i omse tidningar och publikationer. 
I senare tid ha hans basta alster inforts i ka- 
lendern Jamteti, for vilken ban ock varit med- 
redaktor, och varibland finnes itskilligt, som 
hojer sig till varkligt masterskap, sasom t. ex. 
hans s&ng om Jamtland. Se arg. 1909. For ov- 
rigt har han som forfattare till Morsils soc- 
kenkronika givit sin fadernebygd en bok 
av monumental betydelse, p& samma g&ng det 
ar en bok av allmant kulturhistoriskt intresse. 

Acke var en mangsidig beg&vning och myc- 
ket belast i skilda riktningar. Icke minst ha- 
de han rykte och anseende som talare, fdrst och 
framst for nykterhetssaken, vari han p& sin tid 
inlade stora fortjanster, men sedan aven som 
forelasare i populara amnen, fasttalare, dekla- 
mator och tillfallig vikarius i kyrkan. Ty fast- 
an folk i allmanhet icke trodde" det, var han ock 
en man av religios tro och laggning, och reli- 
gion sag han snart sagt pa livets alia omr&den, 
t. o. m. i matematik. Som musiker var han ba- 
de tonsattare och samlare och som s&ngare en 
god och skicklig ledare, kring vilken unga ska- 
ror garnja samlade sig. Lagger main sa dartill, 
att han framfor allt var uppburen som larare 
och pedagog, faller det av sig sjalvt, att en man, 
som levdd ett sk rikt liv och p& sa manga om- 
r&den var en kraft att rakna med, maste sak- 
nas mycket. Men icke minst saknas han som 
van och granne, i vilka hanselenden han horde 
till det trofasta sliaget och hade, som han sjalv 
plagade> vitsa, "gott humor b&de till husbehov 
och avsalu". Likval bar han pa djupa smartor 
genom inre s&r, om vilkas natur han ej garna 
ville yppa n&got. Dock var det klart, att han till- 
fogats dean av vanner, som svikit eller som un- 
dei* meningsbrytningarnas dragkamp begagnat 
sig av ohederliga medel. Ej for det han var nk- 
gon politisk taktforare, men han holl varmt p& 
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sina ideal, och ,p& grund av erfarenheter som de 
namda drog han sig allt mer <xch mer tillbaka fr&n 
deti offentliga. Dock i arbete i g&rdsbruket fann 
han sin lyckas jamvikt. Aven pfi, detta omr&de 
var han en mer an vanlig form&ga. Men sk kom 
det ocks& p& hans lott att i Myssjo utfora grund- 
laggningsarbeteTi for tvanne skolgardar och 
med resultat, att b&da snart stodo i monstergillt 
skick. Betecknande var det ocks&, att skolr&det 
en g&ng rent av m&ste varna honom for att ned- 
laigga allitfor mjrcket arbete pk bostallet, erne- 
dan kommunen i sk fall bleve honom alltfor 
mycket skyldig for "overloppsgarningar". Och 
sardeles roligt fick han en gang, da en grann- 
bonde skullie ge honom sitt erkannande for hans 
skicklighet som jordbrukare och darvid sade, 
att han (skollararen) var lika hemma i konsten 
som en — "astronom". 

Men pi sk satt val upptagen for ovrigt fick 
pennan allt oftare* vila, hum mycket den 
poetliska &dran an gav sig tillkanna; endast 
med vad han forut astadkommit, sysslade 
han n&got emellan&t pk lediga stunder, batt- 
rade upp, renskrev och ordnade, sa att allt 
nu foreligger som manuskript till tvfi, ordi- 
nara band Gott humor och vantar pk for- 
laggare. Ackes namn hor till det slaget, 
om vilket Tegner sager, att det vaxer efter 
dodeti. Men namnet ar icke dott, utan lever, 
liksom dess barare sjalv lever i sina vark och 
skall leva i tacksam hagkomst i vida kretsar, 
sarskilt bland deto, som haft formanen aga ho- 
nom som van. 

Anders Jdmte. 
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i. 



Stag sftritrif — sftrioif om igcn miff fesfamcnfe, 
t)a6 jag at) fiocf faff ocft t)a& jag ftar aff ge, 
ftar sRofaf or&nas in ufi cff rcglcmenfe 
mc& paragrafer, punkfer — a ocft 6 och c. 

<5&ar skritnf cff foror6nan&e, min sisfa tnljas, 
6c cffcrlct)an6c fifl cffcrraffcfsc, 

aff allf ma t)ara klarf aff fta&an — fta6an sfutjas; 
allf "effer sunf ocft mogcf bjoertrngande". 

^2ti sagf, ftctr a&aoftaf, aff Itatt&Iiugcn Idr 6uga 
i fall at) kit) ocft ftrisf om rocRen, som jag &ar, 
om faf, tmrur jag af ocft om min sang ocft sfuga, 
set ctoen om 6cn sfanf, som mojligen &Iir fcoar. 

3Hr 6cffa afffsa iiwefs facif ocft Seftaflning? 

;3lr 6cffa a(ff ocft tnfef, infef mer aff gc 

frcm fit)efs mb&or, frb}& ocft faoal ocft al( 6css sctllning, 

fterr a6t)ofeaf, fill mina cff erfetmn&c ? 

a ,$£t)arfafensfiap at) amtan arf cj lagen ftchmer 
an losf orft fasf". — ^$ab rosf ocft maf fbrfcir allfsa, 
ftcrr a&t)oftaf, ocft fjuuen sfjal, ocft eI6 fbr&ranncr? 



ocft fraforna om stanfen, som kanskc Wet) fu>ar. 




* 



* 



* 



II. 
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{Sn lag ax> ftogre rang, en fooefs lag jag x>ef, 
ctt lag om fiaefs mcning, alfx>arsftmg6, ocft x>dr&en. 
^te& fh)efs sfiff 6cn sfereos, i ftjdrfafs &jup jag &dr &en, 
at) allfefs lit) ufgangen ifrctn eoigftef. 

^en lagen &ju&er: gio 6ig sjdlt), 6xff lit), 

cj &[off 6iff go&s, % en&aaf ©a 6u troef ©inner. 

% alffefs fit) — Erloff 6dr — 6u Iroefs mening finner. 

^jlff Jfooefs t)dr&e x>inna, sjdlx>, ja, sjdfco 6ig gix>! 

<9>a &ju6er Iix>efs lag ocft allfefs ftelga fewif. 
5 afffefa lit), i ttoef sjdfcof dr lh>ef» mcning 
ocft fcoefe ftogsfa mki ocft t)dr&e i fbrening: 
aff »jdf» sig gc dr lex>a Iit>ef ftclf ocft fulff. 

III. 

^a sftritrer jag miff ntja fesfamenfe, 

miff ftjdrfas ocft min xnljas rcglcmcnfc: 

ITtig sjafo, mitt attt jag fjefgar Dig, . 

oats fitfd jag sag i 6arndomsdrdmmen redan, 

den (jttsa Gild, som sftimrat /dr min sijn atttsedan; 

vats oasens mafcf i oindens stis ocfi fjaoets htus mig 

genomfcaoat, 
i stjn som sang mig st2dse /Stesoaoat; 
vats tost i sotg oc$ fioal min sjai fiugsvalat, 
i sttidens fietfa mod i fjjattat tafat; 
som stadse fett mig pa min oandringsstig, 
Dig, alltets gubomsfclb, jag fjefgar mig. 
.Sa hjubet all min fiag ocfi oifja, 
min sista v'djai 

ITta afdtig, albtig nhgot oss i^can oatandra sftifjal 

3>o Bum. 
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Rune Sohlberg, 

Ett diktarelofte. 

Det ar med diktens ocli 
poesiens underbara blom- 
ma m&ngen g&ng, soni det 
ar med den sallsamma 
skogsfrublomman*) ; den 
spirar upp, plotsligt och 
overraskamde, dar, varest 
man icke vantade den, 
den fods inne i skogarnas 
djup, fagnar den handel- 
sevis forbig&ende vandra- 
ren med sin sproda fag- 
ring och dor, stilla och 
obemarkt. Men minnet av 
den underbara blomman 
lever, lange efter det den 
s&gs, i deras sinne, som forstodo att gladjas kt 
dess fagring. 

Sk var det med den unge diktare, vilkens 
minne jag har med nagra ord g&r att berora — 
ett kort liv, fyllt av drom och diktarkanslor, av 
begar och forsok att ge form och gestaltning kt 
sina skonhetsfornimmelser, ett liv, som skank- 
te gladje och hopp kt dem, vilka fingo blicka 
in dari, innan det slocknade, tidigt, blott som 
ett skimrande lofte. 

Rune Vilhelm Sohlberg var fodd 
i Norrkoping den 2 oktober 1892. Till borden 
var han norrlanning (fadern, den framstaende 
fotografen Wilhelm Sohlberg, fran Ytterhogdal, 
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*) Epipogon aphyllus. 



Digitized by Google 



38 



Erik ttodin* 



modern fr&n Havero). Karlekeii till Norrland, 
dess natur och folk, hade han darfor i blodet, 
och d& foraldrarna, medaJn han annu var en liten 
gosse, vande &ter till forstnamnda ort (Ytter- 
hogdal), kunde denna karlek sl& fasta rotter 
i dess mark. Betecknand'ef ar ocks&, att gossen 
aldrig ville hora talas om altt han var fodd i den 
mellansvemska staden. Harjedalen, fjallens och 
skogarnas land, raknade han som sin ratta 
he»mbygd. 

Daruppe larde jag kanna Rune — en blek, 
slank, som det tycktes till sitt vasen nltgot slu- 
ten gosse, ej s& litet olik andra, som jag dar 
nal^mare kom att ge akt pa. 

I de"n alder, da de fiestas hag st&r till le- 
ken, stod hans till boken. Allt i den vagen, han 
kom over, slukade han — blott icke s. k. roliga 
bocker. Nej, historia, naturvetenskap skulle 
det vara. Ja, sjalva "bockernas bok'\ Bibeln, 
sages han i unga ar ha last fran perm till pe^m. 
Hans vetgirighet syntes omattlig. 

Nar bockerna ej bundo honom vid sig, strd- 
vade han ut till skogs, ofta ensam. Allt fangs- 
lade honom dar — djuren, blommorna, stenar- 
na, och ofta faste ham, med god blick for det 
karaktaristiska i naturforem&len, deras former 
pa medforda pappersblad; redan tidigt visade 
han namligen stor fallenhet for teckning. 

Nar foraldrarna om nagra ar flyttade ner 
till grannprovinsen Halsingland, forlorade jag 
personligen Rune ur sikte. Men jag horde, att 
han hastigt och latt genomgatt Bollnas privata 
laroverk och sedan, vid 15 ars &lder, tagit sin 
re'alskoleexamen i 5stersund. Dar hade en sar- 
skild uppmarksamhet fasts vid honom, och en 
av lararne, sprakmanne)n D:r L., skall ha ytt- 
rat till den begavade gossen: "Du skall bli for- 
fattare du, Rune". 

Ja, det var dit&t som lusten ocks& framfor- 
allt stod. Och d& medel till fortsatta skolstu- 
dier saknadtes for utbildning till den diktargar- 
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ning, som lekte honom i h&gen, sokte han ge- 
nom ivriga sjalvstudier oka sina kunskaper. 

Redan nu borjade han forfatta. Sma, kackt 
skrivna skildringar ur Harjedalens och Halsing- 
lands folkliv, historia och natur kommo, under 
market "Dormitator", till synes i Bolftiastidnin- 
gen, i vars redaktion han f&tt anstallning. 

Nar s& (&r 1909) hembygdskurser anordna- 
des i Bollnas, blev ett antal av dessa skildring- 
ar samlat i ett litet hafte "N&gra Helsingsag- 
ner. Fortaljda af Rune Sohlberg". Det var ej 
av br&dmogen aregirighet dessa forstlingsfor- 
sok lades fram, utan i foljd a*v vanners anma- 
ning. N 

Den lilla boken (tryckt i Soderhamn 1909) 
omf attar foljande skildringar: Frdn Arbrds dldsta 
tider. Sankt Staff arts saga. Hdrgadansen. Stor-Gum- 
jan och hans dttlingar. En Hogdalssdgen. Faxehus. 
En nybyggarsaga. En sdgen frdn Laforsen. Stigmdn- 
nens fall. Galfvens saga. Kerstaberget. — som man 
f inner alia motiv ur halsinge- och harjedalsfol- 
kets tradition. 

Det ar forunderligt, hur den knappt mer an 
16-arige ynglingen hunnit leva sig in i denna, 
och an mer, med vilken formens sakerhet, vilken 
stilens jamnvikt och glans han behandlar mo- 
tiven. Val ser man sp&ren av forebilderna, nar 
framstallningen beror av andra redan behand- 
lade sagenamnen, men i det hela ar framstall- 
ningen forunderligt sjalvstandig. 

Att Rune Sohlberg redan med denna forst- 
lingsskrift gav lofte om sig att bli en framst&en- 
dei bygdeskildrarei ar uppenbart. Man ser av 
inledningens forsta anslag vad det ar som gripit 
hans unga sjal: "V&r fadernebygds historia har 
m&nga g&nge*r och av m&nga blifvit i skrift fram- 
stalld, men den har en historia, som aldrigblrf- 
vit upptecknad forran i sena tider och dock fun- 
nits och lefvat i sekler forut. Jag menar sagner- 
na . 

Ett praktigt prov p& hans redan nu utbilda- 
de skildringskonst, djupare till laggningen an 
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de namnda, har jag funnit i Bollnas-Tidningen 
for den 31 januari 1910. Det ar posthumt och 
bar titeln "Jattarnas kamp". Det ar en drom- 
syn, i vilken diktaren ser "Helsingelandet", det 
"vilda och skogbevuxna landet", omdanas av na- 
turens makter, en naturkatastrof, orsakad av en 
allt overvaldigande varflod vid den tid da odlin- 
ge»ns forsta pionerer kommo dit upp. En stark, 
men p& samma g&ng tyglad fantasi trader har 
loftesrikt fram. Troligen ar detta alster, dag- 
tecknat 15/12 1909, det sista av den unge dikta- 
rens blott n&gra veckor senare i doden domnan- 
de hand. 

Men manga och rika uppslag rorde sig — 
har en honom narst&ende meddelat mig — i 
hans sinne. Framforallt Harjulvssagan och sag- 
nerna om prasten Herr Onund, 1 ) vilka han am- 
nade behandla, den forra i en romantiserande 
skildring, den senare i en episk dikt, varfor han 
sokte att gora grundliga forstudier. 

Ock$a i bunden form nedskrev Rune Sohl- 
berg sina tankar, och aven dessa diktprov roja 
en mer an vanlig sjalvstandighet och formbe- 
harskning hos deras sexton&riga upphovsman. 
En "Marsch for Harjulfs attlingar" (tr. i Jamt- 
lands Tidning efter hans dod) har val ej sa li- 
tet av ungdomlig svulstighet i sig. Men daremot 
synes mig efterfoljande lilla onamngivna och o- 
fullbordade dikt, som efter hans fr&nfalle fanns 
i en av hans anteckningsbocker, giva ett gott be- 
grepp om hans vackra diktargry. 

Jag alskar skogens stolta park 
och bergens brant i odemark, 
jag alskar bdckens stUla brus 
och granens, furens dystra sus — 
det later som en halsning 
frdn Orjan Kajlands dar. 



x ) Prasten Onund £r den i Harjedalens ortnamn och byg- 
desdgner av E. Modin (2:a uppl., s. 58) omnamnde siste ka- 
tolske kyrkoherden i Sveg, annu fOremal far folkets minnes- 
goda sagner, av vilka ett flertal &ro anforda i nflmnda arbete. 
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Jag dlskar tjdrnens svarta djup 
inunder fjdllens vilda stup, 
och som en akta nordens son 
jag lyss till forsens starka ddn — 
del tyckes mig en dyning 
av otdmd urtidskrafL 

Jag dlskar ljung pd sandig hed 
och floens vida, sanka led 
och myrens vattendrdnkta vidd 
med dimma over marken spridd - 
del minner mig en sdgen 
om dlvors trolska lek. 



Jag dlskar nattens norrskensprakt 
pd nordlig stjdrnstrodd himlatrakt, 
jag dlskar dskans skarpa knall 
och blixtens ljusa, snabba fall — 
del synes mig ett budskap 
frdn evighetens land. 



Jag dlskar nordanstormens vin 
i bergets vilda klippravin 
och himlens sno, som fatter Idtt 
och virvlande och fint och tatt, 
som Herrens dnglars klddnad 
sd vit och skon och ren. 



Jag dlskar trevna byars tjdll 
i dalar under hoga fjdll 
med kyrka vit i gdrdars ring 
och gula sddesfdlt omkring — 
det synes mig ett eko 
frdn prdsten Onunds tid. 



Man hor, vad det ar, som fyller det unga 
skaldehjartat med hanforande kanslor — hem- 
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bygden, dess storslagna, karga natur, dess sag- 
ner och Stldriga minnen; det ar karleken till 
allt detta, som vibrerar darinne. 

Men snart skulle detta 
hjarta upphora att sl& 
— oformodat, smartsamt 
snart. En dag strax efter 
den i hemmet firade jul- 
hogtiden kom Rune fr&n 
sitt arbete hem illam&en- 
de; en smygande halssjuk- 
dom (difteri) hade angripit 
honom. Trots skyndsam 
lakarbehandling och 6m 
vard stod hans liv icke att 
radda. Efter blott tre da- 
gars sjukdom avled han 
v /to 1910. 

Han gick bort som ett lofte, men ett rikt 
s&diant. Men aven loftena, har ej infriade, ha 
sin betydelsei. Livets utveckling ligger icke alle- 
nast inom den tranga ramen harnere. 

Det var ocksa ett gott stycke skonhetsvarld, 
Rune Sohlberg vid unga ar redan upptackt och 
bevaindrat och med diktarens hanforelse sokt pe- 
ka p& for andra, som med honom lart att alska 
det som ar skont, rent och hogt. For dem ar 
hans minne kart och starkt. 




v. 



Rune Sohlberg. *) 
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*) Detta portratt togs, da Rune sjuk kom hem; innan de 
svallande lockarna skulle falla f6r saxen, togs bilden pa mo- 
derns Gnskan — ingen anade, att den skulle bli den sista. 
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Suea, se pd *fo//a syskonringen, 

som hand i hand star samlad vid din fot; 

dar finnes en, forgaten sdsom ingen, 

likudl hon bar sitt ode utan knot 

Ja, lyften er, I blickar, som sd ialen! 

Ack, det dr du, mitt kdra Hdrjedalen. 
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En tillflgktsori for Hdrjulvs fria skaror 
du bjod en gdng kring dalens offerhojd. 
Den dtt du fostrat, hdrdad blev i faror, 
den At sitt armods brod med litet nqjd. 
Dock ndrdes stgrka ddr vid modersbarmen, 
del talar blicken, vittnar jam i armen. 



An dro ej forsvunna f&drens dggder 
av enkelhet, av gastvdnskap och tro; 
de leva an i Hdrjedalens bggder, 
och give Gud, de stadse ddr fd bo. 
Ddr skgmtar sagans vdrld annu i kvallen, 
ndr brasan tants pd oppna spiselhallen, 



Kom folj mig dit, ddr azalean breder 
sin mjuka matta fram for vdra steg. 
Vi skola vila, sla oss stilla neder 
och halsa allt vad hjartat an forteg, 
se fjallens rad och lamna bticken fdngen 
av norra himlens brand vid solnedgdngen. 



Jag dlskar allt, frdn tallarna pd heden 

till stora furan hogt pd bergets krSn, 

frdn beckasinens sird till omens reden, 

ddr snolavinen gdr med brak och don, 

jag dlskar hora 9 ekot dterskallar, 

mitt hemlands flickors lock kring fabodvallar. 
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Och minns du vagen, som till berget fdrde, 
dar trolska vettan storde vandrarns ro! 
Tank, uad vi sdgo, tank, allt vad vi horde, 
ja del kan aldrig, aldrig ndgon tro! 
Det vdr vdrt land, du hdrjedalske broder, 
vdr ungdomskarleks flamma och vdr moder. 



Du son, du dotter, fodd au detta landet, 

sd tyst och sluten langtar hit igen. 

Hur kunde du sd slita rosenbandet, 

som knSt dig fast uid denna bggd t min van? 

Ack tankarna, var stund de dro gdngna 

till Ridovardes fjall och Hdrjehogna. 

Gustaf Johnsson. 




Vemdalsskalet 

(Oscar Olsson foto.) 
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Den vackra melodien till denna psalm har bena- 
get stallts till Jdmtens forfogande av stationsinspekto- 
ren Karl Tiren i Bergvik. Den ar komponerad 1864 
av hans fader kyrkoherden Olof Tiren i Oviken (fodd 
darstades 1817, dod 1889) och torde, ehuru ej tryckt, 
vara dtskilligt kand forut, aven utanfor Jamtland. S& 
t. ex. var den kand av tonsattaren professor J. A. Jo- 
sephson i Uppsala, vilken en g&ng yttrade sig mycket 
fordelaktigt om densamma. 

Kyrkoherde Tir6n har — enligt uppgift av en 
ostersundsbo — komponerat den en natt, dk han kan- 
de sig siarskilt nedtryckt, samt givit den namnet Klock- 
ringning. Nlar denna psalm pa domsondagen fore- 
kommit i Ostersunds kyrka, s& har forsamlingen se- 
dan flera- &r tillbaka sjungit den pa denna melodi, och 
den ar mycket omtyckt. 
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A nastfoljande sida Merfinnes en i Jamtland av 
stationsinspektoren Karl Tiren erh&llen uppteckning 
av Sanct Orjans visa, vilken i derma fonm av kannare 
ansetls vida &ldrigare och ursprungligare an de av 
Gteijer och Afzelius*) upptagna tvanne varianterna 
av densamma. 'Den framst&ende kannaren av svensk 
folkmusik, toaradshovdingen Nils Andersson i Lund, 
anser den bar publicerade melodien vara anda fr&n 
ii- k 1200-talet. Emedan den bevarats av jamtar, som 
p& denna tid voro norrman, har kompositoren W. Pe- 
terson-Berger tyckt sig finna norsk karaktar i rytmen." 
Att mycket intresse knyter sig vid 'melodien ifr&ga, ar 
visst. Av ovann&mda arbete av G.-A. framg&r, att 
m&nga varianter forekomma. For jamfdrelses skull 
avtryckes k sid. 49 den Tirens uppteckning narmast 
motsvarande varianten (99 b.) hos G.-A. 

En annan melodi (se sid. 50), nastan lika med for- 
sta varianten hos G.-A., har stallts till Jdmtens forfo- 
gande av mjusikdirektoren Paul Ferlen i Ostersund, 
vilken upptecknat den efter sin faster Kjerstin (Christi- 
na) Ferttn (fodd 1809, dod 1865), s&dan han i sitt for- 
aldrahem i Harnosand horde henne sjunga den pk 
1850- och 60-talen. Kjerstin Ferlen sjong en mangd 
folkvisor, men varifr&n hon erh&llit melodierna, ar obe- 
kant. Hon harstammade fr&n Halsingland (G&rdsjoki- 
len i Farila socken), och det ar val tamligen sannolikt, 
att hon lart sig visorna i fadernebygden. 



"Denna visa", saga G.-A., "har den egna markvar- 
dighet att hava varit nyttjad s&som svensk falts&ng". 
Den 11 oktober 1471 stod det bekanta slaget p& Brun- 



•) Under n:o 99 i Svenska folkvisor, utg. av E. G. Geijer 
och A. A. Afzelius. Ny uppl. utg. av R. BergstrOm och L. 
HOijer. Stockholm 1880. 
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keberg vid Stockholm, i vilket Sten Sture d. a. beseg- 
rade konung Kristiern I och danskarna. Rimkronikan, 
sain utforligt beskriver slaget, meddela/r bl. a. d&rom: 

"thy beegynnadhe the alle siunga 

och giorde siik godhan liisa 

och cfwaadho sancti orians wysa". 

Sanct Goran (eller Orjan, stundom Yrian, som han 
aven benamnes) syixes ha varit forem&l for Sten Stu- 
res sarskilda dyrkan. Ar 1488 upprattade han kt det- 
ta halgon ett altare i Stockholms Storkyrka, och till 
minne av slaget pi Brunkeberg lat han foljande ftr pry- 
da samma kyrka med en votivbild, den europeiskt 
ryktbara traskulpturen S:t Goran och draken, lybecka- 
ren Bernt Notkes yppersta mastervark. (1912—13 fick 
detta en kopia i brons, uppstalld i Kopmanbrinken i 
Stockholm 1 .) 

Till detta konstvirk i Storkyrkan ar ofta visan i 
sina tidigaste tryck knuten genom titeln. Den alsta 
upplagan darav med utsatt tryck&r i Kungl. Bibliote- 
kete samling av skillingstryck betitlas: Twenne wack- 
ra och skjona Wijsor, Then Fdrsta. Om then f&rtr&ffe- 
liga Hjdlten, Riddaren Sanct Joran, Hwilkens fast 
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kdnstrijke Beldte, then Hogborne Furste, Herr STEN 
STURE den dldre, Swdriges Rijkes Forstdndare, lat 
medh stoor bekdstnad forfdrdiga, och til ewig monu- 
ment uti Stockholms Stadz Stor Kyrckia upsdttia, Ahr 
1489... Sjunges under deras egne Melodier. Tryckt 
Ahr 1109. 

Ett par tidiga handskriftsuppteckningar, ehuru 
fragmentariska, finnas i beh&ll. Den aldre av dessa ar 
m&handa fr&n mitten av 1500-talet. Inledningsstrofen 
lyder; 
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Loffuat warde jomfrv mar/a 

och henne welsignade son 

jack uill eder en viso at queda 

hon ar gjordt om riddar sancto orrian 

Det senare fragmentet har foljande inledningsstrof: 

Laffuat wari gud fader vdi himelrijk 

Och nans wefsignade son^ 

Jag will eder en wijsa queda 

hon ftr gjordt aff Ridder Sands Jdren. 

Redan forsta raden i den forra uppteckningen med 
dess jungfru Maria hanvisar till aldre tid an den se- 
nare. 

Den av G.-A. meddelade texten till "Riddaren 
Sankt Goran" (cit. arbete: Del I, sidd.458 — 462) uppta- 
ger 33 strofer, vaa-av denna som inledning: 



Vem var d& denne S:t Goran? Enligt legenden 
var han en "prins" fr&n Kappadocien, vilken levde 
omkring 300 e. Kr. och raiddade en kungadotter fr&n 
en drake genom att doda denne. Bfter krigiska be- 
drifter i Palestina upptradde han vid den romerske 
kejsaren Diocletiani hov, fiok reda p& forfoljelsen mot 
de kristna, blev sjalv kristen och bekande detta frimo- 
digt infor kejsaren. Han blev darefter p& det ohygg- 
ligaste marterad och slutligen halshuggen samtidigt 
imed kejsarinnan, vilken genom honom blivit omvand. 

Somliga anse sagan vara en efterbildning av Per- 
seusmyten, enligt andra skall <S:t Goran symbolisera 
den kristna kyrkans kamp mot djavulen. Korsfararna 
forde hans bild i sitt ban6r, och det var formodligen 
genom dem, som detta hlalgons dyrkan overfordes till 
Europa. S:t Gioran, "medeltidens hj'altehalgon", blev 
speciellt Englands skyddspatron (1200-talet) och snart 
aven Rysslands (storfurstendomet Moskva insatte hans 



Lofvad vare allsmfiktige Gud, 
Desslikes hans vfiteignade Son! 
Jag vill en visa qvfida 



Om den riddaren Sankte Joran. 
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bild i sitt vapens hjartskold). Ocksk i de germanska 
landerna var hans dyrkan vida utbredd. I Sverige dyr- 
kades han allmant, sarskilt under 1400-talet, och en 
mangd av v&ra kyrkor fars&gs med hans bild. Tidigt 
hade Srt Gorans stora berommelse, mojligen spritt av 
engelska mission&rer, stadgat sig h&r i landet. Man 
vet t. ex., att fdre 1286 fanns ett S:t Gdrans kapell m. m. 

Srt Goran avbildades ofta som en vaoker yngling, 
ridande pft en skymmel och med lansen genombor- 
rande en drake. 

En forfattare anser, att Srt Goran i germanska 
landerna tagit arv efter gamle Odin, fcrigarnas gud, 
om ocksft icke ensam, d& han val delat det med S:t 
Martin och Srt Mikael. 'XMins segerforlanande bryn- 
ja blev Srt Gorans skjorta, som gor k'&mpen s&ker mot 
alia vapen. Nappeligen skulle hans visa blivit sjun- 
gen i Brunkebergsslaget, om han blott varit en raman- 
tisk figur; det fordras en m&ktigare makt, an som kan 
innebo i en sftdan, att elda till valplatsens hanf6relse; 
av en visa om blott en legendhj&lte bliver icke garna 
en s&ng, som till kraft och v&rkan liknar Forfdras ej 
du lilla hop!" 
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Minnen av klenar i en jamtlandsk 
fjallby. 

Av HERMAN GEIJER. 

I en liten by hogt upp i en f jalltrakt, dar man som 
'godftr' raknar varje ftr, under vilket kornet mognar, 
i motsats mot 'klen&ren' sokte jag for nftgon tid sedan 
ta reda pft vad man mindes om barkbrodet. For den 
skull frftgade jag en dag wiin viard, en omkring 60- 
ftrig bonde, som jag sedan lange ganska val kande och 
om vilken jag visste, att han frftn stor fattigdom ar- 
betat sig upp till valstftnd: 

Har du aldrig smakat barkbrod? 
Han svarade: Nej, men att vi fick svalta mycket, 
det hande m&nga gftnger. Hemma hos mina foraldrar 
var mycket fattigt, och det gallde att hush&lla. Mor 
var enast&ende till att kunna svalta barnen och hus- 
hftlla med det som fanns av korn och annat. Sft aldrig 
att det var matlojse inte. Hon sparade, sft hon tog ald- 
rig det sista som fanns. Det var mftnga andra har 
som var lika fattiga, men de kunde inte det. Dom 
tog, sft lange det rackte, och gav barnom, och ftt sjalv, 
n»ar dom var hungrig. Det ar inte alia, som kan lida 
att se barna grftta efter mat, utan dft tar dom, tills det 
ar slut, och dom ar alldeles black. 

Int mj61domt, 

A int mussmorkromp, 

utan sft sntfttl 

sa Sigrid i Bolet, nar det var slut ftt henne i harb&rget. 1 ) 
Har infoll bondens hustru: Ja men 'n Jo, bror 
din, han har sagt, att det var bara en vinter, som det 
var svftrt, sft ni fick svalta. 

x ) Sigrids ord betyda: »Inte sft mycket som dammet av 
mjOl, inte en messmOrklump, utan sft tomt!» Uttalet — kromp 
ftr hftrmat efter Sigrid, som ej kunde tala riktigt rent. Med 
bokstaven g i sngtt betecknas hflr, i brist pft annat tecken, en 
mellan a och ft lig^ande vokal. Ordet 'sntftf besiaktat med 
'sndd', betyder egentligen 'hftrlOst, renrakat'. 
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Mann en: Ha . . . Det skall jag saja hur det var med 
det. Jo och Erik dom va storst, och dom fick vara 
med och hjalpa mor arbeta. D4 brukade hon spinna 
ftt andra am vintrarna. Det fauns inga spinnerier dft, 
utan den som hade nftgot mera ull an dom vann spin- 
na sjalv, sft lamnade han ut det ftt andra att spinna, 
och dft var det mor dft, som tog emot ullen och spann. 
Som dom brukade allmant, fattiga karingar. Det gjor- 
de hon om vinterkvallarna och hade Jo och Erik till 
att karda ftt sig. Dft vet en att det ar korta dagar och 
lftnga kvallar, och dft, innan hon begynte med spin- 
ningen, sft lade hon Stina och mig, som va minst, sft vi 
skulle sova och inte fft n&gon kvallsmat. Jag minns 
hon hade en gammal sjal, som hon stoppade om fot- 
terna p& oss, innan hon bredde over oss fallen, och sft 
sade hon vi skulle somna; och satte sig sedan till att 
spinna, och Jo och Erik satt och kardade. Och dom 
fick lite mat med henne, innan dom la sig, men vi 
fick ingenting, och vi tordes inte saga nftnting eller 
ge tillkanna att vi var vaken och ville haft imat vi med, 
utan det var att tiga. Det hande vi l&g och gret, men 
vi tordes inte, att hon horde det. 

Jag minns an, om jag fann en brodbit, sft har stor 
— han matte p& handen ut en bit ett par gftnger sft 
stor som en femoring — hur jag tyckte mig fft ata nftn- 
ting storgott. 

Ja, det var underligt, nar man tanker pft det. Det 
ar som det kommit alldeles bort ur tankarna, men 
nu minns jag det sft val. Det ar inte ratt att man all- 
deles glommer bort det gamla, sft jag ar nojd du kom- 
mer och har oss till att tala om det. Men jag kan inte 
t&la om det nar som heist. Jag vill saga att mitt inre 
rors, nar jag tanker pft det. 

— Jag horde de sade i en annan fjallby, att de 
fick inte riktig kornskord mer an vart femte ftr eller 
sft omkring. Var det sft har ocksft? 

— Tyll! Det var god&r imftnga ftr efter varandra, 
men sft blev det klenftr flera ftr i rad ocksft. Och dft 
gallde det att spara frftn godftren till klen&ren. Dft 
man inte hade nftgot att kopa for, sft mftste man spa- 
ra. Sft lite de levde med den tiden! En sommar 




Mintitti Atf kleti&t i en j&tntl&ndsk fjdtlby. 



55* 



rninns jag vi fick inte n&got korn, och allt vi hade till 
vintern var en kapp, som mpr f&tt i Storbyn. Den 
vintern kokade mar, en g&ng en riktig kornmjolsgrot 
— jag minns den groten an, hur god han var. 

De hade magasin dft, som de sparade korn uti. De 
hade ett tocket magasin i Porsa och ett i Storbyn. 
Det stod p& Kungsg&rden, intill ostra hagan. Det var 
i flera v&ningar, bara Katta!r och en trappa, s& pass 
iman kunde komma upp. Men det magasinet anvandea 
inte p& den tiden jag var ung. Sen vid skiftet kopte 
Anders Olsson det och byggde en sommarstuga av 
timret. Men av fcattarna kopte jag virke, som jag 
gjorde en snickarbank av, och den samma har jag 
kvar an i dag. 

I Porsa var det Gammal-Hans, Porskallen de saga 
utav, som hade magasinet, och av honom kopte folket 
korn, nar det var klen&r. Jag minns Erik Nilsson, som 
bodde har p& Brannan, sedain han tagit fodor&d fr&n 
v&stest-g&rden i byn. Han och karingen hans var 
alldeles kornlos en vinter. D4 sftlde de en allhelga- 
massko, den basta de hade, till Porskallen mot en 
tunna korn, det var j&mt bytt. Och n&r de kommo 
hem med kornet och skulle baka, s& foil degen sonder 
i smulor. D4 lade hon sig over bakbordet, karingen, 
och gret 

En tunna korn kostade d& trettio riksdaler. 



Det skulle mojligen kunna forv&na, att den, som 
uppvaxt under sftdana forh&llanden, aldrig, ej ens un- 
der nod&ren i slutet av 1860-talet, smakat barkbrod. 
Har i Jamtland omtalas atinars barkbrodet s&som an- 
vant under dessa &r p& m&nga h&ll, aven s&dana, dar 
bristen pft sad och bristen p& kammunikationer med 
battre lottade trakter varit vida mindre tryckande an 
de varit och tonu aro i denna fjallby. Visserligen 
hander det stundom, att folk av blyghet vill fortiga 
eller forneka, att de sjalva varit med om att ata bark- 
brod, men var och en, som genomlast ovanst&ende 
skildring, skall sakerligen av dess rattframhet kanna 
sig overtygad om dess sanning. Vid nar mare intran- 




Herman Geijef. 



gttfide i forh&llandet visar det sig ocksA, att just i etc 
del fjallbyar barkbrodet varit mindre brukligt an 
'fram p& landet\ i Orsaken hartill ar latt att finna: 
man har i fjallbyarna saknat tillg&ng till lamplig bark 
p& nara hftll. Den bark, som foretradesvis anvandes 
till s&val mjol att baka brod av som till gryn att koka 
grot av, var furubark, men i Jamtlands fjalltrakter 
saknas ofta tallen. I denna by finns visserligen n&got 
tall Vast i havlom 1 , men barken ar bar mycket 'rutu* 
(d. v. s. den delar sig i mer eller mindre rutformiga 
fja.ll), och s&dan bark dugde ej garna. Hellre tillgrep 
man darfor andra n6dbrddamnen. S&lunda bakade 
man i fttskilliga av byns g&rdar under n§got av n6d- 
&ren i slutet av 1800-talet brod, vari blandats mjol av 
innerbarken p& bjork, men detta synes knappt ha va- 
rit mer an ett forsflk, som strax uppgavs. Eller ock- 
tog man n&got annat, s&som halm — s& gjorde den 
i det foreg&ende skildrade modern — och hackade den 
med en barrhacka 's& grundela smA\ torkade sedan 
den hackade halimen p& bastula/ven, malde den p& k- 
kvarnen och blandade den med kornet, detta ej blott 
under ovannamnda nod&r, utan aven vid andra till- 
milen. 

P& senaste tid har verkligen ett av den gamla ti- 
dens nodhjalpsmedel Mer tillgripits i denna by, men 
ej till manniskofoda, utan till hastfoder. Ar 1914 har 
ttnan namligen har, efter gamla foredomen, givit ha- 
starna hackad ljung. 

I en annan g&rd i byn svarade den gamla 'karin- 
gen' p& fr&gan: 'hur levde man, nar det var klen&r?* 
med foljande ord: 

De va te spara. dom som va makti, s& dom 
kun tjoop n& leta 1 ), sft skaffe dom se n& korn, som dom 
k&lle for skeffssea 2 ), lftngt bortani v&rld'n. De va 
stort som kaffebonan och va i spriick ti som p& kaf- 
febflnom. Men de va dyrt, onaturla dyrt, s& de va 
int for de fattigom. De via klingrut*). 



*) N&gon smula. 
*) Skeppssftden. 
*) Runt. 
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— Kandes det dynttfe 1 )? 

— Nej, de vart fint, yitt mj'61. Men tfcnk v4 slag, 
n4r de int fanns nftn tillf6rsel. De ha vorte s4 
myttjy batter i levemftt sen de v4rt bana, o tillfdrsel 
p4 all vis*). 

Barkbrod hade ej heller hon varken sett eller sma- 
kat, fast hon alltid levat i fattigdom. I hela byn fanns 
blott en person, en nu omkring 80-4rig gubbe, som av 
egen erfarenhet hade n&got aitt ber&tta om barkbrddet. 
Han hade varit med om att sfcalla till det i en annan 
fj&llby, d»ar han var fodd. Ham var d4 omkring 15 4r, 
det var allts4 i borjan av 1850-talet. Dar vaxte tall all- 
deles inp4 byn, och de togo fin furubark till brodet. 
Men nar det blev fardigt, kunde de ej ata det. Det 
haide for stark smak. De hade ej forst4tt sig p4 att 
vattenlagga barken forst. 

En s4 ringa personlig erfarenhet av barkbrddet, 
som nu fanns i byn, torde dock ej ha varit att finna 
hos foreg4ende generationer. Allmant talades det om 
att forfaderna atit barkbrod; och av vad de sagt min- 
des man sarskilt, att granba/rken ansetts lattare att be- 
fria fr4n g4rkosmaken 8 ) an tallbarken, samt att folk 
blivit klena och kraftlosa av att ata barkbrod. "Par 
talade om", sade den man, vilkens skildring av brod- 
bristen i hans foraldrahem inledde dessa antecknin- 
gar, "att i hans ungdom, d. v. s. i borjan av 1800-talet, 
'fotmo'*). De blevo s4 forsvag&de, att de ej orkade g4." 
hande det, att folk 4t barkbrod, s4 att de blevo 

Den stranga sparsamhet med "gudsl4net", som 
under dylika forh411anden utvecklades till en allmant 
medfodd dygd, har blivit for v4r tid s4 frammande, 
att nar n4got drag d&rav nu for tiden framtrader hos 
n4gon av den gamla stammen, s4 hander latt, att det 
betraktas med oforst4ende undran och loje. Annu 



*) Unket. 



") Till jarnvagen ar emellertid ej nastgArdsvag, och den 
vag som ar, kan till betydlig del ej annat an p& vinterfOret 
befaras med kOrdon. 

*) Smak av 'g&rk&da', illasmakande k4da. 
*) Ordet fotmo ar sammansatt av Jot och ett gammalt 
ord mo, ildre mod, besliktat med mdda. Det betyder allts& 
fottrdtt. 
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finns en och annan gird, dar iman till vardagsbrod ej 
anvander n&gonting battre an maldern. 1 ) Hustrun i 
en s&dan g&rd lat en g&ng undfalla sig, nar hon sAg 
det fina brodet i en fr&mmandes matsack, en fr&ga 
om det ej var 'syndsamt' att ata s&dant brod. 

Det vore oratt att hari vilja se klandersju- 
ka eller avundsjuka. Men satter man sig in i hen- 
nes syn p& saken, kan man kanske till slut ej undg& 
att fr&ga sig sjalv, am det ej ligger n&got berattigat i 
hennes undran over vart det skall ta vagen, nar an- 
spr&ken pft livet stegras s& oerhort p& alia h&U. Och 
nar hennes gamle 'kail' ett av de sista &ren, ett rik- 
tigt god&r, skulle 'jara ta loa\ d. v. s. sopa logen efter 
avslutad troskning, och darvid uttryckte sitt bekym- 
mer over vad de skulle f& att ata, nar det inte blivit 
n&got sm&korn — det var grovkorn alltsaimmans, men 
det kom han inte ihig, att det kunde tagas till var- 
dagsbrod — s& log nog berattaren &t honom, men 
tankte p& samma g&ng ej utan vordnad p& vad som 
l&g bakom detta. 



*) Sflmsta sortens kom, starkt blandat med agnar, som 
vid kastningen stannar n&rmast agnarna. 
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Ordet 'folkminnen' ar annu sa nytt i v&rt 
spr&k, att det for m&ngen torde forefalla fram- 
mande, kanske till och med mera frammande an 
deit interniationella ordet 'folklore', som darjam- 
te anvandes for att beteckna samma sak. Dft 
folkminnena eller — om man sk will — folklore 
st&r i mycket nara sammanhang med de sidor av 
den ganuLaj allmogekulturen, kt vilka foreningen 
JamtslojcL narmast agnat sin uppmarksamhet, 
ooh d& J a m t e n s inneh&ll till n&gon del bru- 
kat bests, av folkminnen, skola denna kalenders 
laisare mahanda ej sakna intresse for ett forsok 
att i korthet n&got utreda vad som menas med 
detta ord. 

Ordet 'folkminnen' ar som sagt nytt i v&rt 
sprfiJt. Det har inkommit som o^ersattning av 
det danska ordet 'Folkeminder', vilket p& sin tid 
bildades av professor Svendi Grundtvig (dod 
1883). Det motsvarande, annu kanske has oss 
nagot mera kanda; ursprungligen engelska or- 
det folklore har en blott foga aldre upprinnelse. 
Det bildades &r 1846 av W. J. Thorns genom sam- 
mansattnlng av de engelska orden folk och 
lore, varav det f orra motsvarair det alldeles li- 
ka staivade svenska ordet folk, det senare ater 
motsvarar det svenska ordet lara. S&som l&n- 
ord i svenskan uttalas det folkl&r; det rent en- 
gelska uttalet ar ganska olikt detta. E'huru till 
sitt uttal 1 forsvenskat, har det aldrig fullt infor- 
Uvats med v&rt sipr&k och synas annu ej vilja 
foga sig after svenska ords bojningsmon&ter. 

Ordet betyder folkets lara, folkets kunskap, 
dari inbegripen, sasom den ej minst viktiga de- 
lem, de,ss hemliga kunskap: trolldomskunskap, 
lakedomskunskap m. m. Folklore ar icke veten- 
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skapen om folkracerna eller om n&got enskilf 
folk, det ar ej detsamma som etniografi, utan det 
ar fastmer folkate fr&n ur&ldiiga tider genom 
muntlig trajdition fortplantade vietemskap om 
sig sjalvt och om naturen. De genom tradition 
bevarade miinnenia, fapestSillningarna och de med 
trolldom mer eller mindre bem&ngda medlen 
att framja vad som 6nskades> ooh avvarja vajd 
som fruktades, har namligen pa ett primitivt 
stadium spelat en roll motsvarande vetenska- 
pens. Begreppet folklore omfattar dock ej blott 
viad som har den antydda karaktaren av 
porimitiv vetenskap, utan aven yttringarna av 
den folkliga, traditionsbundna, diktande och 
overhuvud konstnarliga varksam'heten. Sam- 
mJanfattaude kan det betecknas som ett inbe- 
grepp av det andliga livets yttringar i motsats 
till diet materiella lijvet. S&lunda raknas ej dit 
vad som ror t. ex. gammal byorganisation, hus- 
byggaiadstytper, akerbruk, namligen for s& vitt 
det galler &kerbrukets tekniska sida under aldre 
eller nyare kulturskeden ; daremot raknas till 
folklore gamla &kerbruksplagseder med rotter i 
forntida overtro; till folklore brukar ej hal- 
ler raknas gammal folklig slojd, ehuru denna 
s&som aven innebarande konstnarlig varksam- 
het kunde betraktas som ett gran»omr&de mel- 
lan materiell etnografi och folklore. 

N&gon fast grans mellan dessa bada omra- 
den finms icke, liksom ej haller annu n&gra i 
varje detalj allmiant erkanda definitioner. Utom 
med etnografien har folklore anknytningspunk- 
ter aven med arkeologien, vilken vetenskap som 
bekant sysslar med materiella fornlamningar 
samt med historien eller vissa grenar darav: 
kulturhistoria, religionshistoria, litteraturhisto- 
ria o. s. v. Fr&n en annan synpunkt sett erbju- 
der folklore stoff &t psykologien, huvudsakligen 
dock ej s&dan psykologi, som 1 man kanske of- 
tast tanker pa, nar ordet psykologi namnes, och 
som foretradesvis ar individualpsykologi, utan 
fastmer &t vad man kallar folkpsykologi, d. v. s. 
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den psykologiska forskning som sysslar med s&- 
dana sidor av den andliga utvecklingen, vilka 
betingas av manniskomas sammanlevnad, allt- 
s& spr&k, sed, tradition m. m. Med ingen veten- 
skap samvarkar dock folklore s& nara i fr&ga om 
det grundlaggande; arbetet: mi at e rial sa in- 
land et, isom med spr&kvetenskaptein, sarskiit 
dialektforsknlngen. 

Av det satt, varp& ordet folklore i det fore- 
g&ende anv&nts, synes att det kan beteckna an 
fdrem&len for en viss gren av vetanskaplig forsk- 
ning, an denna forskning sjalv. I den senare be- 
tydelsen anvandles stundom i stallet ordet folk- 
loristik, ooh om den som sy&slar med denna ve- 
tensikapsgren namnet folklorist. Utbytes ordet 
folklore mot folkminnen, s& utbytes folklbristik 
mot folkmininesforskning. Det n&gon g&ng, men 
mera sallan horda ordet folklivsforskning 'hax 
en vidstracktare betydelse. Det cwmfattar ej blott 
folkminnena (fo'lklore), utan av&n de sidor av 
folklivet, som hora till den materiella kulturen. 
Annu aro dbck eij alia namn uppiraknade, som 
anvandas om denna forsknimgsgren: stundom 
talas ocks& om 'folkkunska^' i samma betydelse 
som 'folkli)vsforsikning\ Det forsta 'motet f6r 
svensk folkkunskap' holls i Stockholm 1908 — 
forhandlingarna &terfinnas i Nordiska Museets 
tidskrift Fataburen for namda &r — och Nordis- 
ka Museets storslaget anlagda arkiv av upipteck- 
ningar rorande bl. a. folktro och materiell allmo- 
gekultur kallas , folkkunskapsarkivet\ Ordet 
folkkunskap (som ar oversatt fr&n diet tyska 
Volkskunde) synes dock ha sv&rare att tranga 
igenom i v&rt spr&k an de tidigare l&nen folk- 
lore och folkminaien. 

Men kunna nu alia dessa folkminnen, som i 
alia fall till mycket vasentlig del icke best& i 
varkliga miirn'en av varkliga forh&llanden, icke 
haller i minnen om stora och viktiga tilldragel- 
ser och slutligen ej haller i minnen, som hajm- 
tats fr&n de mast up^lysta folklagren, utaii med 
forkarlek samlas fr&ri dem, som anses som -de 
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mast ouppljrsta och t. o. m. skrockfulla, kunna 
sadana 'folkminnen' varkligen ha det vetesi- 
skapliga intresse, att em sarskild veten- 
skapisgren skall behova uplpst& endast for deras 
skull och stora tryckta odh annu storre otryck- 
ta isamlingar upplaJggas? Vad vill vetenskapen 
harmed? 

Fr&gan air naturlig och hores ofta, men katt- 
ske lika ofta m&ste den tyvarr lamnas utan fullt 
klargorande svar. Naturligtvis m&ste vi ocks& 
har stanna vid n&gra, delvis redan i det foregft- 
ettde givna anitydningar. 

Bland folkmirinena traffas a ena sidan 
mycket — m&ngen av Jamtens lasare skall sa- 
kerligen ur egen erfarenhet kunna finna exem- 
pel — som genom sitt mneh&ll eller genom sin 
form omedelhart vacker ett livligt intresse, om 
kanske ej alltid ur vetenskaplig, s& ur nagon 
annan mansklig synpunkt: intresset for vad 
som ror hembygden, eller den egna slakten, el- 
ler det hemlighetsfulla, eller ett astetiskt in- 
tresse, intresset for det karaktaristiska, for det 
humoristiska eller annat. Men dessutom in- 
rymma folkminnenia tydligen ocksA massor av 
s&dant, som! for vanligt manniskoforstand ter 
sig som rena obetydlig'heter, att ej saga skrap. 
Vad den ene betraktar som skrap, har dock for 
den andre intresse, och vad vetenskapsmannen 
betraffar, aro hans synpunkter h&rp& s&dana, att 
han m&ste? onska sk mycket som mojligt tillva- 
rataget for granskning, alven s&dant, som for 
andra icke erbjuder n&got intresse. Gallringen 
av stoffet ar en uppgift, som kan latonas kt 
f raimtiden, b e a r b e t n i n g e n s tid ; daretoot 
kan ej uipipigiftein att samla lamnas kt framti- 
den. Nutiden torde vara den sista tid, varunder 
samlande i stor skala av aldre tiders folkminnen 
l&ter sig gora. Att gallra med nodig overblick 
ar daremiot ej i vkr tid annu mojligt mer an en- 
dels. Ofta kan den veteniskapliga betydelsen 
av ett visst folkminne ell.er deitalj av ett folk- 
minne forst i framtiden bli uppenbar. 
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Folkminnena gomma inom sig minnen frftn 
alia tider. Man menar stundom, att folk ej 
mlnns stort langre tillbaka an till fars eller pk 
sin hojd farfars tid, och mycket litet darav. P& 
satt och vis kan detta slk in f6r flertalet mo- 
darna manniskor, aven bland allmogen. Men 
genom sammanstallning av spridda drag skall 
man dock kunna fk till stand ganska m&ngsidi- 
ga bidrag till belysande* ur en annan synpunkt 
an de skrivna historiska dokumentens, ur en 
synpunkt nedifr&n, av tilldragelser, som ligga 
ratt l&ngt tillbaka i tiden. Morsils socken- 
kronika av Erik Olssson (Acke) lamnar vack- 
ra, exelmpel darp&, exempel vilkas varde ej f&r 
anses fordunklat genom de invandningar, vartill 
detta arbete pk flera punkter inbjuder. Rikare 
och m&ngsidigare belyses folkminnenas varde 
for byigdehistorien av det sagenmaterial, som 
meddelas i Erik Modins Harjedalens o r t- 
namn och bygdesagner (2:dra uppl. 
Stockholm 1911, 5 kr.) saint av samme forfatta- 
res i dagarna utkomna skildring av sin hemsoc- 
ken Gaml a T & s j 6. (Dahlbergs bokhandel, 
SollefteA, i kommission, 5 kr.) 

Men det ar cj blott enstaka historiska per- 
soner och tilldragelser fpr ett eller n&gra fk 
hundratal kr sedan, varoni folkminnena stun- 
dom kunina bara vittnesbord — sparsamma odh 
osakra — utan man har i folkminnena, ratt f$r- 
stadda, aven en kalla harflytande fr&n tider sk 
avlagsna, att man med ratta kan betrakta myc- 
ket i dessa folkminn'en som eh <Jet andliga 
folklivets arkeologi. Det kvarlever i sagor, sag- 
ner och annat talrika sp&r av en uppfattning av 
naturen, av manniskan, av gott och ont s& 
frammande for vkr tid och for l&ngliga tidier 
fore v&r, a«tt dentna uppfattning ej kan ha 
sin rot pk narmare h&ll an hos manniskor, som 
levat i den avlagsnaste forntid, p& ett mycket 
primitivt utvecklingsstadium. Darifr&n sitam- 
mar mycket av den folksagans och folksagnens 
undervarld, som annu i dag dock ej forlorat sin 
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form&ga att fangsla manniskornas fantasi. 

Den av amnet narmare intresserade h&rovi- 
sas till docenten C. W. von Sydo<ws skrift F o 1 k- 
minnena och d e r a s insamling (tid- 
skriften Folkminnen oc'h folktankar 
1914; avem i sartryck s&som n:o 2 i namda tid- 
skrifts skriftseriei, 75 orei). 

Var och en kan gora vetenskapen n&gon 
tjanst oc'h bidraga till bevarandet av sin 
heomibygds oskrivna historia genom att uppteck- 
na del! han k&nner om sagor, sagner m. m. J&m- 
tens redaktion mottager med tacksamhet dylika 
uplpteckningar och lovar att sorja fdr dess fram- 
tida farvaring i de fall, dar det ej befinnes lamp* 
ligt att genast trycka det insamda. 




Gammal jimtgnbbe Gammal jlmtgumma frAn Lit. 

fr&n HusA i Kail. Ikiadd »stytje och luva». 

Foto i slutct av 1860-talet av Foto pi lWO-talet av 

R. Rellstrom. R5da Bodama Tora PetterMon, ostcrsund. 

N:o 1, Stockholm. 
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For Jamten. 



Av LEVI JOHANSSON. 



For &r 1914 finnes i "Jamten" en intressant skild- 
ring av den s. k. "Storsmeddns" i Lillhardal liv och 
leverne. I Havero socken i Medelpad p&traffade jag 
1908 sagner am en annan harjedalssmed, som tyckes 
ha haft "tomlingarna" nastan likas& gott insatta i han- 
derna som "Storsmeddn" och varit i besittning av 
samma forvetna kunskaper och hemliga krafter. Den- 
ne andre bodde i Ytterhogdal och ben&mnes i sagner- 
na "Senn-smen". N&gra biografiska data och andra 
faktiska uppgifter am denne person*) har jag ej varit i 
tillfalle erh&lla, utan ar det endast nam da sagner, som 
jag har att komma med. Jag berattar endast, vad A. 
M. Viksten i Vikarbodarna, en odalman utan svek, for- 
talte mig efter sina fader. 

Efter Ljusnan, nedanfor Ytterhogdal, finnes sedan 
gammalt ett far jst&lle, som kallas -Senna. Dar levde 
for s& dar en hundra &r tillbaka i tiden en farjman, 
som skulle vara styv i trolldomskonster. "Han kunde 
lite mer an ata brod", som folk sager. Han var tillika 
smed och kallades dar for "Senn-smen". Troligtvls 
harstammade han fr&n Halsingland. Om honom ha 
mdnga historier varit i svangen. 

Smedsyrket hade han borjat med redan i unga ftr. 
S& gav han sig ut i vaxlden och kom till ett bruk. Dar 
ville han ha plats som smed, men de ans&go honom 
val inte kompetent till den sysslan, d& han kom bort- 



*) Hans namn var OlofPdlsson, ftdd i slutet af 1700-talet. 
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ifran rama bondlandet, varffir de satte honom i grov- 
arbete. Detta smakade honom naturligtvis icke. Stall- 
de han s& om en dag, att jarnspettet gick av for honom, 
varpft han gick till klensmeden for att fft det lagat. Dft 
denne vande sig bort, slet "Senn-smen" 16s etft par sto- 
ra tennknappar ur sin rock och kastade dem i harden. 
Detta gjorde sft mycket, att det nastan var logn f& jarn- 
bitarna att "valla" ihop. Det gick likvisst till slut, men 
det blev inte bra. Om en liten stund kom han tillbaka 
med spettet igen. Det hade gfttt upp i vallningen. Nu 
hade han tagit med sig litet svavel, som han kastade i 
elden. Denna gftng var det tusen slut och blankt omoj- 
ligt att kunna fft ihop spettet. Klensmeden m&ste for- 
klara sig bet. Dft tog den andre de tvft bitarna av spet- 
tet och gick till inspektoren och frftgade denne, om han 
tyckte, att det var fason ha en sft'n klftpare till klen- 
smed, som inte kunde svetsa ihop ett par jarnstycken. 
Om han sjalv finge stft i smedjan, skulle de fft se pft 
annat. N&, inspektoren gick med till smedjan 
och tog reda pft, huru det var med den dar saken. Or- 
dinarie smeden sa, att han inte kunde begripa, hur i 
pocker det hangde ihop med detta jarnet — men 
"Senn-smen" satte ihop spettet, och efter det provet 
fick han platsen. S&ledes var han p& samma g&ng en 
stor spjuver och akta sk^llm, den dar "Senn-smen". 
Dar p& bruket stannade han lange och val och tjanade 
en hel hop med plangar. 

Det var en harifr&n Havero, som hette lsak Jons- 
son. Han brukade kopa upp hastar i Jamtland och se- 
dan fara soderut och salja dem. Kom ban sft en gftng 
med en hel skock hastar till Senna och skulle ha dem 
over. Det var en vildsint krabat till hingst med i den 
dar hopen. Isak satte i frftga, att "smen" inte skulle 
kunna ta hingsten med pft farjan pft samma gftng som 
stokreaturen. "Ta hit'n bara, du!" sa "smen", "jag 
skall gft i ansvar for, att det gftr bra", varpft han gjor- 
de nagra smft hokus pokus med hingsten, och strax 
hangde han ned huvudet och slokade med oronen och 
stod sft stilla som en halvdod kalv under hela farjetu- 
ren. Dft de kommit over pft andra sidan, sade "smen": 
"Na, han tor ^al mft fft igen humdret sitt!" — "N&a, 
IStt'n vara", sa agaren, "sft ar han inte sft ostyrig att 
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hantera!" Men dft svarade "smen", att han inte skulle 
komma sft lftngt med hasten, forran det skulle vara 
alldeles slut med honom, och sft stallde han honom 
tillratta igen, s& att han blev lika galen som forut. 

"Senn-smen" och en man, som hette Halvar Hal- 
varsson, var p& hemvag med lass frftn Hudiksvall. I 
en gftrd i Delsbo skulle de ligga over natten. Halvar 
ville, att de skulle soka fft sina lass inom l&s, ty de ha- 
de ord om sig att vara tjuvaktiga i Delsbo. "Naft, da 
bryr vi oss inte om", sa "smen", "jag gftr i ansvar f6r 
lassen". Dft de pft morgonen kom ut och skulle se om 
sina hastar, stod dar en karl och holl i "haddanet" till 
en stor kopparkittel, som H. hade pft sitt lass. "Na si, 
det stftr en karl och hftller i kitteln min!" utropade 
H. "Tyst", sa "smen", "sag ingenting ftt'n!" Sakta och 
omstandigt gjorde de b&da karlarna sig i ordning, 
spande for hastarna och skulle ge sig ivag, och karlen 
stod fortfarande kvar och holl i kitteln. "Du f&r val 
saftta tillbaka kitteln nu", sa "smen" till slut, "och sft 
ska du val ha tack, som vaktat lassen ftt oss i natt." 
Nu gick det komma 16s for karlen, och sen blev han 
forstfts inte gammal dar. — "Senn-smen" var aldrig 
elak mot dem, som han ; pft detta satt satte i klister, 
och han forbjod alia, som sokte honom, att visa sig o- 
vanliga mot tjuvar och andra. som han "visade till- 
baka".*) 

En gftng dft '^Senn-smen" var ute och gick, markte 
han, att hah mistat sin panningpung. Han trodde, att 
han blivit bestulen och blev 6ver mftttan arg. "Ska 
jag lftta den djaveln springa, eller ska han fft gft?" 
sporde hati den, som var i hans sallskap. Oenne tyck- 
te, att det skulle vara fatt och lagom ftt tjuven att fft 
springa och det riktigt andft. Jaha, "smen" gjorde de 
konster, som skulle viara, men natt och jamt var det 
klart, forran han sjalv mftste satta ivag och springa av 
alia krafter vagen tillbaka. Slutligen sftg man honom 
krypa in under ett avtmde. Dar lftg portmonnan. Han 
hade sjalv slarvat bort den dar. Men dft han kom till- 
baka till silt sallskap, sade han, att hadanefter skulle 
ingen behova springa, dft han bar tillbaka tjuvgods, 



*) Ett tydligen Overensstammande drag hos dessa »kloka», 
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for en sft'n skjuts kunde vara rent livsfarlig, om det 
var l&ng vag. 

En g&ng kom det en frammande och sokte "Senn- 
smen". Denne slog i en sup &t karlen, varpft han satte 
in flaskan i sk&pet och gick till smedjan, dar han stan- 
nade hela "ofta". Till slut sade han: "Jag «ar v&l tvun- 
gen hem & fralsa) karldjaveln dan". D& han kom in i 
stugan, stod den frammande och holl i brannvinsflas- 
kan och slapp inte ur flacken. "Du f&r val slappa 
flaskan nu", sa "smen". Flaskan foil i golvet och gick 
i tusen bitar. MSmen" fortfor: "Men nu ska du minnas, 
att du skaffar mej en likadan flaska i stallet, eljest 
s& . . .!" Han behovde inte vanta varst lange, forran 
han fick en flaska i stallet, "Senn-smen". 

Tv& karlar var ute i f&rdvag och tog in hos "Senn- 
smen". "Varifr&n ar de har gossa'n" fr&gade "smen", 
De gav forst&s besked, och sft gick "smen" ut. Om en 
stund kom han in igen, och d& sa ban: "Jag var &sta 
ljog i j&nst", och s& gjorde han ett ryck p& axlarna. De 
frammande kunde inte forst&. vad han ljugit for n&- 
gonting. "Jo", mente han, "jag sa nyss, att ni var gos- 
sar, men ni ar visst gift bagge tv&". Det stamde myc- 
ket riktigt, men inte kande "smen" dem, och p& den ti- 
den bar karlarna aldrig ring. 

En hop jamtar tog en g&ng in hos "Senn-smen ". 
En av dem hade kort alv loktrakroken for sig och ville, 
att "smen" skulle gora honom en i stallet. Men "smen'* 
hade ingen lust gft i smedjan just den g&ngen, ty gub 
barna hade tagit fram sina matsacksflaskor, s& att det 
vankoides kask. "Du kan g& i smedjan och knacka dej 
till en krok sjalv, du", sa "smen" och rackte smedje- 
nyckeln &t gubben. D& han kom tillbaka, fr&gade han, 
vad smedjel&net kostade. "N&a, inte kostar det n&n- 
ting", svarade "smen", "men — varfor pddra du bort 
(forstorde) forsba am net for dej?" Det stamde precis. 
Han hade verkligen brant upp forsta amnet. Han 
tycktes vara s& gott som allvetande, den dar "Senn- 
smen". 

Det var en ainnan smed, som hette P&l. Denne gick 
en dag forbi "Senn-smens" utan att g& in och halsa p&, 
som han eljest brukade. Det hade val kommit n&gon 
fnurra pfi tr&den mellan dem. Nu stallde "Senn-smen" 
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s&, att P&l gick vilse i skogen och omojligen hittade ut. 
Under tiden stod "Senn-smen" i smedjan och arbetade 
och gladdes i sjalen over det goda spratt, som han spe- 
lat den andre. Men ett, tu, tre tog det till att "jaklas'' 
for honom! Vilket varktyg han an tog fram och bru- 
kade, s& gick det sonder for honom. Det var s& f6r- 
gjort, att han var tvungen sluta arbeta och helt kapi- 
talt ta ledigt rasten av dagen. En tid darefter stotte 
de b&da smederna h&ndelsevis ihop. "Varfor gjorde 
du mej, det du gjorde?" fr&gade "Senn-smen". P&l 
genmalde: "Ja, varfSr gjorde du mej, det du gjorde, d& 
jag gick min vag beskedligt fram och inte gjorde dej 
n&nting?" 

En g&ng forsokte sig "Senn-smen" pft att stjala 
ocks&. Han anammade en hel hop kopparkarl aiv flera 
stycken personer. Dessa gick till "Senn-smen", for att 
han skulle skaffa tillbaka det stulna. Men den g&ngen 
var det forst&s alldeles omojligt bli hjalpt dar i g&rden. 
S& gav de sig ivag till en annan trollkarl, som ocks& 
var smed, och h«un bodde i Lillhardal och kallades 
"Bardals-smen". Han skulle val inte vara s& borta, han 
haller, men den har g&ngen var han inte hftgad hjalpa, 
for han sftg nog, vem som varit framme, forst&s. Men 
de var entragna, s& att till slut mftste han. Det lycka- 
des honom ock att tvinga "Senn-smen" &terbara det 
stulna, men — sen var det "Hardals-smen", som blev 
tokig och det med besked andft. D& haun var riktigt p& 
storsidan, fick de binda honom med huru grova ket- 
tingar som halst, s& slet han sonder dem. Emellan&t 
fick han tillbaka sitt forst&nd nftgorlunda. En s&dan 
gftng beklagade sig hans omgivning over, att han an- 
dra g&nger var sft vild och oregerlig. Da gjorde han 
en helt liten och vek m&rla och slog in i vaggen och 
tillsade dem att binda honom i den, dft det behovdes. 
De gjorde s&, och dk satt han fast. 

Den dar "Hardalssmen" skulle vara utomordent- 
ligt skicklig i sitt yrke. Ryktet om honom nadde anda 
till kungen, och d& gav denne honom bestallning p& 
ett sigill. D& detta kom till kungen, visade det sig 
vara alldeles slatt i bottnen, varfor kungen skickade 
det tillbaka och skrev, att det skulle graveras p& sigil- 
let ocks&. "Hardals-smen" sande det dnyo i samma 
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skick som forr och halsade, att kungen skulle prova 
det ett tag, s& skulle han nog fa se, att dar fanns in- 
skrift. Han gjorde s&, och det visaide sig, att det skot 
fram' bokstaver ur sigillet, d& man tryckte p& handta- 
get. D& man lyfte upp sigillet, drogs dessa bokstaver 
in av en fjader, men det var s& val gjort, att det in- 
te marktes minsta sk&na i massingen. Naturligtvis fick 
han hederligt betalt for sitt arbete, och kungen gav 
honom lov att satta "n:o 1" p& allt, som han forfardi- 
gade, till tecken p<L att det var forstklassig vara. 
Och sft var det inte mera om de dar gubbarna. 



I Oviken bodde en gammal dalkarl vid namn Ny, 
allmant kallad Lill-Nyn. Han brukade gora rissmor- 
ningar samt bota "tir&kt" och andra sjukdomar. Men 
som fortjansten med s&dant pd gamla dagar blev klen, 
m&ste han darjamte gd och tigga. Han var mycket 
pockande, nar han kom till ett stalle och nojde sig van- 
ligtvis ej med det, han fick, utan begarde mer. En 
g&ng kom han till en gard i H. och fick husrum dar 
over natten. Pft morgonen, sedan han av husmodern 
f&tt mat och kaffe, begarde han att fa en ulltapp. 
Nar han f&tt detta och stod vid dorren for att g&, upp- 
lyste han emellertid om, att han ej f&tt n&got flask. 
Nu tyckte likval husmodern, att han fordrade allt for 
mycket, och for att undskylla sig sade hon, att de ej 
hade slaktat grisarna annu. Detta var dock blott halv 
sanning; de hade slaktat nigra grisar, men hade kvar 
ett par, som ej voro nog stora att slakta. D4 nu Lill- 
Nyn gick ut genom dorren, mumlade han: "Ni ska 
nog f& slakta"! — En stund darefter skulle man ge 
grisarna mat, men dft hande det markvardiga, att b&- 
da tvk absolut vagraide att ata. Allt vad gott man 
bjod dem, till och med sotmjolk, smakade de ej. 'De 
bara stodo i en vr& och s&go duvna ut. Det s&g verk- 
ligen ut, som om de skulle fk slakta. Men en av pi- 





P& tjaderlek. 
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gorna i garden visste, hur man skulle ik bukt med 
trollskapen. Botemedlet vid s&dana tillfallen var nam- 
ligen att springa till en annan g&rd och taga en brod- 
kaka frAn bordet, men utan att saga ett ord eller skrat- 
ta, och sedan ge de "forgjorda" djuren denna. Sk 
gjorde nu pigan, kom tillbaka med brodet, kastade det 
till grisarna och — de Ato saumt forblevo sedan krya 
och friska. 

Rosa Smedman. 



Pa tjaderlek. 

Andreas A. i Vemdalen var en skicklig jagare, vil- 
ken som s&dan hade m&nga underliga aventyr att om- 
tala. Bland dessa minns jag sarskilt ett, som jag har 
skall Atergiva. Det timade en g&ng dA han foil f5r 
frastelsen att prova sin lycka p& s. k. tjaderlek. Att 
hugga in p& en s&dan har ju alltid ansetts som en styg- 
gelse, emedan det ar ett upprorande brott mot natu- 
ren, men har man blott samvete dartill, kan ock en dy- 
lik jakt bli sardeles givande. Det var en styv halvmil 
nordvast om den stora kyrkbyn han sk i aria morgon- 
stund gick och loverade. Blott n&gon talltrast lat hora 
sin drill. Men snart uppstamde aven en tjadertupp i 
glada toner sin karleks spel, som likval strax avbrots 
genom en small, varefter tuppen hamnade i jagarena 
vaska. Knappt var detta undanstokat, innan en annan 
tupp uppstamde pi samma satt. Men just som Andreas 
holl p& att lagga an och skulle ta sikte aven pi den- 
ne, fir han hora kyrkklockorna ljuda, men icke i n&- 
gon vanlig klaimtning, utan det ar stormringning, som 
om ofred hastigt vore p&kommen. Han hejdar sig och 
blinkar ofrivilligt bortover: kt byn, d& han ser en 
hemskt mork rokpelare darifr&n hoja sig mot him- 
meln. Dft var det honom med ens klart, vad alarm- 
ringningen betydde, och han greps av en mork aning, 
att han kanske sjalv just drabbades av eldsolyc- 
kan. Men i alia fall, han lat sig icke hejdas, utan av- 
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fyrade det for den intet ont anande tuppen tillamnade 
skottet och traffade, trots forskrackelsen, och med tv& 
tjadrar i vaskan skubbade han d& ivag, x allt vad tygen 
hollo, hem till bys. Dock lat han sig annu en g&ng 
hindras av en tredje spelman av samma slag, den han 
genom en valriktad kula hastigt och lustigt likaledes 
tog med i sallskpet. Nar han sftledes med tre tjadrar 
som byte kom fl&sande hem, stod hans hustru ute p& 
g&rden och syntes sft forv&nad b&de 5ver hans stora 
br&dska och fortvivlade uppsyn. Hemma i byn var 
allt sig likt. Varken hade n&gon hort kyrkklockorna 
p& morgonen eller sett n&got tecken till n&gon eldsvi- 
da. For Andreas var det med ens klart, huru det hang 
de samman, ehuru han ingenting sade. Om han ej 
forhindrats av detta hemlighetsfulla varsel, hade han 
nog gjort en annu storre f&ngst denna morgon. Men 
nu hade han ock lart si mycket, att han icke vidare 
hade n&gon lust for tjaderlek. 



Parje-Marsta i Sveg, en gift kvinna, var kand for 
ett i hog grad sedeslost och forargelsevackande lever- 
ne. En gkng fick hon dock en sangkamrat, som holl 
pd att skramma livet ur b&de henne och flera med, 
har jag hort berattas. Det begav sig namligen tidigt 
en morgon, att djavulen i skepnad av en svart hund 
lagt sig i sangen hos henne. Att driva djavulen-hun- 
den (man skulle ocks& kunna saga hunddjavulen) 
darifr&n var for vanligt folk omojligt, och lika omoj- 
ligt var det att f& taga kvinnan fr&n honom. Sjalv 
maktade hon alls icke komma bort ifr&n sangkamra- 
ten. Har tarvades allts& en stark andans man till 
hjalp. Man tillkallade darfor kyrkoherden i Sveg, som 
ocks& genast anlande i full ambetsskrud for att lasa 
ut den onde, men kyrkoherden hann ej mera an kom 
ma in i "sorgehuset", forran den onde rot, att den 
prasten hade glomt att lasa sin morgonbon, varfor han 
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Farje-Marstas sangkamrat. 




Hum Hemming i Ldvdaten kurerade skromt. 



ingen makt hade. Kyrkoherden m&ste darfor helt 
snopen avlagsna sig. Nu fauns ingen annan r4d an att 
sanda ilbud till pastor Nordensson i Lillhardal, vil- 
ken, det visste man, p4 grund av sin gudfruktighet och 
stora lardom i s4dana stycken ovillkorligen skulle f4 
bukt med den fruktansvarde i sangen. Nar s4 pastor 
Nordensson val anlant och kommit in i rummet, stack 
han med en syl ett litet hftl i fonsterblyet, varp4 han 
drog till med en lasning s4 kraftig, att den onde, trots 
sin motspanstighet, mftste flyga ut genom det lilla h4- 
let i fonsterblyet. Endast en otack svavellukt blev 
kvar i rummet efter honom. Efter val forrattat varv 
satte sig pastor Nordensson i karran f6r att &ka hem 
igen den tre mil l&nga vagen till Lillhardal. Han kom 
utan missode till Harje&bron, men dar ramlade helt 
plotsligt ena hjulet av karran. D& emellertid pastor 
Nordensson strax forstod, vems vark detta var, laste 
han &ter fram den onde till synlig skepnad och tvin- 
gade honom att springande h&lla upp karran p4 den 
sidan,- dar hjulet var borta, hela den lftnga vagen till 
Lillhardal. Den prastens kraft var, som synes, myc- 
ket stor. 



I m&nga &r hade han bott i det undangomda ny- 
bygget bortom fjallen, dar han kanske ocks& var fodd, 
men nu hade han slagit sig ned alldeles ensam uppe 
vid Ljungan, dar han byggt sig en enkel koja och levde 
p& jakt och fiske. Porut n4got sluten och inbunden, 
blev han nu det desto mer i saknad av allt umgange. 
Emellertid hande honom det underliga, att han sar- 
skilt om niatterna allt mer och mer blev stord och o- 
fredad av vad man kallar skromt eller jordbyggare. 



Pampas. 



Hum Hemming i Lovdalen 
kurerade skromt. 




74 



Hum Hemming i Lovdalen kurerade skromt. 



Och snart blevo dessa s& nasvist nargangna, att han 
fann livet i sin undangdmda bostad olidligt och mftste 
borja fundera p& att flytta till nftgon annan plats. Sft 
bestamde han sig for en holme ute i alven och byggde 
dar en ny koja, till vilken han i hopp att f& vara i 
fred tog sin tillflykt. Genom den pft bftda sidor bru- 
sande strommen kande han sig d& trygg och fick ocksft 
att borja med njuta en ostord nattro. Men han hade 
annu icke flyttat over alia sina bohagsting, och det 
sista han i bestyret darmed tog vara pft, var en sack, 
vari hati stoppat alia sina fiskn&t. Denna forefoll ho- 
nom emellertid otroligt tung, utom det att den ocksft 
sftg litet konstig ut. Han sokte val overtyga sig om, 
att det icke var nftgot annat med sacken an som han 
sjalv gjort den i ordning, men det blev i alia fall rik- 
tigt med moda, han forst fick den ut i b&ten och sedan 
upp och bort till den nya kojan. Kanske var det ocksft 
krafterna, som borjade tryta, tankte han. Snart gick 
han ock till vila och somnade s& sott for strommens 
brusande s&ng. Men lange hade han ej sovit, .innan 
han vacktes av n&got buller och stoj bakom vaggen, 
mittfor dar han l&g, och darp& horde nAgot tissel och 
tassel. Yrvaken rusade han upp och borjade tanka 
over, huru detta kunde hanga ihop. Att det skulle 
vara riktiga manniskor, som br&kade, det kunde han 
rimligtvis icke tro. Men han hade det snart klart, och 
han forstod nu, varfor natsacken var s& tung och be- 
synnerlig: jordbyggarna hade gomt sig i denna for att 
komma over till holmen och ytterligare pl&ga honom 
med sitt sallskap. Han blev b&de vred och fortvivlad. 
Anfort lyssnande till br&ket och snacket dar utanfor 
hade han snart fattat sitt beslut. Han tog ned sin 
gamla studsare fr&n vaggen, ett vapen av ovanligt grov 
kaliber, sokte reda pft kruttyget och borjade ladda. 
Och nu sparde han icke pft krutet, utan tomde hela , 
hornet i pipan. Sft en duktig propp av papper, varef- 
ter han i stallet for kula tog ett par navar jarnskrot 
och stoppade i den gapande mynningen. Sft smog 
han sig forsiktigt ut och tog posto vid knuten framfor 
dar skromtet hordes. Natten var haivskum, enar det 
bar timade i augusti mftnad, men nar han varligt tit- 
tade bortom knuten, urskilde han i alia fall en grupp 
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sm& skepnader, varigenom allt tvivel om, vad 
slags harskap ban hade att gona med, skingrades. Ooh 

utan tvekan fyrade han darfor av Ett v&ldsamt 

brakande och en haftig slot var allt, han erfor 

Sannolikt hade han slungats over anda, han ha- 
de vidare intet medvetande, forran han val utsovd vak- 
nade vid ljusan dag och med att han lftg ute pft mar- 
ken. Yr i huvudet kunde han endast s& sm&ningom 
erinra sig orsaken. S& erfor han smarta i hogra skul- 




Han tog posto vid knuten. 

. Efter en lavyr av Stina Tiren. 

dran och upptackte, att han hade en blessyr p& ena kin- 
den, som synbarligen hade blott mycket. Skottet hade 
allts& haft en v&ldsam varkan aven bak&t — varfor han 
desto hallre kunde hoppas, att det tagit fram&t. Men 
n^r han upptackte, att han i upphetsningen rentav 
tomt kruthornet, fick han tacka Gud, att det ej gick 
varre ilia. I flera dagar hade han kanning av den 
kraftiga skrallen, men till sin stora gladje fick han ock 
erfara, att skottet hade ftsyftad varkan, enar han se- 
dan fick sova i fred om natterna och aldrig mer horde 
sa mycket som ett knyst av det mystiska sallskapet. 
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S& levde han i lugn och fred pft sin kara holme i mftn- 
ga ftr, levde dar, tills han blev en bojd ftldring och 
skulle val ocksft halst ha velat do dar, sftframt ej 
barmhartiga manniskor innan dess tagit honom dar- 
ifrftn. 



De finns ingen baver nu for ti'n. Men nftr j& va 
ong 'n gftng i varla fanns 'e gofit om'en. 

Som dae vejt tjant ja hamae Erik Annersa i Ytter- 
ocke i min ongdomsdaga. A dft vare 'n gftng je kom- 
me rakt flux oppi e baverbol dari Dammftn. Ja kom frft 
Storbuom mae'n klov mae bumat. Si de va nyss fore 
hojann, dft man gjool millafaela. 

J& haaidd tong e klov p& hasta, sft han geek full 
baere som 4 saka pft, nftr mae komme ditat &n. Tycks 
j& si de va som 'n unlein 'n rathaug oppi ftn e styttjy. 
Ja hadd int just anse 'n dgen brfttftn forut, dft ja ha 
fyry dar forbi. Nu tyckt ja de va nft som raules dar 4 
sprang dit for te ta reda pft, v& de kun vaera. Dft fftr 
ja si, att de a e forvillande stort e baverbol . . . 

Ja for heim forstfts mae kloven ft gjol ifrft me, de 
Ja skull gjaera om dan, men saa int e ol for nftgen om 
baverhuse ft miin funderinge. For si ja forsto, att 'n 
Erik, hftssbonn men, skull bli rakt for hocks, om han 
fick vaetta nft tocke. 

Om kvalln — de va ftndft 'n laudagsafta kom ja 
ihaug — sft smite ja ivajn oppat ftn, seen de aenran ha 
lagt se. Bosscha tog ja mae — de va'n sak, ft solverkula 
stuppe ja tia, for de lont int k&ma mae bly at bavra, de 
kan dae full begrip. 

Nftr ja komme ditat Dammftn, smaug ja me tyst 
oppat stelan. Dft fftr ja si haen ligg dar ft kava ti vatt- 
nan, bavren. Haen ville full tvatt se ft gjaera se fin 
haen ft te hselin. 



Paul. 
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E Ock-historie. 
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Seker va je te skoot even den tia, 4 je sto int laang 
ft sikte, form ja klamt te ratt at snoka; p&'a. Si haen 
rftkt int pft ha nft aene ta kroppa ova vattnan. A de 
tog. Sft kaste ja bosscha pft ryddjen ft blaske a neri fta 
ft skull dra opp fftngsta mi. Maen der vftrt aene 
sen te dra opp dar, ski dae tro. Bavern leevd ft 
saett emot, ft der vftl e slagsmftl, sft vattne sto som e 
skftftdd kring oss. Ja slog ft slog mae bosschkolva, test 
ja haadd baere pipa kvaer ta bosschen. Uff, de va *n 
kanali te vae seiglive! No holl mae pft ein tiim om int 
tvo, inna haen gapa opp, ft ja antela fick'en oppft laen- 
ne. Blaut som 'n lutfisk va ja, men sinnu ft oppaBsa, 
sft je hogg ti kamraten 4 slangt'n pft ryddjen A skeela 
a heim mae na uttan vidar. MaBn dae kan ja saj dack, 
at de skull ha vy 'n haelidag te slirke heim e tftftnn 
stritt e korn mot te baera den bavren! 



Efter att ha tagit del av for^gftende, av Acke upp- 
tecknade Ock-historia "7 kast mae bdvern" kan det ju 
ha sitt intresse att hora, huru det i varkligheten pla- 
gade gft till att fftnga baver. Det ar nu sft lange, sedan 
baver fanns har, att ytterst fft torde de vara av lans- 
befolkningen, som ha kannedom om sjalva fftngst- 
sattet. 

Den tid dft det var oppet vatten, aiwandes sarskilt 
konstruerade nat, s. k. bavernat. I Fornminnesforenin- 
gens museum har sedan fttskilliga ftr tillbaka varit ut- 
stallt ett ganska val bevarat bavernat, och i ftr har 
Jamtslojd erhftllit ett sftdant som gftva av kyrkvarden 
Eslen Nilsson i Undersftker, vilken samtidigt lamnat 
nftgra intressanta meddelanden om detsamma och hur 
baverfftngsten gick till, sftdant han hort det berattas 
av sina forfader, som varit med darom. Det skankta 
natet harstammar frftn hr Nilssons farfars dagar och 
anvandes sista gftngen av denne i slutet av 1820-talet, 
dft den sista bavern i denna trakt dodades i den s. k. 
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Fdngdn, omkring 10 min. vag nedom nu befintliga 
g&rden F&ng&mon. Ett fullstandigt bavernat hade 
upptill ringar av tra och nertill s&dana av jam. Ge- 
nom respektive ringar lopte starka snoren. Vid an- 
vandandet strackte man natet over ett vattendrag, en 
mindre & eller storre back, dar man formod&de, att 
bavern hade sitt hus eller eljes sin vag fram. De 
namda snorena voro s& fastade, att nar djuret "gick i" 
och borjade sprattla, s& drogs natet ihop. I ena snor- 
andan fastgjorde man ock vanligen en "klocka", som 
tillkannagav for den p4 lur liggtande jagaren, att dju- 
ret fa&tnat. Det var sakrast att h&lla vakt, s& att man 
blev i tillfalle att s& fort som mojligt doda bavern, ty 
fick ban tid p& sig, hande ej s&llan, att han bet sonder 
natet och slet sig 16s. Naten voro starkt gjorda (tre 
fina linsnoren hoptvinnade). Djupleken vid utsatt- 
ningen torde ha varit era 1 m. och maskorna av en 
dryg kvdm. storlek. 

Under vintern eller vid fruset wtten begagnades 
ett annat f&ngstsatt. (Man tog kluvna tnadstammar och 
satte dessa genom isen mot vattendragets botten, s& 
att darav bildades en "kammare", som kallades tena. 
Denna fylldes till stor del med bjorkris, avsett att 
locka in bavern, och borjade han d&, vackert och val 
inkommen, att gnaga p& riset, sA blev han medelst 
giller instangd "ungef&r p& samma satt, som nar en 
r&tta g&r in i fallan och borjar nappa p& agnet". 



E. F. 
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Till skildringen under samma rubrik foreg&ende 
kr har nu bland annat inkommit foljande, som fdr 
karaktaristikens fullstandigande kan vara vart fttergi- 
va. Och med hansyn dartill ar den nu forst framstaJl- 
da anekdoten sardeles marklig, emedan den visar, att 
den originelle prasten icke var si alldeles omedveten 
om den roll, han spelade. 

Anekdoten forskriver sig fr&n den tid, han var 1 
As som vicarius eller dk han nyligen kommit dit. Han 
skulle dk aven skota om pastoralvftrden i annexet Asp- 
ks och predika dar nftgon sondag i varje mftnad. P5r- 
sta g&ngen han skulle dit — det var for rasten p& sen- 
sommaren — begav han sig i vag redan p& lordags- 
aftonen och begagnade sig, som vanligt, av blott apost- 
lahastarna. Han var dA frammande for alia och kan- 
de sjalv ingen, varfor han hade att fr&ga sig fram till 
kyrkvardens, varest han visste sig vara vantad. Dar 
var emellertid allt huller om buller, nar han kom, och 
ett par kvinnfolk voro ivrigt upptagna med att skura 
golven i g&rdsstugan. Pnasten s&g rufsig ut, gick bar- 
fota och hade ett par grova skor hangande over ar- 
men. Han klev p&, halsade och fr&gade, om det var 
dar han skulle f& hsarbarge. Men kvinnfolken togo 
honom for en luffare och svarade, att detta omojligen 
kunde gk for sig, emedan de vantade annat framman- 
de. Utan att lamna n&gon upplysning om vem han 
var, drog han sig blott godmodigt tillbaka och satte 
sig att vila ute i en habberssvale. Och dar satt han 
lugnt filosofenande, tills han kunde m&rka, att kvinn- 
folken hade gjort ifrftn sig skurningen, d& han Ater 
gick in till demJ och sporde, om han kunde fft sig 
n&got till livs. Nej, svarade de, det var si britt, for 
prasten skulle komma, och de hade s& mycket bestyr 
for bans mottagande. Och de rftdde honom dftrfflr 
vanda sig till n&gon annan g&rd. Han gick &ter be- 
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skedligt ut, men visade ingen lust att gft n&gon an- 
nanstades, utan uppeholl sig i alia fall hos kyrkvar- 
dens, dar han gick omkring och loverade. Ja, han 
traffade snart ocks& kyrkvarden sjalv och framstallde 
aven for honom sin forlagenhet, men som han fortfa- 
rande holjde sig i en op&kallad framlings skepnad, 
fick han 4ter samma hanvisning att soka sig in pft 
n&got annat stalle. Men kunde han inte itminstone 
f& ligga i en holada, sporde han, ty han var trott och 
onskade s& fort som mojligt f4 g& till vila. Jo, for all 
del, det stod ju honom fritt. Och darmed var den be- 
svarlige mannen forsvunnen. 

Men g&rdsfolket v&ntade f6rgaves ip& prasten den 
kvallen. 

Vid 9-tiden p& morgonen uppenbarade sig man- 
nen &ter. Och nu var han blott mera rufsig, ty han 
hade mycket moj frin ladan pi kladerna och hade an- 
nu varken tvattat eller kammat sig. "Jag ville blott 
se vad klockan ar", sade han, nar han kom in, "f6r 
jag skulle predika har i dag, och det ar val som van- 
ligt elva gudstjansten borjar." 

Det blev forstfts bestortning och ursaktande och 
ett vardigt mottagande. 

Men av allt att doma m&tte nog prasten ha k&nt 
sig ratt belftten med den forsakelse, han underkastat 
sig for att giva det annars hederliga vardfolket en hal- 
sosam laxa. 

En annu levande samtida och god van till den 
miarklige pr&sten har omtalat, att han en g&ng vid ett 
sista sammantraffande och i enrum med honom pas- 
sade p& att fr&ga, om det var sant, vad ryktet for- 
mialde om hans fru och att han varit forem&l for n&- 
got attentat. Men darvid berordes den gamle liksom 
av en elektrisk stot, sprang upp och utropade: "Nej, 
nej, huff, jaa, d4!" 

Och strax lamnade han rummet. 
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Om je ha fdtt studere i mina unga dar 
(de va min hogste onskan, fast han sa nej 'n far) 
je sdkert nu ha vore 'n storkax, klddd i frack, 
ma tolv medalj pd brostan. (Je tog te sd de rack.! 

Dd kunn je nu ha vore 'n istermaga'n prost, 
som ha mot onntin dundre d vo pd stdmmom kost. 
Je direktor i banka kunn fale vdl ha vo 
ma'n Ion pd femti tus'n. (Dd ha'nt e vo na no.) 

Hell kanske hdrashovding — de d y n fin en plass: 
ge skojarom pd pals'n d vd mot skurskom vass. 
A tank, om je som krissman ha stege te major . . . 
Bevdrninga ha prise kalase int, je tror. 

Om je ha fdtt studere i mina unga dar, 
sd ha je vdrte hoger d slugar dn en far. 
Man hdrre hogt i vare de an ha bore sta, 
nog tror je, je ha mintes, va je va kommen ta. 

Om je ha fdtt studere . . . Man si je feck int dd. 
Je dar for all min daga grdvdmmalsbonn fdr vd. 
Man Idngt ifrdn je klaga: je ha bd hejm d bro. 
Om je ha fdtt studere, je uttan kunn ha vo. 

Pelle Enslrom. 
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Ett minne fran den gamia goda tiden. 



Detta ar en berattelse, som forskriver sig fran 
6Q-talet eller tiden narmast efter det den s. k. husbe- 
hovsbranningen blev forbjuden, en lag som jamtbSn- 
derna i m&nga fall ej ville respektera, utan i det lang- 
sta sokte trotsa genom att i smyg fortsatta den kara 
hanteringen. Synnerligast m&tte den ha florerat lange 
p& den lilla planeten Norderon, varest det under tiden 
for Storsjons tillfrysning — liksom aven under avisnin- 
gen p& v&ren — var sardeles gynnsamt, eniejdan dk in- 
gen obehorig kunde komma dit. Och som samho- 
righetskanslan sockenborna emellan dk som nu var god, 
r&dde icke haller n&gon fara for, att rykten om olaglig- 
heten skulle sippra ut inifr&n. Men som potatislaken 
alltid p& n&got satt gav sig till kanna och stundom 
varkade storande p& samhlallsordningen i den annars 
fridsalla kommunen, hade myndigheterna under en 
foljd av ar mycket besvar med att forsoka stavja ofo- 
get och komma kt roten till det onda. Det gallde 
darfor foretnadesvis att kunna uppsnappa och lagga 
beslag p& sjalva redskapen, pannan och destillerings- 
apparaten, av vilket slag det p&stods finnas n&got ex- 
emplar i varje g&rd p& orten. Men det var allt sa- 
ker och ting, som endast agarna sjalva hade reda p&. 
En g&ng hade visst lansmannen p&traffat tygen hos 
en bonde, gomda i en hobinga uppe p& foderskullen, 
dk de beslagtogos och bonden fick sig en stamning. 
Men i gengald uttog bonden motstamning p& lans- 
mannen for hemfridsbrott och den &varkan, han 
gjort p& fodret. Bonden hade namligen allt fodret 
p& skullen uppdelat och ordnat i skilda avdelningar: 
det var l&ngh6, sm&ho, bovallho, halm, arterris m. m... 
dk somt var amnat for mjolkkor, somt for sinkor, 
somt for kalvar och somt for getter, och nu hade 
lansmannen rort ihqp alltsammans och blandat det 
ena med det andra, sa att det blev mycket arbete 
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med att stalla alii i ordning igen, varfdr han m&ste 
yrka pa skadest&nd. Om sakens vidare utagering 
ar intet kant, utom del att det vid dess foredragan 
de i ratten r&dde stor munterhet, varp& det av bon- 
den aven syntes vara anlagt. Och med dylika m&l 
blev det val sallan n&got resultat. 

Bland brannvinsmalshistorier fran Norderon ar val 
emellertid den, som foranlett sjalva rubriken till upp- 
satsen, mast fortjant av att raddas undan glomskan. 

Det var en bistert kail men stilla vinterafton i bor- 
jan av december manad, da Storsjon just tillfrusit, sA. 
att isen borjade bli farbar. En skridskoakare, som var 
p& vag till Ostersund, ilade fram forbi on och iakttog 
darvid, att det rok litet misstankt ur flera ladu- 
gardsskorstenar, och som han var en nykterhetsiv- 
rande yngling, beslot han sig for att anmala saken. 
Som bekant skvallrade alltid en sallsani ljusbli rok 
om nar gudslanet brandes. Och nu hade antingen 
sjon frusit ovanligt hastigt, eller ock gjorde sig in- 
tressenterna n&got for sakra. 

Alltnog hade kronofogden samma afton f&tt reda 
p^i forh&llandet, och som han aven gjorde sig under- 
rattad om, att isen redan var korbar, beslot han sig 
for att omedelbart i sallskap med en handfast karl 
&ka till ort och stalle och forsoka hugga de lagtrot- 
siga pft bar garning. 

Men under forberedelserna darmed uppsnappa- 
des visst planen av ndgon med norderoborna mera 
intim skridsko&kaire, som tyckte om att ik sig en 
"peliknarkare" i forbifarten, varfor han snart brin- 
gade dem underriittelse om, vilket frammande de 
hade att motse. 

Med ens fingo gubbarna komma samman till 
r&dpMgning, Och nu voro goda r&d dyra. Att 
strax koppla av och gomma redskapen var ju det- 
samma som att forstora "gudsgdvorna", enar destil- 
leringen i flasta fall knappt var halvfardig. Och 
inte kunde de hoppas slutfora proceduren, innan 
fogden anlande. Det enda sattet vore darfor att for- 
soka hindra honom att komma fort nog. Och in- 
om kort hade de iden given. Samtliga gubbar, och 
ynglingar med, s& m&nga som mojligt skulle i en 
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hast taga p& sig palsar, halst ludna fArskinnspalsar, 

och rodluvor, gora i ordning alia sina b&sta hastar, 
hangande pA dem alia mojliga klockor och skallor 
och pA vilka Akdon som halst dra i v&g i sladparti 
och mota den arade stadsskjutsen. Sagt och gjort. 
De respektive kvinnfolken tillsades blott att lugnt 
fortsatta kokningen, karteirna skulle skdta om det 
dvriga. SA drogo de i vag i en lAng rad, som mAtte 
ha sett kostlig u% sAsom en rad tomteskjutsar. 

Och alldeles riktigt syntes pA samma g&ng aven 
den vantade stadsskjutsen, oaktat skymningen redan 
borjafc falla pA. Ute pi sjon var en mork punkt, 
som narmade sig. Och direkt mot denna styrdes 
Uget 

Man kan tanka sig de tvk herrarnas forvftning 
och hapnad, nar de sA i halvmdrkret mota denna raa 
till synes mystiska vasen, vilk>a utan nAgot tecKen 
till halsning snudda tatt forbi och darpA i en halv- 
cirkel vanda och i tvd led hAlla upp pA bAda sidor 
om dem, sA att de med sin skjuts befinna sig lik- 
som i en gata. OcksA blir deras hast forskrackt, 
s& att han lagger ivag i sken — i fall det nu inte 
var de Akande sjlalva, som jaktade honom for att 
komma ifr&n otyget. Men "tomtarna" ha aven de 
hastar, som kunna springa, sA att de liksom flyga 
fram, och under kapplopningen komma de hallre 
ett sljycke framom, ehuru de gott regleras sA, att 
de tvA ledens sista lopa jamsides med fogdens. 
Och med den farten aro de snart i land. Men aven 
dar blevo de tvA eskorterade pA samma saitt och 
kunde med anledning darav ej vika av till n&gon 
gdrd, varken kt hoger eller vanster, utan mAste 
fortsatta vidare over hela on och ut pA sjon igen. 
De tvk, som att borja med ej riktigt visste, vad de 
skulle tanka och tro om sallskapet, kommo ju snart 
underfund med, vad det var och meningen darmed, 
men for dess talrikhets skull och det tilltagande 
morkret vAgade de ej p& nAgot satt ingripa, utan 
voro glada att helskinnade komma undan. Ty den 
besynnerliga eskorten tycktes dem allt mer och mer 
intaga en hotfull h&llning. Och den forfoljde dem 
ett gott stycke aven pA &tervagen. 
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UpptAget fick emellertid sitt efterspel genom 
att norder6bonderna "en masse" blevo stamda till 
tings for skymfligt och hotfullt upptradande mot 
ambetsman, stadd i tjanstearende. Gubbarna fingo 
Ater samlas till rAdplagning. Och resolutionen blev 
darvid den, att, som alia icke kunde fara till Sunne 
pA tinget och stAnda till svars i mAlet, en av aem, 
den mast talfore, skulle fA fullmakt in bianco att 
installa sig som bAde ombud och svarande. 

Saken, som skulle behandlas vid vintertinget. 
var forstAs nAgot, som motsAgs med storsta intresse 
och hade saanlat en talrik publik. Nar mAlet sA 
uppropades och ombudet efter sakens foredragande 
tillfrAgades, vad han hade att andraga till sitt forsvar, 
bad han forst fA upplysa ratten om, att allt grundade 
sig pA ett ledsamt missforstAnd frAn fogdens sida. 
Norderoborna rAkade blott vid tillfallet fira sin s. k. 
klockarhalg, som de hade vid samma tid varje Ar, 
dA de forstAs hade litet fastligt och bland annat roa- 
de sig med att draga ut pA en stunds sladparti, dar- 
vid de dagen till ara kladde ut sig, sAsom det i 
stamningen uppgivits, och hangde alia mojliga kloc- 
kor pA hastarna. De visste ej, vem de frammande 
berrarna voro, men m^rkte, att de hade en god 
springare, och med anledning darav blev det kapp- 
korning ett stycke. Norderokarlarna trodde, for- 
sakrade svaranden, att de frammande, sAsom det ju 
kunde synas, hade nAgot arende till on, men nar de 
utan vidare fortsatte, blevo de forra litet nyfikna och 
foljde dem annu ett stycke for att om mojligt fA sc, 
vart de amnade sig eller vad det var for slags mys- 
tiska personer. 

Den frisprAkiga forklaringen forfelade ingalunda 
sin varkan, t. o. m. namden hade svArt att visa sig 
anstandig, och domaren fann ej annan rAd an av- 
skriva mAlet. 

Sedan dess har det emellertid ej forsports om nA- 
gon klockarhalg pA Norderon, och ingen vet haller, 
om dar forut firats nAgon. 

Aje. 
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Gubben Tor vid skamtlynne. 

(Uppteckn&t 1914.) 

Som cie senaste somrarna utmarkt sig for ovanlig 
varme och ih&llande torka, har det vanligtvis till slut 
dragit ihop till ett fruktansvart Askvader med stort- 
regn, dk firnitaumentet liksam st&tt i brand och det bok- 
stavligen aven regnat ljungeldar. Likval har, i v&rt 
lan Mminstone, &skan icke &stadkommit n&gon mera 
bemarkt skada varken pS manniskor eller egendom, 
utan i stallet visat sig ratt n&dig och ibland ocks& spe- 
lat ett eller annat puts, som man sedan ffttt roligt &t. 
S& var det borta i en fabovall pA myssjokalen en son- 
dagsafton i borjan av aug. 1911. Ett Askvader av fo- 
renamda slag holl just p& att urladda sig over omnej- 
den, d& med anledning darav bopigorna forskrackta 
drogo sig in i var sina respektive stugor. Och en bo- 
piga, som darvid kande och s&g, huru ljungeldarna 
borjade dansa om med hennes zinkbyttor och koppar- 
karl, vilka hon hade uppsatt p& utsidan av vaggen, och 
huru sarskilt en stor kittel slungades ut&t vallen, for- 
anleddes darfor av en overdriven plikttrohet att skyn- 
da ut for att radda in sakerna. Men hon hann knappt 
utom dorren, innan gubben Tor fattade manniskan 
om livet och forde henne tillbaka in; och ej nog dar- 
med, han satte henne behandigt upp i britsen mot vag- 
gen och tillslot med klalm dorren — allt i ett enda 6- 
gonblick. Och bopigan forstod dk bast vara att sitta 
stilla och beskedligt, dar hon vaj* satt, medan gubben 
tog sig en rasstund ute p& backen. Och han gjorde ej 
den ringaste skada, varken p& de nam da karlen eller 
n&got annat. 

Lappojken och krukan. 

Samma ovader rasade samtidigt aven over Ar&da- 
lens turiststation. Till flickorna dar i koksstugan ha- 
de ock fabovallens tvianne pigor i forskrackelsen tagit 
sin tillflykt. Som de alia tillsammans sitta dar inne 
och se pa ovadret genom fonstret, bli de varse en lapp- 
pojke, som kommer lunkande med en blankande kop- 
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parkruka i handen. Han ar frAn lapplagret och gdr 
sin vanliga tur for att hamta mjolk. Aven han styr 
sina steg mot koksstugan : — men just som han fattar 
handtaget till dorren, rycker en blixt krukan ur hans 
hand och slungar den utAt gArden. Pojken stdrtar in, 
men vitnar av och faller medvetslos till golvet. Han 
reser sig dock strax, men krukan, som han en stund 
darefter tar reda pA, har bytt om farg och ar i stallet 
for kopparrod glansande svart. 



(De flftsta meddelade av f. kronojag. J. Danielsson, FGllinge.) 

En kallbo brukar svara pA fragan, varifr&n han 
ar: "Je e ifr&n Kail, der maten v&rte all". 

"Ar e n&gen, som hk n&g&, hell ar'e bare na rat? n 
frAga hammerdalingarna, dA de hora nAgon skall gifta 
sig, vars formogenhetsvillkor de ej kanna till. 

,r Ma harskapena i Strom", saga stromsundsbdn- 
derna om sig sjalva. 

Dom ger som kuan, oviksbyddjan, dom tyttje om 
golAuten. 

En myssjobo sages vara frAn den socken, "der 
dom koppe mast". 

DA en hackAsbo rAkade nAgon, som var pA vag till 
Myssjo, uraktllat han sallan att frAga: "Ske du te 
Myssje A leer de koopp?" 

FrAgar man en dsbo pA hosten efter ett goAr, var- 
ifrAn han ar, svarar han: "Je e frAn As, mA de vatta". 
Men pA vAren efter ett svagAr blir svaret i omklig ton: 
"Je e frAn As, gunAs." 



talade i forna dagar. PA hosten efter goAr var det van- 
ligen litet vatten i backarna, dA kvarnarna gingo myc- 
ket sakta och talade lAngslapigt: bra korn, bra kom. 
Men vid svagAr var det gott om vatten, dA kvarnen 
gick raskt och immerfort sade: "bsere beeschen (bar- 
ken), baere beeschen, baere bseschen." 

Men det ar nu langesen, man behovde bark till 
brod i As. 



Talesatt socknarna emellan. 



BMckkvarnarna i As 





1. Exteridr av stugan. 



En gammal stuga. 

I Asans by i Nas socken finnes annu kvar ett 
markligt minne ur Jamtlands byggnadshistoria. Det ar 
en gammal byggnad, grk av dlder (bild. 1). Dess yttre 
ser anskramligt ut. Att den raddats undan forstorelse, 

hiar man helt sakert 
dess lage i en skogsby 
att tacka for. 

Stugan ar upp- 
ford 1783. Utvandigt 
ar den bradfodrad, 
aven stenfoten. Ytter- 
dorren ar vackert 
prydd med p&lagda 
brader med svangda 
innerkanter. Forstu- 
gan ar om&lad. Till 
hoger ing&ng till stor- 
stugan, rakt fram in- 
g&ng till en liten kam- 
mare, och till vanster 
ha vi trappan till over- 
v&ningen med trapp- 
2. MAlning i storstugan. skip. Scheblonerad 
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takfris (bild 3) ar har m&lad 1850 enligt datum ovan 
ytterdorren. Till hoger kommer man som namt in i 
i storstugan. Den oppna spiseln ar uppfdrd i hor- 
net till vanster om dorren, och muren blir gemen- 
sam for storstuga och kammare samt sluter tatt intill 
vaggarna utan att lamna plats for sk&p mellan mur 
och vagg. Skorstenens plats blir darfor ungefar vid 
stugans mitt och skjuter i hojden direkt fr&n stugans 



3. Takfris i forstagan. 4. Takfris i storstugan. 

bakre l&ngvagg. Storstugan ar h&llen i bl&gron farg 
med panelm&lning i hojd med fonstrens nedre kant. 
Takfrisen (bild 4) ar m&lad i vitt mecl grona band pa 
svart botten. Invid spiseln till hoger om densamma 
ar m&lad en jamtgubbe i halgdagsstass och barande ett 
fang ved (bild 2). Fargen ar h&llen i brunt och svart. 
Det ligger nara till hands att tanka sig, att m&lningen 
symboliserar "dra till harden", "dra till hemmet". Till 
hoger om m&lningen p& samma vagg finns ett fonster, 
pa motsatt vagg tvA. Den lilla kammaren & nedre 
botten har oppen spis i bakre hogra hornet. Till van- 



5. Takfris i kammaren. 6. Takfris i kammaren. 

ster om dorren efter kortvaggen st&r en vaggfast sang. 
Panelm&lning finnes. De fyra takfriserna i rummet 
aro lika tv& och tv&, men ej de mitt emot varandra. De 
forestalla dels en lagerbarskrans, dels en vinbarskrans 
m&lade i vackra bl&grona och roda farger samt upp- 
hangda p& ett brett svart band. Se bild 5 o. 6. Ovan 
dorren ha vi en fantastisk m&lning, vartill motivet 
delvis hamtats fr&n gaimla tallrikar. Bland osterland- 






0. Jaiisson. 



ska palmer, bfttar och hyddor ser man barrtrad ooh 
jamtlandska gardesg&rd&r, och har firmer man nam- 
nen p& dem, som inrett stugan, samt drtal nar det 
skedde: 

P. StaffanSon 
Marit Pehrsdotter 1820. 

Till vanster i forstugan hade vi som namt trapp- 
uppg&ngen till ovre v&ningen. Strax framfor trappan 
i ovre forstugan finns en vaggfast sang, lik den i kalm- 
maren. Hela ovre v&ningen har karaktar av vind, 
men rummet over kammaren ar forsett aven det med 
oppen spis. Vaggarna aro nakna, ooh de sm& fonstren 
ha varit forsedda med blyinfattade rutor. Vackra smi- 
tlen s&som g&ngjarn, 14s och nyckelskyltar finnas och 
hoppas jag langre fram i samband med en ing&ende 
kulturhistorisk skildring av denna bygd mera i detalj 
fa beskriva detta vackra minne fr&n v&ra faders dagar. 
Emellertid vill jag redan nu fasta uppmarksamheten 
p& denna stuga ooh uttrycka min forhoppning, att den 
raddas undan forstorelse och aven i framtiden for des- 
sa byar f&r vara en tillflyktsort for fastliga tilldragel- 
ser, ett andam&l som den tjanat, s&vitt jag hittills vet, 
det masta ay sin tid. 

0. Jansson. 
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ill min hembijcj6- 

^asf ej pa gul6, min fxemfrygiS, 6u ar xxk 
jag alsfear 6ig, ocfx som en l]\w mueik 
6xff namn i mina oron man6e klinga. 
TUar an fag ffir6as ma, pa x>arfe sfig 
min fanke offa, offa bock fill 6xg 
hfin ot>er berg ocft 6af sig skulle stunga* 

§a tmnligf ingensffi6es solen lev, 

sa nfira ingensfa6s fag ftim(en ser 

och marfeens gronsfca ingen S fa6s sa fagev 

som i min ftemfex/g6s nn6erskona frakf, 

6ar ffalfen sfa kring kornrik bygb pa t>aRf 

ocft spegfa sommarnaffens froIsRa ,6ager. 

@)cft for6es fag fill for6ens skonsfa pfafe, 
ocft om i prakffuflf sfumran6e patafe 
fag 6ar Man6 i6ol frof6er leva finge, 
lill 6ig miff ftemfan&s nn6angom&a t)ra, 
fill 6ina sfoar, 6ina ffallar grd 
iin6a afffjfimf miff hf fir fas Ifingfan ginge. 

;5tasf mangen lan6sman menf pa fffirran sfran6: 
"6ar t)fil mig gar, 6fir fir miff fosferfan6", 
ef sa6anf faf fick tnsfeg i miff sinne. 
S>ka(l fag fran 6ig, min ftem£a/g6, fex>a sfu(6, 
jag fill min 606 vill gomma 6oc6 bin bi(6, 
och hefigf sffi6se fir for mig 6iff minne. 

-foasfiug. 



Digitized by 



92 



Olof Palsson i G&xsjo. 

De valbekanta dragen 
k vidst&ende bild till- 
hora en man, som i 
Jamtslojds havder in- 
skrivit sitt namn for 
kommande tider. I v&- 
ras anlande till fore- 
ningens ordforande ett 
brev, fr&n Olof P&lsson, 
dari han uttryokte sin 
och sina barns avsikt 
att skanka hela sin forn- 
samling att bevaras i 
lanets fornby. Med var- 
maste hangivenhet och 
karlek till hembygd 
och g&ngna slakten har 
Olof PMsson dstadkom- 
mit en utmarkt samling allmogeforem&l av akta, hel- 
gjuten bygdekaraktar. Det var naturligtvis med stor- 
sta gladje och tacksamhet, som foreningen mottog den 
vackra g&van. Inom kort anlande samlingen (bort&t 
ett par hundra n:r), och ar f. n. inrymd i Hemming- 
garden frftn Sik&s i Hammerdal. D& man f&r n&gon 
sarskild byggnad for enskilda samlingar, ar det me- 
ningen flytta den dit. Olof P&lsson har med varme om- 
fattat fornby iden. Minnesrikt var hans besok vid forn- 
byanlaggningarna for ett par hr sedan. I Hemming- 
g&rden hade han varit forut och for langesedan, men 
dk stod g&rden kvar i Hammerdal. Nu fann han allt 
sig likt, val bevarat, igenkande ock ett foremftl, forut 
skankt av honom — nu forsett med en vacker p&skrift 
av Jamtslojds ordforande — och "den varme alskaren 
av gammalt och fornt" blev sk djupt gripen, att han 
maste avbryta besoket darstades. 
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Orsaken till att han borjade samla, uppger Olof 
P&lsson sjalv ligga dari, att d& han en gftng I tiden 
skulle vara modarn, aven han, och bygga om sin gam- 
la gftrd, skingrade han, j<a, vrakte bort de gamla sa- 
kerna. Sft dogo hans foraldrar, hans hustru och aven 
tv& av barnen. Det blev tomt, och med ens vaknade 
kanslan for det gamla, som han nu borjade sakna och 
sorja. D& uppstod tanken att samla, och den tanken 
— en gard till fddrens minne — vaxte med samlingen. 

I anslutning hartill har Olof P&lsson de tre sista 
&rtiondena fort anteckningar om Hammerdals och 
GAxsjo socknar. Dessa anteckningar forvarvades for 
omkring tre kr sedan av Jiamtlands lans fornminnes- 
forening, vars avsikt det ar att framdeles publicera 
delar darav i sin tidskrift 

Olof P&lsson iar en gammal odalman. Podd den 5 
juli 1840 blev han bonde redan 1863 och var detta i 40 
&r. Kyrko- och skolr&dsledamot har han varit i 42 &r, 
darav forst i Hammerdal i 20 fix och sedan i G&xsjo i 22 
ftr, vidare landstingsman i 4 £r och namdeman aven- 
ledes i 4 &r. Genom hemstallan frkn G&xsjo forsam- 
ling erholl han 1912 K. Patriotiska sallskapets mindre 
guldmedalj "for l&ngvarig gagnande verksamhet". 

Han ar nu fodor&dstagare, sysslar annu garna med 
anteckningar om forna forh&llanden, skoter sitt fiske. 
ja, han for t. o. m. en minutiost noggrann fiskstati- 
stik. 

Olof P&lsson ar den forste, som darute i Porn- 
mllen Jamtli, genom overlamnande av sin samling, 
for framtiden rest sig ett minnesmarke av detta slag, 
Som en gard av taoksamhet har J&mtslojd tilldelat 
honom byamansmarket i guld. Sjalv ar Olof P&lsson 
blygsam och vill ej hora mycket berom. Desto vack- 
rare hans handling! 
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1. Friii det nordiska arkeologmdtets fdrhandlingar i juli 1916. 

(LSngst i bakgrunden t. v. prof. A. W. Brogger (med klubban) 
t. h, darom i samma rad Montelius och Miiller.) 



Fran nabolandet i vaster 

(Ur anteckningar fr&n en studieresa 
i Norge 1916.) 

Av ERIC FESTIN. 

Ett Jamtslojds stipendium for museistudier i 
Norge sistl. sommar beredde mig tillfalle att samti- 
digt antaga inbjudan till deltagande i "Det nordiska 
arkeologmotet" , det forsta i sftt slag. Det avholls 
4 — 8 juli i Kristiania och var besokt av bort&t ett femtio- 
tal vetenskapsman fr&n Sverige, Norge och Danmark. 
Bland deltagarna marktes framst cie gamla valdiga 
stridskamparna f. riksantikvarien Oscar Montelius och 
motets initiativtagare, museumsdirektoren Sophus 
Miiller i Kopenhamn. Nu radde fullstiandig vapenvila 
dem emellan. Det vackte jubel — icke minst hos fo- 
rem&Ien sjalva — dk en morgon "Tidens Tegn", som 
lyckats avkonterfeja de b&da herrarna tillsamman, 
konstaterade, att de aldrig stdtt varandra s& n&ra sorn 
pk den bilden. 
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2. Osebergskeppet i hdgen. 



Det synnerligen instruktiva motet gav en hel del 
uppslag. Dar forekom ett tjugutal foredrag utom dis- 
kussionsinlagg. Forsta clagarna agnades kt nordisk 
sten&lder samt hallristningar. Den nyfunna hallrist- 
ningen ute vid Ekeberg besoktes aven. Under diskus- 
sionen om hiallristningarna berordes fr&gan om tids- 
bestamningarna for dem och hallmalningarna, varvid 
rorande v&ra bygder bragtes p& tal det av mig till sen 
g&nggriftstid daterade sten&ldersfyndet i Lillhardal. 
Detta fynd, best&ende av bl. a. tva halmajslar och en 
fint bearbetad spjutspets av skiffer, p&traffades 1915 
i ett rikt lager rott fargstoff, soni vid undersokning 
visade sig utgora naturlig jarnockra av vacker farg- 
nyans, d. if. s. samma slags fargstoff som det vid ball- 
m&lningarnas utforande anvanda. Jag skall p& annat 
stalle niarmare redogora for fyndet, men vill redan har 
framh&lla, att man darav torde ha att vanta ett ytter- 
ligare och viktigt stod for vftra hallm&lningars datering 
till yngre sten&ldern. Med undantag av en nyupp- 
tackt hiallm&lning i Norge aro hallm&lningarna vid 
Skarv&ngen i Pollinge, Hastskotjarn i Kail samt Plat- 
raiet i Storsjo de enda hittills kanda i Europa. 

For ovrigt var tiden anslagen till behandling av 
sporgm&l rorande brons- och jarnalder, till musei- 



Digitized by Google 



Erie Festin. 



besok, utflykter, s&som till Norsk Folkemuseum ute 
& Bygdo, Frognersseteren, kungagra varna vid Borre 
och Oseberg i Vestfold o. s. v. 

Men intet var s& imponerande, s& stamningsrikt 
som att f& se och knyta narmare bekantskap imed Nor- 
ges och sairskilt Kristianias stolthet och storsta sevard- 
het, de st&tliga minnena frftn Norges vikingatid — vi- 
kingaskeppen. Det mest lysande av dessa minnen ar 
Osebergskeppet (bild 2) utgravt 1904 av den svensk- 
fodde arkeologen professor Gustafson samt konserve- 
rat och dterstallt genom hans <LrsI&nga, energiska ar- 
bete. D& man i Universitetets Oldsakssamling trader 
in i Osebergsalen mitt bland dessa val bevarade, ena- 
st&ende forntida ting, kanner man sig med ens forflyt- 
tad till den "varkliga sagans rike". 

Seden att begrava den dode i bdt ar mycket gam- 
mal i norden. Man forestallde sig att den dode m&ste 
fara over ett vatten for att komma till Valhall, "landet 
bortom", dar livet skulle forteattas. I den basta form 
ar tanken och seden utvecklad i de norska vikinga- 
skeppsfynden, dar de sakerligen varit knutna till den 
alsta konungaslakten, den som sedermera erovrade 
hela Norge. I Osebergskeppets gravkammare l&g den 
doda drottningen med sin tralinna. Det har fram- 
stallts den hypotesen, att denna "Osebergdrottning" 
skulle kunna vara identisk med Harald H&rfagers far- 
mor, drottning Asa, som synes ha dott omkr. &r 850. 

Bland de talrika forem&l, som funnos i skeppet, 
markas en fyrhjulig vagn, fyra sladar, allt med den 
harligaste ornamentik, sangar, stol, kistor husger&d, 
talt, vavar, hastar (15 & 20 st,), kreatur, hundar m. m. 
N&gra mindre av de vackrast ornamenterade detaljer- 
na ha kopierats av en mycket skicklig trasnidare. D& 
jag mamner, att denne man var flitigt sysselsatt en- 
bart med en s£dan detalij i 17 m&nader, f&r man en 
liten aning om arbetets art och varde. Han ans&g det 
mojligt, att den ursprungliga mastaren med sin hogt 
uppdrivna fardighet skulle ha kunnat fullborda sitt 
arbete p& ett Ar, imen att ett snabbare utforande stod 
utom mansklig form&ga. Osebergfyndets ornamentik 
overensstammer med "Stil HI" i riksantikvarien 
B, Salins stora arbete om djurornamentiken, 
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Innan vi lamna arkeologmotet erinras am en 
sammanslutning, en bland de m&nga av skilda slag 
mellan nordens folk i denna tid, namligen bildandet 
av "Nordiskt museumsr&d for forhistorisk och his- 
torisk arkeologi." 

Detta /mote, praglat av hjartlig samvaro och ge- 
mytlig stamning och dar var och en kunde anvanda 
sitt eget spr&k och bli forst&dd, utgdr sakert for alia 
deltagarna en angenam h&gkomst. 

Harovan namdes Norsk Folkemuseum. Det ar en 
storartad anlaggning ute pft det vackra Bygdo under 
den energiske dir. Hans Aalls ledning. Man trader in ge- 
nom en stadsport, kopierad efter den gamla i Bergen 
frdn 1628, och kommer forst fram till ett torg, som 
flankeras av den nye museumsbygning, ridehuset, 
kirken och depotbygningen. I dessa byggnader aro 
de rika samlingarna uppstallda och musealt valordna- 
de. Vad 'stadsavdelningen* betraffar, marka vi ej 
n&gra storre avvikelser fr&n de allmanna kultur- 
stromningarna i Europa. Medeltidens grova, tunga 
mobelformer, med kraftiga jarnbeslag, efterfoljas av 
renassansens och barockens stundom diskreta, stun- 
dom flodande ornamentik. Tyskt och hollandskt in- 
flytande sp&ras. Under 1700-talet tranges den morka 
tonen &t sidan, inlaggningiar, ljusare farger med for- 
gyllning komma till. Det franska inflytandet vinner 
insteg, men har aven det engelska med sina saregna 
former i de solida traslagen mahogny och valnot. S& 
kom empiren — men av den synes foga har. Den pas- 
sade ej i Norge. Det engelska inflytandet daremot 
stadgade sig. — Efter den sedermera bar som annor- 
stades r&dande forfallsperioden vaxer det nya fram 
ur det folkligt nationella. Tidens boljeslag! 

Allmogeavdelningen ar forlagd till det s. k. ride- 
huset. Hiar ikv man en overblick av landets praktiga 
nationella kultur. Porst traffar man p& n&gra inte- 
riorer, inrymmande medeltida och renassansformer 
frftn skilda bygder. De tilldraga sig mycken och be- 
rattigad uppimiarksamhet. Sk foljer en rad geogra- 
fiskt ordnade bygdeavdelningar, av vilka var och en 
ofta ar ett litet museum for sig. Har se vi samlingar 
fr&n s&dana bygder som Hallingdal, Tele>ma.rken och 
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3. Setesdalsgirden. 



Setesdalen 1 skarp tavlan med det basta fr&n Gud- 
brandsdalen. I andra vaningen ha vi samlingar, sys- 
tematise ordnade efter andam&lsprincipen. Man fin- 
ner alltsd sammanforda redskap m. m. tiderna igenom 
for t. ex. eld, ljus och varme, hemsldjd, hantvurk m. m. 

I kirken aro utstallda kyrkliga fdrem&l fr&n tiden 
1550 — 1800 och i depotbygningen &kdon, korredskap etc. 

Vi lamna Torvet, trada ut genom stiftsg&rdsporten 
och befinna oss im«ed ens inom det storslaget anlagda 
friluftsmuseets omrade. Det omfattar 30—40 typiska 
gamla byggnader, placefade i geografisk ordning, och 
— jag skulle nastan vilja tillagga — i alltfor stor ord- 
ning. Den gedigna samlingen visar idel prov pft en 
iysande allmogebyggnadskonst, och det vetenskapliga 
syfte, som sattes framst, att en g&ng kunna uppvisa 
huvudpunkterna i det gamla byggnadsskickets ut- 
veckling pa landet, ar har p& god vag att p& det mast 
usk&dliga satt realiseras. 

Har ikv ej frastelsen ta overhanden till n&gon in- 
gftende "husesyn"; blott n&gra f& ord till bilderna och 
om ett par stugor. 

Setesdalsgdrdon (bild 3) utgor egentligen tv& g&r- 
dar med husen i en rad — ett allmant bruk i en stor 
del av Norge. Uthusen ha legat mitt emot med g&rds- 
plan emellan. Setesdalen ar "medeltidens dal", dar 
sages annu niedeltida former leva kvar. Och de l&ga 
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4. Ylistucns "uppstugu". 



stugorna med sitt rokf&ng och torvtak, de valdiga, fint 
huggna stockarna, de l&nga svalarna i Setesdalsg&rden 
ha onekligen bra mycket av medeltid over sig. In- 
teriorerna ge an battre besked daram. 

Ylistuen ar en bild av den rikare allmogekultur, 
som utvecklade sig aven i Norge i slutet av 1700-talet. 
Har har man antligen n&tt fram med utvidgningen 
i hojden genom hel overv&ning p& den gamla trede- 
lade stugan (forstuga, stuga, kove). "Ramloftet" har 
forsvunnit, i dess stalle ar ett rum med full hojd, och 
over sjalva stugan har ett nytt rum tillkommit, "upp- 
stugu". Samtidigt ar svalen & fasaden forhojd, med 
plats for trappan till andra v&ningen. ,, Uppstugu ,, blev 
gardens rikast utstyrda rum, gastrummet. T Ylistu- 
ens "uppstugu" (bild 4) med dess statliga inredning, 
lagger man siarskjlt marke till de rikt utskurna sang- 
arna. 

Det ar med djup vordnad for gangna slakten och 
deras id man stftr infor det enastaende minnesmarke. 
som har benamnes Raulandssiven. Denna stuga sir 
fr&n garden Rauland, Opdal i Numedal och ar landets 
alsta kanda, bevarade boningshus av tra. Den kan 
dateras till senare h&lften av 1200-talet. Dar finnes 
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skarningar, som gk tillbaka till tidigast 1250, och run- 
inskriften ovan dorren kan icke vara yngre an om- 
kring 1300. Inskriften lyder: "Porgautr fifil mik ger- 
pi", Torgaut gjorde mig. Om detta nu ar namnet pk 
trasnidaren eller byggm&staren, torde icke vara latt 
att avgora. 

Raulandsstuen ar ingen liten, obetydlig byggnad, 
och det ar att marka, att vi redan har mota den tre- 
delade grundplanen. Stugan har rokf&ng och jordgolv. 
Ursprungliga aro de fasta bankarna langs vaggarna 
och ett l&ngt bord pk losa, utskurna "fotter". 

Det kan har namn&s, att konung Oscar II tidigt 
hade blicken oppen for tillvaratagandet av minnen 
fr&n en forg&ngen allmogebyggnadskonst. Hovestuen, 
uppford for en storbondes hem i Telem&rken 1738, 
erholl kung Oscar i g&va av dess siste innehavare re- 
dan 1882, varefter han skankte den till norska sta- 
ten. Stavkirken fran Gol i Haliingdal (bild 5), som 
flyttades till Bygdo 1881, ar aven genom konung Os- 
cars foranstaltande &teruppford 1885. Kyrkan under - 
gick en val kraftig restaurering. Dess ursprungliga 
delar anses vara frftn 1100-talet. 




5. Gols stavkirke. 
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Maihaugen. 

Mjosen, den storsta 
och kanske vackraste av 
Norges insjoar, har ge- 
nom sin langstrackthet 
och sina vaxlande 
stranclpartier ofta en 
p&fallande likhet med 
Jamtlands Storsjo. Den 
har i likhet med denna 
t. o. m. haft — och har 
det m&handa an — sitt 
eget beromda stora sjo- 
odjur. 

Ut till Mjosen lopa 
dalg&ngar med rika 
bygder, vilka ha sina re- 
spekti ve central punkter 
i Hamar p& ostsidan, 
Gjovik p& vastsidan och 
Lillehammer vid sjoras 
nordanda. Den sistnamda ar den enda kopstaden 
for den bakomliggande Gudbrandsdalen, "dalen over 
alle dale' 1 , som Wergeland kallar den. Det ar givet, 
att redan denna omstandighet skanker Lillehammer en 
ratt stor betydelse, men denna overglanses vida av den 
lilla stadens rykte som kanske den framsta turiststaden 
i Landet. Och Lillehammer, med sitt sunda klimat och 
utan skarpa vindar, har ock en valdig dragningskraft 
^ i sitt fortjusande lage en hojd ovan Mjosen med fri 
utsikt over dalen och sjon, en harlig omnejd med om- 
vaxlande riatur, fort-onande i skogkladda isar och 
fjall. 

Har har d:r Anders Sandvig sitt Maihaugen. 

Det var just Lillehammers harliga klimat, som 
for c:a ett trettiotal &r sedan lockade den unge tandla- 
karen Anders Sandvig att for Atervinnande av sin hal- 
sa dar sld ned sina bop&lar. Han blev mycket snart 
frisk och har sedan dess atnjutit den basta halsa. 
Lange drojde det nu ioke, forran den iderike mannen 
grep sig an med uppgifter bredvid det arbete, som 
sbankte honom levebrod. Redan som mycket ung 
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6. Maihaugen. «Det gamle anlaeg.- 



hyste Sanclvig, sjialv fodd i bygden, en brinnande kar- 
lek till den gamla norska allmogekulturen. Med blyg- 
sel och harm sag han nu de gamla forem&len genom 
turister och uppkopare slitas loss ur sin naturliga om- 
givning och vandra ut av dalen, ut av landet. Han 
grep sig v&rket an for att radda, vad raddas kunde. 
Och i denna dag st&r Maihaugen som det adlaste vitt- 
nesbord om, vad Sandvig bragt fram och tillvarata- 
git fr&n dalens alia vinklar och vr&r. 

Da jag nu gkr att namna n&gro ord om ^De Sand- 
vigske samlinger" p& Maihaugen, Gudbrandsdalens 
fornby, maste det ake helt flyktigt. Dei har f. 6. nyss 
utkommit pa svenska en sakrik uppsats om Maihaugen 
av Maria Himmelstrand i "Ord och Bild" 5 h. 1916, till 
vilken uppsats jag ber ik hanvisa den narmare intres- 
serade. 

En stilla somimarafton for knappa 30 ar sedan, 
berattas det, kom en man korande landsvagen norr- # 
ifr&n in till Lillehanrwner med ett vidunderligt lass 
gammalt ,, sknap , \ Overst pk lasset satt mannen sjalv 
pa en hosack och sag mycket belSten ut med sin varld 
Dk han kom till torget, blev det folksamling, och man 
undrade sinsemellan, om imannen var riktigt "klok". — 
Mannens namn var Anders Sandvig, och det uppseende- 
vackande lasset utgjorde borjan till samlingarna. Un- 
der de foljande &ren vaxte samlingarna fort. Snart 
voro nere i staden 6 gamla byggnader uppforda, allt- 
samman helt och h&llet Sandvigs privata egendom. 
Nu borjade aven stadsborna ik ogonen oppna for sam- 
lingarnas varde och for nodvandigheten att stodja den 
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7. Maihaugen. »Det gamle an!«g.» 



vackra idens upphovsman i hans fortsatta garning. Det 
blev ej staden sjalv, men "Selskapet for byens vel", 
som i borjan av 1900-talet overtog samlingarna under 
namn av "De Sandvigske samlinger" och med deras 
skapare som den sjalvskrivne ledaren. De flyttades 
darefter till Maihaugen, den vackrast tankbara plats 
p& en hojd nagra hundra meter ovanfor staden, ooh 
har, i det fria, i en naturlig, kuperad ternang, som lik- 
som stod fardig att mottaga alia de gamla heminen, 
fick Sandvig rikt tillfalle att utveckla sin ide. Ja, 
det var just en samling hem, som Sandvig ville &stad- 
komma, och sd levandegora denna ide, att den kunde 
vandra &ter till dalen, ut over landet, till att skapa 
nytt liv runtom i bygderna. 

Det var Maihaugens norra del, som forst togs i an- 
spr&k. Mar uppfordes omedelbart de av Sandvig 
forvarvade 6 byggnaderna, tillokade med ytterligare 4. 
Annu ett par hus ha seder mera tillkommit, och det 
hela, benamt ^Det gamle anlaeg" (bild 6 o. 7), fortju- 
sande grupperat kring den vackra tjarnen. 

"Aarestuen" ar alst, fr&n mitten av 1400-talet. 
Den har jordgolv med "aaren" mitt pa, fr&n vilken 
roken stiger upp mot "ljoren", rokoppningen i taket. 
Redan i denna tidiga byggnadstyp finna vi n&gra for 
den gudbrandsdalska allimogebyggnaden karaktaristis- 
ka drag, som g& igen tiderna igenom. Grundplanen 
visar ett stort rum samt ett mindre gavelruin, kallat 
v kleve", med ing&ng fr&n stora rummet. Vidare kun- 
na namnas de vaggfasta bankarna och l&ngbordet samt 
av exterioren svalg&ngen med sitt stavvark. 
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8. lnteridr frftn Vigstadstugan frftn Skiaaker 

Alia de ovriga stugorna har, prastgarden, kaptens- 
gftrden, kapellet, rokugnsstugan, "Per Gynt-stuen" (med 
sina praktiga knutar), byggnaderna frftn Skiaaker 
o. s. v., alia ha var och en silt speciella intresse. Vi 
se eldstadens utveckling frftn "aaren" mitt pft golvet 
till "peisen", den oppna spisen med rokpipa genom 
taket. Rokugnen ar en for Gudbrandsdalen enstaka 
mellanform, som egentligen tillhor Vestlandet. Vi 
finna vidare, hur byggnadsskicket utvecklar sig frftn 
den lftga stugan med "aaren" till den fullt fardiga tvft- 
vftningsbyggnaden, med ramloftstugan som mellan- 
lank. Ooh samhorighet i frftga am inredningen spft- 
ras ftrhundraden igenom. I hornet mitt emot spisen 
ha vi hogsatet vid lftngbordets korisida mellan stu- 
gans bftda fornamsta mobler, "fremskapet" (sk&nken) 
och "roskapet" (hornskftpet). Pft banken mellan "frem- 
skapet" och dorren stftr alttid "blandstampen ,, , dryc- 
keskaret /med en liten traskopa till, och pft klevevaggen 
sitter "bostkasitet", handdukshftllaren. Se dar nftgra 
foremftl, vars platser aro en gftng for alia givna. 

I Vigstadstugans interior (bild 8) lamnas ett det 
ypperligaste prov pft, vad en bygdekonstnar i n Dalen" 
kunde frambringa for hundra ftr sedan. Det ar "do- 
leskurd" ooh rosmftlning i intim forening. 

Man kan gaga, aM "Det gamle anlaeg" visar oss 
ett "langdsnitt genom Gudbrandsdalens hemkultur frftn 
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9. Isumkapellet med «prestestue» och «soveloft». 



medeltiden till borjan av 1800-talet'\ ''Dot nye an- 
laeg kan daremot beteeknas mera som ett tvar- 
snitt genom densamma. Hemmen, s&dana de bar 
te sig, torde till sin grundkaraktar fa arises falla in- 
om skarpare avgransad tid, 1700-talet. De utgora 
"storfoondeg&rd, sm&bruk och torp". I Norge fanns 
ej adel, imen den hade, kan man saga, sin fulla mot- 
svarighet i storbonderna. Det var gamla, stolta bon- 
deatter i Gudbrandsdalen med slaktkansla och l&ng 
tradition. Ekonomiskt valsituerade och beg&vade 
med utpraglat skonhetssinne lade de an p& att uppfora 
praktiga g&rdar och ge dem en an praktigare, konstnar- 
lig inredning. Har r&dde verkligen en "rummets konst", 
som kanske saknar motstycke. Varje sak, varje detalj 
synes vara val beraknad, helgjutet hopfogat till en har- 
monisk var kan. 

En s&dan stor&ttegard ar den valdiga Bjornsfad- 
gdrden (bild. iO o. 11), som upptager ej mindre an 25 
hus i "Det nye anlaeg". 1 over 350 &r hade denna gird 
tillhort samma slakt, Bjornstadslakten. Nu var det i 
sista ogonblicket, som Sandvig kom och iiaddade den. 

G&rden med sina boningshus, stabbur, stall och 
loft gruppera sig ungeftar rektangulart kring en g&rds- 
plan, "indtunet". En s&dan placering minner tydligt 
om de gamla slutna g&rdarna, framvuxna i orostider. 
Uthusen, bestAende av ladugard, f&rhus, gethus, logar, 
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10. Bjornstadgftrden Ovre »indtunet». 



loft och lador sluta sig kring "uttunet". Stallet skil- 
jer de bagge tun en at. 

1 fr&ga om boningshusens inredning har utveck- 
lats en for sin tid oerhord prakt, framst galler det 
mobler i barock och rococo. Ett enast&ende vackert 
arbete, ett sk&p, av den beromde trasnidaren 
Skiaaker-Ola patraffa vi aven har. I ett av rummen 
skvallrar en st&tlig silversamling om stora v&rden. 
Rikedom sparas litet varstades i denna gard: bonader, 
klader, kistor, husgerad o. s. v., allt av overlagsen be- 
skaffenhet. 

Garden ar utan gensagelse samlingarnas st&tligas- 
te klenod, och dk man sager Sandvig detta, kommer en 
solig glimt i hans ogon. 

Aven i "Det nye anlseg" finnes en liten tjarn, vid 
vilken bl. a. ligger Isumkapellet "med prestestue" och 
"soveloft" (bild 9). I forna dagar hade dessa storg&r- 
dar sitt huskapell, och s&som Isumkapellet nu st&r 
har, kan det betraktas som horande till Bjornstad. 

Oig&rden ar ett mindre bondehem, med utpraglat 
individuell karaktar over sig. Den ar uppford ooh in- 
redd av en ooh samma man, Rolf Oigarden, i slutet av 
1700-talet, och sarskilt inredningen rojer m&nga drag 
av hans konstnarliga beg&vning. 




Fran naholandet i vaster. 




11. Bjdrnstadgftrden. Nedre »indtunet». 

Man mk slutligen icke glomma att gora ett besok 
k "husmandspladsen'Vdar den stiila ligger p& en liten 
oppen plats inne i skogen. De manniskor, som en g&ng 
hade sitt enkla hem dar, levde val till synes ej all- 
tid p& livets solsida, men aven de stravade efter att fk 
sitt "fremskap" och sitt "roskap", om ock aldrig n&gon 
"doleskurdens" fornamlige mastare fick pry da dem. 
Dock — lyckan trivs ofta i det ringa. 

Jag har bett den arade lasaren folja mig p& en has- 
tig vandring genom Maihaugen. Tiden har medgett 
endast en flyktig titt har och dar i n&gra ik av de 50 
stugorna. Att lalmna ens en orientering var ej me- 
ningen, blott att i all anspr&ksloshet ge en liten anty- 
dan om samlingarnas ide ooh omfattning. En s&dan 
samling skall ses — ooh ses omigen. Jag hade nojet 
vara Sandvigs gast i hela 8 dar och fran morgon till 
kvall studera samlingarna, ofta under hans personliga 
ledning, men jag star annu i forgarden ooh vill in. 
Man har dock alltid vunnit ett helhetsintryck av Sand- 
vigs storslagna skapelse, och det glommer man ej. 

Sandvig valver naturligtvis nya planer. Dar vid 
den sodra tjarnen >med fiskarstuga och farjemansstuga 
vill han ge ytterligare en bild av livet. Han fr&ng&r 
aldrig tanken p& att fa bilden helgjuten. Nu saknar 
han h/ar det betydelsefulla lilla fiskarkapellet. Ett 
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sadant finns ju men — i "Det gamle anlaeg. Sandvig 
vill flytta diet hit, och han bar obestridligt ratt. Har 
stammer det sk helt med sin uppgift och sitt ursprung 
dar nere fr&n Laagen. 

— M>en du har sjalv citerat din bortg&ngne van 
Bjornson: "Kirken ligger i bondens tanke paa et hoit 
sted". Du har en hel forsaonling med sin statliga prast- 
g&rd, som kraver en riktig kyrka daruppe p& backkro- 
net, ej blott ett kapell. 

— Ja, den liar jag till stor del redan. En stav- 
kyrka . . . 

— En stavkyrka! 

— Ja, kom, skall du ik se! 

Och inne pa Bjornstadgardens "uttun" ligga 
varkligen delar av en stavkyrka. Kyrkan har st&tt i 
dalen, dar den for langesedan revs och auktionerades 
bort. Genom otrolig energi har Sandvig lyckats sam- 
la ihop en god del av det skingrade. Han har darvid 
bl. a. f&tt forvarva sig ratt att riva hus och d&rur pioc- 
ka fram en del vid husens uppforande anvanda bygg- 
nadsdetailjer fran kyrkan. 

En stavkyrka i "Det gamle anlaeg", och helheten 
ar aven har vunnen. 

Satern fattas annu, men aven den kommer nog. 



Jag har i det foreg&ende antytt om Sandvigs vid- 
synta ide att genom samlingarna soka &terborda till 
bygden en ny, battre kultur, byggd pk den arefor- 
gatna gamla. Han har redan till en del form&tt knyta 
hemslojd och hantvark till Maihaugen, och m&nga mo- 
deller ha utg&tt dlarifr&n. Einar Lunde arbetar i sin 
mobelfabrik i stor utstrackning efter modeller, ham- 
tade fr&n samlingarna. Vackra guldsmeds- och me- 
tallarbeten aro kopierade, och vid stenforadling kom- 
ma motiv fr&n Maihaugen till heders. Ett led i detta 
arbete ar ock forsoket att ik centralskolan for husflit 
forlagd till samlingarnas omedelbara narhet. 

Slutligen vill Sandvig soka inratta ett magasin, 
dar allt, vad han ej kan utstalla. skall fk sin plats ooh 
vara tillgangligt blott for clem, som idka studier. 



* 
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Maihaugen har n&tt en utveckling, som Sanclvig 
gjalv knappt v&gat forvanta. Den ledande mannen 
siAr annu frisk ach stark mitt uppe i sitt arbete, och 
det ar att hoppas, att han annu lange skall fft tillfalle 
att varka ooh forlana styrka 4t sin stolta framtids- 
ide. 

Han ar en foreg&ngsman i sitt land och aven dar- 
utanfor. 



Fr&n Lillehammer styrdes kosan till Hamar, diar 
jag under overiserer Didrik Grenvolds erfarna ledning 
besftg dels forng&rdsanMggningarna, belagna n&gra km. 
utanfor staden, dels ock de intressanta medeltida rui- 
nerna p& StornHammer. Forng&rden omfattar 3 stora 
byggnader, varibland en gammal prastg&rd med trev- 
liga interiorer. Uppeh&llet i Harnar m&ste goras kort, 
for att jag skull© hinna med aven ett besok k det re- 
spektabla frifoiftsmus6et i Elverum. Glomdalsmuseet, 
sh ar dess namn, har vaxt sig fram p& blott n&gra f& 
&r, ooh har uti dir. Bull Aakran sin upphovsman och 
energiske ledare. Museet ar belaget n&gra minuters 
vag frftn bron over alven ooh p& samma sida om denna 
som jarnvagsstationen. Alven gor diar en krok och 
svanger ikring museiparken. Har ligga i foga kuperad 
terrang ett tjugutal gamla 1 byggnader, de flasta stora. 
Det finns icke s& litet av betydande kulturvarden sam- 
lat har. Barfrostuen, med sina goda knutar och sin ka- 
raktaristi9ka interior ar en pnaktig typ. Byggnadsskic- 
ket ar i m&nga delar vtasentligt olika t. ex. Gudbrands- 
dalens, icke minist lofttyperna. Fore 1645 horde Lillhar- 
dal en tid till Elverums prestegjeld, och jag hyste en 
svag formodan att finna n&got sp&r av en vidstrack- 
tare samhorighet, men darav fanns intet. 

Resan fortsattes hem over Trondhjem med uppe- 
hall dar for museibesok. 



Vad jag forst av allt ville soka -utreda vid beso- 
ken & friluftsmuseerna i Norge, var huruvida och i vad 
m&n den norska allmogebyggnadskonsten p&varkat den 
harjedalska, sarskilt den sydtoarjedalska, som jag bast 
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12. Barfrdstuen i Glomdalsmus&t. 

(E. Festin fot. 1916.) 



kande till. Fr&nr<aknar jag det vastligaste Harjedalen, 
kan gott sagas att icke n&gon som halst p&varkan skett. 
Man ntastan hapnar over de kolossala avvikelserna be- 
traffande t. ex. knutformer inom samma tidsperioder. 

Till slut ber jag — d& <Mta val ock f&r betraktas 
som en liten reseberattelse — fa f ram for a mitt tack 
till Jamitslojd for det vasentliga resebidrag, jag erholl, 
felt tack till alia imina v&rdar, ingen namcl och ingen 
glomcl, for all deras tragna beredvillighet att l&ta mig 
se, hora och lara sa mycket som mojligt samt for gast- 
vanskap av obestridMgt nardiskt kynne. 
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oJnvasionen. 

Allt vissnat dr pd mat ken, 
och tyst del dr pd mon. • 
Men i den ode parken 
har skett en invasion. 
Av fdglar ses eft myller 
i ronn, i asp och al. 
en livlig hop, som fyller 
med vdlljud luftens sal. 

Den gldder sig dt ljuset 
i kylig morgonstund, 
fast allt dr hart och frvset 
i re f n avlovad hind. 
Kring mossbeklddda backar, 
ddr vddret bldser kallt, 
av tovsbeprydda nackar 
det vimlar bverallt. 

Hav tack, dv lit I a skara, 
I muntra fdglar. men 
jag ber er att ej far a 
sd snart er kos igen. 
Min sorgsna sjdl I trbsten, 
och djupt till hjdrtat gdr 
er sdng, som mitt i hosten 
get illusion av v dr. 



Hasting. 
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Ordstav och harmningar. 

Klein 'n hast som int rAur fmae saela. (H-As.) 

Gryta soot int tjel'n*) (kitteln). 

Stutt nog, dA skjorta int n&r broken. 

Gift de, sae f&ur du opp auga! (H-&s.) 

Geita gnag, dar hu a bonnin. (My.) 

En kaer mae sin ol, a 'n tiggar mae sin p&se. 

Den som ger, sae han jatt tiddje, bol ha stryk, 
see han skull liddje. 

Den som int kan hagd mae ve a vatten, kan int 
hagd mae nA aenne halla. 

Den som tappar smor, f&r mejr an han hadd for, 
men den som tappar salt, f&r int igaen allt. 

Kledn 'n frukost e 'n dags&nger, klein e tjanst e 
'n &rsAnger, klent e gifte e 'n livs&nger. 

Du, du, tog sju for tu, sa duva, bytte agg mae kr&- 

ken. 

De v&l foil alltin n&ga te b&s, baere man ha n&ga 
ku, sa drangen, skulle gifta sig. 

De v&rt e gl&ming mae kynnom, sa bonn/ tala om 
vk han ha sitt p& panorama. 

De smaka fugl, sa gumman om sop pan, som hon 
kokat p& storandan, dar kr&kan suttit. 

P& husfttrhftr. 

Prasten: NA, min lilla gosse, kan du saga mig, 
hu.ru manga huvudstycken vi ha? 
Gossen: Fern. 

Prasten: Riktigt, men kan du ocks& saga mig, vil- 
ka dessa aro? 

Gossen (efter litet funderande): — Skinnluva, hat- 
ten, spjalluvia, rouluva & kaschetten. 



*) Tonlost 1 o. n (H-fts). 
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Jamtom imilla 

hell gdmt e int gl6mt. 

(Hackasmal i dialogerna.) 

Tva h&rdvallsgubbar, Anders och Pelle, motas & 
stadens Storgata. 

Anders: H&rst ha n Jo bror den kvarter? 

Pelle (som mojligen tagii sig en "peliknarkare", 
fast det ej syns p& utanskriften) gor blott en gest och 
fortstatter vidare med orden: 



De ger je de liik! 




Anders, som maste ha reda pa Jo, harmas, men 
biter ihop. — Tva &r ga, in trader Pelle hos An- 
ders och bet att genast och p& ett par veckor fa l&na 
en st6rre penningsumma. Anders ar ej stadd vid sk 
stor kontant kassa som begarda summan, men som 
han icke vili underl&ta att gora sin gamle kund denna 
tjanst, ar han ej radd for besvar, och om ett par tim- 
mar har Pelle summan i sin hand. Fjorton dagar dar- 
efter, pk dagen naturligtvis, stegar Pelle in till An- 
ders, drar fram "l&ngsjalarna" for att betala samt fr&- 
gar: 



Vk e je skyllu i rante — 
k for besvere? 

Anders: Je moott 'n 
tjurut'n gkbbe for&ure ini 
staa, k haen svaera me: 
"Ete ger je de liik" — d 
dae ger je d. 
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Arsberattelse 



for ar 1915 for 



Jamtslojd, 



fdrening f Ar hemslffjd och kulturella m&l i 
Jfimtlands Un. 

Styrelsens sammansattning har under 1915 icke 
undergfttt n&gon forandring, och arbetsutskottet har 
aven detta &r utgjorts av undertecknad Ellen Widen, 
ordffcrande, bankdirektor C. Lignell, vice ordforande, fil. 
katnd. Eric Festin, intendent och sekreterare samt fru 
Linda 01s6n, froken Agnes Ericson och sysslomannen 
A. Mattsson. 

Som kassaforvaltare har under storre delen av 4ret 
fungerat Jamtslojdslotteriets kamrer H. Hedberg. 

Betraffande forst den kvinnliga slojden, si hollos 
ute k landsbygden detta &r endast 4 kurser i vaxtfarg- 
ning och vavnad, namligen i H&sjo, Ragunda, Bracke 
och Oviken med tillsammans 45 elever. Dessa kurser 
ordnades och leddes s&som farut av froken Helene 0- 
berg. I vavskolan i Ostersund hade froken Maria Mo- 
d6n en c:a 5 veckors vavkurs under v&ren med 8 ele- 
ver och froken Brita Ericson en 6 veckors vavkurs un- 
der hosten, avenledes med 8 elever. 

Detta ftr hade Jamtslojd nojet att soka beframja 
aven den manliga slojden genam direkt undervisning, 
i det foreningen den 1 okt. oppnade en hantvarksskola 
har i Ostersund for utbildning av snickare. Instruktor 
for densamma blev snickarmastaren H. N. Berglund, 
som p& Jamtslojds bekostnad foreg&ende &r fick vid 
Naas slojdseminariuim genomg& en teoretisk kurs fdr 
vinhande av nodig utbildning i att undervisa. Elev- 
antalet var under okt. — dec. i allmanhet 3, under en 
kortare tid 4. Med 3 elever fortsatte skolan sin vark- 
samhet i borjan av 1916 till den 20 «upril. Bland mftn- 
ga andra gedigna forem&l, som tillvarkats, markes en 
liten sangkammarmobel. Som med allt nytt tar det 
val en tid, innan hantvarksskolan vinner full forstft- 
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else, men foreningen hoppas, att d& den blir litet mera 
fcand, den skall f& emottaga s& m&nga elever, den kan. 
P. n. finnes plats for 6 elever. 

Slutligen torde bom omnamnas, att froken Mo- 
d6n p& foreningens bekostnad hos Handarbetets van- 
ner i Stockholm genomg&tt en kurs far utbildning som 
lararinna. 

Under ftr 1915 har arbetet i Fornvallen Jamtli ty- 
varr m&st vila, men fdreningen har sokt att ute i byg- 
derna r&dda undan forstdrelse en del gamla byggna- 
der for att eventuellt i framtiden kunna varaktigare 
bevara dem i lanets fornby. Under hosten revos for 
foreningens rakriing en gammal mang&rdsbyggnad, 
den arevdrdiga Lansmansmon i Lillhardal, samt tvanne 
utmarkta loffcbyggnader fr&n tidigt 1600-tal, om ej annu 
aldre, ocksft i Lillhardal. Dessa byggnader infraktades 
hit i borjajn av 1916. S& snart medel hartill kunna 
avsattas, ar det meningen att uppfora dessa liksom de 
jamtlandska byggnader, soim redan aro inforslade. Det 
ar ock v&r avsikt att soka fft till st&nd en j&mtlands- 
g&rd med karakt&ristiskt 1600-tal over sig. 

Sedan slutet av oktober har foreningens intendent 
fil. kand. Eric Pestin fortsatt sina byggnadshistoriska 
forskningar i Harjedalen, fornamligast i Lillhardal, 
forst p& ort och stalle, darvid han aven ledde rivnings- 
arbetet av de forenamda gamla byggnaderna darsta- 
des, vilka redan inforslats. Darefter har materialet 
h&r ordnats, ett stort antal ritningar under hans led- 
ning utforts samt beskrivningair av honom upprattats. 

Hr Pestin har darjamte under sommaren 1915 (c:a 
6 veckor) p& uppdrag av professor Sigurd Curman 
och docent Johnny Roosval for "Sveriges kyrkor" 
utfort undersokningar av kyrkorna inom Ragunda 
gamla pastorat, darvid utgiwrna till hans forfogande 
stallde en arkitekt samt ett arkitektbifcnade. Vid det 
samarbete, som kom till st&nd mellan utgivarna och 
Jamtslojd genom det till dess intendent givna uppdra- 
get, erholl foreningen ratt att mot sjalvkostnad erh&lla 
kopior av fotografierna samt m ritningarna av sftdana 
snickeridetaljer, vilka kunna komfmai slojden till nytta. 

I slutet av &ret utkom en ny &rgang av Jamten, for- 
eningen J&mtslSjds Arsbok. 
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Den ii — 13 juni avholls en fast i Fornvallen 
Jamtli, varvid bl. a. mft namnas, ait foreningen hade 
gladjen bland sina mftnga medvarkande fft rakna 
Maihaugens skapare d:r Anders Sandvig i Lilleham- 
mer. Trots att vadrets makter varo i hog grad ogunsti- 
ga, lamnade fasten likval en nettobeh&llning av 4,509 
kr. 13 ore. 

Som ett viktigt led i Jiamtslojds kulturella arbete 
har man att rakna de enligt auktoritativt erkannande 
stort och fortjanstfullt anlagda hembygdskupserna i 
Ostersund 21 — 29 aug. Kurserna bekostades av for- 
eningen med bidrag av Forelasningsbyrftn vid Uppsala 
universitet. Dess bidrag uppgick till 1,322 kr. 80 ore. 
Tyvarr blev kursdeltagarnas antal frftn landsbygden 
ringa, for vilket vi torde ha rfttt atitaga, att den enormt 
forsenade skorden i framsta rummet bar skulden. 
Jamtslojd hade beraknat sitt anslag till kurserna till 
1,200 kr., men det uppgick i stallet till 1,756 kr. 80 ore. 

Rorande Jamtslojdslotteriets varksamhet hanviaas 
till sarskild styrelseberattelse. 

Till sist torde bora namnas, att ny koncessionstid 
beviljades i slutet av 1914 Narrlands Konst-, Hemslojds- 
och Haijtvarkslotteri for 6 &r frftn 1 jan. 1915, vilket i 
sin ordning kr&vde nytt val for denna tid av uppkops- 
namd for Jlbmtlands lftn. Bfter fdrsktg av Jamtslojd 
och Ostersunds Hantvarksiforening uts&g Konungens 
Befallningshavande till ledaimoter i n<amden fil. kand. 
Eric Pestin (ordf. och sekr.), froken Agnes Ericson 
(kassor for hemslojden) och boktryckaren A. Hedin 
(kassor for hantvarket) samt till suppleanter kamrer H. 
Hedberg, snickarmastaren P. Larsson och disponenten 
N. E. Stavling. 

Detta ar i korthet, vad foreningen sokt utratta un- 
der det g&ngna arbets&ret. Till alia och envar, sam 
medvarkat till framjande av foreningens syften, ber 
styrelsen har fft framfor^ ett varmt tack, och det ar vftr 
forhoppning iaitt vi — trots allt — aven nu skola fft me- 
del i vftra hander att vidare fullfolja vftrt mftl. 

Ostersund den 15 maj 1916. 

For Jamtslojds arbetsutskott: 
Ellen Wldto. 

Eric Festin. 
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Ekonomisk tablft 

over Jamtslojds ekonomiska varksamhet ar 1915 och 
dess stallning vid sarrwma &rs slut: 



INKOMSTER: 

Anslag m. m 5,534:37 

Fornbyfondens rakning 5,578:66 

Hovs rakning 973: 

Slojdens rakning 3,851:70 

Slojdkursers rakning 142: 44 

Jamtens rakning 788:60 

Jamtslojdslotteriets rakning 1,244: 79 18,113: 56 

UTGIFTER: 

Samlingars rakning 1,297: 98 

Pornbyns rakning 2,894:06 

Hovs rakning 867:25 

Slojdens rakning , . . 1,486: 32 

Slojdskolors rakning 887:98 

Slojdkursers rakning 527: 10 

Hembygdsforsknings rakning . . 1,096: 53 

Jamtens rakning 1,520:85 

Jamtslojdslotteriets rakning 3,469:80 

Inventariers rakning 20: 55 

Arbetsomkostnaders rakning 3,827:07 

Kassabeh&llning 218: 07 18,113: 56 

Fftreningen JftmtslSjds st&Llning den 31 dec. 1915. 

TILLGANGAR: 

Kontant 218: 07 

Fornbyns rakning 27,484:99 

Samlingars rakning 3,156: 85 

Slojdens rakning 4,614: 44 

Inventariers rakning 1,019: 76 

Jamtl. Hemslojdsforsaljn. rakn. . 325: 56 36,819: 67 

SKULDER: 

Fornbyfondens rakning 24,198:78 

Kapitalrakning 12,620:89 36,819:67 
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Berattelse 



over 

Jfimtsl&jdslotteriets f6r kulturella m&l 

vdrksamhet frdn lotteriets tillkomst till 1915 drs slut. 

Fr&gan om inrattande av ett lotteri till form&n for 
Jamtslojds varksamhet hade nog en eller annan g&ng 
tidigare varit p& tal, men det var egentligen vid Jamt- 
slojds arbetsutskotts sammantrade den 26 sept. 1913, 
d& ordforanden faste uppmarsamheten p& "mojligheten 
att erhcilla koncession k ett mindre hemslojdslotteri till 
framjande av fareningens syften", som denna fr&ga 
vann varklig aktualitet. Sekreteraren fick omedelbart 
i uppdrag att utarbeta ett forslag, och den 13 okt. fore- 
l&g ett s&dant till ett lotteri & 120,000 kr. (alternativt 
160,000 och 150,000 kr.). Sedan utskottets major itet e- 
mellertid uttalat sig for ett mindre lotteri k 80,000 kr., 
utarbetades ett nytt forslag, som forel&g fardigt den 28 
okt. och avs&g ett lotteri & 100,000 kr. Detta forslag an- 
togs enhalligt, vareftar ansokan om koncession upp- 
sattes och undertecknades den 1 nov. s. a. Den 28 mars 
1914 beviljade Kungl. Maj:t den ansokta koncessionen. 

Enligt denna bestar lotteriets styrelse av sex perso- 
ner, som tillika utgora Jamtslojds arbetsutskott. Sty- 
relsen har hela tiden alltsa bestatt av undertecknad 
Ellen Wid6n, ordforande, bankdirektoren G. Lignell, 
vice ordforande, undertecknad Eric Festin, sekreterare, 
samt fru Linda Olsen, froken Agnes Ericson, och syss- 
lomannen A. Mattsson. — Rorande ovriga bestammel- 
ser for lotteriet han visas till Kungl. Majrts resolution 
ner. Den 1 april 1914 antog styrelsen till kamrer for- 
r&dsforvaltaren Henning Hedberg och till vinstavdel- 
ningschef froken Agnes Ericson. At sekreteraren och 
kaimireraren uppdrogs att organisera lotteriet, vilket 
skedde fornamligast under maj och juni. Beslut fat- 
tades, att redan under 1914 tvanne dragningar skulle 
forsiggft, namligen den 15 September och 15 december. 
Under juli m&nad distribuerades lotterna till i:a drag- 
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ningen. Lotteriet hade darmed startat snabbt och 
lyckligt, som det tycktes. Da intradde, som vi alia kan- 
na till, den forlamande varldskris, som strackte sina 
varkningar omedelbart aven till detta arbete och for 
den narmaste tiden omojliggjorde varje forsaljning av 
lotter. Infor denna situation fanns ingen annan ut- 
vag an att tills vidare uppskjuta den l:a dragningen. 
Denna foretogs forst den 15 december 1914. 

For lotteriets start hade upptagits ett Ikn k 10,000 
kronor, for vilket belopp 10 personer i Ostersund val- 
villigt tecknat borgen. 

Under 1915 hollos de stadgade 4 dragningarna, 
namligen den 17 mars, 15 juni, 15 September och 15 
december. Det var givet, att ett lotteri, startat under 
dessa tryckta tider, skulle ha sv&rt att best& i konkur- 
rensen med v&rt lands talrika, val inarbetade lotterier. 
Dess forsta &r blev visserligen ock ett kampdr, men att 
lotteriet trots allt icke gick med forlust, utan tvartom — 
efter 5:te dragningen — lamnade medel till nedskri- 
vande av ovannamda \kn med halften, torde i fram- 
sta rummet f& tillskrivas det intresserade och utmark- 
ta arbete, som nedlagts av kamrer Hedberg och vinst- 
avdelningschefen froken Agnes Ericson. 

Det torde har bora tillaggas, att lotteriet, gladjan r 
de nog, nu synes helt ha slagit igenom. Till dess for- 
sta dragning 1916 var efterfr&gan p& lotter mycket stor 
och samtliga lotter fore dragningsdagen utlamnade 
fr&n expeditionen. Till andra dragningen den 15 in- 
stundande juni aro redan de flasta lotter. utg&ngna. 

Mycket arbete har nedlagts p& ett gediget vinstur- 
val, som ock i sin mdn torde ha bidragit till framg&n- 
gen. 

Ostersund den 15 maj 1916. 

Ellen Widin. 

Eric Festin. 
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Meddelanden. 

FSreningen JSmtslSJds styrelse. 

Arbetsutskott: 

Landshovdingskan Fru Ellen Widtn, ordforande, 

Bankdirektoren Carl Lignell, v. ordforande, 

Fil. kand. Eric Fes tin, intendent och sekreterare samt 

redaiktor for foreningens &rsbok Jamten, 
Froken Agnes Ericson, 
Fru Linda Olsin, 

Lasarettssysslomannen And. Mattsson. 

ttvriga ledamttter: 

Friherrinnan Dina Leijonhufvud, Ostersund, 
Prostinnan Christine Lofvenmark, Revsund, 
Grevinnan Svea Morner, Birke, Tang, 
Fru Karin Bengtsson, Klappe, Kyrkfts, 
Fru Signe Eurenius, Ostersund, 

Haradshovdingen Frih. E. K. Leijonhufvud, Ostersund, 
Kyrkoiherden S. J. Enander, Lillhardal, 
Flottningschefen 0. 7. Ndslund, Stavre, 
Hemmansagaren Olof Olofsson d. y., TullingsAs, Strom- 
sund, 

Grosshandlaren E. 0. Engstrom, Ostereds, Bispg&rden. 
Komm.-ordf. Erik Ldngstrom, Funasdalen, 
f. Riksdagsmannen 0. Waiter, Morsil, 
Kamrer H. Hedberg, Ostersund. 
En vakant. 

Fornvallen JamtlL 

Stugor och samlingar f& beses mot en a.vgift av 25 ore. 
Rt. 987. 

Hov, servering, stangt for grundligare reparation till 
jubileumsutstallningen 1917. Rt 987. 

Jfimtslfijds expedition. 

Lokal: Prastgatan 38 (Nya hotellet). Kl. Vsll— V»3. 
Rt. 1117. 




Jfimtslttjdslotleriet fttr kulturella m&L 

Expeditionen (Kamrer H. Hedberg): Prastg. 38. Oppet 

W. Vtii— Vi3. Rt. 1117. 
hotter k 2 kr. k expeditionen samt hos lotteriets kol- 

lektorer. Fyra (4) dragningar Arligen. 
Vinstavdelningen (Froken Agnes Ericson): Prastgatan 

40. Rt. 243. 

Annonsexpeditionen (Kontorsohef M. Wikeen): Prast- 
gatan 30 (CentralpaMset). Rt. 1080, bost. 880. 

Jfimltem, Fttreningen JSmtslttjds Arsbok. 

Utgivare: Intendent Eric Festin, Repslagaregatan 2, 
Ostersund. Rt. 917. Rekvisition av tidskriften 
kan ske direkt has utgivaren. 

JSmtslSjds kvinnliga slSJdskola. 

hokal: Residensets sodfa flygel. (Forest&ndarinna: Fro- 
ken Maria Mod6n.) 



JMmtlands hemsldJdsiSrsAlJning. 

Inneha/varinna: Froken Agnes Ericson. Rt. 243. 



Jamtslojdslotteriet for kulturella mal. 



Styrelse: Foreningen Jdmtsldjds arbetsutskott. 
Kontroll: Konungens Bef alining shavande i Jdmtlands 
Ian. 

Vinsternas vardering utfores av sakkunnig ndmd. 
Fyra (4) dragningar &rligen med 1000 vinster i varje 

dragning. 
hotter till varje dragning a 2 kr. 

Vinstmedlen skola anvandas till framjande av Fore- 
ningen Jdmtsldjds mdl och syften, varav framst 
namnas: 

1) att tillvarataga det gamla i Jamtland och Har- 
jedalen; 

2) att varka for slojdens &terupptagande; 

3) att skaffa avsattning for dess alster; 

4) fortsattandet av arbetet med uppbyggandet 
av Fomvallen Jamtli, den av foreningen kr 
1012 grundade forntida byn; 




m 

5) ordroandet av tidsenliga slojdlokaler; 

6) att understodja, uppeh&lla och utveckla samar- 
betet med lanets folkskolor; 

7) rationellt bedrivande av hembygdsforskningen; 

8) utgivande w en handbok om de bagge land- 
skapens natur, naringsliv och kulturella ut- 
veckling. 

J&mtens alia lasare aro sakerligen varmt intresse- 
rade for framg&ng &t J&mtslojds stravanden. Upp- 
muntren ooh stodjen darfor detta lotteri, och I bidra- 
gen direkt till framjande av Jamtslojds for lanet och 
landet gagnande varksamhet. 



Nya byaman i Fornvallen Jamtli. 

Mflrke i guld. 

Ndslund, 0. J., flottningschef, Stavre; 
Pdlsson, Olof, f. d. kyrkvard, Gaxsjo. 

MSrke i koppar. 

Bengtsson, Karin, fru, Klappe, Kyrk&s; 
Carlsson, 0., lantbrukare, Bledang, Alsta; 
Ericson, Agnes, froken, Ostersund; 
Furuskog, Olle, grosshandlare, Sundsvall; 
Holm, Herman, kommissionar, Ostersund; 
Lindgren, Haqvin, grosshandlare, Ostersund; 
Lithander, Gertrud, fru, Klostanas, Lit; , v 
Lithander, Mdrit, fru, Klostanas, Lit; 
Nystrom, N. 0., kanslivaktmastare, Ostersund; 
Olsson, N., lantbrukare, Valne, N&lden; 
Oscarsson, A. 0., lantbrukare, Stocke, Ostersund; 
Paulson, E., mobelarkitekt, Ostersund; 
Rosberg, Axel, direktor, Ostersund; 
Sandberg, G., fabrikor, Ostersund; 
Smith, Wendela, fru, Ostersund; 
Stadling, skriftstallare, Stockholm; 
Staverfell, A., korsnar, Ostersund; 
Staverfelt, 0., guldsmed, Ostersund; 
Ohrberg, Abr., lantbrukare, G&xsjo. 
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In memoriam. 

Tv& man ha g&tt bort, som stodo Jamtslojd nara 
och bef ram jade dess varksamhet, Ostersunds stads 
borgmastare Isidor von Stapelmohr ooh direktoren 
Salomon Sahlin i Are. 

Jamtslojd skall alltid med tacksamhet ihftgkomma 
borgmastare v. Stapelmohrs intresse for f6reningen 
och sarskilt bans insats, d& p& bans forslag Ostersunds 
stad ftt Jamtslojd upplat egendomen Bjorkhem, vari- 
genom foreningen erholl den vackrast tankbara plats 
for Fornvallen Jamtli. Han var ock en av de f6rsta 
byamannen med marke i guld. 

Han var fodd i Ostra Skrukeby i Ostergotland 
27 mars 1849 och avled i sitt hem i Ostersund 20 sept. 
1916. I nara 37 &r var han stadens borgmastare, un- 
der vilken l&nga tid han inlade oforgatliga fortjanster 
om stadens utveckling. I Ostersunds historia st&r han 
som en av de framsta markesmiannen. 



Direktor Sahlin tillhorde Jamtslojds styrelse. Hans 
svftra sjukdom de sista &ren tillat honom icke att 
aktivt deltaga i Jamtslojds arbete, onen han foljde 
detsamma med oavl&tligt intresse. Han var fodd i 
Stugun 17 jan. 1853 och raknar bland sina forfader 
den pft 1700 talet mycket varksamme och skicklige 
kyrkobyggmastaren P&l Persson i Stugun, mastaren 
till bl. a. Hallesjo- och H&sjostaplarna. Hans sk5n- 
hetssinne 14g honom i blodet och sina medf6dda an- 
lag sokte han omsatta bl. a. inom slojd, konsthantviark 
och arkitektur pk det gamlas grund. 

Hans fornamsta och tillika sista vark ar Jamtbol 
(avb. & s. 124-5), hemmet i Are, dar han i s&val inre 
som yttre p& ett sjalvstandigt satt och i ett stycke 
storslagen jamtlandsnatur velat forbinda det gaimla och 
skona utan a/tt teidosatta det praktiska, Just som hem- 
met stod fardigt, kom doden. Han avled 27 nov. 1916. 

Salomon Sahlin var p& flera amr&den ivrigt vark- 
sam for tillvaratagande och uj>pmuntrande av jamt- 
landska intressen. Han var en individuell och hel- 
gjuten personlighet, en akta jamtlandsson. 
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innehAll. 

Sid 

Hemkomst frftn f&bodarna. (FOrsflttsbild.) Efter en tavla 

med motiv frin NorderOn av Acke Aslund. 

Kreatursmarkiiad i Ostersund. (Fflrsattsbild.) Efter en 

lavyr av Acke Aslund. 

Parti av Storsylen. Illustration 

F6rtrolining. Av Hasting. 

Karser, eller vi skola ej handla meningsldst. Av fru Ellen 

Widen 

F6r hembygden. Tal & Jamtli den 9 September 1916. Av 

folkskoleinspektor E. Erikson. Med portr&tt 

Drakahillsfallet i K ringedef orsarna. Av M. 1 illustration... 
R6nnbacken. En gammal g&rd. Av Lars Larsson i 

Trusta 

Stuguns gamla kyrka. Av pastor N. Hamberg. (2 illu- 

strationer) 

Erik Olsson (Acke). Med portrfitt. Av Anders Jamte 

Mitt testamente. Av Jo Turn 

Rnne Sohlberg. Ett diktareldfte. Jftmte tvflnne portratt. 

Av fil. d:r Erik Modin 

H&rjedalen. HembygdssAng av pastor Gustaf Johnsson. 

Med melodi av musikdirekt6r Paul Ferlen. 1 notstycke. 

Vemdalsskalet. Illustration 

Klockringning. Melodi till psalm 499 av kyrkoherde O. 

Tiren. 1 notstycke 

Sanct drjans visa. Med melodiuppteckningar av stations- 

inspektor Karl Tiren och musikdir. Paul Ferlen. 3 notst. 
, Minnen av klen&r i en jftmtl&ndsk f jftllby. Av fil, lie Her- 

man Geijer s 53 

Folkminnen. — 2 illustrationer. 59 

»Senn-smen». Av folkskoliarare Levi Johansson 65 

»Lill-»Nyn». Av Rosa Smedman 70 

Pft tjaderlek. Av Kasparsson. 71 

Farje-MSrstas sangkamrat. Av Pampas 72 

Huru Hemming i Ldvdalen kurerade skromt 1 illustration. 

Av Paul 73 

1 kast m« bavern. E Ock-historie. Av Acke 76 

Baverfangst. Av E F. 77 

Boseniana, II 79 
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Om jc ha f&tt studere... Av Pelle Enstrom 81 

Klockarhftlgen pa Norder5n. Av Aje 82 

Oabbcn Tor vid skimtiynne. 86 

Talesfttt socknarna emellan 87 

En gammal stuga. 6 illustrationer. Av O. Jansson 88 

Till min hetnbygd. Av Hasting. 91 

Olof P&Isson i Gaxsj6. Med portratt 92 

Fran nabolandet i vaster. (Ur anteckningar fran en studie- 
resa i Norge 1916.) Med ett portratt o. 12 illustrationer. 

Av Eric Festin 94 

Invasionen. Av Hasting. Ill 

Ordst&v och h&rmningar 112 

lamtoro imilla, hell gOmt e int glOmt 2 illustrationer 1 13 

Arsbefittelse m. m. 114 

Meddelanden 120 

J&mtsl6jdslotteriet f6r kulturella mal 121 

Nya byamfln i fornvallen Jamtli 122 

In memoriam. 2 illustrationer 123 

Innehall, rftttdser m. m 126 



A titelbladet: avbildning av Jamtlands sigill fran ijoo-talet. 
Omslaget, tecknat f6r Jamten av konstnaren Acke Aslund. 
Klicheerna (utom de a sid. 124-25, vilka vaivilligt stailts 
till fdrfogande av A.-B. Jamtlands Tidnings tryckeri) fran 
Cederquists Grafiska A.-B., Stockholm. 
Fotografier (vyer) ha gratis stailts till fOrfogande av fotograferna 
N. Thomasson, Are, H Lofbladh, Ham marst rand, samt Oscar 
Olsson, Ostersund. 



RATTELSER: 

Sid. 44, r. 6 nedifran star: bticken; las: blicken 
» 64, r. 2 nedifran (t. v.) star: RellstrOm, las: Sellstrflm 
Ovriga, smarre tryckfel torde inses utan papekande. 
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Vlildns/car alia sina lasave en 

Sit gott ZNytt Sir, 
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TilldnsHar alia sina lasare en 

£od £Jul oc/j 

&tt gott 3>fytt Sir. 
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Tilldnsfiar alia sina Idsare en 
god Sful oc/j 
Sit gott 9>fytt dr. 
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f&teningen J'&mtst&jbs 

Hlvte atgangen 
[b&tav som J&mtsUSjbs Atsbofc ben femte) 




Jamtlands sigill fr&n 1300-talet. 



Jamtsfojds ^otfag, Ostetsund. 
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Ett fynd. 



Av ELLEN WIDEN. 

'Tiden den rinner som strommen vid s&- 
gen". Sk borjade en gammal vers, som min mor- 
mor ofta halvhogt upprepade for sig sjalv. Jag 
tanker, hon tyckte sig darvid "hora tidens 
strom", och med sitt inre oga siag hon nog denna 
maktiga flod, som obonhorligt och utan uppe- 
hkll for allt levande med sig. Pa dess strander 
leta vi bland de spillror, den uppkastat, for att 
soka f& fram bilder fr&n g&ngna tiders olika kul- 
turskeden, och vi jubla vid n&got fynd, som ka- 
star ett blixtljus in i det forg&ngna. 

I somras voro nagra sokare av dylika spill- 
ror ute p& forskningsfard — och undertecknad 
var en av dem. Det var en harlig varafton, med 
doft av nyutslagen hagg och med den friskhet, 
som foljer ett nyss overst&ndet ovader. Bilen i- 
lade latt fram over backarna mellan Kovra och 
Oviken, och i glans l&g Storsjons vatten och fjal- 
len. Komna till Kinder&s^n — medeltidens 
Tiannaas — stannade vi en stund hos hemmans- 
agaren Olof Andersson. G&rden var vacker och 
lag s& stolt uppe p& hojden med storslagen ut- 
sikt over den st&tliga nejden, Varden sjalv var 
borta, men vi valkomnades p& det vanligaste av 
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hans fru och hans gamle far — den forre agaren 
till g&rden. Vi visste, att vi stodo p& gammal 
mark — traditionen fornnaler, att nuivarande 
agaren' ar den 18 inom samima sliaJkto, soma tagit 
den i arv — och det vilade n&got fast, stilfullt 
och gammalsvenskt over b&de g&rd och folk. Vi 
omtalade, att vi genom pastor Backman i Mys- 
sjo hort omtalas en gammal tapet fran 1500-talet, 
som skulle finnas p& stallet, och fr&gade, om vi 
fingo bese den. Ja, det fingo vi visst, och nu bar 
det genast av uppfor trappan till ovre bottnen i 
gammalbyggningen. Dar, i det stora gavelmm- 
met p& vinden — dar satt verkligen en l&ng, p& 
grov linnevav m&llad vaggbonad, forestallande 
Kristi lidandes historia, i olika fait, av vilka 
fern annu funno® kvar — sa imponerande till 
b&de komposition och farg, att vi grepos b&de av 
vordnad och juiblande frojd. Ty, vi hade funnit 
ju»t en sadan sak, som lat oss se klart, vad som 
forut varit holjt i dunkel; att den uppgivna da- 
teringen var riktig, syntes genast. Hum det sett 
ut i storstugorna i Jamtland och Harjedalen un- 
der slutet av 16- och borjan av 1700-talet visste 
vi genom val bevarade praktigt m&lade tak fr&n 
denna tid, men — huru s&g det ut p& 1500-talet? 
Visserligen hade ett mindre stycke av en dylik 
tapet fr&n n&got senare tid lamnats i forvar hos 
oss av namndemannen Olof Olofsson i Asen, 
Lillhardals socken, med bestamd uppgift att 
den lopt runt den stora, fyrkantiga halgdagsstu- 
gan, men den brakte ingen visshet. Nu fanns 
intet tvivel mer. Har var en 4 meter l&ng typisk 
1500-tals m&lning annu kvar i den g&rd, vars for- 
namsta rum den en g&ng prytt. Den stora stu- 
gan med kraftiga, morknade stockar till vaggar 
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Ellen Widtn. 



och tak hade f&tt hogtid och en viss allvarlig 
st&t genom denna imponerande m&lning i svart, 
brunt, gr&tt, krapprott och n&got vitt. Bonaden 
ar fran borjan av 1500-talet och hade varit med, 
d& Gustaf Wasas forsta stora bibel med de in- 
tressanta tavlorna slogs upp och lastes med ba- 
vande gladje och tacksamhet. Vad som gjorde 
fyndet an intressantare var, att de gavelm&lnin- 
gar, som ock voro kvar, hade en an egendomli- 
gare pragel, fyllda, som de voro, av medeltida 
sagostamning. I ena faltet ses angeln Mikaels 
strid med satan, som nedstortar till dodsriket, i 
det andra strider S:t Goran sin bekanta strid 
med draken, under det prinsessan och hennes 
foraldrar fr&n slottet folja stridens gang. M&l- 
ningarna aro mycket dekorativa, och torde nog 
hava varit ratt s& kusliga for de sm& att titta p& 
vid det fladdrande skenet fr&n harden. — Vi 
hava kommit l&ngt bort i tiden med dessa mal- 
ningar, som visa hum det s&g ut i en jamt- 
landsk storbondes hogtidssal i slutet av medel- 
tiden och borjan av nyare tiden. Kanske ar det- 
ta det stoltaste allmogeminne, som v&ra museer 
bevara/) 

Tack vare en upplyst uppfattning av bety- 
delsen darav, att dylika minnen under omsorgs- 
full v&rd ga till en sen eftervarld, fingo vi fora 
med oss dessa skatter in till Ostersund. De skola 
en gang, i kopia, ty originalen m&ste forvaras i 
ett mus6um, tillika med andra gamla saker fr&n 
samma g&rd, sattas in i fornbyn till minne av 



•) Dar fanns ock fragment av en tredje malning, giord av 
en helt annan mastare och med drakter utvisande en langt se- 
nare tid, som enligt en uppgift Varit daterad »Tiannaas Anno 
Domini MD1C». 
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den slakt, som annu bygger och bor p& Kinder- 
&sen. 

Det ar en frojd, nar ett sadant stolt bidrag 
kan lamnas till den lanets kulturhistoria, som i 
bild haller pk att skrivas darute i fornbyn. 

Vetenskapligt kommer detta fynd att langre 
fram behandlas av intendenten Festin i en med 
bilder forsedd avhandling. 
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Om lin och nasslor som spanads- 
amne i Jamtland. 

Av ST1NA RODENSTAM. *) 



FrSgan om tillg&ng 
p& in'hemska rftvairor for 
den textila hemsloj- 
den och den textiiia in- 
idlustrien ar en fr%a pft 
dagordningen och av den 
art, att den oVillkorligen 
kraver sin snara losning. 
Skall den kunna losas p& 
ett tillfredsstallande satt, 
kraver den ej blott stats- 
makternas, hush&llnings- 
sallskapens och hem- 
^| ry slftjdteforeningarnas in- 

^| ¥ tresse utan aven — och 

detta i alldeles sarskild 
grad — deras, som aga 
eller bruka jord. 
De r&amnen det har ar fr&ga om och vilka av Ai- 
der tjanat som sp&nadsmaterial aro ull, hftr av flera 
handa djur, lin, hampa, nasslor och humletftgor. 

Sistnamnda material har ju iallm&nhet spelat en 
underordnad roll, om det ock h&r i Jamtland i vissa 
socknar, s&som Hammer dal och Are, fordom togs flitigt 
i bruk till sp&nad av rep och grovre tyger. J. Pischer- 




Bearbetning fflr "Jamten" av faredrag h&llet pk uppdrag 
av Fflreningen Jamtslfljd i Ragunda, Ostersund, Hammerdal 
och Sik£s 3—6 juni 1917. 
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strdm sager i Ekonomiska Dictionnairen') av &r 1781, 
att "humlerefvor, som i allmanhet bortvrakas, borde p& 
satt som sker i Jamtland och Medelpad beredas. De 
gifva en vafnad, starkare an af lin och hampa". Man 
traffar annu personer, som varit med om att bereda 
och spinna humlet&gor. S4 berattade for mig hustru, 
Karin Eriksson i Olleg&rden i Sik&s, Hammerdala 
socken att hon under m&nga ftr varit med om s&- 
dan beredning. Man brukade hugga av humletftgor- 
na och lagga dem i knippen av samma langd som 
hampan for att tillsammans med den "vattna" eller 
rota dem och sedan darav vava sackar, handdukar och 
andra grovre saker. 

H&r och ull ha riaknats som Jamtlands for- 
namsta sp&nadsvaror, och f&ravel och ullproduktion 
ronte sarskilt under 1700-taiet har livlig uppmiumtran. 
Flerai sdhaferier med importerade rasf&r ha funnits i 
landskapet med spanska, eiderstedtska, engelska och 
islandska tar. 

Getaveln har ocks& kraftigt om huldats i provin- 
s en, och raggen har ju jgjc^ till 
sp&nadsmaterialet. — Ja._ t. o. m. Angora-getter, som 
bara en av de mest glansiga o ch_m juka ullsorter, sp m 
finnas ^ importe rades hit. S& hade overstelojtnant 
"Hickman p& Galha mmar i Bergs socken pft 1750-talet 
s ffitolH^e tter^ troiigen av" samma stamj ~som"&r 1742L 
av Jonas Alstromer med stor moda infordes till Sve 
rtgr frftn cTeras hemland i Mindre Asien. De m&nga 
skona ~ryor, tacken, dynor och bonader frftn Jamt- 
land, som annu finnas bevarade i JSLmtslojds samlin- 
gar, i mus6er och i enskilda personers ago, erinra ge- 
nom sin underbara lyster och gnistrande glans livligt 
om den j&mtlandska ullproduktionens storhetstid. 
Jamtskorna ha ocksft sedan gammalt raknats som 
skickliga i ullberedning och vadmalstillverkning. 

Det adlaste och finaste sp&nadsmaterial vi aga in- 
om landet ar dock det som nyttjas till vita varor: 
linet och nasslan, som bftda ge silkeslena, glansande 
tftgor. Av dessa har linet tusen&ra anor i Norden, 
och under vikingatiden var linodling och linforadling 
hogt uppdr iven, varom ocks& en m&ngfald gravfynd 
2 ) Tredje delen s. 484- 
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vittna. Bland markligare s&dana mft namnas det 
bekanta Osebergsfyndet i Norge fr&n slutet av 700- 
talet, i vilket ocks& ing& redskap for spinning, harv- 
ling och vavnad samt lin w hog kvalite, berett 
till garn och vav p4 ett satt, som skulle hedra 
en nutida linforadling. I eddan talas om lin och lin* 
beredning, likas& i de gamla landskapslagarna och 
skattelangderna. Den beromda Overhogdalstapeten, 
en kulturskatt av hogt varde, och de m&nga linnebott- 
nade krabbasn&rsvavnaderna med medeltida motiv 
vittna om gammal jamtlandsk linkultur. Men forst 
med frihetstidens allmanna stravan att tillvarataga och 
utveckla rikets egna tillg&ngar n&dde en mera ratio- 
nell linkultur hit till jamtebygd. Det var sarskilt vid 
tiden for uppkomsten av V&sternorrlands lan genoni 
sammanslagning av Jamtland, Medelpad och Anger- 
manland i borjan av 1760-talet och detta nya lans over- 
tagande av den bekante patrioten och framgftngsrike 
ivraren for naringarnas forkovran landshovding Orn- 
skold, som linforadlingen har hade sin blomstringstid. 
Dittills hade man mera undantagsvis och endast p4 
vissa orter agnat sig &t linodling, dft daremot den mera 
hardiga och for frost mindre omtiliga hampan h&r 
hade allman utbredning. Och vi m& erinra om att 
den jamtlandska "strigen" eller skjortan liksom ocksft 
kvinnornas "hellika" eller huva vanligen voro fdr- 
fardigade av hampa.*) 

Om Ornskolds arbete for linodiingens framjande i 
Jamtland sager han sjalv*): "Den fagnad jag wid La- 
nets tilltrade hade, at finna Linne-skotselen wida ut- 
bragt i Angermanland, saknade jag aldeles i Jamte- 
land. S4 snart det alts& war utront, at uti Jamteland 
kunde arh&llas, afwen s4 fint om ej b&ttre Lin som i 
Angenmanland, beslot jag, at i denna Province, som 
allenast idkade n&gon Walmarswafnad och n&got smi- 
de, afwen infora Linne-slojden bland Allmogen, den 



s ) Den"framst4ende jamten professor Carl ZetterstrOm, grun- 
daren av Jflmtlands berOmda bibliotek, berattar i Minnen frftn 
Fjailbygd och Fyrisvall fran 1793—1829, utgivna av S. J. Kar- 
dell, att han som pojke bar sadan hampskjorta. 

4 ) Underdanig: Berattelse om WesterNorrlands HOfdingedOme 
til Riksdagen 1769 af P. A. Ornskftld. 
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jag p& den finare genast sokte wanda, i anseende til det 
mjuka och fina Linet Orten producerar. Jag sande 
darfore dit ifr&n Angermanland wal ofwade Spinner- 
skor och Wafwerskor, bland hwilka de flaste stadnade 
qwar i Orten. Denna anstalt want bifall hos fttskilli- 
ge; I synnerhet gjorde Probsten Salin i Owiken och 
Probsten Olof Genberg i Offerdahl samt Harads-H6f- 
dingen von Engestrom af berommelig nit for det All- 
manna . . . mig darutinnan mycket bitrade, i det de, p& 
min begjaran, hwar hos sig inrattade Spinn-skolai, 
dar Allmogens barn hade frihet till underwisning och 
ofning. Detta syntes wal till forsta borjan ej wilja 
swara emot afsigten, men nar Prostarne Salin och Gen- 




berg lato deras Dottrar g& p4 Spinn-Skolan, och flere 
Stindspersoner dari folgde deras Exempel, skickade 
monga af Allmogen sina Barn till Skolarne, som p& 
kort tid hunno til den ofning, at 209 Jemtska Pigoi 
blefwo uti finare Spinning tillarde och flere stycken 
preemie Larfter forfardigade och upwiste." Spinnsko 
lor voro ocks^i anordlnaidle pd W&ngen, av fru Huss i 
Oviken och av Olof Andersson i Alsen. Och det var ej 
blott spinningen som uppmuntrades utan aven vav- 
nadskonsten, och det vavdes ej blott premielarfter utan 
ocksft drall och damast. Redan 1764 utdelades silver- 
skedar och medaljer sftsom beloning for spftnad och 
vavnad. Den enligt standernas beslut 1751 praglade 
jetongen eller spinnmedaljen, som har avbildas, bar, 
s&som synes, & ena sidan konung Adolf Predriks och 
drottning Lovisa Ulricas brostbilder och & den andra 
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en spinnande kvinna med omskrift: TIL HEDER FOR 
DEN QVINNA SOM PINT OCH SNALT KAN SPIN- 
NA. - ) 

Redan 1763 hade Riksens Standers Manufactur- 
Contoir pft 0rnsk61ds begaran beviljat resepenningar 
"til en skickelig man Extraordinarie Notarien i Kongl. 
Commerce-Collegio Olof Tornsten (sedermera collega 
vid Froso trivialskola), at . . . resa By ifrftn By i Jamte- 
land och . . . underwisa Allmogen . . . i tillampningen 
af en om Lin-skotseln Tryckt Piece", varav ett exem- 
plar utan losen tillstalldes varje hemmansbrukare. 

Dft T. ej ensam kunde hinna besoka hela det vid- 
strackta landskapet, drog 0. forsorg om, att ytterligare 
tvenne personer, "wal ofwade i denna Naringsgren, u- 
tan Publici och Allmogens bekostnad, samma ftr hela 
vftren, sommaren och hosten reste Landet igenom, at 
underwisa Allmogen uti Lin-handteringen, hwilket 
alt hade onskelig werkai*." Aven 1764 beviljade ma- 
nufakturkontoret resekostnad for tre sftdana undervi- 
sare i landskapet, vilka reste omkring frftn by till by 
"at fullkomna Allmogen i hwad de nyss f&tt lara". 

Vidare sager 0.: "Til arbetets minskande wid Lin- 
handteringen . . . har jag til bultningens indragande 
upmuntrat Inw&narne at inratta Linhamrar, som ut- 
ratta, at et darwid anwant Dags-werke swarar emot 
15 wid bultningen: till borstningens befordran, at med 
et slags Harflar, de dar hafwa wid andan af dess Kors- 
tra fastsatte Bftrstar, forratta detta Arbete, dft et Dags- 
werke gjor fttminstone samma werkan som 4 eljest: 
Till Dragnings-arbetets besparande, at werkstalla nft- 
gon inrattning, som gftr med vatten eller Hftst. Den 
f6rsta af dessa anstalter har sedan pft mftnga stallen 
blifwit widtagen, och de sednare formodar jag ock ef- 
terhand komma i gftng". 

0. skaffade ocksft jftmtarne linfro och beredde av- 
sftttning for deras alster. 

Att landshovding Ornskolds och hans medhjftlpa- 
res energiska och m&lmedvetna arbete for linodlingens 
och linforadlingens framjande ej var forgaves, framgftr 
ocksft aJv flera forfattares wttalanden. Sft s<ager Hul- 
phers &r 1775 pft tal om den ovannamnda spinnskolan i 

6 ) Medaljen, praglad av'Fehrman, ar 34 mm. i diameter. 
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Offerdals prastg&rd, att aven flera gifta kvinnor blif- 
vit ofvade att spinna finare lingarn till premielarft, 
hvilket vintertiden under sista missvaxt&ren varit 
dem till god naring och hjalp. Annu idkas, sager 
han vidare, samma sp&nad hos stindspersoner, hvar- 
est afven bomullsp&nad och vafnad i sednare ftr ar 
forokad, utom det att mycket som af ylle blifvit der 
fint spunnit och vafvit, fargas och en del ofverskares 
till klader, som i finhet och bredd ar mast lika med 
3 a 4 pl&tars klade; hvartill f&raf veins forbattring af 
Engelskt och Spanskt slag markeligen bidrager. Och 
Tuneld sager &r 1790 om Jamtland, att lin s4s allmant 
har i landet och cttt det basta vaxer i Kali och Are. 

Traditionen rorande finare linnevavnader uppratt- 
holls annu lftngt in p& 1800-talet i skilda jamtlandska 
hem, sisom t. ex. av prostinnan Sigrid Edvall i Ovi- 
ken, dotter till lansman Oldberg darstades och gift 
med faltprosten L. Edvall, vara vackra damastdukar 
med nejlikmonster och ymnighetshorn, kransar och 
monogram sftsom arvegods forvaras i flera jamtland- 
ska hem, s&som hos sondottern fru de Ron i Ragunda 
prastgftrd. e ) 

Redan 1846 sager emellertid P. B. Skoldberg, att 
linodlingen var liten och att vadmalstillverkningen 
var huvudsak och hampodlingen mera allman. Vi 
finna siledes, att linodlingen har gick tidigare till- 
baka an i nargransande provinser och forr an indu- 
strien framtvingade den allmanna tillbakag&ng i hus- 
slojden, som overallt i v&rt land gjorde sig gallande 
efter 1860-talets mitt. Soim ©xempel p& denna 4ter- 
gdng vill jag namna, att d& 1865 inom landet produ- 
cerades 3,784,664 kg. lin, producerades &r 1908 endast 
701,800 kg. lin. Samtidigt steg importen frftn 184,611 
kg. &r 1865 till 1,432,682 kg. 1908. Vi se s&ledes, att 
det ej, som somliga h&lla fore, endast berodde p& den 
okade bomullsimporten, att linproduktionen minska- 
des, utan att lin i stor mangd fortfarande forbrukades 
inom landet, men till storsta delen koptes utifrftn. 



•) Aven i JamtslOjds samlingar &ro dessa dukar representerade. 
Jfr fru Ellen Widens uppsats: Litet om vavarnas historia i 
Jamten igi$ sid. 18, d&r damast, vavd av prostinnan E., fir 
avbildad. 
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Vid forra seklets slut b6rjade emellertid nya vin- 
dar bl&sa over landet, vackande till liv ett allmant 
intresse for ftterupptagande av den gamla hussloj- 
den, och de under det nya Arhundradet bildade hem- 
slojdsforeningarna ha kant starkt behov av okad in- 
hemsk r&varuproduktion for textilslojden. Teg efter 
teg borjade ocksa &ter vaja med linets smidiga, ljusa 
skordar, men tegarna voro alltfor sm& och alltfor f&. 

Baltiska utstallningen 1914 visade p& ett vackert 
satt, att mycket av det gamla inhemska Ater kommit 
till heders i v4r nya slojd, s&val vad rftvaror och tek- 
nik som monster och farger betraffar. 

S& kom varldskriget. Dess jarnh&rda makt brin- 
gar aven de neutrala i stort tringmftl. 

Importen, varav vi blivit beroende, hammades 
eller avstangdes, foda och klader m4ste produceras in- 
om landet i storre omfattning an n&gonsin. Vi ha fAtt 
m&ngen bitter kanning av kampen ute i varlden, men 
ock m&ngen halsosam laxa. 

Vi voro s& fallna for det utlAndska och det fram- 
mande, s& vana att lita till obegransad import, s& vil- 
liga att ge ut pengar till andra land, s& glomska av 
sparsamhet och enkelhet Men nu, ja nu galler det 
att reda sig sjalv, lita till egen omtanke och okad 
produktion. 

Ordforanden i Svenska Hemslojdsforeningarnas 
Riksforbund friherre Richard Hermelin motionerade 
ocksd redan vid sommarriksdagen 1914 om fAravelns 
forbattring, och en kommitte tillsattes for fr&gans be- 
redning, vilket haft till resultat, att detta 4rs riksdag 
beviljat 35,000 kr. till f&ravelns framjande, vadan ett 
stort steg tagits till ullproduktionens hojande. 

Aven linodlingsfr&gan har under dessa isolerin- 
gens &r tagit ett betydande steg framftt. 

Svenska hemslojdsforeningarnas riksforbund avlat 
v&ren 1916 till samtliga hushftllningssnllskap en skri- 
velse, vari framholls onskvardheten av att s&llskapen 
vidtoge itgarder for att framja linodlingen inom 
landet 

l:o) genom anordnande av undervisning i linod- 
ling av jordbrukskonsulenter och vandringsrattare; 
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2:6) genom utlaggande av godslingsforsok ft 
linfalt; 

3:o) genom anordnande av utstallningar av lin i 
samband med premiering av fardigberett lin; 

4:o) genom upptagande av en klass for linfro vid 
froutstallningarna; 

5:o) genom beviljande av organisationsbidrag och 
rantefria lftn eller lftn mot billig ranta till andelsbered- 
ningsanstalter; samt 

6:0) genom tillsattande av en kommitte med upp- 
drag att avgiva forslag till fttgarder, som frftn sall- 
skapets sida kunde anses lampliga for linodlingens 
framjande. 

Med anledning av denna cirkularskrivelse har 
flertalet hushftllningssallskap tagit frftgan under all- 
varligt overvagande och genom kommitteer eller an- 
norledes sokt vacka intresse for linodlingen. Sft till- 
satte t. ex. Malmohus lans hushftllningssallskap en 
kommitte, med direktor G. LeufvSn som ordforande, 
som inbjod till teckning av linodling for en tilltankt 
linberedningsanstalt i Skftne. Avkastningen pr hektar 
beraknades, lftgt raknat, uppgft till 3,000 kg. torkad 
linstjalk och 600 kg. linfro. 

Frftn en hektar jord skulle erhftllas nedanstftende 
skordevarden av lin i jamforelse med sadesodling ft 
samma slags jord till dftvarande priser. 



3,000 kg. linstjalk ft 12 ore = kr. 360: — 
600 kg. linfro ft 40 ore = kr. 240:— kr. 600: — 



1,800 kg. karna ft 21 5re = kr. 378: — 

3,300 kg. halm ft 3 ore = kr. 99:— kr. 477: — 



2,000 kg. karna ft 17 ore = kr. 340: — 

2,700 kg. halm ft 4 foe ... = kr. 108:— kr. 448: — 

Sftsom harav framgftr, var linodling mera in- 
komstbringande an sadesodling redan med dftvarande 
priser. Men som bekant har priset pft linstjalk och 
linfro sedan dess stigit oerhort, vadan linodling f. n. 
lonar sig annu battre. Dft emellertid aven den sven- 



Lin. 



Rdg. 



Havre. 
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ska linindustrien stod infor brist pA rAmaterialier, ha- 
va aven frAn dess sida, i samband med hushAllnings- 
sallskapen i Sodra Sverige, Atgarder vidtagitis for upp- 
rattande vid Hessleholm i SkAne av en stor linbered- 
ningsanstalt efter tyskt monster gemensam for SkAne, 
Halland, SmAland och Blekinge och har for andamA- 
let bildats ett bolag under namn av Svenska linbe- 
redningssallskapet Aven om detta bolag har till 
framsta uppgift att forse linindustrien med spAnads- 
amne, har dock bolaget utfast sig att lamna sina od- 
lare hacklat lin till en mangd motsvarande 1 proc. av 
den levererade linstjalken, varigenom dessas behov av 
lin for husbehovsslojden blivit n&gorlunda tillgodo- 
sett, heter det i svenska hemslojdsforeningarnas riks- 
forbunds Arsberattelse for 1916. Inom andra delar av 
landet arbetas for istadkommande av andelslinbered- 
ningsanstalter och, om dessa forlaggas till de delar av 
landet, dar av Aider kvalitetslin producerats, torde dar- 
ifrin hemslojdsforeningarnas behov av lingarn kun- 
na tillgodoses. 

Som bekant har vid detta 4rs riksdag motion 
framlagts om linodlingens framjande jamte forslag om 
si&dan mindre linberedningsanstalts farlaggande till 
Norrland. 

Vad Jamtland betraffar, veta vi, att linet gar bra 
till i vissa socknar, men att dess kanslighet for frost 
avskrackt m&ngen att fortsatta odlingen. Visserligen 
ar frostlandigheten ej mer densamma som forr, d4 de 
stora utdikningsforetagen skapat ett skydd mot fro- 
sten. Men det vore i alia fall gott, dft skorden har 
inte kan g& saker for frostskada, om man kunde fin- 
na en hardigare vaxt, som likt hampan t&lde kolden 
men likt linet gav de silkesfina t&gorna. — I en ar- 
tikel i "Jlamten ,, &r 1913 sager foreningen Jamtslojds 
energiska och entusiastiska ordforande landshovding- 
skan fru Ellen Wid6n aningsfullt foljande: "Framtiden 
gommer forvisso stora, oanade utvecklingsmojligheter 
aven p& textilkonstens omrftde, och de handv&vda tex- 
tilierna komma nog att annu en gAng nA en fullAnd- 
ning, om vilken vi knappast dromma. Troligen kom- 
ma aven dessa att delvis goras av materialier, som vi 
ej annu kanna till". 
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Noden ar ocksft uppfinningarnas moder och tvin- 
gar oss aven att ftterupptaga gamla ron och erfarenhe- 
ter. Nu spinner man garn av papper och torvfibrer, 
och den lange forgatna nasslan har ftter kommit till he- 
ders som sp&nadsamne i Tyskland och Osterrike. 

Hofmedicus C. P. Hoffberg sager 1792 om brann- 
nasslan (urtica dioica): Om stjalkama skotas pft samma 
satt som lin och hampa, kunna de spinnas och kladei 
darav goras. Han sager ocksft, att nasslor och humle- 
slanor ge starka larfter. Och i S. Liljeblads flora ev 
kr 1798 heter det om samma brannassla: Stjelkarna 
skotas som lin till sp&nad, froet fargar ylle och linne 
grdnt. 

Nattelduk vavdes ej blott i manufakturierna utan 
aven i hemmen. S& sysselsatte t. ex. fru Coyet p& D6- 
mestorp i Halland pi 1760-talet barn och Aldringar pi 
sitt gods med att insamla vilda nasslor och det i s&- 
dan myckenhet, att hon pft en gftng kunde uppvisa fle- 
ra finare och grovre vavnader av detta material. 

Att nattelduken raknades som en fornamligare 
vavnad framgjSir dlarav, atlfe i foror|d!ningiair mot) overflod 
fr&n 1718 och 1730 nattelduk forbjudes att vid straff 
bar^ av "tjanste och annat gement folk, hvarmed 
afven forst&s ryttare-, soldats- och bfttsmanshustrur." 

Under nu r&dande brist pft textila rftvaror hai 
foreningen Jamtslojd beslutat att forsoka ftteruppliva 
nasselforadlingen. Och det ar med tillfredsstallelse 
man motser denna tankes realiserande, dft vi kanna, 
vilka svftrigheter man i Jamtland haft att uppehftlla 
en lonande linkultur. DA det i allmanhet ej ar jord- 
mftnen, som forsvftrar linodlingen, utan mera klimatet, 
galler det ju ocksft har att soka finna ett mot frost 
mera hardigt men i fr&ga om tftga med linet jambor- 
digt material. Det ar dft ganska naturligt, att man 
v&nt Siina tankar till bmnn&sslan och att man for nar- 
varande umgfts med tanken pft att insamla ftrets skord 
av vilda nasslor. 

I samband med dessa 1 plainer forekom haromda- 
gen i Ostersundsprassen en artikel av Retlaw (lands- 
tingsman 0. Walter), ur vilken jag citerar foljande. 
"For n&got over 30 4r sedan laste jag i teknologisk 
tidskrift en artikel om nasslan som ett oovertraffligt 
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textilamne, och som exempel p& nasselfiberns varde 
'framholls bland annat, att den fordom tillverkade n§A- 
telduken, ett fint och sidenliknande tyg, framstallts av 
nasselfiber och att leverantorer av t&gvirke till fran- 
ska flottan voro fSrbundna att i tftgmaterialet inblanda 
minst 25 % nasaeMAgor for att det skulle godkannas 
som fullt Mllbart. Saken intresserade mig, jag gick ut 
och samlade nasslor, som st&tt ute hela vintern, torka- 
de ooh befoandlaide dem p& samma satit som vid linbe- 
redining. Till min dverraskning fann jag, att trots det 
nasslorna st&tt ute sedan foreg&emde sommar och fram 
till slutet av maj samt foljaktligen viarit utsatta for om- 
vaxlande vata och frost, s& voro viaxtfibrerna minst lika 
om icke h&llbaraire an i vanligt lin. iHarav friamg&r 
tydligt vilken hardig textilVaxt nasslan ar, jamford 
med linet, vilket ar ganska omt&ligt bfllde for frost och 
overvattning. 

Sistlidne host sammantraffade jag med en svensk 
ingenjor, fackman pft textilomr&det, som i Tyskland 
och Osterrike under kriget varit i tillfalle att erfara, 
att man dar i stor omfattning tillvaratagit vilda nass- 
lor och av dem berett en m&ngfald finare och grovre 
vavnader. 

Nyligen har ocksfi. i tidningarna offentliggjorts 
utdrag ur Lantbruksakademiens sekreterares, profes- 
sor H. Juhlin-Dannfelts, &rsrapport, dar det bland an- 
nat heter: "I Tyskland och Osterrike hava forsoken att 
efter en numera funnen metod grunda en nasselfiber- 
industri efter krigets borjan tagit stark fart och stor 
omfattning, varvid ledningen tagits av tillsatta rege- 
ringskommissioner samt ett Nesselfaser-Verwertungs- 
gesellschaft, vilket senare under sitt forsta &r samlat 
over 2,000 ton torr nasselstjalk. Osterrikiska krigsde- 
partementet igingsatte ocksfi. under 4r 1915 en omfat- 
tande insamling av vilda nasslor, varav spftnadsmate- 
rial och tyg, som det uppgives, med stor framgSLng 

beretts." Slutligen heter det: "Skulle forhoppnin- 

garna om nasslans anvandbarhet som sp&nadsvaxt be- 
kraftas s4 val, att dess odling aven under vanliga fSr- 
hftllanden bleve lonande, s4 borde detta hava stor be- 
tydelse for v&rt land, ja kanske utgora losningen p& 
den mycket avhandlade fr&gan om mojligheten att 
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med ekonomisk fordel inom landet odla material for 
textilindustrien. I jamforelse med den i avseende pft 
jord och vaxtfoljd mycket granntyckta, for ogras och 
vata samt frost omt&liga linp'.dntan, synes den fullt 
hardiga, for frost okansliga brannasslan, som nojei 
sig med allt slags jord och fortlever med bibeh&llen 
frodighet fr&n &r till ftr utan att jorden bearbetas, vara 
rent idealisk." 

Pft flera stallen aven i v&rt land ha forsok i se- 
nare tid gjorts att begagna nasslan som spAnadsamne. 
P4 hemslojdsutstallningen i Orebro d. &. s&g jag en 
liten garnharva av nasslor och vid Hammarstrand 1 
Ragunda socken horde jag nu under min resa, att en 
man dar f4tt "riktigt fint lin" av vilda brannasslor. 

Vid beredningen av brannassla tillampas sammn 
metoder, som av &lder varit brukliga vid linbered- 
ning ; . hemmen. Nasslorna blomma i augusti och in- 
san'ias forst d& frSet ar moget. Insamlingen kan ock- 
s^ ske p& senhosten eller t. o. m. foljande v&r. 

NSsslorna f4 ej rivas upp, sftsom man gor med li- 
net, utan mejas av med skara eller lie. 

De m&ste hanteras varsamt och fk ej brytas. 

De buntas i sm& knippen och t& torka i skylar, pft 
hassjor eller ft gardesgftrdar. 

Topparna jamnas sedan av och froet bultas ur, var- 
pA nasselstjialkanua rotas eller "vattnias" och beredas 
alldeles pft scumma satt som linet. 

Det vore av stor ekonomisk betydelse for vftrt 
land, om de vilda nasslorna, som i regel forfaras utan 
gagn, komme att tillvaratagas till spftnadsmaterial, 
varfor vi livligt onska, att foreningen Jamtslojds initia- 
tiv mfttte mota forstftelse och uppmuntran i bygderna, 
och uttala den forhoppningen, att genom mftngas in- 
tresserade samarbete goda resultat mfttte vinnas. 




Areskutan.j 

Efter teckning av P, D. Holm (omkr. 1860). 



Till min Qem6ygd. 



(I en min anteckningsbok /ran 18J2 har jag pdtraffat ne- 
danstdende naiva och formellt bristfdlliga uttryck i bunden 
form av langtansfull kdrlek till hembygden. Ej utan tvekan 
sdnder jag verserna till *Jdmten* under f&rhoppning, att de 
mbjligen kunna finna gensvar i ndgot jdmt lands kt br&st.) 



Varhalst jag irrar an i varlden, frdn dig skild, 
Till dig min langtan star, da skonaste bland lander, 
Omkransad utav ffdll, vart an sig ogat vander, 
I Storsjons spegel skddande sin stolta bild. 
Dar tumla floder fram emellan berg och fjdllar, 
Och backar ila glatt utover branta hollar. 

Och Skutan i sin prakt med hjdssa silverkront 
Sig hdjer allvarstung hogt over moln och dimma, 
Belyst av solens gtbd i sommarnattens timma, 
Mot himlens blda valv sd majestatiskt skont 
Och invid fjdllets fot sig hoga faran hdjer, 
Och langre ned i dalen bonden tegen plojer. 




Till min hembggd. 
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An klattrar renars flock mot flattens hoga topp, 

An synes algen, skramd, bort dver heden ila, 

An boskapshjordarna i grona dalar vita, 

Ddr floder flyta flam i lugnt och stilla topp. 

Och fdglars mantra sang emellan bergen klingar, 

Och omen, fri flan tvdng, sig upp mot molnen svingar. 

I dina dalar bott, min dyra fosterbygd, 

Se'n hedenhos en dtt av nordisk iro och heder, 

Av forntidsmannakraft, av mod och rena seder, 

Som genom tiderna bevarat fddrens dygd. 

Och stolt som sina flail aUt vekligt prdl foraktat, 

I egen hydda bott och mer ej eftertraktat 

Bland dina flail ocksd min barndomshvdda stod 
Vid Storsjons vana strand, omfluten utav strommar, 
Dit stdds jag ilar hdn i tysta nattens drommar. 
Och om en kansla ren uti mitt brdst uppstod, 
Den hdlgades dt dig och er, I barndomsminnen, 
I Ijava, som ej don, ej bleknen och jorsvinnen. 

Och stdds jag langta shall, tills hjartat mer ej sldr, 
Till dig, min fosterbygd, till dina dalar, fldllar, 
Din sommarscl, din norrskensprakt i vinterkvdllar. 
Och stdds jag bedja shall till Gad och Fader vdr: 
Beskydda stddse da min fosterbygd, sd kdra, 
Ddr dina handers verk forkanna hogt din dra. 



JO TUM. 




1. Parti av Fdllinge. Kyrksiatten, byn Backen. 



Gammalt och nytt om Follinge 
socken. 

Av J. DANIELSSON. 

Redan under sten&ldern och p& en tid, san- 
nolikt minst lika l&ngt fore v&r tiderakning som 
vi nu befinna oss efter densamma, ha manni- 
skor trampat Follinge jord. Darom vittna de 
m&nga sten&ldersminnena, som har och dar p&- 
traffats. Sarskilt markliga aro de vid stran- 
den av sjon Skarv&ngen funna redskapen av 
skiffer samt de a klipphallar vid Brattberget 
oich Halliberrget vid naimda sjo befintliga hall- 
m&lningarna*). Formodligen har har varit en 
sten&ldersboplats. 

Gk vi forbi Follinge sockens annu oskrivna 
forhistoria, kan en bebyggelse — mera efter va- 
ra begrepp — sp&ras redan under medeltiden. 
Visserligen omnamnes Follinge som egen soc- 
ken farst jamforellsevis stent, men fletra odesibolen 
tala ett tiydligt sprak om en l&ngt forutg&ende 
odling. 



•) Jfr Jdmtlands lans fornminnesforenings tidskrift I, s. 12 
m. fl.; (ang. hailmilningarna) s. 55. 125 o. ff. samt Jamten igi6, 

s - 95 - Red. 
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2. Parti av FSIlinge. Kyrkslalten, byn Lftgden. 
T. v. i bakgrunden var Odesbfllet Bensta beiaget. 



Enligt en tradition uppkom p& 1300-talet ett 
odesbole oster om kyrkan, benamt Fors&sen; 
ett annat var A a s o m, som skall ha haft tvan- 
ne abor och dar nuvarande Fors&sens by ar be- 
lagen. Bensta, beiaget invid Lagdens by och 
nu i det narmaste &nyo uppodlat, har ocks& haft 
tvanne &bor. Som odesbolen namnas vidare 
Glasatit, syd^aslt oim Follingesijon, med: en! k 
tvk &bor, Ojm&lsbrannan, 2 km. soder om 
Forsasen, Oster&slagden, 1 km. oster om 
Forsasen och nu odlad, samt Lien eller L i- 
d e n, 2 km. vaster om Kyrkslatten och norr om 
Lisjon, med tvft k tre &bor, odesbole 1545. 

Har som annorstades fortalja sagnerna om 
den hemska farsot, som under namn av diger- 
doden rasade i mitten av 1300-talet. I Follinge 
skulle bygden blivit helt odelagd. Hur darvid 
nu an mk forh&lla sig, fkr man val antaga, att 
bebyggelsen snart vidtog igen, kanske &ter ham- 
mades vid senare upptradande farsoter, men 
under 1600-talet vann storre utbredning. Av 
Follinge forsamlings alsta kyrkbok fr&n 1693 
framg&r bl. a., att samma kr funnos inom for- 
samlingen 9 byar med 15 kronoskattebonder, 5 a 
6 krononybyggare och 4 kronotorpare. Av de 9 
byarna kunna formodligen tre, namligen 
T h u n (nu Backen), Tonaas (nu Tornas) 
samt V a 1 s j 6 by i numera Hotagens socken i 
alder tavla med flertalet ovannamda odesbolen. 
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3. F5Ilinge kyrka, uppfdrd 1815. Efter foto. f6re dess 
ombyggnad 1884. 



Hotagen utgjorde dk annu en del av Follin- 
ge, ocihi bslbttt Valsrjo var bebott. Die ovrigaJ till 
ett tiotal uppg&ende byalagen, som nu finnas, 
borjade anlaggas forst omkring mitten av 1700- 
talet. 

Sedan gammalt omnamnes Follinge lapp- 
mark, omfattande Hotagens och Frostvikens 
lappforsamlingar. Fr&n mitten av 1700-talet 
till kv 1860 horde ocksfi, Frostvikens kapell till 
Follinge. Aven Laxsjo har tidigare hort till Fol- 
linge, varifr&n det som egen kommun avskildes 
forst 1887. 

KYRKOR 

inom Follinge gamla pastorat. 

iFollinge var av gammalt annex till Lit, men 
blev vid mitten av 1700-talet eget pastorat. En- 
ligt Hiilphers (Beskrifning om Jamtland, tryckt 
1775) byggdes forsta kyrkan, vilken liksom de 
foljiatidle var av tra, under Guistav II Adlolfs tdJd. 
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4. Fdllinge nuvarande kyrka efter dess ombyggnad 1884—85. 

Den var blott 11 alnar l&ng. Ar 1758 ombygg- 
des den till 24 alnars langd och 15 alnars bredd 
i dttkant samt fors&gs med torn*). Kostnaden 
harfor uppgick till 2,528 daler. Fyra kr senare 
byggdes klockstapel, och fr&n Gavle inkoptes 
en ny klocka, som vagde 13 lispund. 

Ar 1815 blev p& ungefar samma plats som 
den gamla (n4got kt nicwrdost) en ny kyrka (biLd 3) 



*) Den med vackra jarnbeslag fGrsedda dOrren till denna 
kyrka, vilken Iflnge fitt tjanstgOra som d6rr till en lada, ar 
bevarad i Fornminnesforeningens museum i Ostersund (n:r 1880, 
avbildad i Jamtlands fans fornminnesforenings tidskrift V, 
s. 174). DOrren har tamligen sakert tillhort aven denjursprung- 
liga kyrkan. 

Av den gamla kyrkans inredning f. 6. finnes bevarad en pre- 
dikstol, renassanstyp med konstnarlig plattskarningsornering, 
lirtal 1672, enligt uppgift en giva fr&n R6d6n (dep. hos Jamt- 
sl6jd och avbildad i Katalog aver utstdllning av dldre kyrk- 
liga foremdl frdn Jdmtland och Harjedalen, Ostersund 1911, 
s. 19). 

Av altaruppsatsen frdn ittkantiga kyrkan finnes hos enskild 
person bevarad en traskulptur, fOrestailande Jesus frestas av 
djdvuleti. Red. 

3 
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V 



5. Hotagens kyrka. 

Efter foto f6r ca 20 ir sedan. 



ujppford, vilken holl i langid 36 aitoiar och i bredd 
17 alnar. Lak'tore byggides 25 kr seiiare. A kyrk- 
dorren Mates: 

Bewara 

din fot, ndr du gdr till Guds Hus att hora. 

Ovan ing&ngen till kyTkan lastes k en inra- 
mad tavla: 

Ar 1815 

Under Carl XlII:s Revering dr denna 

Follinge Kyrka uppford 

utan allmant understod 
Under Kyrkoherden Jon. Angmans*) 
inseende. 

Doctor Eric Abraham Almqvist var 

stiftets Bishop 
Och Johan Ax. Huss forsamlingens 
Pastor. 

Jag will gd in uti Titt Hus pd Tina 
Barmhartighet. Ps. 5:8. 

Aren 1884 och 1885 undergick denna kyrka 
en genomgripande om- och tillbyggnad, varige- 
nom aven dess utseende vasentligt forandrades 
(bild 4). 

*) Kyrkoherde i Hammerdal. 
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6. Laxsjd kyrka. 



Hotagens forsta kyrka uppfordes 1797. 
Den var liten och oansenlig, 14 alnar l&ng och 
12 alnar bred. Predikstolen och en del av altar- 
prydnaderna skulle vara skankt (eller kopt) fr&n 
Offerdal. Predikstolen, forsedd med plattskar- 
ning och drtal 1655, ar numera forvandlad till — 
skank. Den ages av lantbrukaren Kjel Olofsson 
i Laxsjo och var utstalld a Kyrkliga utstallnin- 
gen i Ostersund 1911 (n:r 673). 

Ar 1862 blev en niy^ sitorre kyrka av sten 
fardigbyggd (bild 5). Den liknar Laxsjo kyrka 
och ar ljus och rymlig. Laktare saknas annu. 
Hotagen ar annex till Follinge. 

Den gamla kyrkan gick, sedan den nya 
uppforts, ett sorgligt ode till motes. Den for- 
s&ldes till en garvare, som flyttade och for- 
vandlade halgedomen till — garveri. Inrednin- 
gen skingrades hit och dit. 

Laxsjo utbrots 1872 till kapellforsamling 
under Follinge. Det fick egen kyrka (bild 6) av 
sten 1884, stor, ljus och rymlig. Vid skilsmassan 
fr&n Follinge som egen kommun (1887) utgjorde 
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•"V o£»^ i ^ 



7. Parti av Laxijd by, Laxsjd. 



dess folkmangd c:a 900 per saner. I kyrkligt av- 
seende ar Laxsjo annex till Follinge. 

Frostviken horde tidigast till Stroma 
socken, som var annex till Hammerdal. Ar 1746 
lades lapparna inom Hammerdals pastorat till 
Follinge, och darmed aven Frostvikens lappfSr- 
samling. Ar 1794 invigdes det forsta kapellet 1 
den lilla byn Viken, belagen ett par mil! fr&n 
Gaddfcde pk norra sidan am Kmrnbergsvattnet. 
Den lillla kyrkan st&r kvar an i dag ach begagnais 
for gudstjainst ett par g&nger &rligen. En ny tra- 
kyTka fick forsamlingen i Gaddede 1839 och 
standig kapellpredikant 1842, varefter det 1860 
avskildes till eget pastorat. Frostviken har yt- 
terligare tv& kyrkliknande gudstjanstlokaler, 
tillkomna i senare tid, namligen Ankarede lapp- 
kapell vid nordostra andan av Bl&sjon och Sjo- 
ugdnasets kapell vid nordvastra andan av sjon 
Sjougden. 

Ar 1885 be vil jades &tskilliga byalag i vastra 
delen av Follinge tillstand att anlagga begrav- 
ningsplats i Sodra Skarv&ngen och ratt till pras- 
terlig gudstjanst 6 ganger &rligen. En kyrksal 
ar darstades inrattad i ett storre skolhus, och 
invid detsamma har uppforts en enkel klocksta- 
pel. 
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8. Parti av Laxviken, Laxsjd. 
Gflstgivareg&rden i fflrgrunden. 



PASTORE1R OQH KYRKOHERDAR. 

Som ovan namts, har Follinge fordom varit 
annex till Lit, darifr&n det avskildes 1746. Dess- 
forinnan forattades dar gudstjanst 12 g&nger ar- 
ligen av Lits prasterskap. Follinge forsta prast 
blev Olaus E. Sebrelius, 1746—62, vilken 
sistnamda kr eftertraddes av skolmastaren 
Birger H. Ceder berg (jfr nedan). Aret dar- 
pk erholl denne regalt pastorat i Sk&ne, varefter 
kyrkoherdebefattningen i Follinge tilltraddes av 
Ericus Angman (dod 1794). Sa kom Johan 
Axel Huss, en riktig patriark inom sitt pa- 
storat, en ordningsmanniska, som ivrade myc- 
ket for nykterhet och sedlighet — efter den ti- 
dens ask&dningssatt. Som bevis darpd ma an- 
foras ur en ordningsstadga, som han upprattade 
och som k sockenstamma den 31 okt. 1817 ocks& 
blev faststalld. Det heter dari i § 2: Vid intet 
samkvam eller gastabud skall vid n&gon maltid 
nyttjas mer an 5 ratter mat och aldrig mer an 2 
supar brannvin vid varje m&ltid givas eller ta- 
gas. Vid alia tillfallen, utom vid m&ltiderna, 
f&r ej bjudas eller tagas mer an en sup, och den 
som efter vartannat fortar mera, vare med alia 
fornuftigas forakt ansedd, och ntesluta vi ho- 
nom, som ock var och en som kan skonjas vara 
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av starka drycker overlastad, s&som ov&rdig 
valtankandes umgange, ifr&n v&ra samkvam, 
till dess haa givit prov p& battring. 

Hubs dog vid 75 firs filder 1820. 

Huss ef tertraddes av Carl Axel Rothof. 
Filosofie magister i Uppsala 1803, innehade han 
fore sin Follingetid Atskilliga prastbefattningar 
i Angermanland. Rothof ar den ende av pras- 
terna i Follinge, som burit prosttiteln. Anled- 
ningen dartill berattas vara denna. Under sin 
tjanstgoring som hjalpprast pfi, ett stalle i An- 
germanland sammantraffade R. med en adlig 
froken Nauckhoff, blev foralskad i henne och hon 
i honom. Hennes fader, en hog officer, ans&g ett 
gifterm&l dem emellan for en mesallians, men 
nar dottern forblev obeveklig, utverkade fadern 
genom domkapitlet prosttiteln for sin blivande 
m&g. — Prosten Rothof var ett stort original och 
m&nga aro anekdoterna, som annu leva i min- 
net efter honom*). Han dog 1859, 80-&rig. 

Rothof s eftertradare blev Jonas Medin. 
Han var mycket lagfaren och bitradde, i synner- 
het i yngre fi,r, sina forgamlingsbor s&val munft- 
ligen som skriftligen med juridi&ka r&d och in- 
lagor. Han innehade kyTkoherdiebefattninjgen 
till sin dod 1889. 

Follinge pastorat var s&som "lappastorat" 
sfi, att saga "regalt", n&got prastval av forsam- 
lingen kom aldrig i fr&ga. Follinge pastorats 
forsamlingar hade emellertid erh&llit ratt att 
vid kyrkoherde Medins avg&ng sjalva f& valja 
kyrkoherde, och detta skedde forsta g&ngen 
1890, dfi, den nuvarande kyrkoherden i Follinge 
C. M. Stenborg, forut kyrkoherde i Hietaniemi i 
Norrbottens lan, valdes. 

Utom nu namda ordinarie prastman har en 
l&ng rad adjunkter och vice pastorer under 
langre eller kortare tider tjanstgjort inom for- 
samlingen. 



*) Nigra av dessa anekdoter atergivas pa annat stfllle i den- 
na arg. av Jflmten. " Rtd. 
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StKOLOR. 

Den l f6rsta skolan inom pastoratet inratta- 
des 1746, den a k. lappskolan i Follinge, huvnd- 
sakligast avsedd att bibringa aldre, okonfirme- 
rade lappar samt deras barn nodig kristendoms- 
kunskap. Htilphers namner i sin beskrivning 
denna skola och sager, att "utom andre som laras, 
blifwa 6 Barn p& Cronans kostnad underwiste, 
hwaraf de skickeligare sedan sattas i Fj alien 
til Laromastare, 3 s&dane Catecheter aro i Jamt- 
lands Lappmark, och njuta drligen n&gon Crono- 
16n'\ 

I gamla handlingar heter det, att aven sven- 
ske man och kvlnnor jamte deras barn hade rat- 
tighet att begagna sig av undervisningen. Sko- 
lans f orste larare var ovannamde Birger H. 
Cederberg (1746—63), som 1762 tillika blev 
kyrkoherde i Follinge och 1763 fick pastorat 1 
Sk&ne. 

Skalmastarens Ion var de forsta &ren 200 
daler silvermynt jamte ett litet bostalle. Efter 
prast- och skolmastaresysslornas forening, som 
blev varaktig, skedde viss jamkning i lonefor- 
m&nerna. Denna skola var i verksamhet till 
1822. 

Ar 1846 inrattades av Svenska missionssall- 
skapet en skola i Laxsjo by for lappbarn. Dar 
mottogos 15 k 20 s&dana &rligen, vilka utom frl 
undervisning erhollo b&de foda och klader fritt. 
Aven svenska barn inom byarna darstades er- 
hollo fri undervisning. Skolans forsta larare 
voro C. L. Tell strom och Isak Nord- 
f j e 1 1. Skolan upphorde i Laxsjo 1878, d& den 
flyttades till Eds&sen i Unders&ker. 

Ar 1853 oppnade® folkskolan i Follinge. Dess> 
f orste larare blev J. W i d m a r k, som tjanst- 
gjorde till 1868, samt efter honom N. Sund- 
berg till 1893. Fr&n namda tid ha som ordi- 
narie larare och orgelnister tjanstgjort folkskol- 
lararne E. Eriksson, A. Brus&n, S. Mark- 
strom och den nuvarande E. Lundberg. 
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Inom skoldistriktet aro 2 fasta folkskolor, 5 
mindre folkskolor och 2 sm&skolor i verksam- 
het; 10 skolhus aro uppforda samt nu under 
byggnad, avsett att bli fardigt till hosten 1918, 
ett storre folkskolehus, dari aven sm&skoleloka- 
ler inrymmas. 



Tidigare utgjorde Follinge pastorat ett med 
Lit aven som lansmansdistrikt, men 1868 blev 
det sitt eget med forenamde folkskollararen J. 
Widmark som forste ordinarie landman. Se- 
dan han blev pensionsmassig, ha Erik Nils- 
son — rm Dansanaai i Hackias distrikt — och im- 
varande J. A. Lalander varit ordinarie lans- 
man i Follinge distrikt. 

I socialt hanseende har Follinge socken och 
pastoratet i ovrigt i senare tid underg&tt bety- 
dande forandringar. De mera synbara framste- 
gen kunna raknas fr&n mitten av 1880-talet. Nu 
finnasi statsavldnad lakare, veterinar (veterinar- 
sysslan dock f. n. vakant av brist p& sokande), 
apotek, 4 barnmorskor (inom hela pastoratet) 
och fast anstalld sjukskoterska. 



I forna dagar sades ofta av "framlanningar ,, r 
"Vill man resa s& l&ngt vagen racker, s& res till 
Follinge." Landsvagen fran Ostersund och Lit 
slutade namligen vid Follinge kyrka — uppe p& 
den s. k. Karringbacken — och var bedrovligt 
backig och otrevlig. 

Nu finnas tidsenliga landsvagar till Krokom 
via Lillholmsjo och Offerdal, till Hotagen (inom 
ett &r forlangd till norska gransen), till Strom- 
sund via Laxsjo kyrka, till Hammerdal via 
G&xsjo samt till narmaste jarnvagsstation 
Munkflohogen i Haggen&s, och slutligen ar 
landsvag nybyggd fr&n Asp&s via Gravbranna 
till Follinge. Angb&t p& Hotagen, motorfarjor 
och ett stort antaJ. motorb&tar klyva vattenytan 
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p& de storre och mindre sjoarna. Telefonlednin- 
gar ga numera till alia byalagen. Varfore F61- 
linge ej langre kan raknas s& vanlottad i kom- 
munikationshansieende. 

Angs&g med hyvleri arbetar inom Kyrk- 
slatten, och i n&gra av de storre byalagen An- 
nas sammanlagt ytterligare 4 s&gar med hyvle- 
rier. 

Slutligen ma namnas, att i Follingebygden 
innievarande senhdst blivit kraftstallda c:a 1,000 
elektriska lampor att sprida ljus i m&nga hem, 
som i dessa lysebristens foorfarJliga tider eljes 
skulle varit insrvepta i vintermorkret. 

Vid en jamjforelse mellan gammalt och nytt 
framtirader val dien stora skillnaden betraffande 
FoJllinge mera bjart an vanligt. Helt aaidra 
"trollkarLax" ooh 'Urollfccmjor" gora sag mi gM- 
lande an pa gaimle Trol 1-M a x e n 9*) tid. 




En av Gideons krigare. 



*) Sagner om »Troll-Maxen» aro atergivna pa annat staile 
i denna arg. av J&mten. Red. 
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En jamtlandsk trolldomsprocess. 

Av PEHR JOHNSSON. 

Ar 1672 rannsakades i Unders&ker, Jamtland, en 
lajppkvinma vid namn Gfunilla Jbnsdotter, som be- 
skylldes for trolldom. Bland andra grova saker, till 
vilka hon skulle gjort sig skyldig, var avenledes att ha 
"forgjort" kyrkoherden darstades Adam Welamsson. 
Till dennes l&ngvariga sjukdom, sveda och vark, ans&g 
man henne vara villande. Man grundade dessa sina 
formenanden darpi, att han av Gunilla, som haft tren 
ne oakta barn, fordrat, att hon skulle st& kyrkoplikt. 
Hon nekade hirtill under fordran att han &nd& skulle 
ge henne nattvarden. Men kyrkoherden svarade hen- 
ne, att en si obillig begaran kunde han icke bifalla. 
Dessforinnan m&ste hon med kyrkan och kapitlet me- 
deist kyrkopliktens utgorande vaj*a forlikt. Darvid 
hade hon utfarit i s&dant hot och s&dana skarpa ut- 
14tanden, att kyrkoherden var glad over att bli henne 
kviti D& han lamnade henne for att p& aftonen fara 
hem, hade han emellertid med trollskott blivit beh&f- 
tad, s4 att han sedan under f jorton dagars tid d^rav li- 
dit, tills antligen doden som en befriare hade kommii 
Val hade han under en kortare tid kunnat lamna san- 
gen, men hade han darvid mist anlita tvanne kryckor. 

Tingsratten ftlade henne till en borjan att fria sig 
med ed, men som hon icke kunde anskaffa nigra lag- 
liga edgardsman, blev darav intet. 

Vidl ratten upplystes, att hon botat en lapp vid 
namn Anders M&rtensson for trollskott, och ans&g man 
darfor, att hon jamval borde ha botat kyrkoherden, di 
man visste, att denne detta hade begart. Med anled- 
ning av vad som under m&lets g&ng framkommit, an- 
s&g darfor ratten, att hon borde ha forverkat sitt liv. 
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K. Majrt, dit denna sak sedermera kom, beslutade, "att 
Gunilla Jonsdottar skulle utforas p4 rattareplatsen och 
dar tillsagas att st& sitt straff. Kunde hon d&r till n&- 
gon frivillig bekannelse komma, skulle hon straffas till 
livet, men om s& icke var forh&llandet, skulle hon slita 
ris, samt forvisas frftn det fjall, dar hon fdr narvaran- 
de ar boende." 

Vid samma tid agde jamval en rannsakning rum 1 
Lillhardal med for trolldom misstankta personer fr&n 
Harjedalen. Bland de inkallade marktes en kvinna vid 
namn Marit Jonsdotter, som av Gartrud Svensdotter 
om femton och hennes syster Marit om nitton 4r be- 
skylldes for att ha lart dem de grasligaste trolldoms- 
synder, medan de annu voro helt unga. De hade se- 
dan anda till den tid, d& Marit blivit & Gavleborgs 
slott insatt, flerfaldiga g&nger med henne farit till 
Bl&kulla. Darvid hade de stundom ridit p4 manni- 
skor, exempelvis pi Marits fader, samt dennes son, 
Lille Jon kallad, stundom p& kreajtur av olika slag. 
Man hade s&lunda, enligt de b&da systrarnas uppgift, 
ridit ihjal trenne kor. Man hade pft dessa djur kun- 
nat forete marken, hftl efter grimma, dar sadel varit 
fastspikad o. s. v. Vidare overtygades Marit av tvan- 
ne sina brloder Olof och Jon, Jon Jonssons sioner, av 
sin fader samma konst ha lart. Vidare berattade Anna 
Olofsdotfcer i Loka, "en kand trollkvinna frdn Oster- 
dalarne", att hon henne bland andra pigor hade igen- 
kant s&som narvarande vid Bl&kullafasterna. Hon 
hade avenledes marke i vanstra lillfingret, som hoii 
dar skulle ha erhillit. Vid olika tillfallen hade hon 
med den onde brukat umgange. Med l&nga horn ha* 
de hon ock av honom blivit bekront. 

Marit fornekade emellertid allt detta. Hon kun* 
de endast lasa bort trollskott samt bota n&gra mindr^ 
sjukdomar. Efter h411en overlaggning forklarade rat- 
ten, att hon skulle halshuggas och & Mle brannas, "sig 
till straff och andra till varnagel n . 

Aven en del andra rannsakningar med trollpackor, 
sajm "fallit ifn&n Gud ooh traidlt i forbunidi med trollen'', 
fdrekommo vid sagda tid i samma provins. Vid en 
dylik omtalade Kerstin Halvarsdotter frin Ahl, en 
fyrtioftrig kvinna, att hon med v&ld tagit lilla Marit 
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Persdotter, en flicka om ii ftr, ur sangen, bundit om 
hennes mun och farit med henne over skogarna till 
Blftkulla. Dar hade hon haft henne framfor faten, lft- 
tit skara henne i lillt&n och hennes namn med blod 
inskrivit i den bok, som den onde dar hade. Alia de- 
ras namn antecknades i denna, som avsvurit sig troii 
pft Gud. Darefter hade hon fort samma flicka bemalta 
vag tillbaka och lart henne lasa sitt Fader vftr baklftn- 
ges. Vidare hade hon fort sin lilla styvdotter om sex 
ftr samma vag. Sin unga syster hade hon uttrottat sft, 
att hon blivit halvt borttagen. AUt detta hade hon 
bekant sftval for ratten som for vederborande parter. 

Lilla Marit Jonsdotter i Backen, en piga om nit- 
ton ftr, som tillika med sina tvft broder Jon och Olof, 
redan den 2 juni 1669 slitit ris for sina blftkullafarder, 
omtalade, att Nils anka i Orrmo, Marit, fort henne till 
Bl&kulla och iter igen, dft den onde sport henne, om 
hon ville fttervanda dit. Hon hade lovat detta och se- 
dan farit dit ett par gftnger i veckan samt varit i 
svang med den onde och av honom ffttt smorjehorn. 
Vidare hade hon forfort sin broder "till samma svftra 
synd, och pft sft satt jamval bedragit honom." 

Gertrud Olofsdotter i Ovansjo, pft sitt sextionde ftr, 
bekande att hon av sin farsyster, Pftls Marit, forst lart 
sig rida till Blftkulla samt sagt sig tro pft ingen annan 
Gud an den onde. Hon hade lovat henne lycka och 
"tillsagt henne himmelriket." Dessutom hade hon gi- 
vit henne smorjelsehorn och sedel samt brukat med 
henne forsmadlig lasning av Fader vftr samt varjehan- 
da annan vidskepelse. 

Pftls Marit i Ovansjo, en sextioftrs gammal piga, 
sades vara "kokerska" i Blftkulla. Hon overtygades vid 
ratten att ha fort fttskilliga smftbarn dit emot deras vil- 
ja samt dar lfttit marka och inskriva dem. Vidare 
hade hon brukat en mangd ogudaktiga lasningar, och 
vittnade tingsnamnden, att hon lange dessa synder ha- 
de brukat. Hon nekade hartill, "men namnden och 
alia de narvarande smft barnen b&do i Jesu namn, att 
de mfttte bli forskonade frftn hennes ondska." 

Ratten beslutade, att de anklagade for sin grova 
synd, sig sjalv till straff och andra till varnagel, skulle 
halshuggas och ft b&le brannas, "men skall med Pftls 
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Marit varliga umg&s och alia gorliga medel mot henne 
prdvas, att hon m&tte komma till en sann bekannelse 
och battring, innan exekutionen gftr over henne, samt 
att hon m&tte bli reserverad till den sista av de fyra 
som justificieras." 

Lilla Marits broder fdrhordes aven. Den aldsta 
av dessa, Olof 17 1/2 &r, berattade, att den onde om 
nattetid kommit till honom, och emedan han forst ne- 
kat folja med, tagit honom med vftld med sig till B14- 
kulla. Sedan hade han sjalv tvi h tre g&nger i veckan 
farit dit. I likhet med de ovriga hade han f&tt horn 
och sedel samt tillsagelse om himmelriket, om han ville 
tro pft den onde. Han p&stod sig emellertid ha nekat 
hartill och d& forst blivit "den vite mannen varse." 
Vilken denne "vite man" varit, f&r man emellertid icke 
i protokollet veta. 

iDen yngre brodern, Jon, famton &r gammal, om- 
talade, att han av system Marit blivit bedragen att fa- 
ra till Blikulla igen efter att 1669 ha slitit ris. Han 
sade sig vidare vara tillspord av den onde, om han 
icke ville tjana honom. Hartill svarade han emellertid 
nej, "varover Gamle-Erik blev mycket vred." Den 
"vite mannen" hfade emellertid formanat Jon att icke 
ata i Bl&kulla. Han hade dar f&tt b&de sedel och horn. 
Vid flera tillfallen hade han farit dit ensam. 

Ratten besluitede, att "som da b&dia broderna annu 
voiro ungia och dlen ene tvingad av dein onde att trada 
uti sin forra tjanst igen och fordenskull fortjanat do- 
den, likval, emedan av dem kunde formodas battring, 
befrias de for dodsstraffet och skola plikta med gat- 
lopp, Olof fern ginger och Jon fyra, med formaning, 
att om de an en g&ng med denna synd sig befattade, 
skall straffet for dem st& 6ppet." 

Hustrun Malin i Ofverhogen, en anka om sjuttio &r, 
beskylldes av en del personer att ha farit med till 
Bl&kulla, dar "hon st&tt som en ljusastake", lart sin dot- 
ter att rida samma vag och fort m&nga barn med sig, 
som d&rover klagade. Men hon nekade p& det be- 
stamdaste till vad som lades henne till last. 

Gunilla i Orrmo, om sextio &r, tillvitades med 
v&ld fttta ginger ha fort Brita Elfrertsdotter, om nio 4r, 
pi faderns ko till Bl&kulla samt bundit munnen sam- 
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man pft henne, s& att hon icke kunnat ropa. Hon hade 
p4 detta satt varit sedd av m&nga. Dessutom beskyll- 
des hon for att under sina bl&kullafarder ha ridit i- 
hjal en hast. 

Kerstin i Golen, om sextio &r, beskylldes for att ha 
fort barn med sig emot deras vilja. Hon nekade har- 
till, ehuru bagge broderna fr&n Backen p&stodo sig 
henne dar vid olika tillfallen sett. 

Kerstin Halvarsdotter fr&n Hogen anklagades av 
flera och igenkandes som en den dar dansat i Bl&kul- 
la, ehuru hon var halvt borttagen. Vidare beskylldes 
hon for att ha fort barn med sig, vilka darover klagat. 
Hon hade bekant detta for sockenprasten, men forne- 
kade det nu. 

Karin Nilsdotter i Orrmo, om tjugu &r, beskylldes 
aven for att ha fort barn med sig till Bl&kulla. Hon 
anklagades harfor och igenkandes av flera. Men hon 
nekade stadigt, liksom Marit i Orrmo, vilken i fe- 
bruari hittades dod i en falada. 

Johannes-Barit, en piga om sextio &r, som tillfore- 
ne varit beryktad och av de tre syskonen i Backen 
igenkants for att ha varit i Bl&kulla, framfordes aven 
for ratten, och tillfr&gades Marit, om hon sett henne 
dar. Hon svarade ja hartill. "Men", heter det i prot, 
"det drojde en halv timma innan Marit kunde f& upp 
munnen och saga detta." Barit nekade. 

Per Nils-Anna, femtio &r, och hennes syster Marit, 
trettio, hade redan 1668 varit beryktade for trolldom. 
Anklagade aven nu, nekade de bestamt. 

P&ls Karin, nigot over 50 4r, anklagades for att 
sistliden juldagsmorgon ha st&tt p& lansmanshustruns 
slada, d4 hon for till kyrkan, samt med stora horn pi 
huvudet skramt hasten, s& att denne skenat och hu- 
strun slagit sig s4, att hon halvdod burits till sitt hem. 
Hon nekade p4 det bestamdaste. 

Ingeborg i Gunnarsbo, trettio 4r, beskylldes for att 
ha fort barn med sig till Bl&kulla, och en bonde vid 
namn Jon Jonsson beskylldes for att ha farit dit p4 
— lansmannen. Han nekade hartill. Ett tiotal kvin- 
nor, utom de namnda, voro dessutom inblandade i 
saken. 
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Ratten resolverade, att dessa icke mot sitt nekande 
kunde fallas till livsstraff. Deras sak hanskots it 
framtiden, och skulle prasterna genom flitiga fdrma- 
ningar dem undervisa samt lamna myndigheterna be- 
sked, huruvida de till battring kommo. Vidare upp- 
manades prasterna att tillse, s& att de flitigt begagnade 
sig av predikningarna i Guds hus, emedan det fram- 
gfttt av rannsakningarna, utt det fanns medlemmar av 
forsamlingarna, "som aldrig sett kyrka eller prast", 
ett beklagligt bevis for folkets st&ndpunkt i mera un- 
dangomda delar av landet. 

Kdllor: Skoklostersamlingarna: Miscellanea, Riks- 
arkivet, Stockholm. 



Ur "Svartkonstboken". 

Vi, som leva i vftr upplysta tid, kunna ej gora oss 
en riktig forestallning om vilka hoga tankar vira gam- 
la forfader hade om den, som kunde skriva och lasa. 
En s&dan ansigs vara en stor "trollkarl" och fruktades 
storligen. Man trodde, att skrivtecknen voro troll- 
formler och att tydningen av dem — d. v. s. lasningen 
— kunde ftstadkomma underbara verkningar. 

Det ar icke heller annu ovanligt bland allmogen p4 
vissa stallen i vftrt land, att man "laser bort" gnarr, 
bolder o. d., "staggar blod" o. s. v. 

Av en gammal "kuckelmakare" fick jag lara ftt- 
skilliga sftdana dar underverkande "boner", varav jag 
annu erinrar mig 4tskilligi 

Vrickning kan botas, om man lftser foljande ord 
p4 en isterbit och darmed smorjer leden: "Jesus red 
genom ett led, och d& vred sig hans hast (tvi). Dft stan- 
nade han och sade: (tvi) Ben mot ben, led mot led, hud 
mot hud, som det var forut (tvi)! Ske nu som forr! 
Amen!" 

Blod kan stillas med foljande ord: "Jesus sade till 
kvinnan: Blod statt stilla! Och det blev s4. Sft skall, 
som satan i helvetet st&r, du ock stft. Tvi! Amen!" 
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Och revormar botes genom att lasa: "Jesus sade: Jag 
vill, var ren, och det blev s&. Sk skall ock du vara ren, 
tvi! Amen!" Samma verkan har det, om man med 
ett brodstycke ritar en femhorning over den sjuka flac- 
ken, under det foreg&ende formel mumlas. For att 
lyckas m&ste dock underdoktorn ha alia tanderna i be- 
h&U. 

De morkrets kedjor, varlned den Lede och trollen 
aro bundna, aro heller ingenting annat an ord, och 
med vissa tecken forstodo aven de gamla att skydda sig 
och sina agodelar frftn det onda. Ett hjul, ett kors 
eller tecknet for Javes namn gjordes darfor i saden, 
mjolet o. d. Med vissa ord och medel kunde man aven 
"modstjala" manniskor och djur, ja formligen binda 
drakar och troll. 

P4 s& satt blev aven "Storsjoormen" en g&ng bun- 
den med en trollformel. Sagnen darom ar mycket la- 
rorik. Den ar itergiven, s& gott jag minns, p4 annat 
stalle i denna &rg. av Jamten. 

L. 0. Westin. 




Den mystiske fr&mlingen. 
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Av ANDERS JAMTE. 

Manrien med detta namn ar en av typerna bland 
17-hundratalets Myssjogubbar, en typ av vilken n&gra 
ratt s& karaktaristiska drag bevarats in i 19-hundratalet. 
I synnerhet har han omtalats for sin utomordentliga 
kroppsstyrka och sitt oforskrackta mod, utom det att 
han aven m&tte ha varit en m&lmedveten och driftig 
bonde. Bland annat berattas det, hurusom det under 
hans valmaktsdagar kom till beslut om uppforande av 
en s. k. sockenstuga vid kyrkan — den forfcta i sitt 
slag — darvid det uppstod meningsskiljaktighet mellan 
gubbarna p& omse sidan sjon om sjalva platsen, s& att 
aven sedan virket var framforslat, det likval drojde 
n&gon tid, innan foretaget kunde sattas i verkstallighet. 
Gubbarna pi ostra sidan hade namligen bestamt plat- 
sen langre i syd, an vad de p& vastra sidan for sin del 
funno det bekvamt. Antligen utsandes dock budkavle, 
att arbelet en viss dag skulle p&borjas, darvid Halloms 
och Alvens byaman forekommo forst p& listan. Bygget 
skulle naturligtvis forsigg& efter s. k. g&nglega. Bland 
de timmerman, som d4 infunno sig, var aven M&ngs. 
Men nu hade gubbarna p& ostra sidan ej allenast ta- 
git sig friheten frakta virket till den av dem utsedda 
platsen, utan n&gra av dem hade ock personligen in- 
funnit sig for att overvaka, att just denna blev tagen 
i anspr&k. Och forst&s att det &ter blev divilering med 
omsehanda ord och Mhavor. Men M&ngs gav snart 
bftde gralet och motparten pi b&ten och overgick till 
handling. Han hogg in sin tunga graningsyxa i stor- 
&ndan p4 en av de grovsta stockarna och tillsade alves- 
bonden Anders pi Hogen att gora sammaledes pi lill- 
andan — "och tag i nu", sade han, "s& bara vi syllen 
dit stugan ska st& och dfiLrmed punkt". Tilltaget tyck- 
tes val vara alltfor overdddigt, men for att riktigt gora 
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det omojligt passade mannen av ostra intresset — fern 
till antalet — pft och satte sig over stocken. Sftdana 
korngubbar fr&n Matnaset voro aven pft den tiden kan- 
da for att vara av tungt virke, men stocken foljde i alia 
fall med, och gubbarna forefollo den gftngen latta som 
grftsparvar. Och utan att de kunde gora nftgot ftt sa- 
ken, hade strax tre stockar till gfttt samma vag, varefter 
de tvft kraftmannen borjade hugga knappningen, s& 
att sp&norna nastan livsfarligt yrde omkring. De fem 
funno darfor rftdligast draga sig 4t sidan, p4 samma 
gftng de mftste anse det av dem forfaktaide intresset for- 
lorat. Och sa kom forsta sockenstugan till st&nd pi 
den plats, dar nu den andra eller tredje i ordningen ar 
tillfinnandes. 

En vacker dag skulle M&ngs uppfora 4t sig en ho- 
lada borta i ett ange nordvast om byn. Det var i hu- 
vuln — d. v. s. tiden mellan midsommar och slftttern 
— : och det var mycket varmt och torrt. Att for en en- 
sam man hugga virke och uppfdra en lada pft en dag 
ansigs val styvt, men horde icke till det ovanliga pft 
den tiden. En sftdan lada hdll dock blott omkring 6 
alnar i fyrkant, sft att det betraffande virket ej var s& 
pftfrestande, ej heller behovdes en enda spik, men den 
skulle i alia fall ordentligt timras, det skulle vara me- 
skauter och g&ttar, till taket mftste virket klyvas, 
det skulle vara rafter och troa. Allt det dar kun- 
de M&ngs utantill, och arbetet gick som en dans. Pft 
en 6ft stod ladan dftr fardig. Men dft var det ocksft 
afton, och han borjade kanna sig hungrig. Till mat- 
sack hade han ett par arterbrodskakor och ett stycke 
spickeflask. Han uppgjorde eld och stekte flasket litet 
pft en trapinne, sft att det smakade desto fortraffligare. 
Sft strackte han ut sig till vila och somnade. Och sa- 
kert mfttte han ha sovit bftde val och lange, nar han 
omsider vaknade med fornimmelse av svftr hetta och 
att han horde ett besynnerligt knastrande. Och se, dft 
stod ladan i ljusan lftga! Elden hade spritt sig genom 
d^n torra mossan. Och den var redan sft lftngt kom- 
men t att ingenting kunde raddas. Mftngs bara rev sig 
i huvudet, tog sig en buss och funderade litet. Sft tog 
han yxan och gick beslutsamt bort till en skogsdunge, 
hogg nytt virke, slapade fram det, timrade, klov och 
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tackte. Han var nu ond p& sig sjalv for sin vftrdslos- 
het, arbetet gick med vftldsam fart, huggen folio tatt, 
och strax innan solen gomde sig bakom fjallen hade 
han ladan n:o 2 fardig pft samma dag. Och nftgot lik- 
nande kraftprov bar varken forr eller senare omtalats. 

Mast egendomlig ar emellertid berattelsen om nar 
Mftngs rftkade ut for trollet i Skorbacksbacken. Det 
var en halvmork afton nyss fore jul. Han kom koran- 
de ett lass ved frftn andra sidan berget, satt ompSlsad 
frampft lasset, hade just passerat Kovra och var sftledes 
inne pft stora vagen och snart hemma. Men inne i sko- 
gen ett stycke, vid den s. k. Skorbacksbacken, stoppa- 
de det for hasten. Mings steg utav och manade pi, 
men det hjalpte icke. Backen ar hogst obetydlig, och 
som hasten var grov och stark, forefofi det ju rfttt be- 
synnerligt, att han skulle gft bet for ett torrvedslass. 
Hasten anmanades an skarpare och tycktes ock hugga i 
pi fullt allvar, men utan att komma ur flacken. DA 
bSrjade Mftngs misstanka, att kanske annstangerna 
huggit fast sig- p& nftgon sten, varfor hon tog och kande 
efter under alia medarna. Men det var d& icke hindel- 
sen. Dock lade han m&rke till det besynnerliga att 
framkalkarna tyckts vara s& latta, att medarna natt och 
jamt nftdde ned i snon. Nft, det var dft varken det ena 
eller andra, som kunde hindra, och det hjalpte ej an- 
nat &n att ordentligt smalla pft hasten, sft mftste det nog 
gft. Och denne forsokte, som det tycktes, till det yt- 
tersta, men lika omojligt. Han stod dar blott och 
skalvde och borjade svettas. Sft kom Mftngs ihftg trol- 
let. Det hade namligen varit mycket tal om ett troll, 
som pftstods husera dar i backen, av vilket mftnga 
i morka kvallar blivit antastade. Porut hade han al- 
drig trott darpft, men nu tankte han: ho vet? Ty nftgot 
mystiskt var det nog. Och sft erinrade han sig ett sa- 
kert satt att fft klarhet i saken. Han gick framom 
hasten, tog utav honom betslet och tittade genom det- 
samma bortover lasset. Och vad fftr han d& se, om icke 
just trollet sittande dar snett over vid bakkalkarna och 
kallflinande! Det var en fruktansvard stor gubbe med 
rodluva pft huvudet, lftngt skagg och buk som en ele- 
fant. Mftngs satte betslet tillbaka pft hasten, funderade 
litet, sft gick han forsiktigt till lassets framanda, 16s- 
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gjorde yxan, som han dar hade inhuggen i en stock, 
tog och kastade yxan av all form&ga mot den plats, dar 
han sett trollet sitta. Medsamma horde han, att det lat 
"tjask", eller som om yxan traffat en smutspol. S& 
manade han p& hasten, och se, det gick. Det gick med 
latthet over storre backar, och snart var han hemma 
med sitt lass. Porst p& morgonen vande han tillbaka 
till Skorbacksbacken och sokte igen yxan. D4 s4g han 
just vid vagen, dar lasset st&tt, en stor, hog, underlig 
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massa, som narmast liknade mask eller drank. Och 
det var nog innehftllet i den stora buken. Sedan dess 
hordes trollet aldrig mera till. Ty, som det allmant 
troddes, hade M&ngs dodat det. 



En saga fran landsvagen, 

Av OLLE SIVERTSSON, 

Mitt inne i storskogen, dar fardvag-en mellan tvft 
av Jamtlands norra socknar letar sig fram pft den 
branta stranden till ett av provinsens storre vatten- 
drag, stftr pft sin murade stensockel en rostig milhall, 
som, om den kunnat tala, forvisso skulle hava taljt de 
vagfarande en saga av den mest tragiska beskaffenhet. 

Det var en midsommarnatt for Atskilliga tiotal ftr 
sedan. Nigra kringresande familjer av en tattareslakt, 
vars forfader ett f4tal generationer tillbaka sannolikt 
sk&dat dagens ljus nere p& Sydrysslands eller Kauka- 
siens stepper, hade stott samman ute pi fardvagen, 
foljts 4t n&gon tid och kommit overens om att pi mid- 
sommarnatten sift lager pft slatten invid milhallen ute 
pft storskogen, sftsom platsen kallades pft vagabond- 
sprftket 

Det skulle bli brollop, varken mer eller mindre. 
Darfor ansftgs det ocksft for glad j ens och trevnadens 
skull nodvandigt, att man samlades pft en plats sft av- 
sides frftn manniskoboningar som mojligt. 

Den ena familjens unge forhoppningsfulle son 
hade fattat tycke for den andra familjens med samma 
framstftende egenskaper i kanske annu hogre grad be- 
gftvade dotter. 

Den unge Albin hade alia egenskaper, som be- 
hovdes for en familjeforsorjare av hans bord. Han 
kunde ju tillverka trftdarbeten, fortenna, fortjana bra 
pft byten och andra affarer, stjala och om sft behov- 
des anvanda kniv eller dolk for att darmed gora man- 
niskorna fogliga och eftergivna. Vad som behovdes 
utom detta visste han inte. Hans far hade rett sig bra 
med detta, och det skulle nog ocksft han gora. 
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Den unga Eva ans&gs ocks& som ett monster for 
sitt st&nd. Hon kunde g& i g&rdarna och salja trad- 
arbeten, hon kunde tigga, hon kunde sp&, hon kunde 
stjala, hon kunde allt som behovdes for att h&Ua fa- 
miljens valm&ga uppe. 

De tyckte, b&de Albin och Eva, att utsikterna att 
kunna sl& sig fram genom livet for dem voro minst 
lika ljusa, som de varit for n&gon annan av deras 
slakt, och denna deras tanke bitraddes livligt av for- 
aldrarna, vilka ocks& ans&go, att de unga hade alia 
forutsattningar for att lyckas, och fordenskull inte 
stodo hindrande i vagen for deras giftermal. 

Vid milhallen ute p& storskogen skulle brollopet 
st&. Det vax redan i forvag s& bestamt, och de ungas 
foraldrar hade i god tid givit bud till ett par andra 
med dem beslaktade familjer att mota dem dar p4 
midsommarnatten. 

Porberedelserna till brollopet voro snart undan- 
stokade. Etet huvudsakliga var, att matspannen voro 
fullproppade och kaggarna val fyllda. Resten var 
man ej s& noga med. 

Att l&ta verkstalla lysning eller tillkalla n&gon 
prast for vigselns forrattande kom aldrig p4 friga. 
Man kunde nog bli lyckligt gift andi. Minga av de- 
ras slakt hade utan formaliteter alls gett sig tillsam- 
mans, och det hade g&tt aven det, fast det skulle 
himmelen veta, att ett s&dant forfarande inte ans&gs 
fullt anstandigt inom den gamla zigenarslakt, vars 
attlingar de voro. 

Nej, nog skulle det bli vigsel alltid, lika bindande 
som nigon kyrklig vigsel kunde bli, fastan man inte 
hade n&gon prast, som pustade och bad. 

De kande sitt ursprung. De voro hedens och step- 
pens barn, fodda till frihet, och s& som deras fader 
firat sitt livs stora faster ute p& steppen med himme- 
lens allseende oga som vittne, s& skulle ocks& dessa 
unga, oberoende av frammande folks sedvanjor, fira 
sitt livs stora dag. 

Efter midnatten, d& brollopsgasterna samlats, och 
solen rod och str&lande hojt sig over tradtopparna i 
norr, trada de unga fram och avlagga sina 16 f ten: Jag 
Albin Korel tager dig Eva Altjeff till min hustru. 
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Jag lovar infor himmelens allseende oga att h&Ua dig 
hogre och dyrbarare an allt annat. Jag skall skaffa 
dig diit uppehalle, jag skall strida for ditt liv, och blir 
jag dig otrogen eller i n&gon m&n avprutar pft mitt 
lofte, s& m& detta allseende oga, som blickar ned p& 
oss, straffa mig, och mina anhorigas vrede stadse fol- 
ja mig pi min vag. 

Tack, Albin, sager den unga flickan och stracker 
sina armar emot honom. Jag Eva Altjeff skanker mig 
harmed kt Albin Korel s&som hans maka. Jag skall 
laga hans mat, jag skall tillreda hans vilolager. Jag 
skall tjana honom s&som en slav, ta bannor s&som en 
hund och and& vara honom trogen, men hans kar- 
lek l&ter jag ej dela med mig. Det allseende oga, som 
blickar ned fr&n himmelen, vare vittne till mina lof- 
ten. Det straffe mig, om jag sviker, men det utkra- 
ve ock hamnd, om jag blir sviken. 

S& var den viktiga akten undanstokad, och man 
drack en sk&l for de nygiftas valg&ng. 

Matspannen oppnades och kaggarna gingo flitigt 
fr&n mun till mun. Det blev ett brdllop, som lange 
lat tala om sig. Man &t, man drack, man dansade, 
man levde fadrens fria liv, tills klockklangen fr&n 
de angransande fdrsamlingarnas kyrkor p& midsom- 
mardagen mottes over storskogen. 

Albin Korel och hans unga maka voro overlyck- 
liga. De alskade varandra hogre, an n&gra manniskor 
forut kunnat alska varandra. 

Det talades mycket om karlek vid milhallen ute i 
storskogen den midsommarnatten. Brudgummen om- 
talade med stolthet, att han nu funnit sin Eva och 
forsakrade henne mer an en g&ng, att hon ensam och 
oinskrankt skulle f& h&rska i paradiset. 



Tiden flyr, eder brytas och forhoppningar grusas. 

Albin Korel var en ostadig och flyktig stackare. 
Ett par &r hava knappast g&tt tillanda, forran han 
blir bekant med en morkhyad flicka, som ar annu 
vackrare an Eva. 

Den du, talar han till sig sjalv for varje g&ng, 
han traffar henne. Den skulle du, Albin Korel, hava 
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agt. Denna smarta figur, dessa lediga vesslelika ro- 
relser, detta morka h&r och dessa underbara ogon, 
som man aldrig kan trottna att se pi. Aj, aj, de 
ogonen ! 

Albin Korel hade blickat s& djupt in i dem, att 
han ej var maktig att frigora sig fr&n deras forforis- 
ka makt. Dessa unga eldiga ogon foljde honom over- 
allt, dar han fardades fram. 

Han kande sig olycklig. Han var ju forut bun- 
den vid Eva, och hon skulle sannolikt allt framgent 
hindrande st& i vagen for honom. Hans slav, ja, hans 
hund, som han kunde sparka till och banna, nar det 
behagade honom, hade hon lovat att vara, men hans 
karlek delade hon aldrig med n&gon annan. 

Nu satt han dar s&som en slav bunden till hander 
och fdtter med himmelens vrede och sin slakts for- 
bannelser over sig, om han v&gade skaka av sig bo- 
jorna. 

Det hade kommit en orm in i lustg&rden, men 
detta kunde han inte se, och darfor lat han sig vilje- 
lost ledas allt langre och langre bort p& eftergiven- 
hetens vag. 

Ormen segrar. 

Det ar en mork hostnatt. Albin Korel rycker dol- 
ken fr&n sin gordel, provar dess udd mot tummens 
nagel och narmar sig forsiktigt sin hustrus hjarta. 

Hon vrider sig i somnen si att vanstra brosthal- 
yan blir fri. Nu blir det bra, tanker han, och provar 
an en g&ng st&lets egg mot tummens nagel for att 
overtyga sig om, att dess skarpa ar tillracklig. 

Han gor en oforsiktig rorelse. Dolkens spets 
tranger in i tummen, s& att det svider, och blodet 
borjar sippra fram. 

D& vaknar samvetet upp hos honom. Nej, nej! 
kvider han och slapper mordvapnet. Han skalver 
av &ngest och blygsel over den onda gaming, han va- 
rit redo att utfora. Nej, nej! fortsatter han sakta. 
Himlen straffe mig for min falskhet, men icke for 
oskyldigt blod. 

S& stiger han upp, klader sig tyst och vandrar 
bort darifr&n. Ormen hade segrat. 
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Eva ar ensam och overgiven. Dolken, som hon 
p& morgonen hittar bredvid sig p4 sitt vilolager, 
skvallrar om hennes mans avsikter. Den sager hen- 
ne tydligt, att det nu kommit en frammande person, 
en ny Eva in i lustg&rden. 

Om han and& hade fullfoljt sin avsikt, tinker hon. 
Det hade varit tusenfalt battre. Jag hade kunnat va- 
ra hans hund, som han f&tt doda, nar den ej langre 
varit honom behovlig, men att dela hans karlek med 
andra, det ar mig omojligt. 

Du sol, du allseende oga, suckar hon. Du, som 
var v&rt vittne och horde hans eder, straffa honom 
nu, varhelst du ser honom. 

S& lamnar hon sitt nattharbarge och vandrar 
bort mot okanda oden, en svagsint grubblande varel- 
se, utan hem eller beskyddare har i livet. 

Hon fardas fr&n by till by, fr&n hem till hem, 
livnarande sig med sin sp&domskonst och de n&de- 
smulor, man p& en del stallen slanger 4t henne for 
att s& fort som mojligt bli av med henne. 

Man har inte rum for henne i sina hem, SLnnu 
mindre i sina hjartan. 

Hon m&ste vandra. Hon tyckes vara domd dartill, 
men det ar henne inte alltid s& latt att oupphorligt 
fortsatta vandringen i ur och skur, i kold och varme 
med den forskjutnas sorg i sin sjal och folkets f6r- 
akt over sig. 

Ack den vagen, den vagen, som aldrig tar slut! 
suckar hon, d& sorgen griper henne, och hon pi n&- 
got stalle blivit mindre vanligt bemott. Den vagen, 
den vagen! Tung ar den! 

S& vandrar hon med tunga steg och kommer ef- 
ter flera &rs irrande an en g4ng fram till milhallen, 
varvid hennes livs saga ar bunden. 

Hon stannar och ser sig omkring. Har dansade 
jag brud for sex Ar sedan, sager hon sakta. Jag var 
lycklig d&. Jag var lycklig, s& lange det bara fanns 
en Eva i paradiset. Nar den andra tradde in dari, 
blev jag olycklig. 

Hon blickar tillbaka p& de &r, som flytt, sedan 
hennes man overgav henne, och hon ser en oraknelig 
mangd lidanden som hon f&tt utst&. Det hade varit 
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tunga ir for henne dessa sista ir, svira provoir till- 
rackliga att sona ett helt livs forvillelser, och nar hon 
blickar framit, ser hon samma svirigheter sisom en 
hog, ooverstiglig mur framfor sig. Tillvaron synes 
henne nu si mork och hopplos, som den n&gonsin 
kan bli. 

Jag stir vid vagmarket, sager hon sakta och be- 
traktar milhallen. Milen ar andad. Barmhartige, lit 
det bli min sista! 

Si tar hon fram en dolk, som hon medfort pi sina 
resor och ristar pi milhallens rostiga baksida: "Albin, 
du har tv& Evor i lustgirden. Jag g&r ut darifr&n. 
Alvens viskningar bara dig budskap om mitt ode. 
Farval! Eva. Dolken, som du amnade mitt hjarta, 
ar instucken i muren har nedanfor." 

S4 gommer hon vapnet pi den uppgivna platsen, 
kastar sig utfor branten och forsvinner bland v&- 
gorna. 

N&gra veckor senare ar en ensam morkhyad man 
stadd p& vandring genom storskogen. 

Hans svarta h&r hanger i stripiga lockar ned over 
hans panna. Kladdrakten ar sliten, gingen trott och 
slapande. 

Det ar Albin Korel, vilken an en g&ng betrader 
den plats, som midsommarnatten sex &r forut sk&- 
dade hans lycka. 

Han stannar framfor milhallen och ser sig om- 
kring. Har har jag upplevat den lyckligaste stunden 
i hela mitt liv, sager han sakta. Nu st&r jag har med 
den tyngsta sorg, som kan upptankas, i mitt hjarta. 
Jag har sokt efter henne i tre &r. Eva, min hustru, 
var ar hon? Du allseende oga, som var^ v&rt vittne, 
for henne iter i min vagi 

Portvivlad g&r han nigra varv omkring milhal- 
len och upptacker slutligen nigra roda strimmor pi 
dess baksida. Han bojer sig intill skriften och laser 
sitt namn. 

Jasi, hon har varit har, sager han hoppfullt och 
fortsatter modosamt att tyda de roda strimmorna: Du 
har tvi Evor i lustgirden. Jag gir ut darifrin. Al- 
vens viskning bar dig budskap om mitt ode. 
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Aj, aj! kvider han och sjunker samman mot 
stenmuren. Eva, min alskade Eva, jag har varit dig 
otrogen, men jag har blivit h&rt straffad for min 
synd. — Min andra Eva, hon var falsk emot mig. 
Hon hade en Adam forut, visserligen inte i aktenskap- 
li^ forening, men and<\. — Det fanns heller inte rum 
for mer an en Adam i paradiset, och den, som redan 
var inkommen dari, han visste ocks& kampa for sin 
foretr&desr&tt. 

Det blev en strid p& liv och dod. Hjarta sattes 
mot hjarta och knivhugg vaxlades, men den, som re- 
dan var inne, segrade, och Albin Korel blev lamnad 
utanfor. 

Albin Korel ar utkastad ur paradiset Han ar 
olycklig. 

Det g&r ej an att bryta givna loften. Det finns ett 
allseende oga, som vakar over v&ra ord och garningar 
och som omutligt straffar varje forseelse, som vi gora 
oss skyldiga till. Albin Korel stod i sak till detta 
allseende oga. Han hade traffats av rattvisan. 

Han tar fram den kniv, som var amnad for hans 
hjarta och som han under tvekampen lyckades vrida 
ur sin motst&ndares hand. 

Porsoning, sager han sakta och gommer den i 
muren bredvid sin hustrus dolk. 

S& sjunker han ned p& marken. Han har tillryg- 
galagt sista milen aven han. Han har hunnit fram 
till vagmarket 

Eva, suckar han. Jag dodade dig alltsi, trots att 
jag ville skona ditt liv. Det allseende ogat har straf- 
fat mig h&rt. Jag svek dig ett ogonblick, men jag har 
ingrat min d&rskap och blivit dig trogen. Det finns 
nu bara en Eva i lustgftrden, min forna Eva Altjeff, 
som jag langtar till. 

Han reser sig och g&r bort till den branta stran- 
den. Ett hogljutt plaskande, n&gra ringformiga vi- 
gor p& den forbiilande alvens yta, och Albin Korel 
s&gs ej mera efter fardvagen. 
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N&gra veckor senare floto ungefar samtidigt tvan- 
ne doda manniskor i land vid en udde ett par mil 
langre ned efter alven. Den ene igenkandes. Han var 
den sv&rmodige, grubblande zigenare, som under den 
sista sommaren dragit omkring i den narliggande 
bygden. Den andra, som blivit mera oigenkannlig, 
var den forna Eva Altjeff, hans hustru. De hade fun- 
nit varandra. 



Det var nog ej mycket, som p&minde drottning 
Blanka om, att hon befann sig p& Frejas 6, d& hon 
jamte gem&l och soner flytt till Jamtland undan diger- 
doden och bodde p& Froso Kungsg&rd i borjan av &r 



Kalt och nakot var det i denna giest befolkade 
bygd. Sprotedets tingsplats kunde skonjas snett over 
isen p& Bynasets glanta, men annars ej stort, som p4- 
minde om denna varlden som manniskoorons tummel- 
plats. Snarast tycktes dodv&gen har sopat over det vi- 
da, vita landskapet. 

Med iver bidade emellertid drottningen v&ren — 
man hade nu hunnit in i fastlagen — d& resan upp 
till Nidaros fick fortsattas. Egentligen endast ett ras- 
testalle p& pilgrimsvagen dit var detta uppeh&ll i Jamt- 
land, ty officiellt hettes resans andam&l vara att bedja 
vid helge Olovs grav — fastan man val visste, att hovet 
i sjalva verket flyktat undan den forskrackliga sjukdo- 
men^ harjningar i sodra och mellersta Sverige upp till 
det annu skonade norrlandet. 

Men ej gastvanligt just tedde sig detta land av idel 
is och sno. Tycktes knappast likt vara, att n&gonsin 
vintervaldet kunde knackas och den yverborenhet i 
markens gronska och blomsterfagring framkallas, som 
det spordes, att sommaren har and& bjod p&. Ej un- 
derligt, om drottningen — den glada drottning Blan- 
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ka av Namur — kande sig ohftgse och tung till sinnes 
— det var dartill en osedvanligt kail efterjulsvinter — 
under denna lftnga fastlag mellan fjallen i Guds vre- 
des tid och land. 

Hade drottningen forr kant obelfttenhet med sitt 
nordiska rike, hade hon nu dartill sftkerligen storre 
skal an nftgonsin. Knappt, att hon form&dde hftlla 
sig och de smft prinsarne vid nftgorlunda kroppsens 
varme, fast eldb&len blossp,de dagen ling pft kungs- 
g&rdssalarnes hardar, medan darute ljuset, vitt och blft- 
klart, for var dag och sakta steg for steg betvang skym- 
ningen. Foga ersattning g&vo dessa eldar det sydliga 
klimat, vartill hon tr&dde — an mindre en drommar- 
nes ljusgftrd kring tider, d& livets fastbloss tindrade. 

Nog tycktes henne fastedagarna lftnga. Har tyck- 
tes pftskskrackan gft over lag ... Ej hade hon dft hjarta 
att som brukligast mast i fastlagen visa prinsbarnen ri- 
set, an mindre lftta dem smaka det — syndens bitter- 
het fingo de val andft tids nog lara kanna. Men var 
afton vid sangdags fingo prinsarne knaboja och lasa 
envar i sin ordning Fader vftr och anglahalsningen till 
jungfru Maria samt utbedja sig sin kunglige faders 
valsignelse. Och forsummade aldrig konungen att in- 
finna sig hartill och over de smft sonerna sina hander 
valsignande utstracka. 

Men i vardagslek sjong drottningen for dem sina 
varldsliga visor, sokande h&lla sjunkande modet uppe. 

Drottningen hade en dag mott prftsten, barande 
sakramentet till en sjuk, och hon hade bojt sitt hu- 
vud, men kant som en ilning av den undflydda past- 
skracken. Ingen visste dag och stund — aven har . . . 

Larm hordes ute pft gftrden, dar solskenet starkt 
lftg pft. Hastbjallror och ett livligt surr pft det jamt- 
ska tungomftlet, som hovets medlemmar knappt be- 
grepo. Det var de anlanda fiskforsaljarne frftn ostliga 
Jamtland, bonder frftn Hammerdal och Ragundh, vil- 
ka konung Magnus redan fore ankomsten till Jamt- 
land upptingat att fylla hovets behov av fisk under 
fastlagen. 

Och drottningen tar prinsbarnen med sig och gftr 
ut pft trSskeltrappan att ftskada den livliga kommer- 
sen. Dar stod en lftng rad hastforor, och sladdonen 
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tomdes pft sitt lackra inneh&ll. Indalsalvens blanklax 
gl&nste silverfjallig, dar den i ansenliga mangder ho- 
pades till vagning. 

Men p& Kungsg&rdens trappa stod drottning Blan- 
ka smart och rank med skinnfodrade sammetskappan 
over axlarne kastad och de sm& prinsarne, Erik och 
Hftkan, vid sin sida. Ett leende flog over hennes an- 
sikte. Nog borde den fiskens myckenhet forslS, — fox 
en dubbelt s& l&ng fastlag.^ Men s& voro alia, som riat 
och not hade, forstandigade att inkomma med fiske- 
varan. 

Tvars over isen 4t Sunnelandet l&g kung Sverres 
kapell, det kungligt och pr&lt var, men drottningen fo- 
redrog att i Vasterhus' gamla skropliga kapell forratta 
sin andakt. Dar hade hon l&tit uppsatta ett gyllene 
krucifix, som hon fort med sig. 

Det hande i denna forvftrens tunga, att drottnin- 
gen allt oftare begav sig till Vasterhus 1 kapell for att 
bedja. Om fru Birgitta, den heliga och stranga, nu 
sett henne, skulle hon varit nojd. 

Nar dymmelveckan kom och kyrkklockorna for- 
stummades, gick VSLsterhusprasten frftn g&rd till g&rd 
och skriftade folket. Gick han ej heller Kungsg&rden 
forbi. 

Pftsknatten brunno dar vaxljus, och p& hardarne 
flammade elden. Kungsg&rdens salar stodo ljusa som 
den klaraste dag. 

Till ottes&ngen om p&skdag akte drottningen och 
hela hovet over isen till kung Sverres kyrka. Tycktes 
d& drottning Blanka, att hon aldrig forr sett ett sidant 
ljus, som nu ldg over landet i bl&gyllene boljor och li- 
kasom hojde och lyfte det upp&t. Hon borjade forst& 
detta landets isiga klarhet, som trangde rakt in i hjar- 
tat likasom — och visade dess armod. 

Men vid ftterfarden i yrande galopp skamtar hon 
glatt med sitt folje, och parlande skratt ljuda over 
Storsjons bl&nande vidder. Nu vill hon glomma all 
tunga ... 

Ej lyckades henne detta battre, an att hon efter sin 
vilja ensam g&ngande ifrftn aftons&ngen i Vasterhus' 
kapell, hunnen fram till Kungsg&rden, stannar i be- 
drovade tankar. P&skens fagnero har redan forflyktat. 
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Det var i fullm&neljus, och blidvadret pi sistone 
hade toande uppluckrat snolagden framfor henne. For- 
djupningarne voro bl&skuggade, med under dagen 
upptinade, nu iter tillfrusna vattenparlor, som i mftn- 
skenet iterglanste. 

Och drottrringen studsar infor denna syn. Det 
var som ett fait med p&skliljor — men ej hennes hem- 
lands . . . 

Och hon s&g . . . 

Det var, tyckte hon, alia lidandets kalkar i detta 
land — i ooversk&dlig mangd — allt vad hennes folk 
f&tt sig iskankt av Herrens vredes vin . . . 

Och drottnigen forstod, att hemsokelsen, som hen- 
nes folk fick i odmjukhet bara, den ej heller hon i for- 
matenhet kunde begara att helt undslippa. Och sko- 
nades hon och hennes kara till livet, hade hon forsann 
all anledning att med tacksagelse och ej i knot fullbor- 
da sin vallfart. — 

Odmjukhetens skonsmycke str&lar over drottning 
Blankas panna. 

Om hon forut eggat sin gem&l till detta steg — 
flykten ifr&n huvudstad^n — var det med en verklig 
botgorarehftg fru Blanka med de sina p& v&ren drog 
vidare till Nidaros. 




Friii vftgen Vallbo-Antriset. 



N. Thomasson. foto. 
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Vettaberget, Hammarforsen, Ragunda gam la kyrka 

med Stapel. Eftcr.en gammal lltografi. 



I bilden ovan. efter en litografi for ett par tre mans- 
&ldrar sedan, synes Ragunda gamla kyrka med dessdi 
annu bevarade karaktaristiska klockstapel. Kyrkan ar 
ett vackert byggnadsminne fr&n omkring mitten av 
1200-talet. Den har ett fordelaktigt lage p4 hojden 
strax oster om Indalsalven med den st&tliga Hammar- 
forsen ett stycke ovanfor. Innan den bekanta natur- 
katastrofen den 6 juni 1796, dft denna valdiga fors kom 
till, l&g Ragundasjons vattenyta strax nedanfor kyr- 
kan. Det berattas, att vid hog flod kunde de kyrkobe- 
sokande frftn andra sidan ro nastan upp till kyrkan. 
Pr&n kyrkan ser man nu i den djupa dalgftngen och p& 
andra sidan alven den markliga ravin, vars 7,000 &rs- 
lager av varvig lera gett upphov till en av geologiens 
storsta triumfer, professor G. de Geers genialiska tids- 
berakningar for forhistorisk tid. 

Nu aro stegluckor, vapenhus, bod, stapel och myc- 
ket annat ocks& for l^ngesedan borta, men kyrkan st&r 
infor en successiv restaurering under pietetsfullt beva- 
rande av allt det gamla, som finns kvar. Stapeln var 
ett vark av Gregorius Raafs forfarna hand och upp- 
fordes 1705 for 50 daler. Den hade tre klockor, var in- 
byggd, med lanternin och spS,ntak samt ing&ng vaster- 
ifr&n snett fr&n kyrkan. Den skall ha funnits kvar 
i brackligt skick 1852, men 1870 var den helt borta. 
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Hundsjon och Ottostenen.*) 

Dar Svegs sockenomr&de i sitt syddstra horn 
gkr ned som en kil mot Lillhardalsgransen,. lin- 
ger en sjo, benamd Hundsjon, samt ej sk I&ngt 
fr&n sjons sodra ande en stor sten, Ottostenen 
kallad* liJiuru- stenen. \ocli sjon. Sltt-sin^ iiabrtn 
skall jag har nedan beratta. Framstallnlngen 
grundar sig huvudsakligen p& vad som hamtats 
ur gamla handlingar. 

For n&got mer an trehundra kr sedan in- 
nehades Svegs pastorat av en Strang och 
myndig herre vid namn: Didric eller Dietericus* 
som han ocks& skrev sig. Han var myc- 
ket Strang och ofordragsam mot folket i ail- 
manhet, men i synnerhet mot den som for- 
summat att i ratt tid giva tionde eller eljes rk- 
kat &draga sig hans misshag. Sk hande det sig 
en lordag,^ att en bonde fr&n den angransande 
Alvros kapellforsamling anmalde sig hos Herr 
Didric till undfaende av nattvarden dagen darp&. 

Denne bondes namn var Otto Halvarsson 
Hund — en man till vilken Herr Didric hade ett 
gott oga, dels darfor att han forsummat giva ti- 
onde p& utlyst dag, och dels darfor att bonden 
i ovrigt var ilia kand i forsamlingen. "Nej", 
svarade prasten, sedan Hund framfort sin anhil- 

•) Jfr tidigare uppteckningar av denna sftgen hos ABR. 
HOLPHERS, Herjedalen, Westeras 1777, s. 41, o. f., I. SCHER- 
DIN, Beskrifning ofuer Rdtans socken i Jemtland, Ostersund 
1877, s. 9 o. f, samt ERIK MODIN, Hdrjedalens ortnamn och 
bygdesdgner, 2:dra uppl. Stockholm 1911, s 87 o. ff. 

Den intresserade hanvisas dessutom till en i Dalarnes Forn- 
minnesfdrenings Meddelanden snart utkommande uppsats av 
H. GEIJER om sagnen om »prastdrapet i Rattvik», i vilken 
uppsats aven sagnen om Otto Hund narmare berOres. 

Red. 
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lan, "jag giver icke nattvarden kt skurkar och 
hundar". "Gor det and& for denna g&ng", bad 
Hund verkligen odmjukt. "Driv mig icke till det 
yttersta, Master Didric! I skolen annars komma 
att f& &ngra eder!" 

"G&, din Hund!" rot prasten utom sig av 
vrede. "Jag tror, du v&gar hota mig — g&, och 
visa dig aldrig mer for mina ogon". 

Hunds ogon gnistrade. "Ja," svarade han, 
"jag skall g&, men vi traffas i morgon, Master 
Didric, kom ih&g det." 

De sammantraffade ocksS, dagen darp& i kyr- 
kan, men detta sammantraffande blev odesdi- 
gert for dem b&da. 

Gudstjansten var slut, och nattvardsg&ngen 
begynte. — De som anmalt sig, framtradde till 
altarringen och folio p& kna. Bland dessa be- 
fann sig ocksS, — Otto Halvarsson Hund. 

iEhuru Herr Didric mer an val markte den 
objudne gasten, l&tsade han dock icke se honom. 

OcksA forbigick prasten honom utan vidare 
vid utdelningen av s&val brodet som vinet ' 

D& reste sig den forbig&ngne, skummande 
av raseri, och utropade s& hogt, att det hordes 
av hela kyrkomenigheten: 

"Hund kallas j a g, men en hund ar d u, som 
s& vill forvagra en syndare n&demedlen". 

Innan n&gon hann fatta, vad som forsiprgick, 
hade han hoppat inom altarringen och stuckit 
sin l&nga slidkniv i den oforsonlige prastens 
brost. Herr Didric dignade ned och var inom 
n&gra ogonblick dod. Fasa och forskrackelse 
avm&lade sig i alias drag, och under den allman- 
na forvirringen, lyckades mordaren undkomma, 
fastan kyrkdorren stangdes av vaktaren. Hund, 
som markte att denna vag var stangd, klattrade 
raskt uppfor predikstolen, darifr&n var han med 
ett spr&ng i sakristian och genom ett fonster 
darifr&n ute p& kyrkvallen. 

Darefter ilade han i vild fart ned till alven, 
dar han skot ut alia b&tarna, beh&llande den 
basta for sig. 
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Hjalmar Bredberg. 



Kyrkfolket hade nu hunnit komma till be- 
sinning och rusade ned till b&tstaden, men d& 
var icke annat att gora an att verklost &se, hum 
Otto Halvarsson ilade utfor den har lugna alven 
och hum de andra b&tarna redan voro s& l&ngt 
ute p& vattnet, att ingen kunde n& dem sim- 
mande. 




Ottostenen. Efter en teckning av fdrf. 

fdr ettipar ir sedan. 



Enligt vad folktraditionen vet att fortalja, 
skall mordaren darefter en l&ng tid h&llit sig 
dold p& storskogen tv& mil fr&n kyrkan. Efter 
sitt hemska dad v&gade han sig varken till sitt 
hem i Alvros eller annan bebyggd trakt. 

Efter n&gra kr hittades han dmnknad i den 
i borjan av berattelsen omnamda sjon, och man 
vet annu beratta, att han vid upptagandet hade 
en knippa tjadrar och orrar fastsurrade p& ryg- 
gen och ett pilkoger med b&ge under armen. 

Sjon kallades darefter Hundsjon och heter 
s& an i dag. 

)Under sin vistelse i dessa trakter hade han 
inrattat kt sig en boplats invid en stor, frist&en- 
de sten, ett valdigt flyttblock med en fordjup- 
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Storsjdormen. 



ning inunder, som kan iakttagas ft bilden. For 
omkring 50 ft 60 &r sedan skall det annu ha fun- 
nits kvar ft platsen delar av trask&lar och trftg, 
som han anvant, samt raster av ben m. m. Ste- 
nen ar kand i bygden under namn av Otto- 
stenen. 

Hjalmar Bredberg. 



Storsjoormen. 

Jftmtlandsk sagen upptecknad av L. O. Westin. 

For mycket, mycket lange sedan stodo tvft 
troll, Jata och Kata, p& Storsjons ostra strand 
och kokade vatten i var sin kittel. De kokade och 
spadde, kokade och spadde dagar, veckor och 
mftnader, undrande och vantande, vad det slutli- 
gen skulle bli darav. Efter en l&ng tid hordes 
en afton ett underligt late ur den enas kittel. 
Det lat ibland kvidande som ett sjukt barn, an 
stonande och skrikande, och slutligen hordes en 
valdig knall som av ett haftigt ftskslag, och den 
andra kokerskan s&g, hum ett svart, underligt 
djur med ormkropp och katthuvud hoppade ur 
kitteln och forsvann i sjon. Samtidigt forsvunno 
aven kittel och troll; blott en vit rok syntes ef- 
ter dem, och i haarken var en gapande avgrund. 

Djuret trivdes gott i Storsjon och vaxte all- 
deles forfarligt samt spridde fasa och skrack, 
varhelst det uppenbarade sig. Slutligen blev det 
sft stort, att det omslot hela Froson och kunde 
bita sig i stjarten. 

Hela landet hotades nu med forodelse, men 
lyckligtvis levde det dft en utomordentligt vis 
man vid namn Ketil Jamte. Denne band det val- 
diga odjuret med en stark trollformel, som in- 
hoggs p& en sten, och denna restes vid Frosons 
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L. 0. Westin. 



ostra strand. Dar p& stenen kan man aven se, 
hum ormen soker slingra sig fri, men ej form&r 
slita sina band. Har och dar p& sjon kan man 
aven varsebliva, hum vissa delar av ormens 
kropp buktar sig over vattenspegeln. Sk skall 
trollet ligga bundet, anda tills n&gon kan lasa 
och forsta inskriften p& mnstenen. D& skall o- 
djuret &ter komma lost och vaxa sig annu storre, 
an det var forut> och slutligen skall det uppfylla 
hela sjon och trada upp p& land, men dk skall 
det blandas av ljuset och forg&s. 



Sagnen forekommer i flera variationer, och 
namnen Atergivas n&got olika. En gammal vis 
man fr&n Kjoland i Kail visste bland annat, att 
den, som band odjuret, skulle ha hetat Gudfast. 
Sagnen skulle d& anknyta sig till byggandet av 
Frosobron och Jamtlands kristnande genom Ost- 
man Gudfastsson p& 1000-talet. 

Odjuret skulle dk vara hedendomen med dess 
styggelse och allt det elande, som manniskorna i 
okunnighet eller av illvilja "kokat ihop" under 
tidernas lopp, och trollformeln, vanned odjuret 
bands, evangelium om "Vite Krist". Och i sag- 
nen skulle dk aven ha uttalats farh&gan for 
Jamtlands framtida avkristnande, dk odjuret fil- 
ter loses med kunskapens dyrk, men aven det 
vissa hoppet om ljusets slutliga seger over det 
onda. 
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Nar Sancte Per var pa besok 
i Hammerdal.*) 

Gatntnal saga, upptecknad av L J. 

Det var lange, lange sedan, i den forsta kristna ti- 
den. Till Mo i Hammerdal kom en kuten hostafton 
en tarvligt kladd och av Aider bojd vandrare, som gick 
fr&n g&rd till gird och forgaves bad om harbarge. Det 
var stora vackra g&rdar i Mo aven p& den tiden och 
sakert aven en god och praktig befolkning, fast god- 
heten ej garna strackte sig langre an till vanner och 
bekanta. Nedstamd av motigheterna kom den obe- 
kante slutligen till ett litet torp i byns utkant. En 
ensam kvinna satt dar och vavde. P& den gr&skaggi- 
ge vandrarens forfrigan om harbarge beklagade kvin- 
nan, att hon bodde sft trftngt till, hade blott detta en- 
da rum, som nu tillika var upptaget av vavstolen, och 
hanvisade honom darfor in i byn, dar de hade det 
battre bide med rum och aven annars. Ty hon an- 
tog, att det var en tiggare. Ack ja, svarade mannen 
i sorgsen ton, han kom just fr&n byn, han hade varit 
till varje g&rd och forsokt, men f&tt nej till svar. Nu 
orkade han for dagen ej mera, och han vore tacksam, 
sade han, om han blott finge komma under tak till 
natten, garna skulle han ligga p4 bara golvei Nar 
kvinnan horde detta, kande hon medlidande med man- 
nen, bjod honom vanligt sld sig ned och lovade ordna 
till s& gott hon kunde. Sedan hon vidare gjort sig 
underrattad, att mannen aven var hungrig, satte hon 
fram mat och bjod honom ata, d& han knappte sina 
hander och tackade Gud. Kvinnan forstod d&, att det 
var en helig man, och kande sig tryggare. Sft gjorde 
hon i ordning en badd kt honom p& golyet, den han 
med tacksamhet snart intog och strax somnade. 

*) En annan variant av samma saga finnes hos K. H. WALT- 
MAN i Svenska Landsmdl XIII: 1. 

Red. 
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Pft morgonen lagade kvinnan och bjod vandraren 
p& en enkel frukost, den han avenledes tacksammast 
holl tillgodo med. Och nar han darpft snart var far- 
dig for uppbrott, sade han till den goda kvinnan: 
"Silver eller guld har jag icke att betala dig med, men 
du skall likval ej vara olont, utan det forsta du tar 
dig for med nu, sedan jag g&tt, skall bli drygt." Sft 
lyfte han sin hand, valsignade henne och gick. Och 
tycktes det kvinnan, som ett overjordiskt sken dftrvid 
upply&te hans ansikte. En god stund blev hon stften- 
de i djupt begrundande over vad slags tiggare detta 
kunde vara. Men s4 tog hon itu med att rulla av bul- 
ten den lilla vadmalsvaven, hon just f&tt fardig, varef- 
ter hon tankte bara ut vavstolen. Men sft besynnerligt, 
vaven ville aldrig taga slut. Hon rullade och rullade, 
och packen blev allt storre och storre, medan det fort- 
farande var lika mycket kvar pft bulten! Hon m&ste 
klippa av och borja en ny packe, och med samma re- 
sultat. Kvinnan blev riktigt forskrackt, men hon for- 
stod ju ocksft, att detta var beloningen, som den mys- 
tiske mannen ville giva henne. Hon fortsatte darf6r 
och drog pft och rullade av alia krafter, fast hon bftde 
skalvde och bavade for undret. Som sagt var, det blev 
ett drygt gora, hon fick stft dar hela dagen och rulla, 
och hon fick nara pft fulla stugan med vadmalspackar. 

Men nar bondkvinnorna inne i byn fingo hora, 
vad som h&nt, vilken valsignelse den fattiga torpar- 
gumman ront for sin godhet mot den gamle tiggaren, 
kommo de i skock for att se och hora, huru allt till- 
gfttt. Och de bade intogos av avund och ftngrade var 
for sig, att de ej forstatt sin sak battre. Snart kommo 
de ock till klarhet om, att det ej kunde vara nftgon 
annan an Sancte Per sjalv, som varit dar pft besok. 
Han ville kanske se och erfara, huru djupt kristendo- 
men tagit i det nyligen och i hast kristnade Jamtland. 
Och pft det sattet fullstandigad var snart tilldragelsen 
vitt ute i bygden. 

Omkring ett &r darefter var samma gubbe ftter pft 
vandring i samma trakt, d& han an en gftng kom till 
Mo, dar han dft forst gick in i den rikaste gftrden och 
bad om harbarge. Ej for det att bondgumman sft val 
kande igen honom, men hon hade detta sista &r alltid 
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s& valvilligt mottagit envar passagerare av detta slag, i 
hopp att det kunde vara Sancte Per, och av samma an- 
ledning mottog hon nu aven denne man och visade 
honom all mojlig valvilja. Han fick g& till bords och 
ata, han fick ensamt rum med en mjuk varm badd, 
och pft morgonen blev han &ter omhuldad. Och dter 
sade mannen som forra g&ngen till vardinnan: "Silver 
eller guld har jag icke, men du skall ej vara oldnt, det 
forsta du tar dig for med, sedan jag g&tt, skall bli 
drygt." S& lyfte han sin hand, valsignade kvinnan 
och forsvann. Darmed var det henne ocks& klart, att 
det var Sancte Per och ingen annan. Hon blev st&- 
ende en stund och funderade, vad hon heist skulle ta- 
ga sig till. Ty som hon var mycket girig, ville hon 
forsoka med n&got, som kunde riktigt lona sig. Sk 
kom hon ih&g sitt kassaskrin uppe p& vinden, dari hon 
hade forvarade ratt m&nga silverdalrar, och beslot att 
g& dit och rakna dem i en storre kista. Och som hon 
visste eller hoppades, att arbetet, som sagt var, skulle 
bli drygt, kom hon att tanka p4, att hon forst skulle 
gd ut och bakom vaggen i ett nodvandigt arende. Men 
nu var det detta, som blev drygt. Hon blev stAende 
dar hela dagen, och enligt sagan skulle Hammerdals- 
sjon p& detta satt ha tillkommit. 



Pastor J. Bosen. 




Ett portratt av pastor 
B. har valvilligt stallts 
till redrs forfogande, och 
infora vi detsamma un- 
der hanvisning till ar- 
tiklarna BOSENIANA. 
Ndgra konturer av en o- 
riginell jamtlandsprast 
i "Jamten" 1915 och 
1916. 
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Bnfdre. A. Sundien, LiUh&rdal foto. 



Bu-live. 

(Bygdemal fran nedre Hflrjedalen.) 



Bufdre. 

Nyss fflrstja ha mjalkae a stir no a glame 

a h6r pa hQrr kr6tt6ra b&rje a rame, 

dom vet full i dag skae dom fara at buQm, 

da syns da sa vai ba pa smakrak a kuQm, 

far sQaen dom pustes a happe a bratje, 

a getten satt Spain i vare a fatje, 

dQm 16ses a kute u fjOsaen pa takta 

a skricke a spaelaes i glaje sa akta, 

far varn ha kQmmi — int mer da no spetje, 

a bukulja lacke a bj6 dQm p4 sletje 

a tjyte a fakte a ta te e kQke, 

a kratje dQm samles a atte e foke, 

mae bjeljkua fare da bar k at buom 



Digitized by Google 



Bu-Live. 



75 



I buom a hemmSt. 

I buom a dom no. Daer oppi tjuckaest ryn 
spring smAfekratje kring a riv a at, a tjyn 
dom far a flOg a at da som dQm tru a bast 
a lemne mytje kwaer, som dog sa bra haernast. 

A febukulja ha no fuljt mae jaerae da, 
b4 sent a tile rack de te ta tule pA; 
ho skae rOckte kratje a jate, pynte fj6s, 
a e lycke a, da nattn a som dajen j&s. 

Ho skae vrie traelgae a binde ku i bAs, 
ho skae koke messmOr a jaerae ost a gAs, 
a kom de hemfalk dit, sa fA a WrstAs lav 
te bj6 dom p4 tjasmus a sea sletje skrav. 

Vi olsmass-tia kom da siattfaik dit a sia 
vaij a myr a rOnning. Ja, storhaij bli da da, 
a flQtgrftt, rannjtrag ats, a sea bli da daens, 
streckaen bj6 opp fOrstjom a gla a dom te maens. 



No ha h6e slijjis, a hemmafaitje far 
mae klOvva fulj & bumat, a hem mat da no bar. 
I buom tia g£r, a finns da bra mae bet, 
sa ma no kratje gatt a bli da stinj a fet. 

Sa b&rje da bli host, a mGrst a kaljt da a, 
a kratje dom vilj hem, bukulja vilj sa ma; 
ho jaer da siste ostn, »bufaring» kaeljes dan, 
a hemmAt bar da & mae krGtterhopen sen. 



Menj heme, skae 66 tru, da bli 'n hftgtisdag: 
bukulja fagnes hem mae dupp ta aelje slag, 
a pOkaen haerstje koe, som dom aeljti fA, 
a sea — wiskles da — dom bruke »gA utpA». 

Olof Lindskog. 
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Ljudbeteckningar. 

q: grumligt 6; t. ex. dgm = de. 
a: » a-ljud (a = hflgsvenskans och). 
ae: Gppnaste a-ljudet; t. ex. kwaer = kvar. 
w; eng. dubbel w, ett o-ljud som hares i vissa fGrbindelser 
framtflr vokal; t. ex. wiskle = viska. 



Ordfdrklaringar. 

Fdrstja, flickan Glome, tittar. Pustes, knnffas. Socen, 
faren. Spain, svansen. Skricke, skutta. Spetje, fryser. Sletje, 
salt och mi61, aven slicka. TTyte, springer. Td te t tar till, 
bflrjar. Kohe, locka. Atte e jQke> efter en stund. Tjyn = 
kuom, korna. Fuljt mce jcerce, mycket att jjflra. Tule J>d t 
strava. J6s f ljus. Trcelgce, vidjebindslen. Gas, smOr. Tjds- 
mus, farsk ost. Skrdv, skum pi kokande vassla. Vdlj, vail. 
Rdnnjtrdg, avskummad gradde i siltr&g. Streckam = p6kcen % 
pojkarna. Stinj, tjock. Mdrst, mGrkt. H&rstje koe, tigga 
tuggkSda. 
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I Jamtland finnas enligt officiella uppgifter nu- 
mera inga fideikommiss, och deras antal har sakerli- 
gen i alia tider varit hogst obetydligt. Enligt en upp- 
gift i Jamten 1906 skulle ett mindre sudant ha exi- 
sterat i Myssjo — det har i v&ra dagar erhftllit nam* 
net Drottningminne — men elj^s torde Follinge soc- 
ken har i lanet vara ensam om aran att inom sina 
granser en g&ng ha inneslutit ett fideikommiss, som 
ifr&ga om areal kunnat tavla med de storre i v&rt 
land. Det utgjordes av byarna Stora och Lilla Holm- 
sjon samt St&ngviken. Rorande tillkomsten av detta 
berattas, att en kapten Marcks von Wurtemberg under 
en orostid pft 1700-talet utrustade hast och karl i full 
mundering och stallde till konungens forfogande. 
For denna sin fosterlandska gaming erholl han Stora 
Holmsjo kronoavradsland i beloning, vilket sedan 
forklarades som fralse. Han hade tvk soner, som 
visserligen hade barn med sina hushftllerskor, men 
aldrig blevo gifta, varfor adelskap>et upphorde vid de- 
ras dod. 

Denne kapten Marcks var en slipad karl och red- 
de sig p& m&ngahanda satt, om vilka han varken ga\ 
sina grannar eller ens sin narmaste omgivning be- 
sked. Han borjade snart darfor kallas Troll-Max'n, 
och ryktet om honom gick vida. Otaliga aro histo- 
rierna om hans trolldomskonst, och dessa ha val m&- 
handa i mer an ett avseende vuxit efter hans dod. 

I en del av dem finns nog n&got sp&r av sanning. 
Det berattas, att d& han en dag red vid stranden a\ 
Storsjon, fick han se en ung, vacker bondhustru st& 
och klappa klader. Han fick genast behag for hen- 
ne, gick ner och kladde av henne kladerna, som kas- 
tades p& stranden — sk att det skulle se ut, som om 
hon badat och drunknat — svepte kring henne sin 
kappa och tog henne med sig hem till Akerang 
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(i Sunne). I en skogsdunge ett gott stycke frftn g&r- 
den trollade han fram en liten vacker, lyxfull stuga, 
dar hon fick bo, utan att n&gon visste darom. Men 
en dag tog kaptenens piga i n&got arende vagen ge- 
nom skogsdungen, fick syn p& stugan, gick och titta- 
de p& fonstret och s&g d& den vackra kvinnan dar- 
inne. Pigan skyndade hem och omtalade, vad hon 
sett, for kaptenskan, som blev over sig given och sa- 
de sig lange ha m&rkt, att det var n&got p& tok med 
kaptenen. Hon tog pigan genast med till stugan, 
men d& de kommo fram, var den forsvunnen. N&gon 
dag senare tog pigan &ter vagen genom skogsdungen, 
och nu stod stugan dar igen. Pigan gick dft rakt 
fram till dorren och skrev ovanfSr denna Jesu namn, 
varp& fortrollningen blev bruten. Stugan forsvann, 
och blott kvinnan stod kvar. Nar Troll-Max'n blev 
varse, att hans hemlighet rojts, kortklippte han sin 
alskarinnas vackra h&r, kladde henne i soldatuniform 
och tog henne med till sin g&rd p& Holmen i Stora 
Holmsjon (dar nu Olof Hemmingssons gArd ar bela- 
gen). Kvinnan tjanstgjorde dar sedan en tid som 
kaptenens kalfaktor — till synes. Till slut trottnade 
han dock p& detta dubbelliv och s&nde hem kvin- 
nan. 

D& bakom denna historia n&gon verklighet r6jer 
sig, torde aven slutakten kunna anknytas hartill. N&r 
kvinnan kom hem, erfor hon, att hennes make gift 
om sig. P6rtvivlad g&r hon d& till samma stalle vid 
Storsjon, dar hon blev tagen av kaptenen, och dr&n- 
ker sig. 

Efter denna handelse torde kaptenen huvudsak- 
ligast ha vistats p& sitt fralsegods. 

Har folja n&gra trolleri-historier, upptecknade i 
Pollinge. *) 

En julafton p&mindes han av hush&llerskan, att 
det saknades farsk fisk och aven &tskillig annan jul- 
kost. "Var lugn", sade Troll-Max'n, "jag skall ge- 
nast fara till Trondhjem, d& du till och med skall 
f& farsk sill till julkvallen". Han tillsade s& dr&ngen 

*) Jfr aven J. L. SAXON, Saga, sdgen och sang i Jamte- 
bygd, Ostersund 1902, s. 72 o. ff. 
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att gora sig i ordning och fdlja med. Max'n bets- 
lade och spande sjalv for Blacken — men bakfram i 
skacklarna, varefter han befallde drangen att s&tta 
sig pft baksatet och icke saga ett knyst under hela re- 
san fram och tillbaka. Sft bar det av, forst upp pft 
stalltaket och sedan ut i rymden. De kommo fort 
nog fram till Trondhjem, dar mat- och starkvaror i 
mangd uppkoptes, sft att det blev ett stort lass. Nar 
de pft ftterresan kommo mitt ovan Alsens kyrka, ring- 
des dar in halgen. Drangen glomde sig och sade: 
"joo, nu hftll dom pft ring in haelja, m© vinn no 
hajm". Drangen hann knappt saga ut sista ordet, 
forran han stod p& marken vid Alsens kyrka. Dar- 
ifrin fick han traska ocU g& hem och nftdde fram 
forst sent p& juldagen. 



Om hosten en g&ng hade hans drangar g&tt i 
hastskog forgaves i tv4 dagar, dA Max'n befaller dem 
att taga fram hastskorna, som hastarna haft fore- 
g&ende vinter. D& han f&tt hastskorna, lade han dem 
p& elden i spisen, och n5r de voro rodglodgade, stodo 
hastarna och gravde med hovarna ute p& gftrden. 



En ging var Max'n till SIMten, d& han fick ho- 
ra, att de bida bonderna dar nyss skjutit en Sig, som 
de hade p& lpgen. Han gjorde sig osynlig och gick 
dit. Dar f6rtrollade han bondernas bagge ilghun- 
dar, s& att de genast sprungo pft sodra sidan om F61- 
lingesjon och lfttsades driva alg. Bonderna begft- 
vo sig tvart ivag till hundskallet, men funno dft, 
att villebr&det blott var nftgra lavskrikor. Under ti- 
den tog Max'n algen pft logen och for hem med den, 
varefter det hette, att han ej allenast fortrollat hun- 
darna, utan aven trollat bort algen. 



Pft en resa en gftng gav han pigan i gftrden, dar 
han skulle fft nattkvarter, en strut russin. Matmo- 
dern, som sftg detta, sade it pigan, att hon inte skulle 
ata nftgot av innehftllet i struten, utan gft till svin- 
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huset och ge suggan detsamma. Pigun gjorde s&, 
men nar Max'n hade g&tt och lagt sig, kom suggan 
och skulle med all makt in till honom. Husbond- 
folket hade fullt upp att gora en hel timme med att 
avh&lla suggan frAn att sonderbryta dorren till rum- 
met, dar Max'n 14g. 



Pk ett brollop en g&ng skulle han "forvanda 
synen" p& brollopsfolket genom att visa sig kunnL 
krypa efter margen p& en l&ng timmerstock. Nar 
han borjade krypa, tyckte &sk&darna sig se, hur stoc- 
ken vidgade sig i samma m&n som han krop framftt 
efter densamma. Detta vackte kolossal munterhet, 
men s& kom en kvinna, vilken ej var med, d4 synen 
forv&ndes, och sager: "vad skrattar ni At, ser ni inte, 
att karlen kryper ovanp& stocken." Genast brast 
fortrollningen, och alia s&go honom krypa ovanpft. 

Men nar kvinnan nasta sondag gick ur kyrkan 
efter gudstjanstens slut, fick hon straff for sin 16s- 
mynthet. Kommen utanfor kyrkdorren tyckte hon sig 
g& i vatten, som steg hogre och hogre, s& att hon till 
slut var tvungen att lyfta upp kladerna anda upp un- 
der armarna. D4 fick kyrkfolket roligt. Max'n 
hade varit framme for att hamnas. 



Under ett krig gjorde han sig en g&ng till skata 
och hackade igen fangh&len pft ryssarnas kanoner, sfi 
att de klickade och svenskarna vunno slaget. 



Troll-Max'n dog i sitt hem p& Holmen. Nar han 
skulle skjutsas till graven, blev kistan s& tung, att 
hasten gick vit av skum hela v&gen och var nara att 
bli trottkord. Antligen framme vid kyrkog&rdsgrin- 
den blev emellertid kistan s& latt, som om den varit 
torn. Orsaken sades vara den, att d& han dog, sam- 
lade sig alia trollpackor, levande och doda, som ver- 
kat under de sista hundra &ren, for att hedra honom 
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med sitt sallskap. Men som man vet, kunna icke 
trollpackor komma in pi vigd jord, darfor togo de, 
nar de kommo till kyrkogArdsmuren, TrolkMax'n 
med sig och reste till BlAkulla. 

En annan version harom fSrm&ler foljande: 
Vid begravningen var hans lik sA tungt, att de 
tvA hastar, som drogo det, ej orkade med, utan snart, 
svettholjda och skalvande, stoppade, varfor sex eller 
Atta man mAste taga och forsoka bara kistan in i kyr- 
kogArden. Men det var med storsta anstrangning, 
och forsoket skulle snart ha uppgivits, om ej nAgot sall- 
samt intraffai Det rasade namligen vid tillfallet ett 
haftigt ftskvader med regn, och en blixt strok blan- 
dande just forbi bArarna, Mfoljd av ett bedovande 
Sskslag — dft p4 samma gftng kistan blev sfi, latt, som 
om den varit alldeles torn. Med anledning darav 
gjorde sig snart den forestallningen gallande, att 
Max'n varken var riktigt dod eller begravd, utan att 
hin onde p& detta satt tog honom levande. *) 



Vem den originelle prosten Rothof var, ar om- 
namt ovan & sid 38. Har &tergivas nfigra anekdoter 
efter honom. 

Sedan missionsskolan i Laxsj5 (jfr sid. 39) varit 
i verksamhet vid pass ett &r, uppstod i orten en and- 
lig rorelse, s. k. laseri, som prasterskapet s&g med 
oblida ogon. P& ett husforhor, som prosten Rothof 
holl i Laxsjo, frAgade han, vilka bocker och postillor 
de brukade lasa. N&gon svarade: "vi lasa bibeln har 
i bygden." "NAja", infoll prosten, "bibeln ar nog en 
bra bok, men den kan ocksft bliva skadlig, om man 
laser for mycket i den. Nar jag var i Gudmundrft, 
fanns dar en bondgumma, som genom sitt bibellasan- 

*) Red. av Jamten mottager tacksamt ytterligare uppteck- 
njngar (aven varianter p& redan publicerade historier) om Troll- 
Max'n och andra markliga gubbar. Vi aro tacksamma far per- 
sonligt besOk av f5r saken intresserade. 
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de var nastan omojlig att tala med, och hade inte jag 
tagit mina teologiska examina, sft hade jag sannerli- 
gen blivit strandsatt for karringen, men si teologi 
begrep hon inte." 

Poljande skriftliga utl&tande av prosten Rothof 
har meddelats oss i avskrift: 

"I anledning av Hoga Skrifvelsen fr&n Hans 
Kongl. Hoghet Kronprinsen till Stiftets Vordade Bis- 
kop, att Kyrkoherdarna meddela underrattelse om 
skogstillg&ngarne inom varje Socken f&r jag i all un- 
derd&nighet meddela foljande berattelse: 

/ Follinge Socken 
A: Finnas inga Afverkstrad, nien s&gstockar behof- 

liga att hafva tak ofver hufvudet. 
B: Haraf blir en foljd, att Hustimmer finnas. 

/ Frostvikens Socken 20 Mil aflagsen ar sam- 
ma forh&llande med det tillagget att p4 
C: Plera st&llen finnes blott brannved: Kolning 
skjer efter tillf&lle for dem som kunna anvanda 
en handhammare till smide. 
D: Skog af ringare qvalit6 finnes ofverallt. 
E: I hvilken eller hvilka trackter af Socknen den 
basta skogen finnes, kanner jag icke, derom mft 
afvittrings Lantmatare upplysa! 
Follinge den 19 April 1845. 

Carl Ax. Rothof. 
Pastor." 

Under prosten Rothofs tid hSlls i Follinge den 
forsta kyrkovisitationen darstades av d&varande vi- 
sitator inom lappmarksforsamlingarna Lsestadius. 
Efter forhoret i katekesen framstallde visitator en del 
fr&gor till forsamlingen, bl. a. om kyrkliga handling- 
ar, sisom dop, skriftermftl och begravningar, forrat- 
tades som sig borde. Prosten Rothof som forsam- 
lingens herde tyckte, att det gick for lingt med fr&- 
gorna, steg fram till altarrunden och sade: "Herr 
visitator! S& mycket kan jag saga, att annu ingen 
av dem, jag begravt, stigit upp och kommer ej hel- 
ler att gora det " 
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Prosten Rothof skulle en gftng viga tvanne brud- 
par i kyrkan, men glomde darvid att fr&ga brudarna, 
om de ville hava sina brudgummar till man och als- 
ka dem i nod och lust. Efter den pft sftdant satt for- 
rattade vigseln gick klockaren in i sakristian och p&- 
minde prosten om hans glomska. Denne rusade ge- 
nast in i kyrkan och fram till brudstolen samt frft- 
gade: "hur var det, glomde jag fr&ga brudarna, om 
de ej vilja hava sina man? Vilja de icke?" — "Joo," 
svarade brudarna och nego. — "Ja, var det inte det 
jag kunde forstft, muttrade prosten, i det han kastade 
en h&nfull blick mot klockarbanken. 



Ratt betecknande for mannen ar ocksft vad som 
berattas om hans tillvagagftende vid invigningen av 
den till Ankarede horande begravningsplatsen. Det 
var en l&ng och besvarlig ambetsresa, forst till fots 
over vildmarkerna upp till Gaddede, sedan med rodd- 
b&t 6 mil over tre sjoar. Och som han endast hade 
klockaren till sallskap, fick han med denne tura om 
vid &rorna. Sista 2 milen 6ver Bl&sjon blev emel- 
lertid mycket sv&r, emedan det motte nordlig storm 
med piskande regn, s& att de tvd snart icke orkade 
langre, utan m&ste taga i .land och soka sin tillflykt 
under en tjock gran. Och som ovadret hallre till- an 
avtog, fingo de dar aven tillbringa natten. De lyc- 
kades dock f& upp eld, och som de voro val forsedda 
med matsack jamte brannvinsplunta, ledo de likval 
ingen nod, utan njoto i stallet av det basta valbefin- 
nande. Men nar stormen var likadan aven p& mor- 
gonen, och de kande sig nigot kusligare till mods, 
fingo de allt taga sig en funderare. Dock, i noden ar 
man uppfinningsrik, och sft var icke minst fallet med 
prosten R. Han anmodade klockaren att snickra till 
en liten spade, sjalv tog han upp massboken, och sft 
sjongo de tvft gemensamt en psalmvars, varefter pros- 
ten hogtidligt laste det for andamftlet angivna for- 
mularet jamte bonerna. Sft tog han spaden och kas- 
tade tre skovlar mull norrut. — Vad betydde det, att 
platsen, som skulle invigas, var en mil langre bort? 
Gudsordet var ju icke bundet eller beroende av lokala 
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forh&llanden. Akten avslutades d&rp& med bon och 
s&ng, varefter dessa kyrkans tjanare &ter togo sig en 
styrketAr och lade ut till sjoss och fingo f6r medvind 
en lattsam och trevlig &terfard. Prosten avgav darp& 
rapport for konsistorium om kyrkog&rdens invigning, 
och sjalvklart hade allt tillg&tt i vederborlig ordning. 
Det var forst efter prostens dod, som klockaren lat 
sippra ut, att de s& dar litet pk avst&nd utfort den he- 
liga handlingen. 



Landbo-Lasse, ett vida kant original, var bonde 
i Fyr&s, Hammerdals socken. Folk sade ofta om ho- 
nom, att han var "skyldig Gud och hela varlden". 
En tid hade han haft snoplogningen efter landsvagen 
p& ackord. Nar n&gon av de m&nga fordringsagarna 
dk kom och kravde honom, brukade han alltid saga: 
"ja du ske f& dk je f&r snoplogpaeningan." Darav 
uppkom ordstavet: jaa, je ler no ik vaant, test *n 
Landbo-Lasse ikr snoplogpsBningan", vilket sades p& 
tal om fordran av mindre ordh&lliga betalare. 



Vid ett besok i Ostersund gick Landbo-Lasse upp 
till landshovdingen — de voro forut personligen be- 
kanta — och begarde fk se "frua hsens". Landshov- 
dingen tillkallade sk sin fru, och sedan Lasse b&de 
val och lange bekikat henne, fr&gar landshovdingen: 
"N&&, vad tycker Lasse?" Denne svarar tvart: "&h, 
de va e kr&v te & vae vacker! Fk je ta ti 'a?" 



Vid en resa genom Hammerdal gjorde landshov- 
dingen ett dterbesok hos "vannen" Landbo-Lasse, som 
just satt vid spisen, svettig och sotig och ftt sill, som 
han stekt pft glod. Pk landshovdingens fr&ga vad 
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han 4t for n&got, svarade Lasse: "jo, je spisar fougel". 
Darav ordstavet: "je spisar fougel, sa 'n Landbo- 
Lasse, d& han &t glostejkt e sill." 



Landbo-Lasse hade till en Hammerdals-marknad 
under den gamla goda tiden hemforskaffat en ankare 
brannvin, som han tappade p& halvstopsbuteljer. 
Till varje butelj gjorde han en strut, inneh&llande 
pulvriserad, brun "slipstensmassa". S&lunda utrus- 
tad stod han vid sin "bradskrinda" & marknadsplatr 
sen och s&lde fargstoffer till hoger och vanster, var- 
vid med varje strut fdljde en butelj. Kom s& eko- 
nomidirektoren Nilsson, lansman i Hammerdal, och 
g&r forbi, d& Landbo-Lasse fr&gar: "vill int direk- 
torn koop se nkgk faarg ta me? Je ha see obegri- 
pela fin e faarg" — "Nej, nej!" svarade lansmannen, 
"salj du dina farger i fred" — vilket ocks& Landbo- 
Lasse gjorde fort nog. 

7. Z). 



Puken. 

D4 trollkaringar forr i varlden tillverkade puken, 
sages det ha tillg&tt p& foljande satt. 

Vederborande tog trasor, som voro stoppade i h&- 
len p4 gamla bastugor och gjorde en boll eller ett ny- 
staii av omkring 4 turn i genomskarning. Sedan 
skar trollkaringen sig i vanstra lillfingret och lat s& 
tre droppar blod drypa in i bollen, under det foljande 
besvarjelseformel lastes: "Jag ger dig kott och blod, 
Satan ger dig kraft och mod, i helvet* skall jag f6r 
dig brinna, p& jorden skall du for mig springa." — 
Och genast hoppade puken ned och skrek: "Vad skall 
jag gora, vad skall jag gora?" 
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Ett underligt fktikaf&ng*. 

Tvanne luffare kommo en regnduskig mdrk hSst- 
afton in i en bondgArd och begarde logi f6r natten. 
Det var i sommarstugan, dar bondgumman for tillfAl- 
let var ensam, sysselsatt med att koka blodkorv. Se- 
dan hon tagit de tvA trashankarna i skarskAdande, 
svarade hon kort och bestamt, att deras begaran a\ 
vissa skal icke kunde bif alias. De anhSUo d4 vord- 
samt att f& nAgot till livs, men icke heller detta rdnte 
tillmotesgAende, ty gumman horde icke till det slaget. 
De stackars luffarna m&ste draga sig tillbaka mot dor- 
ren och begiva sig ut, fast det mycket bjod emot. Ty* 
dels voro de tilltalade av den skona varmande bra- 
san pA den oppna spisen och dels frastade dem Asy- 
nen och lukten av de harliga korvarna, s4 att det rik- 
tigt sog i magen och vattnades i munnen p& dem. 



n Sedan de emellertid g&tt, kom den ene strax tillbaka 

och bad att fft sitta vid spisen en stund och varma sig, 
a medan den andre gick ut i byn och forsokte f& nAgot 

y harbarge. Han var si svag och elandig, sade han, att 

an han alldeles holl pA att uppgivas. Ja, det kunde ju gum- 

sa man icke neka till, ty karlen s&g ju ock s& omklig ut, 

de att hon mAste tro, att det var allvar. Och sA fick han 

)ti slA sig ned i sjalva spisen och varma ryggen, ehuru 

[or han likval satt sA till, att han gott kunde se pA, huru 

korvarna i den kokande kitteln liksom stimmade som 
all fiskar i en strom. Men enligt overenskommelse hade 

den andre luffaren blott klattrat upp pA taket, vari- 
frAn han genom skorstenen nedslappte andan av en 
metrev med sAnke och krok pA, ehuru inget bete. NAr 
s& gumman vAnde sig bort eller gick in i skafferiet, 
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passade uslingen vid spisen p4 och haka in kroken i n&- 
gon korv, som darp&, efter n&got ryck till signal, tyst 
och behandigt forsvann upp genom muren. S& upp 
fiskades den ene efter den andre. Emellan&t, nar 
gumman sysslade vid spisen, var det ju l&ngt mellan 
nappen, men nar hon &ter gick avsides eller t. o. m. ut, 
kommo de slag i slag. Och nar pfthittet antligen upp- 
tacktes och luffaren darfor fann r&dligast kila p& dor- 
ren, var det icke m&nga korvar kvar. Aven fiskaren 
uppe p& taket hade val forst&tt, vad klockan var sla- 
gen, och pallrat sig ned. Men av fiskarna, som voro 
for hetlevrade att hftlla i naven, hade han blott ett par 
i fickorna; de ovriga hade han kastat ut p& backen k 
stugans baksida, varifr&n de forst sent p& kvallen kun- 
de Aterhamtas. Men sft h&rt behandlade hade de flas- 
ta brustit, och som dar under dagens lopp g&tt krea- 
tur p& bete och lamnat Atskilligt efter sig, som i mork- 
ret latt kunde forvaxlas med de kreverade korvarna, 
blev ju gladjen over det annars s& lyckade fiskafanget 
icke alldeles oblandad. N&gon hade ocksA r&kat f& 
lyssna p& de tvA skalmarna, nar de hollo pi samla upp 
sin f&ngst, d& de horts lftgmalt varsko varandra: n Det- 
•ta ar korv, detta ar nigot annat, detta ar korv, detta 
ar nigot annat. Py!" 

Gumman i g&rden, som gjort en verklig forlust, 
var dock mast beklagansvard; men som hon var kand 
for sin sn&lhet, tyckte grannarna, att det var mera ro- 
ligt an n&got att beklaga. 



Det var vid ett brollop, som lftngt tillbaka i tiden 
skulle h&llas i byn Haggen i Oviken. Det var vinter, 
och efter gudstjanstens slut uppe i kyrkan befann sig 
brollopsskaran i en hel rad skjutsar hem till brollops- 
gdrden. Bland de forsta dkte brudparet och dess nar- 
maste anhoriga. Prasten hade forsinkat sig n&got, men 
nar sallskapet var ungefar halvvags eller vid nuvarande 
Borgvik, kom han i vildaste fart ikande efter. Och han 
ej blott upphann sallskapet, utan &kte aven forbi, vil- 
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ket vackte allman undran och forv4ning. Ocks4 lade 
brollopsfolket marke till, att han vid forbifarten stod 
p4 kna framme i sladen och av all form&ga slog p4 
hasten med tom&ndan. Vad var det m&nne som stod 
om? Prasten korde riktigt i yrande lopp och var snart 
forsvunnen. Pramme vid brollopsg&rden saktade han 
emellertid av, men p4 tillfrftgan varfor han s4 dar med 
svettdrypande hast kom fore de andra, svarade han 
dystert: — Jag fick se satan vara med i brollopstAget, 
och jag tankte kora om honom och n4 hit forst, men 
lyckades ej. 

Detta ord viskades sedan man och man emellan 
och vackte allman forstamning. Det blev ett dystert 
brollop. Och aktenskapet, som d4 ingicks, blev olyck- 
ligt. Den unga kvinnan gick snart och hangde sig, 
och staax darp& skot sig mannen. Det ar som namt 
mycket lange sedan detta hande, men sagen darom har 
anda till narvarande tid foljt g&rden som en dyster 
skugga. 



Somndr&pun. 

Vid ett g&stabud i Sunne sutto n&gra unga bond- 
hustrur och samspr&kade om sina sm& barn, som vo- 
ro s& oroliga och skrikiga om natterna, att de stackars 
mddrarna blevo alldeles utarmade for dem. Kom s4 
aven somndropparna pA tal, d4 den ena av kvinnorna 
p&stod, att dessa voro mycket skadliga och en annan 
4ter, att de ingenting verkade, i anledning varav det 
ocks& uppstod diskussion. Men i denna hogg s4 in en 
aldre bonde och forsvarade dropparna. De voro var- 
ken skadliga eller overksamma, p4stod han, och det ha- 
de han bevis for. "Maeaen pojkan miin va sm4", sade 
han, n s8B va dom no grinut dom 4 om nattran, men je 
kofte somndr4pun 4 ga dom, 4 int to dom n4n skeeee ta 
din, fast dom just int sov n4 batter hall te boorj mae. 
Men de sdug aette mae ti'n. Se'n dom ta p4 v4rt 'n 17 — 18 
4r, d4 ske je saje dom sov, sae mae m4 nu aller ha f4tt 
n4 liv ti dom om m4rnan. Sae je tror somndr4pun e 
bra, fast dom just int varke n4 alldeles mae de s4mmu." 

Och diskussionen upploste sig i munterhet. 
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Smdhistorier. 



YiA UngeL 

Det var for m&nga &r sedan och i en socken nara 
Ostersund. Dar hade en kringvandrande jude funnit 
behag till en tjansteflickas rika h&r. Efter mycket 
prutande lockade han flickans husbonde att klippa av 
flickans vackra h&rprydnad och salja skorden till Is- 
raels son. 

Det tyckte flickans far inte om, och bonden blev 
stamd till tinget, dar den gemytlige haradshovding 
Hasselberg presiderade. 

"Hur kan svaranden ha till&tit sig klippa av flic- 
kans h&r?" sporde domaren. 

"Hu hadde ohyra, domarn." 

"Vad var det for sorts ohyra?" 

"Hu hadde gnetta." 

Domaren till namden: 

"Vad ar gnetta?" 

En namdeman: "De e lusongan, nidig domarn." 
Aral. 

Det var forsta dagen vid en smibarnsskola i Ham- 
merdal. Lararinnan var ny p& platsen och hade rykte 
om sig alt vara rysligt Strang, varfor barnen mots&go 
det forsta sammantraffandet med en viss bavan. Sar- 
skilt tog det mycket hftrt p& en liten Karin, som aldrig 
varit med forr, och hon rentav brast i grftt, nar lararin- 
nan intradde. Pinan blev dock denna dag kort. Sedan 
lararinnan l&tit vart och ett av barnen lasa n&got, s4 
mycket hon fick hora, var de hollo till, lat hon dem 
ga. Men sist vande hon sig uppmuntrande till lilla Ka- 
rin och sporde: 

— N&&, tror du inte det har ska g& bra? 

— Joo, svarade Karin, baere du int bli asut mot me. 
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Gamla naturmarken for vaderlek 
och &rsvaxt 

I forna tider, dA det ej fanns sA raycket bocker och 
tidningar, agnade sig manniskorna mera At naturen 
och att studera dess tecken, genom vilka de, betraf- 
fande de narmast liggande intressena, i forvag drogo 
sina slutsatser for det kommande. Och genom under 
Arens lopp hopade erfarenhetsron ha mAnga av dessa 
tecken och slutsatser blivit sA fasta och vissa, att de 
kunna sagas aga ett visst varde, varfor aven nigra av 
dem torde fortjana att har Atergivas. 

Man kan redan i borjan av sept, genom vinter- 
gatan forutsaga, hurudan vinter det skall bli. Som be- 
kant str&cker sig namligen vintergatan liksom i tvA 
ojamt buktande halvor over himmeln. Och som den 
s& tidigt stftr ungefar i oster och vaster, representerar 
den riorra halvan forejuls-, den sodra efterjulsvintern. 
Om t. ex. den norra halvan ar smal och tunn, betyder 
det litet sno. Och tvartom. Skarpa, breda buktningar 
angiva mera hastigt pAkommande snofall. Och ar man 
litet slangder att bedoma skalan, kan man aven forut- 
saga tiden for ett sAdant snofall. 

Om samma sak gAr det aven komma till klarhet 
genom svinmjolken, nar man slaktar svin pA hosten. 

Nar ronnen, sAsom i Ar, nedtynges av mycket bar, 
blir det lite sno eller delvis bar vinter med flen. 
OcksA formaler sagan, att ronnen vid skapelsen bad 
Gud att slippa stA nedtyngd av bordor bAde vinter och 
sommar och blev bonhSrd. 

Nar skatorna om vAren bygga sina bon hogt, bety- 
der det, att forsommaren blir torr och varm. Bygga de 
daremot lAgt, sAsom sistlidne vAr, forel Adar det strida 
regnskurar och haftigt ovader pA forsommaren. 

Nar goken gal over is och naken kvist, blir det dA- 
lig sommar. AvensA om goken kommer nara intill 
gArdarna och gal. Gal han daremot i ratt tid och fort- 
satter lange, ar det ett gott tecken. 
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NAr de vita snosparvarna i stora massor komma 
och svarma kring bygden tidigt pA vAren, ar detta 
ett sakert tecken till avbrott pA vAren och forebud 
till en dAlig sommar. Aven genom honsagg kan man 
tidigt pA vAren fA veta, hurudan Arsvaxt det skall bli. 
Om det i regel ar ett tomrum i ena andan, betyder 
det, att den blir knapp; ar Agget dareraot fullt, blir 
den rik. 

Nar isarna om v&ren sist driva mot norr, komma 
de sedan igen i nordan och kyligt vader. Driva de 
mot soder, blir sommaren god. Bast ar det dock, nar 
de, som senaste vAr, forsm&lta, dar de ligga. 

Bland allmogen spelar vidare ny och nedan en vik- 
tig roll. Porst och fr&mst ar det ju latt iakttaga, att 
en frostnatt p& sensommaren halst kommer p& ny el- 
ler vid fullmine. Vidare bor slakt alltid foretagas p& 
nedan, emedan kottet d& blir drygare. Vidjor kunna 
ej ordentligt vridas och f& n&gon Jason p& ny. P& ne- 
d$n aro de mjukare. Daremot gir det bast med fiske 
pft ny, i synnerhet betraffande metning, emedan fisken 
d& ar battre iant. Men over huvud taget staller det 
sig gynnsammare med en hel del arbeten, som vid- 
tagas pi nedan. 

Snofall i lovskogen pA hosten forebAdar sno i skor- 
den nasta host. 



Vad det l&ter vackert att saga far och mor mot det 
mera harskapsmassiga pappa och mamma. Sant ar, 
att pappa och mamma forefaller mera naturligt att 
borja med, darfor att pa och ma hora till de forsta ord, 
som smA barn sjalvmant lara sig framstamma. Och i 
sA fall kunna ju dessa namn ha sitt berattigande och 
passa for barnaAren. Men icke for ungdom och stort 
folk. Ty det lAter alltfor pjAskigt och "fornamt". At- 
minstone bland allmogen. Huru mycket rejalare 
ar det icke att saga far och mor. Det lAter 
ocksA mera svenskt En ung bondson s6derifrAn, 



'N far 3 a mor. 
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som var har p4 besok, uttalade sin forvining over att 
pappa och mamma var s4 vanligt bland jamtlandsall- 
mogen. "Om jag komme att saga pappa till min far", 
sade han, "skulle han skammas ogonen ur sig". Men 
v4r praktiga allmoge, som sjalvfallet lart sig detta 
nymo' av harskapsfolket, h&ller nu p4 f4 sig en bak- 
laxa, genom att det senare borjar 4terupptaga de forna 
benamningarna. PrAn och med ungdoms&ren 4tmin- 
stone, men aven tidigare. Den som skriver detta, kom 
nyligen att vid ett av v&ra fjallpensionat tilltala en 6- 
eller 7-4rig flicka, som lekte p4 g4rdsplanen. 

— Var ar lilla froken ifr4n? 

— Pr4n Stockholm, men jag ar ingen froken, utan 
bara en liten st4scha. 

— N4, ar st4schan d4 har ensam? 

— Nej, *n far 4 a mor ocks4. 

Hon hade t. o. m. lart sig den jamtska formen. 
Hon var dotter till ett grevligt harskap, och nar jag se- 
dan kom i samspr4k med modern, citerade jag detta 
flickans talesatt och fr4gade, vad foraldrarna tyckte 
darom. 

— "O, det ar s4 rart, s4 rart s4 M , svarade grevin- 
nan, "och forrasten ar det alldeles riktigt att saga far 
och mor." — 

I sammanhang harmed vill jag ocks4 erinra om 
ett anhat mindre lampligt bruk, som ofta aven 4stad- 
kommer forvaxling och oreda. Namligen att t. ex. 
Anders Perssons dotter Brita kallar sig Brita Anders- 
son i stallet for Persson. Vill hon nodvandigt ha sin 
fars fornamn med, bor hon d4 kalla sig Brita Anders- 
dotter, som ar akta jamskt och 14ter mycket battre. 
Bestamningen dotter i motsats till son blir ock i bland 
nodvandig. Qm t. ex. sonerna till Sven Jonsson vilja 
kalla sig Svensson, m4ste i overensstammelse d&rmed 
ocks4 dottern till honom kalla sig Svensddtter. Och 
varfor icke 4terg4 till det gamla brukliga d4 aven i det- 
ta avseende? 



Bpaman. 




Ordstav och harmningar. 

(Upptecknade av Anders Jamte.) 
Man ske ahlt'n ratte mun ette masattja. 



D4 saeman e go, kan 'e rommes tvo ti'n 
svinno. 



Du e rolig du bror, sa Fastbergen at grisa. 



De syns bsere p& perom nu, sette mse ha bra 
e regering, sa'n Ante p& Lagda. (Myssjo.) 



Tenne prokortsysteme, sa'n djupsinnig lapp, 
ar ackorat nodvandig, nar folk saknar tet mora- 
liske princip. 



De e foil int see unnela, sa dranjen, for je ha 
liddje ti 35 graders feber i natt — tillspordes, 
varfor han kom sk blek till husfdrhoret. 



Je unres raiklt 1 ittnA pk 'rie, sa Suoidibergen at 
hasta, n&r haeni for ikull pk h»lka. 



Nu m&tt 'e foil ske bli fords, sa'n hserrg&rs- 
Olle, for je ha s&dd. potihej k helsikefro. 
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Je somne foil aller see gott, som n&r je hore 
mya sj&ngel k sjong, sa a Hanna i Myre. 

(Oviken.) 



Je spytte v&r je vill je henan, ske je saj dack, 
far je e aksi-egar ti b&uta, sa'n Erik i Kaxg&la, 
blev nere i salongen uppmarksamgjord p4 spott- 
l&dan. 



Kartt'n, 'sa'n Truls-Pelle, miotte n&gra smA- 
pojkar. 



De va e styggheit te f seles, sa han, som 
sprang ikapp med t&get. 



Dom saig, att mannen ska vara kvinnans 
huvud, sa lappgummah, men g&bben min d&g 
dk int te bakfot halla. 



Hui mj&tt' nti foil vse rein, for je ha nui nysis 
s/lekt ta'n, sa bonn om staea. 



Hamsen, slamsen, tusisien henn, sa'n Stor-Per 
om m&jen senn. (Mys'sfla.) 



Je tankte hit k l&une hus je, men je sir dee 
ha'n tocken tull for, sa'n Tull-Agust, kom till 
prastg&rden hosi Bos6nis. (Myssjo.) 



E dom fala fattilg hermse deck, ett'som dse 
jett roojk spolroran, sa' Grymmen, motte n&gra 
sim&ipojkar, som rokte cigarretter. 
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Jdmtland, min hembygd sd kdr! 

Sokte jag vida i frdmmande land eller ndr, 

ej fann jag en bygd mer leende fager, mer tjusande skon, 

ndr i blomning dngarna std, ndr vitstammig bjbrk 

lyser sommarfriskt gron 
och hogtidsmork, doftande barrskog sig tecknar mot 

hdjdemas bldnande krdn, 
med topparna strdckta likt hdnder till bon mot den 

hogblda pall. 

Hut stolt sig resa likt furstar i sagans varld majestd- 

tiska fjdll! 

Pd topparna glimma likt bergtrollens silver den eviga 

sno, 

ddr de spegla sin hoghet i daldernas glittrande sjd. — 
Men vdgens fjattrade ande sjunger i forsen sin eviga, 

torddsa sdng 

om frihet och krona och skatter och brud, som han 

dgde i djupets rike en gdng. 

Och vinden susar i stilla kvdll en langtans dromfyllda 

melodi, 

och minnen och sdgner frdn gdngen tid de blanda en 

skalvande ton ddri 

om allvarsfylld kamp och moda, om dygd och trogen, 

gagnande id, 

om ett folk, som brot bygd till arv dt kommande 

sldkten och tid. 
Men blomstrande byar och bordig dng och boljande 

dkrars guld 

de vittna, att an finns en idog slakt, som vill gdlda till 

hdnsvunna tider sin skvld. 

Jamtland, min hembygd sd kdr! 

Sokte jag vida i frdmmande land eller ndr, 

ej sdg jag en bygd mer leende fager, mer tjusande skon. 

Var fann jag vdl skogen mer doftfylld och sommar- 



och fjdllar sd stolta sig resa mot bldnande sky? 

Var sdg jag vdl rutorna glimma sd fagert i sol som 



Och horde som hdr i vindens susande sdng 

en viskning frdn hdnsvunna tider: "Bet var en gdng" . . . 



friskt gron 



i hemmets by? 



Stina. 




J. Stadling — 70 Sr. 



EH hedersportraH pd 70-drsdagen (den 12 november 1917) 
av den frejdade hembygdsvannen - med sarskiU tack for 
a/It intresserat arbete for hembygdens kuliurella utveckling 

frdn 

RED. av fAMTEN. 
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Att den fria, lju- 
sa livssyn, som A- 
braham Ohrberg ya- 
rit och ar nog lycjlfc- 
lig att aga, varksamt 
bidragit till bevaran- 
de av andlig — och 
aven lekamlig — hal- 
sa l&ngt utover vajj- 
ligt m&tt, fdrst&r den, 
som kanner honom, 
men icke forty foi*v4- 
nar mannen — m§d 
nu hela 80 &r och eitt 
rikt arbetsfyllt Kv 
bakom sig — ej blott 
utomst&ende utan a- 
ven de personliga vannerna med sitt annu synnerlig^n 
livliga intellekt och en okuylig viljekraft , ; 

0. &r fodd i Sik&s, Hammerdal den 17 sept. 18|*7. 
D4 han Var 5 ftr, doghans morbror, som agde mode**- 
nehemmanet i G&xsjo. Hans far s&lde d& sitt hemman 
i Sik&s och fiyttade med sin familj till G&xsjo, dar han 
overtog det genom sv&gerns dod lediga hemmanet. Pft 
den tiden var det ilia bestallt med skolvasend^t. 0. 
larde sig lasa av sin mor och fick dessutom under ii 
veckor besoka lappmissionsskolan i Laxsjo. Fore sin 
konfirmation bevistade han ocks& under halvannan 
termin en nyinrattad folkskola i Hammerdal. Snart 
togos hans krafter i anspr&k; till en borjan bitradde 
han en namdeman Jons Larsson i Sik&s, som blev en 
god laromastare for honom. 
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Vid 22 &rs Alder anstalldes 0. som sm&skollarare 
i Hammerdal och tjanstgjorde som s&dan 1859—62. 
Sistnamda &r gifte han sig med bondedottern Marit 
Ersdotter i G&xsjo. 1863 blev han kyrkor&ds- och 
kommunalnamdsledamot. Det var under bekymmer- 
samma tider. Under ndd&ret 1887 blades kommunal- 
namdsledamoterna att var for sig i hemmet l&ta baka 
brod av granlav. 

1873 overtog han hemmanet efter sin far, Olof 
Hemmingsson. Bland hans mftnga uppdrag m& nam- 
nas: namdeman 1872 — 91, domhavandens uppdrag att 
utfarda stamning fr&n 1874 i over 30 &r, stamnings- 
man 1877, agodelningsrattsledamot 1878 (detta upp- 
drag innehar han annu), ledamot av domannamden 
fr&n dess inrattande, av styrelsen for Hammerdals ex- 
tra provinsiallakaredistrikt fr&n 1891, tills det blev or- 
dinarie, d. v. s. under era 15 &r, av vagstyrelsen, om- 
budsman for Sik&s&ns flottningsforening (1896), en av 
kommitterade vid lanets utstallning i Gavle 1901 o. 
s. v. Landstingsman 1879 — 98, under vilken tid han 
var ihvald i flera kommitteer, bl. a. for nordsvenska 
hastens foradling, for upprattande av fiskeristadga och 
skogslag. 

D& beslut fattades 1884 om byggande av kyrka i 
G&xsjo, invaldes han i byggnadsdirektionen och var 
dess ordf. till arbetets fullbordande. Kyrkan invigdes 
den 30 aug. 1886. Att G&xsjo 1893 utbrots till egen 
forsamling, var huvudsakligen resultatet av hans vil- 
jekraft. 

I synnerhet genom hans initiativ och energi fick 
G&xsjo 1890 egen postg&ng. 

Det ar ocksft hans fortjanst, att G&xsjo i &r f&tt en 
sarskild lokalavdelning av Upplands enskilda bank. 

Liksom han inlagt stora fSrtjanster, for att kom- 
munen skulle erh&lla forbattrade kommunikationer, 
s& har han ock med stort intresse sokt uppmuntra 
jordbruket inom orten, sarskilt sm&bruket. 1899 stif- 
tade han och hans hustru en fond p& 5,000 kr., vars av- 
kastning skall tilldelas sm&brukare, som gjort sig 
kand for nykter och hedrande vandel. 

"Till samhallets utveckling har Ohrberg kraftigt 
medverkat" inristade Olof P&lsson p& en &r 1910 rest 
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Abraham Ohrberg i G&xsjo. 



minnesten, upptagande de viktigaste handelserna i 
G&xsjo sockens historia. G&xsjo kommun visade ock 
1906 0. sin erkansla, d& p& dess forslag han erholl Pa- 
triotiska sallskapets mindre guldmedalj for l&ngvarig 
och gagnande v&rksamhet. 

Sitt hemman s&lde han 1896 till komministerbo- 
stalle, sedan han for egen del undantagit en avsond- 
ring p& 60 tunland. Denna overlat han 1900 till sin 
fosterson, landstingsmannen Olof Svensson i G&xsjo, 
och ar sedan dess fodor&dstagare. 

Ohrberg har stadse &dagalagt ett varmt intresse 
for kulturell och ideell varksamhet. Han har ofta vi- 
sat sig uppskatta Jamtslojds arbete, han ar byaman i 
Pornvallen Jamtli, ledamot av J&mtlands lans forn T 
minnesforening. Vidare tillhor han Foreningen mot 
tuberkulos, Svenska freds- och skiljedomsforeningen 
samt Goodt.-orden, den sista sedan ett kvarts sekel 
tillbaka. D& han i &r firade sin 80-&rsdag, donerade 
han 1,000 kr. att fordelas p& flera vissa ideella anda- 
m&l. 

Han ar fortfarande kry, vaken och viljekraftig. 
Det kan med full sanning sagas om honom, vad ocks& 
uttalades p& hans 80-&rsdag, att d& han insatt sin mer 
an vanligt starka viljekraft p& n&got, s& har det varit 
det allmannas intressen, han haft i sikte, icke egna. 
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En hemutstallning. 

Av ROBERT BERGHAGEN. 

Trevnaden och skonheten i hemmet ar n&- 
got som hittilldags gallt for att vara ett de burg- 
nares privilegium. Den stora massan har varit 
hanvisad till mer eller mindre fula dussinfor- 
mer, nar det gallt s&val mobler som andra sa- 
ker, vilka berora ett hems skonhet. Nu tyckes 
dock stundein vara kommen for en demokratise- 
ring p& detta omr&de, om man f&r doma efter 
den hemutstallning av sm&lagenheter, som 
Svenska Slojdforeninigen Hinder &rets sista mA- 
nader anoa-dliar i Stockholm. 

Man gor sig garna infor densamma den fr&- 
gan: Ar det mojligt att med sm& medel skapa 
ett hem i yttre kroppslig mening, som ar smak- 
fullt, tamligen billigt och som ger en akta h&ll- 
ning? Svaret har man, nar man g&tt igenom 
hemutstallningens 23 olika interiorer, var och 
en ordnad s& nara verkligheten som mojligt; sti- 
ger man namligen in genom en dorroippning, liar 
man klart for siig, att man befinner *sd|g i ett b e- 
b o 1 1 rum: framfor fonstret ha vi gardin och p& 
golvet mattor, p& bordet ligger en duk och p& 
den st&r en sk&l, kanske med blommor i; vag- 
garna ha en diskret, monstrad tapet, och har 
och var sitter en liten tavla, och kanske finnes 
ocks& en bokhylla med n&gra bocker i. Allt som 
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MAbel a? betsad faro med bl& klldsel. 

Mirk rummets fdrnSmhet och den vackra mobelgrupperingen . 



kan tankas tillhora ett hem, fr&n det storsta till 
det minsta, finnes har, och allt har f&tt samma 
konstnarliga omvardnad s&v&l i farg som form, 
for att det samlade intrycket skall kunna ge den 
trevnad och varme, som bora finnas i ett litet 
hem, och dk har aven tagits stor hansyn till den 
viktiga faktorn, att kostnaden for varje rum 
skall h&llas inom rimliga granser. 

Interiorerna, som aro delade i 3 grupper, om- 
fatta enkelrum med kakelugnsspis, 1 rum och 
kok samt 2 rum och kok, och ar varje typ repre- 
senterad av olika forslag. Att har ingfi, p& en 
redogorelse av de olika interiorerna ar ej plat- 
sen, de bora halst &es, for att man skall ffi, den 
ratta uppfattningen av dem. Tvk av de basta 
Merges i bild, och dessa fk tala for de ovriga. 

Jag vill dock med gladje konstatera, att de 
olika arkitekterna lyckats synnerligen val, nar 
det gallt att fk karaktar p& moblerna; den synes 
mig svensk, utan att darfor direkt bygga pk den 
stil, som val l&ge narmast till hands, namligen 
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Ram i l&genhet med bostadskdk och rum. 

Hemtrevnad och vila utmfrkande for denna interior. 



allmogemoblerna. A van fortjanar omnamnas, 
att det material, som kommit mast till anvand- 
ning i dessa imobter, ar vanlig furu, vilken an- 
tingen betsats eller m&lats, och man forv&nas 
over den formens och f&rgef fektens rikedom och 
det intryck av kultur, som gives just i dessa i 
enkla material, utforda mobler. Just denna ma- 
terialets fdrn&mhet och billiga behaiidling* tror 
jag, skall bli det som ger dessa mobler populari- 
ty i kampen mot de fula och banala valnots- 
och mahognyimiterande mobler, som hittills 
fimnits och finns i marknaden. 

J&mte rumsinteriorerna &r det nog den myc- 
ket vackra kollektionen av glas och porslin, som 
drar det Storsta intresset till sig, och det med 
fog r ty Rorstrands och Gustafsbergs fabriker ha 
har &stadkommit porsliner av stort astetiskt 
varde och till forv&nande billiga priser. Sam- 
malunda ar ock forh&Uandet med Orrefors och 
Kosta glasbruk, som visa en mangd goda typer 
av glas s&val till nytta som blott till prydhad, 
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vilka alia aro av mycket tilltalande form och 
farg. Att dessa nya former redan hunnit bli 
populara, marker man av den stora htgkng, de 
haft under den tid utstallningen varat. 

Utstallningen rymmer for ovrigt inom sina 
vaggar &tskilligt annat for ett hem behovliga sa- 
ker, s&som textilier, silver- och smidesarbeten, 
armatur o. d. Samma formkansla praglar aven 
dessia grupper, och den manniska bor vara ratt 
egendomligt beskaffad, som ej hallre vill ha av 
dessa enkla, men vackra saker i stallet for de 
billighetspraktpjaser, som hittills funnlts att f& 
i marknaden 

Nar man g&r dar p& utstallningen, gor man 
latt den reflektionen: Det ar synd att denna ut- 
stallning skall n&s av en sfi, liten del av v&rt 
folk, ty den uppfostran till hemkultur, 
som dessa fardiga interiorer ge, skulle behovas 
over hela v&rt land. Det ar ju visserligen sant, 
att det ar meningen, att dessa tusende olika sa- 
ker skola utforas i massor och spridas vitt och 
brett, men ett hems helhetsverkan n&r ej alia p& 
den vagen. Darfor har jag ett litet forslag, som 
jag anh&ller att f& framstalla till Jamtslojd. 
Skulle ej en s&dan mindrei hemutstallning for 
jamtarna kunna anordnas i Ostersund? Den be- 
hovde ju blott omfatta ett par tre fardiga rums- 
interiorer, ritningar till moblerna, som finge ut- 
foras i Ostersund, ar em latt overkomlig safe for 
Jamtslojd, och sedan finge foreningen inreda 
rummen efter jamtlandska forh&llanden med 
behovligt husger&d*). Lokal skulle val for an- 
dam&let kunna erh&llas i det nya kommunala 
bostadshuset i Ostersund, dar man hade den 
ratta mil j on. Sakert ar att en s&dan utstallning 
skulle i hog grad bidraga till att skapa nya vack- 
ra hem och bidraga till att hoja kanslan av ett 
hems varde — aven om det ar litet. 



*) E\t samma syfte fin vidare vfirksamt frfimjande ftrslag 
har tidigare framlagts i Jfimtsltijd av dess ordf&rande — under 
enhailig anslutning fran styrelsens sida — men ekonomien, 
ekononiien! ^ M 
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Lantvftrnets landsv&gsbygge 1 FttUinge 1808. 

D4 lantvarnet 1808 var kommenderat pft vakt mot 
norrmannen, l&g dess hogkvarter i Follinge. Vid detta 
tillfalle togos de forsta spadtagen p& den blivande 
landsvagen till Lit. Forut och &ven mftnga 4r senare 
fanns blott en elandig ridvag daremellan. Lantvar- 
nets landsvagsbygge var mycket primitivt. Over san- 
ka stallen lades stockar invid varandra tvars over va- 
gen (som en bastantare kavelbro alltsi). Darover 
breddes ett lager h&rdlandsjord, som bars J l&dor och 
stora baktr&g. 

En ordersedel fr&n 1809. 

(Tills helt nyligen fOrvarad i en gird i Hede.) 
"Dragonerna Edberg, Silfver, Wedin och Krig var- 
der harmedelst beordrade att rekognocera till byarne 
Storsjo och Ljungdalen, dar gora sig noga underratta- 
de om nigot fientligt forsports fr&n norska sidan och 
i handelse nftgon har n&got viktigt att beratta s&daht 
bestyrkes med tvft vittnen. Fr&n Ljungdalen vidtalas 
bonder, som g& ofver fjallet s4 nara fienden att han 
med sakerhet kan utrona om fr&n fiendens sida arbe- 
tas upp nftgon vag ofver fjailet till svenska gransen; 
och vidtalas beskedliga och p&litliga bonder i ofvan- 
namnda byar att de genom natt och dag ger mig till- 
kanna om de forsporja den minsta rorelse frftn norska 
sidan. 

Kofra den 13 februari 1809. 



Ur Jemtlands nya Tidning for onsdagen den 17 
sept. 1856 citera vi: 

»Hostmarknaden borjade i gar under mycket ruskig 
waderlek, som, annu fortfarande, menligt inverkar pa ro- 
relsen. Ocksa ar antalet marknadssokande sardeles in- 
skrankt. Foljande priser ha noterats: lifkor 40 a 60 rdr, 
slagrtkor 35 a 40 rdr, rag 24 rdr, kornl8 rdr, ragmjol 2:24, 
kornmjol 2 rdr, smor 8 a 9 rdr, getost 5 rdr, koost 2:24. 
salt flask 7:24, f&rskt farkott 3:16 rgs". 

D& har t. ex. betraffande smor avses lispund, fin- 
na vi, att den varan 1856 betingade ett pris av ungefar 
1 kr. pr kg. 



And. NystedtJ 



H&stmarknaden 1850. 




Urban Hiarnes resa i Jamtland och 
Harjedalen ar 1685. 

Ur hans resejournal. 
Av ERIC FEST1N. 




Urban Hiarne (son till 
Hjarneska attens stamfader 
Erlandus Jonae Hiaerne fr&n 
Varmland, dod 'som prost i 
Finland 1654) foddes i Nyen- 
skans den 20 dec. 1641. Han 
blev student i Dorpat redan 
1655, kom 1657 till Sverige, 
inskrevs foljande &r sam stu- 
dent i Uppsala och bestamde 
sig for lakarebanan. Vid si- 
dan av ett framst&ende skald- 
skap (bl. a. den ryktbara tra- 



urban hiArne. gedien Rosimunda, herdero- 
manen Stratonice, vilken givit honom namnet Sveri- 
ges forste romanforfattare, samt lyriska dikter) stu- 
derade ban med iver medicin och bergsvetenskap, sat- 
tes snart i tillfalle att genom vidstrackia studieresor 
(Tyskland, Holland och Prankrike) ytterligare utbilda 
sig och blev medicine doktor i Angers 1670. 

Aterkommen till Sverige 1674, agnade han sig 4t 
enskild praktik och utnamdes 1675 till e. o. assessor 
i BergskoHegiwm. >hi sin dubhla egenskap av medikus 
och lard insattes han foljande &r i granskningsnamden 
r6rande det florerande trolldomsv&sendet. Han var 
den forste, som uppdagade, att de fruktade trolldoms- 
angripelserna harfldto fr&n, sjalvbeiirageri, elakhet och 
enfald, och med s&dan kraft " forln&ddG han overtyga 
domare och regering, att fr&ri den tiden haxeriproces- 
serna nedlades. 



Digitized by Google 



Urban Hiarnes resa ,i Jamtkmd och Hdrjedalen. 



107 



Som l&kare stod hans anseende hogt. Han &tnj5.t 
ock samtida berommelse; blev bl. a. forste livmedikus 
1684, adlad 1689 samt arkiater och preses i "Collegium 
medicorum" 1696. Hans ovanskliga^ ara inom medi- 
cinska vetenskapen torde dock m&handa framst bestA 
i att ha upptackt och foranlett bruket av Sveriges for- 
namsta halsobrunnar, Medevi m. fl. 

Men aven inom kemien och bergsvetenskapcln var 
hans varksamhet av grundlaggande betydelse, bl. a. 
utarbetade han larobocker pft svenska. ModersmAlets 
v&rd sokte han livligt framja, och marklig ar hans 
skarpa rattstavningsstrid, dari m&nga reformer p&yr- 
kades, som av eftervarkjen antagits. • " ; ' 

Han var en stor folkupplysningsivrare, upptr&dde 
med synnertig skarpa mot brannvinssuperiet, och till- 
komsten av 1698 &rs forordning om husbehovsbranniri- 
gehs installande for en langfe tid tillskrives i framsta 
rummet H:s initiativ och inflytande. Det fortjanar a- 
ven att nu erinras om hans kraftiga. uttalande mot 
skqgsskovling, dari han manade till sparsamhet med 
veden (Om vedsparande 1696). Bland alia haijs for- 
slag till allmannyttiga inrattniijgar ma namnas ett 
"ceconomiae collegium", som skulle varka for jordbru- 
kets och naringarnas forbattrande. Han yrkade kraf- 
tigt p& frihet i handel och naringar. 

Ar 1683 utnamdes H. till assessor i Bergskolle- 
gium, och hans m&ngahanda fortjanster om bergvar- 
ken forde honom slutligen till vice presidentekapet 
darstades (1713). 

Han kom aven att pft det sistone varksamt deltaga 
i politiken och nedlade ett betydande arbete p& den 
fria statsforfattning, som tillkom efter Karl XII :s dod. 
Till konung Fredriks val var han en ivrig motst&ndare, 
och 1720 begarde och erholl han avsked frftn alia sina 
befattningar samt fick d& titel av landshovding. 

Gift tre gftnger hade han med sina hustrur 25 
barn. Han dog i Stockholm den 10 mars 1724. 

Det har blivit sagt om H. som forfattare, att yad 
Karl XII var i historien, det var H. under samma tid 
i litteraturen: stor, snillrik och — vidunderlig. Mft- 
handa kan detta uttalande om honom generaliseras. 
Sakert &r, att den larde Urban Hiarne var en storvulen 
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svensk med vida vyer, som ocksft med snillets skarpa 
forenade en obetvinglig arbetslust. Over sin dorr hade 
han skrivit foljande beaktansvarda ord: "Vanner, som 
stjala v&r tid, aro varre an andra tjuvar, ty de kunna 
icke Merstalla, vad de borttagit". 

Med sin norrlandska resa 1685 avs&g han att stu- 
dera bergsforh&llandena och undersoka bergvarkens 
stallning, n&got som f. 6. lande till forslag av honom 
till nya bergvarks inrattande och de aldres forbatt- 
ring. Under resan forde han en dagbok, som utkom i 
numera sv&rtillgangligt tryck 1762—63 (Nya Svenska 
Biblioteket) och som bjuder p& mycket av intresse. D4 
i det foljande rorande farden genom Jamtland och 
Harjedalen utdragen ur namda tryck ordagrant &ter- 
givas, forutskickas den anmarkningen, att aven tryck- 
felen kvarsti. I nigra sv&rare fall pftpekas dessa i en 
not. I regel torde sarskilt den ortsinitierade mycket 
latt komma till ratta aven med de for vftr tid ortogra- 
fiskt starkt avvikande ortnamnen. 

Den besvarliga resan utgick fr4n hemmet i Stock- 
holm och efter nftgon dags rast i Uppsala darifr&n den 
22 aug. genom Uppland, Gastrik- och Halsingland till 
Harjedalen, efter en avstickare till Norge (Roros) iter 
genom Harjedalen till Jamtland, dar haji gor noggrran- 
na iakttagelser. Frftn Jamtland gftr farden genom 
Medelpad och Angermanland och sedan over Halsing- 
land samma vagen hem igen, dit han anlande den 3 
okt. och avslutar sin dagbok med bl. a.: "Gudi vare lof, 
som mig den besvarliga och farliga resan, sft nftdeligen 
igenomhalp." 

I inledningen motiverar han foretagandet av den 
l&nga farden bl. a. med att han lange haft lust att bese 
de hoga fjallar mellan Sverige och Norge samt sar- 
skilt berget, "der den telgstenen, som D. Borrichius 
kallar Saxum torno obtemperans, utgrafves, och ar s& 
val fast i eld som i vatn, hvar om Plodin Befallnings- 
mannen i Jemtland n&got particulariter vid handen 
gaf." Flodin (p& Kungsnas) hade ock meddelat honom 
om "et nytt kopparstrek" och om "Blystreket" i Jamt- 
land samt darjamte sagt sig "vid sin gArd nftgon slags 
malm aga". H. overtalade Sven Fegg, nyutnamd berg- 
mastare i Vasterbotten, att p& sin resa dit f61ja med 
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och "taga den touren kring om berorde lander". I 
Uppsala forvarvade han ytterligare en foljeslagare i 
baron Joran Fleming Joransson. Flodin var vagvisare, 
och som "proberare" tjanstgjorde en Carelberg, var- 
jamte 2 tjanare medfoljde, Avresan frftn Uppsala 
skedde den 22 aug. I sin dagbok for den 25 i samma 
m&nad har han sedermera parentetiskt inskjutit, att 
"den natten (mot den 25) fros det h&rdt, och forderf- 
vade storsta delen af saden i Herjedalen". 

Den 30 aug. overskredo resenarerna p& vagen frftn 
Kftrbole i Halsingland gransen till Harjedalen, och nu 
l&ta vi dagboken ordagrant fortalja om farden genom 
v&ra provinser. 

Den 30 reste vi ifr&n Korbole genom en elak och 
ovagad skog, der af storm och blftst tran har och dar 
bak efter och framfor oss folio, at det i den tjocka 
oknen var faseligt at pise. Kommo si til Wansjo, 
hvarest gransen g&r fram emellan Helsingland och 
Herjedalen, och s& vidare igenom intet mycket batter 
skog til Kolsater i Elfveros. Der proberade jag et 
slags lera, som ifr&n Korbole fabodarne tagen var, 
temlig god, och holt val nog i elden for Essian. Frftn 
Kolsater satte vi oss ofver Lussnan, sedan forbi Elf- 
veros Capellet, och kommo entlig til Svegs Kyrka; 
der vi forst linte hus i en Bondegard, men sftsom der 
var grufveligt ynkligt, och de hade intet at ata, utan 
gammal mjolk af hvilket jag drack, som var si vid- 
rigt, at lunga och lefver m&tte hafva g&tt op, och jag 
aldrig mina dagar har smakat n&got forgiftigare och 
vederstyggeligare, sande vi bid til Haradsfogdens 
Par Olssons Anka i Ulfkilla, en ung och vacker men- 
niska, som oss lat til sig invitera, och fagnades p& det 
basta sattet. Blefvo s& d&r ofver natten. Dersamma- 
stades uppeholt sig Haradsskrifvaren Lorents Baclf- 
man, som Ankan sedan aktade, han folgde alt sedan 
med oss til Messlingeby. Der omkring var en under- 
lig sort af tufvor, mycket stora och runda, s&som smft 
Ettebackar, dock underlige at pftse, des like jag ald- 
rig eljest har sedi 

31 Augusti om morgonen hade jag af den gamla 
forberorde mjolken ofverm&tton ondt, och excerne- 
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rade per d^jectionem eii teihlig riiyckenhet af blod sft- 
som per Heemorrhoides, det del val kunde vara, efter 
ryggen n&gra dagar tilfdrene mycket 6m var och 
varkte. Om morgonen, sedan vi med en god frukost 
vederqveckte voro, reste vi ofver Elfven Ween*), 30m 
faller in i Lussnan, 2 mil til Glisberg. NB. At b6n- 
derne intet ville taga penningar ifr&n oss, medan vi 
voro i Gronans ftrende, utan hade sin emellan i s&- 
dane m&l gjordt en repartition och skjussade fritt, 
hvaremot de andra friheter njuta. I Glisberg fingo 
vi se det forsta Fjftllet Sonnen benemd, hvarest ftrsr 
gammal sno i drifvor syntes. Deromkring vid Glis- 
berg lftgo efter skrefne kullar och berg eller vftrdar, 
(det ar kullar af Pjallen) Plecksberget, Orreknetten, 
Tailberget, Nftnsberget, Stybringsberget, och Glysis- 
vftlen, af en by strax derhos Glythe benamnd. Gast- 
gifvaren eller Lansmannen i Glisberg het Jon Peders- 
son, hvilken ej eller penningar for skjuts taga ville. 
Der lagade vi oss til Pjallresan. Jag kopte mig lapp- 
vantar och strumpor, sockor &c. Dadan kommo vi 
langre och bes&go pft v^gen deras blaster, hvaruti de 
Myrjern sm&lta. Var en grop murad pyramidal ut- 
f6re som en sockertopp val lerslagen, pft en si da voro 
tvft trampebaljor, och litet pft andra sidan en hoper 
med myrjernsmalm, hvilken forst rostas, sedan hafves 
ned i blasten, tandes an, myrjernet hafves in och 
smalter, rinner 2lntlig sftsom en regulus i botnen, hvil- 
ken de kalla Ossmund. Och kommo omsider iVt mil 
til Ransjo i samma Sokn. Frftn Ransjo kunde jag 
svftrligen komma, medan ingen hast for mig dfrig 
var, och var temlig sent pft dagen innan jag utkom. 
Derifrftn redo vi antlig lange pft natten innan vi hinte 
til Wik (3 mil) i Hede Sochn. Dft baron Fleming, 
som intet ville bida oss, dft klofvet for min gftsse 
sondergick, utan red fdrut, for vilse, och blef hela 
natten under baran himmel liggandes, kom intet til 
oss, foran et stycke pft morgonen. 

1 Septemb. reste vi ut et stycke vid Elfven och 
omsider vadade derofver, var mycket strid, och djup 
nog, och sedan half mil frftn nattlagret til Hede Prfts- 
tegftrd derest vi samteligen ftto middagsmftltid. Pre- 

*) Tryckfel f6r Wem(ari). 
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sten het Herr Henrich Drake, en liten lustig man, 
som fagnade oss mycket val. Foro sedan fr&n Hede 
i V* mil til LAnga. Derifr&n forbi h&ngk Skants, af 4 
Bastioner, ofver Mito Elf. Ulftjalen som ar en l&ng och 
flat fj&ll, temlig led och elak, ganska stem vag, derest 
jag fttskilliga vaxter optog, som eljest i Sverige intet 
finnes. Der s&g jag forsta g&ngen en stor myckenhet 
af fjallripor, som &t vftr ankomst pft sit vis skrattade. 
Tran voro af det starka och stranga vadret op i toppen 
lika som forbr&nde och hel skallote. Eljest var en stor 
myckenhet av allahanda marmor, alabaster och andra 
rara stenar p& vagen, som s&go ganska val ut Sedan 
foro vi Sfver Lussrian med en serdeles farja, som p4 bft- 
da sidbr med bjorkhankar bunden var, at hvar och en 
m&ste serdeles hjelpa sig sjelf ofver, sedan fram&t vi- 
dare til Tannas Capell och by, hvilket var 3 1 /* mil. 
Bergen vid Tannas voro alia skifveraktige, och pft 
backen i Tannas var all slags marmor, skifveraktigt 
och . en vacker farg, at man utan moda hade kunnat 
f& stenbord, gftlf och annat s&dant af marmor. Och 
medan vi intet hastar hafva kunde, m&ste vi blifva 
qvar om natten, lfttande Plodin och Backman resa 
forut ioch bestalla oss hastar i Funnesdalen. Vi l&go 
p& en ort derest intet var til f&ngs och gingo fastande 
till sangs. 

2 Sept. om morgonen bittida reste vi igenom en 
ganska svftr och elak vag &t Fundasdalen 1 1 h mil. 
Der lemnade vi qvar Flodin, Baronens drang Gostaf 
och min Sven, togo oss en ledsagare Olof Skjulsson 
benamd, som tilforene v&r Arm6e ofverfordt hade. 
Foro alts& forst ofver Fuhdnasdals Kneppen forbi in 
p4 Skarffjallet, derest vi p& hogra handen, sftgo de 
grufveliga 3 hoga spetsar af Helags fjallen, hvilka el- 
jest heta Helkons fjallar, och af Professor Rudbeckio 
formenas vara de gamlas Helicon. Var til storsta de- 
len betakt med snotokn och moln, oansedt himmelen 
denne gftngen var klar och vacker. Bakefter oss n&got 
p& vanstra siden var Sonnen, vid pass fern mil nar, 
s& fast, som Hellagsfj alien. Nar .vi kommo ofver Skarf- 
fjallet, lftg Tendals sjon p4 venstra handen, farandos 
strax derhos ofver Anderssjo &n, hvarest hon litet 
ofvanfore pfi. hogra handen foil med en vacker Ca 1 - 
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cade. Sedan drogo vi til Malmagen Sjo, Hambran 
forbi, hvarest vi betade vftra hftstar. NB. f6r 4n vi 
kommo til de orter vistes oss tu korss, derest 2 lftgo 
begrafne, som nftgra ftr tilforene den 23 Junii voro 
ihjalfrusne af en hastigt dem ofverfallande kold. Se* 
dan reste vi ofver Rutefjallet, hvarest gransen var e- 
mellan bagge Riken Sverige och Norige, mellan Skref- 
ven och Wigelen, som sedan stiger allrahogst ibland 
alia de andra f jallen. D& jag var der, sft val dit, som 
i ftterresan, kande jag en ofvermfttton ren och ljufve- 
lig luft, och brostet samt hjertat blefvo mig si latt, 
som aldrig sina dagar tilforene, med en serdeles fri- 
modighet, som jag i mig befant. Ty hi f ten &r der gan- 
ska ren, si ock sjelfva vattnet, som ar otroligt ren- 
smakot och behageligt, och kan man se botnen pi 
m&nga famnar, at det ar otroligt. Der vankar i dessa 
sjoar intet annan fisk an Laxoren och Roding. Mark- 
vardigt ar ock det at vid den allrahogste v&rden & 
Rutfjallen ar en mycket stor sjo, ganska djup och 
klar, s& at omojligt ar at den skulle samlas av tilfly- 
tande regnvattn, medan en ringa hogd ofvanfore ft 
Sydost ligger. Ar altsft fftfang deras mening, som tro 
at intet annat vattn ar, an det av regn och sno fram- 
kommer. Nar vi kommo ofverst i Wigeln ftt Norska 
sidan, var der en otrolig sallsynt utsigt, dft vi sftgo en 
stor del af Norige, de underlige Doffrefi&llen, och de 
sallsamme andre fjallar och vftrdar, som lik gamla is- 
grftgubbar stucko sina snobetekte hufvuden fram. 
Maken vue har jag an aldrig sedt. 

(Har foljer en intressant beskrivning av den korta 
resan i Norge, som huvudsakligen gallde besok vid 
Roros koppargruva.) 

Den 6 foro vi tilbaka ofver Wigeln samma vag 
men innan vi hinte op i kullen var alt mulit kunde 
altsft for denna gftngen intet Iftngt se. Formerkte ftter 
hogst i \Wigeln den latthet i hjertat och brostet af luf- 
tens renhet. Kommo sft mot aftonen til Punnesdalen 
igen. 

I>en 7 om morgonen tideligen, emedan Feggen 
och jag de andras drojande icke kunde tftla, reste vi 
forut, de andre hinte pft oss 1 och en half mil derifrftn. 
Emot kl. 2 hinte vi til det nya kopparstreket, der Peg- 
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gen med stort alfvare l&t anlagga ved och gdra for- 
sokning. Meslinge Grufvan ar en l&g bergsklint syd- 
vast ifr&n Mitokleppen en liten v&rd (at rakna emot 
de andra, i sig sjelf stor nog och raknas generaliter 
til Hellexfjallen) och nordost ifr&n ar Rannenks ber- 
get. Har en strykande g&ng ifr&n vester til oster. 
Ar 12 alnar bredt, men 20 alnar derifr&n synes en ap- 
parence af samma art, ar 5 alnar bredt, best&r i dagen 
af grof speissig svafvelkies, som h&ller af Centneren 
19 sk&lp. Koppar och 14 sk.p Svafvel. Grufvan ligger 
5 gamla mil fr&n Skarfdoren, som ar grantzskilnaden 
emellan Norrige och Herjedalen. Kopparstreket ar 
mitt emellan Lussna och Mitoelfven, som komma til- 
samman vid L&ng& skants, som ar 10 gamla Svenska 
milar, eller 5 nya ifr&n bemalte strek til Lungan, hvil- 
ken j&mval sin begynnelse af Hillaxfjallen tager, 2 
nya mil, och ar sedan navigabel. 

Vi reste dadan mot kl. 4 och folgde Bonden Hans 
Olofsson i Messlinge, som oss streket viste, hem&t, 6f- 
ver ganska elaka vagar, intet kommandes fram forr 
an ganska sent i morkret om natten, hvar vi i hans 
ynkeliga stuga lftgo baddade p& Rhenshudar. NB. 
Messlingestrek fr&n Pundsdalen 1 och en half mil. 
Ifr&n streket til Messlinge by, som vid Messlinge Sjo 
ligger, och man m&ste ofver Mito Bad*), en och en half 
mil. 

8 Sept. Efter en mager frukost reste vi bort. NB. 
der i skogen aro stora flata stenar och tunna, med 
hvilka man kunde tacka hus, och Hans Olofsson i 
Messlinge hade takt sin bod, s&g mycket val ut. Vi 
redo ofver flatrugu fjallet, der s&go vi en Falkf&ng- 
are koja, och ofver 2 vad, Skerka och Ljungan (p& 
vagen vaxte mycket aconitum och &skillige andra rara 
gras) 1 och en tredjedels mil til Ljungdalen, en yn- 
kelig by, der en forlupen Norsk Bonde bodde, afven 
Olofsson benamd. Varandes sinnade foljande dagen 
g& genast ofver fjallarne til Handol. Vi behulpe oss 
i den ymkeliga och elandiga kojan, s& godt vi kunde, 
och spiste s& val som lagenheten oss gaf, jag gjorde 
dem en delicat ratt av Hedegras, som jag i Plaatringen 



*) Bad, tryckfel far vad. 
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uptog, och de sade at deras h&star icke s&dant ata 
ville, lell slekte de skedarne derefter om aftonen. 

9 Septemb. om morgonen bittida stodo vi up, 
men s&som himmelen vante storm och sno, afr&dde 
oss den krokbente stammande ufven Olofsson at gu 
ofver f jallen, sajandes, at om vi gingo den vagen skul- 
le vi intet hinna fram med lifvet. Der hade m&nga 
satt lifvet til i den vagen. Altsi mftste vi taga en an- 
nan tour, och g& ftt Storsjon. I den byn (som i en och 
en half mil frin Ljungdajen ligger) 4to vi middagsm&l- 
tid och beg&fvo oss ftter pft resan, stallandes oss til 
Oviks Sochn ftt Jemteland, kommo ofver Storaved*), 
sedan uti en stor okn, hvar vi sftgo en stor Bjorn lopa, 
och emedan der ingen by p4 n&gra mil nar lftg, altsft 
l&go vi i skogen Sfver natten vid en stockeld, d& det 
yrde och snogade lustigt. NB. 1 och en half mil fr&n 
Storsjon. 

10 reste vi ofver Rofvare Elfven, ofver broar, Luf- 
venevad, och flere sftdana vackra orter, der trammen* *) 
sjelf icke ville resa ofver. Jag mins mig aldrig i mina 
dagar n&gon varre vag hafva rest. Sedan op for Duf- 
veberget, hvilket strecker sig ofvermfttton hogt i luf- 
ten, entligen til Ar&vad, der skilnaden sades vara 
emellan Herjedalen och Jemtland. Hvar vi en stund 
bette. Sedan forbi Ar&dals F&bod 3 och en half mil til 
Jopbo Fabod***), hvarest vi hvilade ofver natten, och 
emedan intet annat vankade an mjolk, och det sam- 
ma allenast sott, fick jag derigenom s&dan Diarrhaeam 
och s& fSrderfvade min maga, at jag p& en l&ng tid 
intet kom mig ratt fore til magens starkhet igen. 

Den 11 reste vi 2 mil, och kommo forst en gruf- 
velig hog backa neder &t, stupa nastan s&danlegt ne- 
der som Wigeln, d& man et godt stycke kunde se ofver 
Jemtland, s&som sardeles Hofverberget och mera s4- 
dant. Kommo sft efter krokridningar til Oviks .Lans- 
mansg&rd, och hollo der middagsm&ltid, affardade 
alts4 vftra skjutsbonder. Sedan foro vi forbi Oviks 
Kyrka, ofver sion til Sandne by en fjardedels mil, och 
s& til Kongsnaset 2 mil. NB. i Sandne r&kade jag forst 

*) Tryckfel f6r Storivad. 

**) trammen, f6rmodligen"tryckfel fOr trammen ( djfivulen). 
••*) LjAbodarna(?). 
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vid stranden Alunemalm, svart krita och andra sftda- 
na bergarter. Ifr&n Sandene reste vi landsvagen til 
Kongsnas, hvarest v&r foljeslagare eller ledsagare Flo- 
din bodde. 

Den 12 var jag bittida om morgonen, forr an de 
andra opstodo och genomsftg Alunemalmen, som der 
uti all som storsta myckenhet var, serdeles vid Sjon 
Necten, och jag har altsft i min handbok annoterat. 

Kongsnas i Brunflo Pastorat vid Naas Kyrka och 
vid Sjon Necten, aro bergen allesammans fulla med 
Alunmalm. Berget har hetat tillforene Oljoberget, af 
den oljaktiga svarta, som de hafva tagit derutur, (vide 
Hemmanet Oldberg) strax under svartmyllan, som der 
ft orten ar grufvelig svart, ongefar en hel mil bort ftt 
eller mera, och den andra blekare myllan begynnes 
forst i skiffer, at det ser nastan ut som svart krita el- 
ler stenkol, dock i stor irregularitet. Uti den aro sto- 
ra klimpar flinta, stora som limpor, och som svart 
marmor. Men nar de ligga vid dagen, vittra. de son- 
der, aro fulla (sft val som de andra stenar) med hvita 
strek, af qvartz, hvilken qvartz entlig vid dagen blir 
mor som ost. Victril finnes der ock i stor mycken- 
het, dock pft somlige stallen an mer an ajinorstades, 
och ar, sft vida jag av smaken fornam, et godt vitrio- 
lum martis. Denna victrillen taga Hattmakarne och 
bonderne och farga dermed svart; eller gora deraf sin 
svarta. Nar Plodin upstod forde han mig omkring 
entlig til en hog, som en attebacka, der var en rodak- 
tig bergart, som afven ser ut som Gallmeja, men hftl- 
ler intet profvet, och ar intet annat an en terra Mar- 
tialis med Alunaktighet. Imedlertid proberade Berg- 
mastaren Sven Fegg sin Messlinge malm och befant 
profvet, som ofvan anteknadt stftr (den 7 Sept.). Ef- 
ter m&ltiden ville jag intet blifva qvar, dels for den 
Diarrhaeam jag hade af mycket mjolkdrickande, dels 
for andra orsaker. Lemnade altsft mitt sallskap qvar, 
och reste 2 mil, intil Welsundet*), der jag med en fer- 
jebftt ofversattes, lemnandes hasten vid ferjan. Imed- 
lertid sattes ofver en hel hop Dragoner samt deras 
Officerare, blajid dem r&kade jag ock den unga Bon- 



*) Vallsundet 
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de, Sal. H. Thore Bondes Son. Red s& anda til Frdsso 
Landsmandsg&rd der ingen ting var til f&ngs och jag 
ymkeligen nog blef pl&gad. 

Den 13 om morgonen ifr&n lapdsmansg&rden til 
Regements Felskaren Master Joachim Kroger, som 
mig med storsta hoflighet fagnade. Med honom be- 
gaf jag mig til Ofverstens Recidence, Prossoskants s4 
kallat, medan der i negden en gammal skants hade 
st&dt. Der var d& hos Ofversten Ake Ulfsparre, Lands- 
hofdingen (den af dem kallas Gouverneur) Lenardt 
Ribbing. Jag blef der qvar under predikan och til 
middagsm&ltid. Efter middagen d& jag en stund med 
Pru Ofverstinnan MajaLisa Palkenberg hade confere- 
rat, begaf jag mig tilbaka til Peltherrens hus, och med 
honom reste til Posthuset, skref n&gra bref hem om 
mitt tilst&nd, och sedan reste vi bide ofver Rodo fer- 
jesundet 1 mil til H&ste Lansmansg&rd i Rodo. Vid 
ferjan voro 2 steglade, 1 Prest och en annan gemen 
karl, soiji berattades for forraderi. Vid Heste blefvo vi 
ofver natten, dft Peggen och Plemmingen kommo ef- 
tertftgandes. 

Den 14 foro vi och Feldtskeren med oss, (lamnan- 
des drangarne efter oss) til Offerdals Prasteg&rd 3 
mil. NB. i vagen allestades mycket svarta stenar, som 
svart Marmor, med snohvita rander och grufvelig 
mycken kalksten. Vi funno intet Kyrkoherden och 
Probsten M:r Zachris Plantin hemma, sande altsi 
bod til Lensmansg&rden, han ville gifva oss n&gon 
underrattelse om blystreket dersammastades. Andtlig 
kom Lensmannen sjelf ridandes i Prasteg&rden, Moses 
Andersson Lund benamd, en man som s&g fornamare 
och battre ut, an hans st&nd och Condition var. Vi 
folgde honom fram til sin g&rd, hvar han holt da- 
gen efter Brollop &t sin dotter och Pendriken Lars 
Holm, under Ofverste Lieutenanten Ribbing. Vi hol- 
lo oss luftige, dantsade och sprungo med Prastdott- 
rarna, Bruden och Brudkeringarne p& det basta vi 
kunde. Om aftonen sent folgde vi Kyrkoherden M:r 
Zachris Plantin hem, blefvo der ofver natten, lamnan- 
de i Lensmansg&rden Bergmestaren, som til Blystre- 
ket skulle resa. 

Om Offerdals blybruk h&ller Memorialet s&ledes. 
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Ifr&n Offerdal til Tonger&s, derifr&n ofver en 
myra Biornhamma floon, som racker til Engsjo Fa- 
boderne, Tonger&s tilhorig, som har sit namn af en 
sjo, en fjerdedels mil l&ng, Engsio benemd, derofver 
roddes att taga igen hastarne, som med storsta moda 
kommo ofver Engsjo myran, at hastarne sunko ned 
intil buken; s& at han fordenskull m&ste igenom alia 
myror g&, at vattnet stod mitt p& benet, och s& djupt 
at de med storsta moda kommo til myran Reenefloo, 
som ock var foga battre. Derifr&n til Sjon Ytter&ldern 
(der kom man med b&t ofver medan hastarne de sum- 
mo ofver) til en fiskbod, der hvilade de en stund; der- 
ifr&n foro de ofver Ytter&lder Elfven, (hastarne sum- 
mo ofver) genom m&nga vattnfulla och elaka myror, 
at vattnet stod p& halfva benet, in til Ofver&ls Piske- 
bod, som ligger vid Ofver&ls Sjon, en half mil fr&n 
Aldfjallet, hvarest skerpningen ar forst gjord af fof- 
dom Cronones Befallningsman Peder Eriksson i Niure 
for 30 &r sedan, och d& strax lat satta en smidja och 
stuga vid skerpningen, neder vid Ofver&ls Sjon 5 & 6 
hus, intil der fiskeboderne nu st&. Item vid Alder&s 
en hytta, hvilket alt har kostat honom stora pennin- 
gar for an han af Grufvan n&got kunnat f&, hvarige- 
nom han blef galdbunden, och for den orsak skull tog 
flygten til Norige, hvarest han p& en tid uppeholt sig, 
in til des han vardt fardig, d& han strax vid &terkom- 
sten afhamtade fr&n Grufvan Alfjallet 6 lass grof ter- 
ningmalm, hvilken han lat smalta i T&nger&sa af 
Erich Hindrichsson for 12 &r sedan uti en blastergrop 
(hvar myrjarn plagar smalta) och fick derefter 6 v&- 
gar eller 12 Lispund. Refererade ocks& samma Bon- 
de Erioh Hindrichsson i T&nger&s, det sal. Per Erichs- 
sons Son iWilhelm Niure hade nyligen i Augusti m&- 
nad afhamtat 6 Lisp, grof terningmalm, s& at alia 
grofterningar aro efterletade, som de hafva tilverkat 
til bly p& forenamde satt, och den sm& terningmal- 
men, som visar sig s& val uti qvarts, som gr&berg, 
lemnadt efter sig, som val kunde lona modan, nar den 
blifver handterad af n&gon forst&ndig. Malmstreket 
har g&tt ifr&n Soder til Norr, som synes av skarpning- 
en, och gifver sig &t botnen, sedan viste sig sm& tar- 
ningmalm niurvis, uti hvit qvarts insprangd. Gruf- 
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van stod vid deras ankomst full med vattn och sn6, 
av 3 alnar djup 15 alnar l&ng, den Feggen lat utosa 
af 3 stycken karlar, men hinte intet langre an til 1 och 
en fierdedels aln, d& han vardt varse en hoper med 
stockar och stenar, med flit inkastade, som var omoje- 
ligt at afhamta pft en hast, for det bittra, kalla och 
snoaktiga vadret skull, derhos en s& stor dimba, at 
de icke kunde se ifr&n sig langre an n&gra famnar. 
Nar vattnet var utost si mycket som mojeligt var, 
fann han en g4ng vilja visa sig p& ostra sidan, der- 
utaf han med jern uthogg en handsten, och i detsam- 
ma sjelf matte djupet med sin egen kropp utan n&got 
snore, s& at han infoll i Grufvan til knan, och ehuru 
kalt det var p& fjallet, s& at bonderne beklagade sig 
jammerligen, var han dock likval s& varm, at hans 
hela kropp brann som en eld. Och efter som alt var 
med sno betakt, kan man om dennas malmg&ng i da- 
gen intet gifva n&gon saker relation, mer an det han 
p& ostre sidan s&g, emellan et litet strek oster&t, hvar- 
vid man ingalunda tvif lar at icke denna Grufva ju 
langre gifver malm, fast han icke ar s& grofspeissig, 
och uti en stock, der dock s4 val den qvarliggande 
Malmen, som det lilla streket til oster gifver appa- 
rence, at det m&tte finnas malm mer til silfver bena- 
git an hartils. 

Detta Aldfjallet raknas ligga en haf*) mil i hogden 
fr&n Ofver&ldsjon, som ligger vid foten p& fjallet, ar 
somlige stallen brant upfore, somlige stallea komma 
myror. Fr&n Myran ar brandt upfore til skarpmyran, 
som ligger p& en klint, hvarvid ar beqvamligt at befria 
Grufvan ifr&n vatten genom stollg&ng. Pinnes intet 
vattufall dervid, utan der man med tiden kunde ge- 
nomgrafva de vattufulla myrorna, at derigenom hop- 
samla vattn p& et stalle, hvars lagligheter man icke 
s& noga kunde observera for den stora dimban der 
var. Skog af gran och bjork, finnes en mil nar, emel- 
lan Ofver- och Ytter&ldern, af samma kan man betje- 
na sig til Grufvans ved, timber och kol, som med stor 
moda och besvar m&ste upforas til Grufvan for des 
branta hogd skull. Pordenskul kan brytningen ske 



*) Tryckfel fOr half. 
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med skjutande och bespara skogen til vaxt, at den i 
langden icke m& tryta. Hvad betesmarken ang&r, s& 
best&r hon af myror, hvarest vaxer groft gras, i sko- 
gen finnes got bet af skont gras har och dar i dalder- 
ne. Ofver&ldersjon och Ytter&ldersjon hora Alflobo- 
erne til, derfore de gifva Konungen &rlig skatt. 

Den 15 reste vi fr&n Offerdal, rectius Oflodal, af 
en by strax derhos, Oflo, vi drogde fast til kl. 10 eller 
11, emedan vi inga hastar fingo och Probsten sjelf 
m&ste 14na hast. Imedlertid s&go vi m&nga monu- 
menter i Kyrkan, s&som Kung Christian 4:ti stol, den 
forra Prastens Conterfait och mera s&dant. Reste sft 
ofver Offerdalsberget, forbi Alsen Kyrka til Kiosta 1 
mil. Hvarest vi, efter ingen var hemma i Lensmans- 
girden, fingo oss mat hos Klockaren. Efter m&ltiden 
iter til Morsells Kyrka och Skants forbi 1 och tre f jer- 
dedels mil til Byom. Morsel ar annexa til Unders- 
&ker. Pr&n Byom (der Feldtskeren fatte op sin hast) 
sjov&gen med bit 1 mil til H&rsta i UndersAker Sochn. 
Ifr&n H&rsta reste vi forbi och emellan Under&s Kyr- 
ka och Presteg&rd (der Pastor hette Herr Pader Sun- 
dius) 1 mil til BretUand*) i Ahre Sochen. Der som en 
vacker dotter var gift med en ful och led knekt eller 
dragon. 

Den 16 Om morgonen tideligen reste vi ut och 
forbi Ahre Kyrka 2 mil, samt det grufveligen hoga 
berget Ahre skuta, til Dufve, der vi med stor moda 
fingo hastar. En gammal gubbe i Dufve viste mycket 
at referera om Telgstens berget och stenarten. Sedan 
drogo vi kring en sjo genom ovagade elaka vagar. Vi 
satte oss ofver 2 sund Paresund**) och T&ngbols elf- 
ven, sedan til Wallom 2 mil, der vi blefvo varse de sto- 
ra fjallarne pi andra sidan om sjon Andsjo. Der en 
karl M&rten vid namn oss rodde ofver sjdn, som var 
mycket langre vag an vi tankte 1 och en half mil, s& 
at vi hade si nar frusit ihjal, medan det mycket sam- 
ma g&ngen regnade. I Handol markte vi at folket. 
medan de icke med sardeles eller synnerligt folk om- 
gis, aro nastan som f&note. Vi logerade hos en hu- 



•) Brattland. 

**) Pftresund, tryckfcl fOr Ffirjesund (Fftrisund). 
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stru, som eljest var simpel, men af en skon och fin 
hy, lika som hade hon varit n&got fornam. 

Den 17 Sept. om morgonen l&to vi satta oss ofver 
&n, som utur fjallen der sammastades kommer, och i 
Medelpad lyktas, sedan vi slatt g&endes, kommo &ter 
ofver en sp&ng til en ort, som tammeligen hogt opbar, 
der s&go vi huru berorde strom, som en ofverm&tton 
stor cascade af 50 & 60 alnar hogt faller utfor fjallen. 
at det ar ofverm&tton roligt at p&se, och man sallan 
n&gorstades p& sjon cascade se f&r. Sedan kommo vi 
op til telgstens v&rden, hvar som all den telg- eller 
fetsten, som til grytor och andre karil emplojerad ar 
uttages. Men samma grufvor voro ganska ilia hand- 
terade, i det de med de afskrap och stenskarfvor, som 
af samma karillen huggas, och all annor orenlighet 
rummet igenfylte, si at om de nigorstades nu skola 
berorde sten opgrafva, m&ste val en famn, 2, 3 eller 
4 undanrymmas, och ar and& ovist om de n&gon du- 
gelig art r&ka. Stenens gftng ar ganska sallsam, i det 
han mastedels, s&som musculi, njurvis sig bryter med 
underliga bokter och krokar i hvart annat, Ty telg- 
stens v&rden och berget (som ar allenast en appendix 
af Snesehogen) ar icke hel och h&llen af s&dan mate- 
ria, utan allenast en del eller den finaste parten emel- 
lan gr&berget, och ar der forst gr&berg, sedan telg- 
gr&berg, eller den grofre telgsten, sedan fint gr&berg, 
som i elden intet haller, utan om aldrig s& litet i el- 
den kommer, m&ste det spricka, och derfore de, som 
berorde karil gora, m&ste noga tilse at det flaget i 
telgstenen intet kommer. Denne Telgstens-Grufva, 
som med &tskillige kulor ar skarpt, ar i den fremre 
eller norrare delen p& telgstens v&rden, hvilken med 
en liten sveg eller bokt ar &tskilgd ifr&n den sodra 
och hogra delen, hvar man val torde finna telgsten, 
om man flitigt soka och skarpa ville, ty finnes der 
&tskillige anvisningar til. Af denna telgsten arbetas 
aldramast grytor, sedan stekpannor, kaklungnar, baak- 
stelle, och nyligen genom Lampans anledning hafva 
Hollandarne begynt at kjopa dem, som tegelstenar el- 
ler klinkert skuren, de der til Tr&ndhem foras, och 
sedan forsaljas. brukas til atskillige sm& gjutningar, 
former &c. 
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Vaster for Handol l&g Brunars*) fjallet och Snese- 
hogarne af en traffelig hogd; Fjallarne battre innan- 
fore voro allaredan fulle med sno, n&gra mil hoga 
ofver marken, som de i Handol viste at beratta. Vid 
Handol sades at vb icke voro mera an 7 Svenska mil 
ifr&n Tr&ndhem. 

NB. At en bod i m&nga kr temlig stor p& 4 af s&- 
dane slags stenstolpar temligen smala, som dock en 
s&dan tyngd i m&nga &r hafva h&llit. Vi voro samt- 
lige allraframst p& v&rden, hvar vi funno itskillige 
slags bar, dem vi alia intet kande, s&som piumulbar 
&c. Lingon ar der trefflig liteji och mager, kallas af 
dem tytebar. Nar vi hu altsammans flitigt hade be- 
sedt och i noga ognasigte tagit, vande vi om igen til 
byen. 

Eftermiddagen beg&vo vi oss pi resan igen ofver 
sjon Anden, och var and& tamlig kalt, och kommo til 
Wallom i och en half mil; der de vid sjon oss med 
hastarne motte. Dadan rede vi til T&ngbole, hvarest 
vi m&ste hvila ofver natten, emedan Peltskeren 
Jochim Kroger, som med oss var, sft ganska sent kom, 
och ingen by var narmare an 2 mil. L&to s& hastarne 
om aftonen g& forut, de der hollo vid T&ngbole sjon 
p& andra sidan vid en holada. I den afton r&kade jag 
en gammal Norsk Psalmbok, hvaruti jag fann at v4- 
ra Svenska Psalmer, som af Tyskan intet komma, stor- 
sta delen utur Norrska aro verterade. 

Den 18 foro vi ifr&n T&ngbole ofver des sjo och 
dufvesundet til Dufve, der vi 4to middagsm&ltid. NB. 
at har och alt til gransen tala de mycket sallsam Sven- 
ska, s&som:**) har ar n&it lite. Drick s& mojt de flytt 
ner maten. Du gitt ria den grymmesta hasten r&v ma- 
ran. At snasn Hajn. Vate nog the eggia hano (ova ha- 
bent). Han som kom til Jemtland, kom aller haan. Der- 
ifr&n til lensmansg&rden H&rsta 3 mil. H&rsta Lens- 
mannen var en ofverm&tton hoflig man, afven som 

*) Brunars, tryckfel f5r Bunars. 

**) De fOljande sprakproven fran Are ej riktiga. Overs&tt- 
ning: Hflr ftr nagot litet. Drick si mycket, att ni far ner maten. 
Du miste rida den fulaste (stOrsta?) hasten, rOdmfirren (rav, 
fel for rflu). At Snasahftgen. Var det inte nog de flggen (de) 
ha nu? Den som kommer till J&mtland, kommer aldrig har- 
ifrin. 



Digitized by Google 



122 



Eric Festin. 



hans hustru, som oss s& forra g&ngen, som ock nu 
mycket val fagnade. Fr&n H&rsta ofver des sjo Liten 
benamd, hvarest p& vanstra handen syntes Hjerpa 
skants til Byom. Derifr&n til Kjosta Lansmansg&rd i 
Alsen Sochn en och tre fjerdedels mil. NB. at den 
qvallen var trefligen fortretligt for det myckna regnet, 
hasten halkade for mig at jag var radder stundeligen 
falla, eljest hade hastarne det laget har, at de garna 
stupa, utaf det de om vintren s& mycket m&ste slapa, 
och draga s& stora lass. 

Den 19 reste vi til Alsen Kyrka, hvarest Ofverste 
Lieutenanten Ribbing ock bodde, och kommo sedan 
der vi ut med &n s&go uti stenen ingrafne en temlig 
hop med Lapperenar, storre och mindre, intet vetan- 
des hvad det skulle betyda.*) Derifr&n rede vi til Lens- 
mansg&rden Haste 3 mil, hvar v&ra drangar oss for- 
bidde. Vi blefvo der til m&ltids, i det samma kom 
ock Bergmastaren Fegg, och folgdes sedan alle tilsam- 
man forbi Rodon kt Prosso, besokte s& Ofversten Ulf- 
sparre, som med sin Pru oss p& det vanligaste fagna- 
de, och nodgade de oss at blifva.qvar ofver natten. 

Den 20 Sept S&som jag entlig til den sjuka Herr 
Lundel, Pastor i Sunne m&ste resa, altsi stego vi om 
morgonen bittida til hast, for an de andre voro op- 
stindne, och reste ofver sundet (hvar honom en liten 
svart hund folgde, den han sjelf ur des moderslif hade 
skurit) til Sunne Kyrka, hvarest vi i Presteg&rden fun- 
no Herr Lundel mycket klagan- och qvidande ofver 
sina passioner, dem han intet annat an skocktals up- 
raknade. Imedlertid hade han en annan Prest, som 
for honom predikade, den vi i V&kenhuset horde, me- 
dan jag intet ville ing&. Efter predikan blefvo vi til 
m&ltids hos Presten. Efter m&ltiden reste vi dadan, 
och s&go p& vagen mycket Bleeke, som der i karren 
opgrefves, och ar en serdeles slags jord, nastan som 
kalk, men forfares och gr&nar i elden. Nar vi kom- 
mit til Frosso igen, fornummo vi at v&rt sallskap hade 
rest forut, derigenom vart min resa som skulle g& 4t 
Lijt, forhindrad, och m&ste sa skiljas ifr&n Peltskeren, 
och resa ofver et sund, der en Runasten stod, men for 



*) Hflllristningarna vid GlOsabacken- 
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ang&ende morker och hast fick jag intet se hvad det 
var. Hinte d& intet langre an til Torvalla med Baro- 
nens tjenare och logerade der hos en rik Bonde Pader 
Jonsson, som gaf mig mot en Cristall, jag af Herr Lun- 
dell hade f&dt, den i Offerdal var tagen, en koppar- 
stuff, hvilken han hade f&dt (af Peder Erichsson 
Njure, funnen 7 mil nordan for Hammerdal bort i 
Fjallen. 

Den 21 var jag bittida ute om morgonen och hin- 
te i god tid til Akre i Brunflo Sochn, (ifr&n Prosson 
til Brunflo 2 mil) och efter en liten m&ltid reste vi 
Sundsjo Capell forbi 3 och tre fjerdedels mil, til Grim- 
nas Gastgifvareg&rd, och var denne vagen oss temme- 
lig dryg. Dels at vagen var elak och sv&r, medan han 
var ratt nylagad, for Landshofdingen Ribbings an- 
komst skull, dels ock at vi hade sv&rt efter hastar och 
m&ste en hel Gastgifvareg&rd forbi, och utSfver en elak 
bro, dels at vagarna var onda at igenkanna; och vi 
rede altsfi, vilse i Skogen, der vi v&ra hastar vid en ho- 
lada spiste s& godt vi kunde, in til des vi med moda 
hinte til berorde Grimnas, som i Rafsunds Sochn lig- 
ger. I Grimnsis 4to vi middagsm&ltid s& godt vi fingo, 
rede med friska hastar fort. Jag foil mycket ilia pft 
jamna vagen, s& at halsen och nacken togo emot, dock 
halp mig Gud, at mig intet skadde. Kommo entlig om 
qvallen til Brecke Kyrka och Gastgifvareg&rd i och en 
half mil. Samma Kyrka ganska ymkelig ock liten af 
tra, ligger vid gransen. 

Den 22 drogo vi til Jemte Krogen, igenom en stor 
skog, 2 mil, som ligger litet ofver gransen til Medel- 
pad och Bordsjo*) Sochn. Litet forran vi kommo til 
Jemtekrogen redo vi ofver en djup rennil eller back, 
hvarofver en bro lag, och sades vara skilnaden emel- 
lan Jemtland och Medelpad. Ifr&n Jemtekrogen rede 
vi til Bordsjo &ter 2 mil, til Bordsjo kyrka och Gast- 
gifvareg&rd, hvarest utmed var bygd en Skans af 
timber. 



*) BorgsjO. 
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Arsberattelse 



for &r 1916 for 



Jamtslojd, 



forening for hemslojd och kulturella m&l 



Under &r 1916 ha foljande forandringar i styrel- 
sens sammansattning skett: fru Gertrud Lithander i 
Klostanas anholl vid fjol&rets sammantrade att f& av- 
g&, och i hennes stalle valdes d& kamrer H. Hedberg. 
Den 27 nov. avled direktor Salomon Sahlin i Are, vars 
plats hittills varit obesatt. Arbetsutskottet har varit 
detsamma och utgjorts av underecknad Ellen Wid6n, 
ordforande, bankdirektoren C. Lignell, vice ordforan- 
de, fil. kand. Eric Festin ,intendent och sekreterare 
samt fru Linda OlsSn, froken Agnes Ericson och syss- 
lomannen A. Mattsson. 

Som kassaforvaltare har fungerat kamrer H. Hed- 
berg. 

Betraffande slojden m& till en borjan och under 
hanvisning aven till foregiende Arsberattelse erinras, 
hur foreningen genom en liten snickareskola under 
ledning av snickaremastaren H. N. Berglund sokt be- 
framja den manliga slojden. Efter den i april avslu- 
tade kursen fick hr Berglund p& foreningens bekost- 
nad och genom direktor H. van Rijswijks formedling 
under ett par veckor vid snickareyrkesskolan i Stock- 
holm ing&ende taga del av dar anvanda undervisnings- 
metoder. I ett cirkular rorande skolan och dess upp- 
gifter har foreningen hos snickaryrkets ledande uto- 
vare, skolmyndigheter, fackforeningar, korporationer, 
intresserade enskilda och prassen i v&rt lan sokt fasta 
uppmSrksamheten p& denna skola och hemstallt om 
stod att losa denna viktiga uppfostringsfriga. Fore- 
ningen har emellertid tills vidare och pi grund av de 
tryckta tiderna nodgats installa skolan. 

For den kvinnliga slojden ar det g&ngna &ret ett 
markesdr, i forsta rummet genom inrattandet av slojd- 
skolan for utbildning av lararinnor. Undervisningen 
dari p&g&r irligen under 8 m4n. Skolan oppnades 



i Jamtlands lan. 




den 19 sistlidne September och har med undantag av 
1 m&nads julferier fortg&tt oavbrutet samt kommer 
att avsluta sin forsta &rskurs i mitten av juni. 

Undervisningsamnena aro: 1) Kannedom och be- 
handling av r&varan. 2) Spftnad. 3) Vaxtfargning 
med sarskild hansyn till den fargskala, som av gam- 
malt anvants i lanet. 4) Vavnadskonst. a) Teoretisk 
kurs for garnberakning, monsteranalys m. m. b) 
Praktiskt arbete, uppsattning och utforande av 25 oli- 
ka vavnader, fr&n de enklare till de mera komplicera- 
de, alia i form och farg overensstammande med det 
kynne, som visat sig i lanets gamla slojd. Porebilder- 
na tagas att borja med frin Jamtslojds textilsamling. 

5) Somnad. a) Vanlig s&dan, till vilken tygerna vavas 
av skolans elever. b) Vitbroderi: h&lsom, naversom, 
bottensom, plattsom, schatt6rsom och tvistsom. c) 
Fransknytning och fransflatning samt pinnbandsspets. 

6) Krusstickning, avsedd att bliva av betydelse vid 
tillvarkning av sportsaker. 7) Teckning. Undervis- 
ningen inskranker sig harvid endast till hj&lpmedel 
och utg&ngspunkt for de forem&l, eleven skall utfora. 
Slutligen h&llas forelasningar om konststilar och or- 
namentik av intendent Pestin. 

Pem timmars praktisk och teoretisk undervisning 
lamnas dagligen, men lokalerna hAllas f. 6. for ele- 
verna tillgangliga dessutom for sjalvstudium. Elev- 
antalet ar 15, det hogsta skolan f. n. kan emottaga. 
Elever fr&n Ostersund erlagga en avgift av 15 kr. i 
m&naden, de fr&n landsbygden 10 kr. i m&n. Lara- 
rinnor aro froknarna Maria Mod6n och Karin Nilsson 
med den forstnamda som skolans forest&ndarinna. 
B&da ha med vackra betyg genomg&tt: froken Mod6n 
Handarbetets vanners teoretiska kurs samt froken 
Brunnholms praktiska, froken Nilsson Handarbetets 
vanners skola samt Orebro slojdskola. 

Det r&der blott en mening om det fortraffliga satt, 
p& vilket undervisningen har ledes, och foreningwi 
vantar harav ett sedermera framvaxande, rikt frukt- 
barande arbete for slojden ute i lanets bygder. 

Under forra delen av 1916 holls en 2 m&naders 
vavkurs i Ostersund for sju elever med frSknarna 
Brita Ericson och Maria Mod6n som lararinnor, var- 
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vid s&val praktisk som teoretisk undervisning med- 
delades. 

Efter denna kurs utstalldes elevarbetena darifr&n 
avensom de fr&n hantvarksskolan, och den lilla ut- 
stallningen tillvann sig vackra lovorcL 

Ute p& landsbygden har froken Oberg som forut 
ordnat och lett vav- och vaxtfargningskurserna. De 
utgjorde 7, namligen 1 i Kail med 13 elever, 1 i Oviken 
med 8, 1 i Berg med 10, 2 i Hammerdal med tillsam- 
mans 18, 2 i Sveg (Ytterberg och Glissjoberg) med 
resp. 11 och 10 elever eller tillhopa 70 elever. 

Arbetet i Pornvallen Jamtli, som under 1915 m&st 
vila, Merupptogs med fornyad iver foreg. &r. Stora 
anstrangningar ha inriktats p& att f& uppforda de 
huvudsakligen fr&n Lillhardal forvarvade gamla 
byggnaderha. En del av dem h&lla nu som b&st p& 
att uppforas, och i dagarna ha ytterligare tre bygg- 
nader inforslats. Fr&n Salom i Hackis har en gam- 
mal mang&rdsbyggnad forvarvats och infraktats, och 
bland andra riyforvarv m& namnas en kyrkstuga fr&n 
Hammerdal. Planen for en aldre jamtlandsg&rd 
(med 1600-talskaraktar) torde ock skrida fram mot 
sitt forvarkligande inom ej ooverskftdlig framtid. 

Forutom dessa arbeten ha darute p&g&tt en ge- 
nomgripande omandring och wtvidgning kv , Villa 
Hov. Aven detta arbete har in i minsta detalj letts 
med vanlig insiktsfullhet och energi av foreningens 
v. ordf. bankdirektor Lignell. Omkr. mitten av nastk. 
aug. m&nad torde detta arbete bli fardigt. 

Rorande hembygdsforskningen kan bt a. anfo- 
ras, att intendenten under forra delen av 1916 ord- 
nade materialet frin de byggnadshistoriska under- 
sokningarna i Harjedalen, upprattade beskrivningar 
och lat utfora ett stort antal ritningar m. m., varefter 
en del kompletteringar skedde vid museibesok i 
Stockholm. Under juli foretogs, med bidrag av 
Jamtslojd, en studieresa till sarskilt friiuftsmus6erna 
i Norge, och har darover lamnats en illustrerad upp- 
sats i Jamten 1916. En fullstandig inventering och 
katalogisering av samlingarna har dessutom p&g&tt 
ock pkg&T annu. Samlingarna ha betydligt okat, 
icke minst kvalitativt. 
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I slutet av Sret utkom Jamten, som vanligt rikt 
illustrerad, och upplagan utgick p& en vecka. 

I borjan av 1916 holl froken H. Oberg 16 foredrag 
i norra Jamtland framst rorande foreningens vark- 
samhet. Utom en del gamla forem&l till samlingarna 
hade aven mflutit i intradesavgifter 220 kr. 70 ore. 
Den 21 mars 1916 holl direktor H. van Rijswijk till 
Jamtslojds form&n ett foredrag, betitlat "Jamtlands 
slumrande millioner", dari han sarskilt behandlade 
slojden. Den 9 och 10 sept, avholls en hembygdsfast 
i Fornvallen Jamtli. 

Under det g&ngna 4ret har Jamtslojd aven anslu- 
tit sig till "Samfundet for hembygdsvird". I dess 
styrelse ar Norrland representerat genom bankdir. 
Lignell. 

Jamtslodjslotteriet har under den g&ngna tiden 
mer och mer allmant tillvunnit sig sympatier, och ef- 
terfr&gan pi lotter ar storre an tillgingen. Jamt- 
slojds styrelse uttalar ett varmt tack till dess funk- 
tionarer. Det ar i avsevard grad lotteriets fortjanst 
att s& mycket kunnat utrattas till beframjande av for- 
eningens stravanden. 

Ostersund den 20 april 1917. 

EUen Widtn. 

Eric Festin. 

Tabl* 

over Jamtslojds inkomster och utgifter &r 1916. 

INKOMSTER: 

Saldo fr&n 1915 218: 07 

Medlemsavgifter, Anslags- och 

skilda inkomster 6,124: 87 

Fornbyns rakning 15,386:69 

Hovs rakning 954: 22 

Slojdens rakning 755: 34 

Slojdskolors rakning 37:59 

Slojdkursers rakning 220: 70 

Jamtens rakning 2,897: 15 

Jamtslojdslotteriets rakning 19,515:92 

Jamtl. Hemslojdsfors. rakning . . 325: 56 46,436: 11 
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UTGIPTER: 

Samlingars rakning 1,172:75 

Fornbyns rakning 8,933: 57 

Hovs rakning . 11,188:01 

Slojdens rakning 254:75 

Slojdskolors rakning 2,203:47 

Slojdkursers rakning 1,311:80 

Hembygdsforsknings rakning . . 3,929: 05 

Jamtens rakning 2,544:83 

Jamtslojdslotteriets rakning 105: — 

Inventariers rakning .... . . 31: 22 

Arbets- och omkostn. rakning.. 1,444:83 

Saldo till 1917 13,316:83 46,436:11 

FOreningens stfillning den 31 dec. 1916. 

TILLGANGAR: 

Kassa rakning 13,316:83 

Fornbyns rakning 32,405: 18 

Harjedalsg&rdens rakning 4,013:38 

Samlingars r&kning 4,329:60 

Hovs rakning 8,338:48 

Inventariers rakning 2,784:27 

Slojdens rakning 4,113:85 69,301:59 

SKULDER: 

Fornbyfondens rakning 39,585: 47 

Kapital rakning 29,716:12 69,301:59 

(Summorna for Fornbyn och ombyggnaden av 
Hov utgora de belopp, som foreningen i varkligheten 
utbetalt for desamma och ej det ber&knade vardet.) 
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Hov i Jamili under ombyggnad. 

E. Festin fot. okf. 1917. 



Nya byaman i Fornvallen JamtlL 

Mfirke i koppar. 

Andersson, M. s kallarmastare, Ostersund; 
' Aronsson, H., handlande, 
Bredenberg, Hulda, froken, Hackfts; 
Bjdrklund, J. O., grosshandlare, Ostersund; 
Eriksson, Kristina, fru, Arvesund, Mattmar; 
Gustafsson, K. J., grosshandlare, Ostersund; 
Hamrin, Dan,, kopman, Ostei^und; 
Hemmingsson, H., travaruhandlare, Follinge; 
Johansson, Alfred, kvarnagare, Dajhem, Ostersund; 
Karlsson, Karl, riksdagsman, Mo, Lit; 
Magnius, 7., direktor, Ostersund; 
Nordin, P. O., travaruhandlare, Ostersund; 
Olsson, Daniel, travaruhandlare, Haggen&s; 
Piculell, Axel, grosshandlare, Ostersund; 
Tideman, Jon, travaruhandlare, Ytter&n; 
Walter, 0., landstingsman, Morsil. 
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Meddelanden. 



F&reningen J&mtslAjds styrelse. 

AxbefUmUktrtt: 

Landshovdingskan Fru Ellen Wid&n, ordforande, 

Bankdirektdren C. Lignell, v. ordforande, 

Fil. kand. Eric Festin, intendent och sekreterare samt 

redaktor for foreningens ftrsbok Jamten, 
Fifteen Aanes; Erteson,. lote^U^dAriima ffir J,aaitlands( 

a - henisffijdsfSrs&ljning, 
Fru Linda Ols6n, 

Lasarettssysslomannen A. Mattsson, 
Kamrer Henning Hedberg, foreningens och lotteriets 
kamrer. 

Ovriga ledamAfer: 

Friherrinnan Dina Leijonhufvud, Ostersund, 
Grevinnan Svea Morner, Birka Tang, 
Fru Karin Bengtsson, KISLppe, Kyrk&s, 
Fru Signe Eurenius, Ostersund, 
Generalskan Fru Brita Bergstrom, Ostersund, 
Haradshovdingen Frih. E. K. Leijonhufvud, Ostersund. 
Kyrkoherden S. J. Enander, Lillhardal, 
Flottningschefen 0. J. Naslund, Stavre, 
Hemmansagaren Olof Olsson d. y., Tullings&s, Strdm- 
sund, 

Grosshandlaren E. 0. Engstrom, Osterede, Bispg&rden, 
Komm.-ordf. Erik Ldngstrom, Funasdalen, 
f. Riksdagsmannen 0. Walter, Morsil, 
Skriffetallaren A. Backman, Kovra. 

Fornvallen JamtlL 

Stugor och samlingar f& befces mot en avgift av 25 6re. 
Hov, servering, innehavarinna Fru Brita Svensson. 



JftmtsUjds expedition. 

Lokal: Prastgatan 38 (Nya hotellet). Kl. Viii — Vii 

Rt. 1117. 



Rt. 987. 
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Jftmtsldjdslotterlet £ftr kulturella m&k 

Expeditionen (Kamrer H. Hedberg): Prastg. 38. Oppet 

kl. Vtil — V*3. Rt.1117. 
hotter k kr. 2: 10 (darav stadgad stampelavgift 10 ore) 

& expeditionen samt hos lotteriets kollektorer. 

Fyra (4) dragningar Arl. (mars, juni, sept, dec). 
Vinstavdelningen (Froken Agnes Ericson): Prastg. 40. 

Rt. 243. 

Annonsexpeditionen (Kontorschef M. Wik6en): Prast- 
gatan 30 (Centralpalatset). Rt. 1080, bost. 880. 

Jfimtlands hemslSjdsfSrsflljning. 

(Fr. o. m. den 1 jan. 1918 overtagen av Jamtslojd.) 
Forest&ndarinna: Froken Agnes Ericson. Rt. 243. 

J&mten, F6reningen Jftmtslttjds irsbok. 

Utgivare: Intendent Eric Festin, Repslagaregatan 2, 
Ostersund. Rt. 917. Rekvisition av tidskriften 
kan ske direkt hos utgivaren. 

J&mtslOjds kvinnliga slftjdskola. 

Lokal: Kopmangatan 49. (Forest&ndarinna: Froken 
Maria Mod6n.) 



Jamtslojdslotteriet for kulturella mdl. 

Styrelse: Jamtsldjds arbetsutskott. 

Kontroll: Kon. Befallningshavande i Jamtlands lan. 

Genom Kungl. Majrts resol. den 8 juni 1917 har f5r- 
dubbllng av lotteriet beviljats fr. o. m. 1918. Har- 
igenom har mojliggjorts att oka hogsta vinstens 
varde i varje dragning till Femtusen (5,000) kro- 
nor och vinsternas antal likaledes i varje dragning 
till Tv&tusen (2,000). Lotteriet har harmed 
vuxit ut till Norrlands stSrsta hemslOjdslotteri. 

Vinsternas vardering sker av sakkunnig namd. 

Fyra (4) dragningar Arligen med 2000 vinster i varje 
dragning. Hogsta vinstvarde i varje dragning 
Femtusen (5,000) kr. 



Digitized by Google 



hotter J3U varje dragning k kr. 2: 10 (darav stadgi stam- 
l jpplavgift 10 ore). 

Vinstmedlen skola anvandas till framjande av Jamt- 
slojds mdl och syften, varav framst namnas: . 

1) att tillvarataga det gamla i Jamtland och Har- 
jedalen; 

2) att varka for slojdens ftterupptagande; 

3) att skaffa avsattning for dess alster; 

4) fortsattandet av arbetet med uppbyggandet av 
Fornvallefi Jamtli, den av foreningen ftr 1912 
grundade forntida byn; 

5) ordnandet av tidsenliga slojdlokaler; 

6) att understddja, uppeh&lla och utveckla samar- 
Jbetet m^d lanets folkskolor; 

7) rationellt bedrivande av hembygdsforskningen; 

8) utgiyands av en handbok om de bagge land- 
skapens riatur, niringsliv och kulturella ut- 
yeckling. 

Jamtens alia lasare aro saketligen varmt intresse- 
rade for framgdng dt Jamtslojds strdvahden. Upp- 
muntren och stodjen ddrfor detta lotteri, och I bidra- 
gen dlrekf till framjande av Jdmtsldjds for lanet och 
tandet gagnande vdrksamhet. 



Till Jamtslojds hembygdsbibliotek 
insanda bdekier. ; 

Jamtland och Ostersund pd adertonhundrafyrtio- 
talet. Av G. F. Cawallin. . 4 Ostersund 1916. Pris kr. 
J: 50. G&va av Redaktor Ag. Burman, Ostersund. 

Georg Adlersparre, Revolutionsledaren, Foster- 
landsyannen. Av /. L. Saxon. Sthm 1917. Pris 1 kr. 
G&va ay. for f. 

Jqkter i Norrland. Av Elof Frisendahl. Med fore- 
tal av Albert Engstrom. Sthm 1917. Pris kr. 3:75. 
G&va fi|.v forf. 

Jamten 1912. 12 ex. skankta av Pru Hanna Olsson, 
Kovra. 

4 Jamtslojds hembygdsbibliotek (adress: Intendent 
Ifric Festiii, Ostersund) mottager tacksamt all hem- 
bygdslitteratur fr&n nu och fordom. 
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MUSEER i OSTERSUND, 



JAMTSLOJD, forening for hemslojd och kulturella 
mal i Jfimtlands lan. 
Samlingar: utmarkt vacker samling gamla textilier, 
bl. a. Overhogdalstapeten ; gamla allmogeforemal m. m.; 
aldre kyrklig konst (annu i gamla bibliotekshuset a 
Froson, aygift 26 ore); yapensamling m. m. (annu a 
Froson). Foreninge^j uppfSr en fornby, Fornvallen » 
Jamtli, strax norr em s tad en. Redan uppforda aro 
MTingshniset fran Brunflo, Orrviksloftet fran 
Sunne H e m ni i n g g & ,r d en, f r&n Bammerdal, p i 1- 
grimsstugah; fran Nyhem, Ky r khairbar get 
fr&n Kail m. fL Under uppforande ar Larismans- 
mon, en 1600-talsgaid fran Lillhfirdal. Avgift till 
stugorna 25 ore. Intendent: fil. kand. Eric Festin, 
Repslagaregatan 2, tel. 917. 

JAMTLANDS LANS FORNMINNESFORENINCL 
Samlingar: arkeologiaka, etnografiska och konstfo- 
remal, arkivaliqr, :mynf r , inedalj-, sigillsamling saint 
den s. k. Ytterasamlingen m. m. Museilokal: Biblio- 
. tekshuset vid Radhusplanen. Sond. 1 — 4. Avgift 10 ore*. 
Intendent: major J. G. Widmark, Repsl.-g. 29, tel. 478. 

JAMTLANDS LANS KOMSTFORENING V 
Samlingar : OJjemalningar, akvareller, ejsningar, 
skulpturer m. m* Museilokal: Radhusets norra flypeU 
2 tr. Halgd. 1— 4. Avgift 25 ore. Intendent: bankdir; 1 
C. Lignell, tel. Stockholm* Handelsbdnk 744, bos tad 935. 

• JAMTLANDS BIBLIOTEK 

Ipnehaller 40--50,000 arbeten, all slags litteratur, p 
dock' overv&gande skonlitteratur, historia, biografi, 
sprakvetenskap, naturvetenskap, pedagogik. Egen 
byggnad vid Radhusplanen. Lasesalen oppen varda- 
' gar . 5— 9, sondagar (utom <storre halgdagar) 1 — 4. 
Bibliotejcarie: . lektor $• J. Kardell, tel. 90. 



Jamten, Fbreningen Jamtslojds Arsbok, rikt illu- • 
strerad chembygdstidskrift. Medlemmar av Jamtsldjd 
(arsavgift 2 kr., standig medleinsavg. 50 kr., byamanna- 
gard minst 100 kr.) erhalla den gratis. Pris: arg. 1—10 
a 1 kr., arg. 11 (1917) 1: 50. Redaktor: Intendent Eric 
Festin, Ostersund. . 

Jamtlands lans fornminnesforenings iidskrift, inne- - 
nailer f ornamligast nppsatser rorande hembygdens hi- 
stpria, arkeologi, landsmal m. m. Ett hafte arl., 4 haf- 
ten utgora ett band. Band VI, h. 4 under utgiv- 
, nirig. Ledajnoter av fSreningen (arsayg. 1 kr., staiid. * 
' led.-avg. 20 kr.) erhalla deh gratis. Pris pr hafte kr* 
1:25. Redaktor: Intendent Brie Festin, Ostersund. 



T1DSKRIFTER. 




innehAll. 

Sid. 

VlrkvUI. FOrsflttsbild. Efter en tavla med motiv fr&n Ann- 

sj6n av Ante Karlsson-Stig. 3 

Karesuandolapp. Efter en tavla av Ante Karlsson-Stig ... 5 
Tonslttartn Wilhelm Peterson-Berger. Efter portrttt i olja 

av Ante Karlsson-Stig. 7 

Hyllnlng till Jimtland. (Faksimile.) Av Wilhelm Peterson- 
Berger. 9 

Jftmtlands singarfftrbtmdt Hembygdshebning. (Notstycke.) 
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LAPPGOSSE, SOM BRUTIT SONDER SKIDAN. 
Efter en oljemalnlng (1885) av Gerda Tiren. 
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Kyrkoherde i Oviken. 
F. 1817,' d'. 1889. 
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Malarinna. 
(Vid37 ars alder 1885.) 
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Stationsinspektor i Bergvfk. 
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Malarinna. Djurmalare. 
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Hallingsan. 



Dig jag halsar, du som 

if ran hogfjallet kom, 

dar av drivan din n a ring du tog! 

Huru sval ar din vag, 

huru maktig din hag, 

nar du ryter i ekande skogl 

Har med buller och bang 

du dig bryter din gang 

genom dammar av hardaste sten. 

Over danande fall, 

over boljornas svall 

stracker granen sin skaggiga gren. 

Alltfor trangt ar det rum, 

dar i yrande skum 

du mot hindrande klipporna slar, 

darfor hastar du vred 

mot den dalbotten ned, 

dar din onskade vila du far. 

Ingen rast, ingen ro, 

forr'n i lugn du far bo 

i den sjo, dit din langtan dig drar 9 

dar din strombolja snart 

med en saktare fart 

me/Ian doftande lovangar far. 
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O, hur havs ej min barm, 
nar jag lyss till ditt I arm, 
nar jag skadar ditt i/ande lopp, 
medan varsolen huld 
stror sitt gnistrande guld 
over vagornas dansande tropp! 

Dar du brusar sa vild, 

du mig tycks som en bild 

av den langtan, som fyller mitt brost. 

Jag har jagats som du, 

och jag jagas anna 

i min levnads begynnande host 

Jiela varlden for trang, 

he/a livet ett tvang — 

sa alltjamt for mitt hjarta det kanns, 

och en kraft, som mig ror, 

omotstandligt mig for 

mot ett mil bortom synrandens grans, 

Jag vill ila f ram at 

pa min steniga strat, 

jag vill bida och hoppas och tro 

pa en hagnande famn, 

pa en skyddande hamn, 

dar min langtan sig /agger till ro. 

Hasting. 
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Det v&ras i manniskovarlden. Nya tankar vaxa, 
starka viljor spannas. Ar det onda i nyskapande, 
sk ar det goda det ock. Ingen m& fortvivla, huru 
hopplost det an ser ut, ty v&rbud komma standigt 
fr&n det godas till mAlmedvetet arbete vaknande 
varld. Jag menar naturligtvis ej den politiska varl- 
den, jag menar manniskoandens varld. — 

I mer an fyra kr har kriget rasat, och mer eller 
mindre hava vi alia kant trycket av det lidande, som 
hemsokt och hemsoker manskligheten. Men forvis- 
so hava vi ofta glomt att frojdas over allt det over- 
mansMigt stora, som under denna tid utforts av 
manniskors barn. For blott fern kr sedan troddes 
allmant, att nutidenis ungdom var sk sjalvisk och 
njutningslysten, att man med skal misstrostade om 
framtiden! Och nu? I mer an fyra kr hava vi sett 
miljoner och kter miljoner ungdomiar, som offrat 
lycka, halsa och liv for vad de trodde ratt och start 
— och &ter andra hava offrat "allt intill den yttersta 
skarven". 

Och vald hava vi inte sjalva upplevat just nu in- 
om eget land? Under den hemska sjukdom, som 
hemsokt och hemsoker v&rt folk, hava massor av 
ungdom strommat till for att, trotsande sjukdom 
och dod, bespringa sina lidande medmanniskor. Med 
jubel i hjartat m&ste vi gomma vissheten darom, att 
manniskovarlden rymmer outtomliga rikedomar av 




Hemsl6jdens renassans'. 
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stora, adla krafter, som leva ett intensivt liv — ofta 
i idet tysta — trots allt fult och styggt. 

AUt vad ovan flyktigt vidrdrts,, ar bud fr&n den 
stundande v&ren, dk arbetet skall tagas upp med 
kraft p& att f ornya och &teruppbygga, vad krigs- 
aren skovlat. Om vkr betyder fornyelse, sk har 
ingen nu levamde varelse varit med om en s&dan 
v&r som den, som nu stundar. 

N&gon idealvarld blir det forvisso ej, men sakert 
ar, att for en stor minoritet komma de andliga var- 
dena att bliva de fornam&ta p& ett satt som aldrig 
forr, och de eviga vardena skola skjuta harliga blom- 
ster, tjusande nutidens ungdom. De gamla skola 
le ett tacksamt loje, dk de igenkanna de gamla, kara 
sanningar, som i fornyad form givits kt mansk- 
ligheten. 

Men i det yttre komma oandliga tider att gk, och 
det ser alltfort ut, som om blott materialismen rege- 
rade varlden. Dock, man behover blott dk och dk 
se en ljusglimt i morkret for att forsta, att en ljus- 
kalla finnes — en ljuskalla, som en g&ng skall bliva 
stark nog att upplysa allt! 



Hemslojdens renassans. 

Hemslojden var domd till underg&ng, sk trodde 
nog de fiesta. Med ett medlideamt loje s&go de p& 
"hemslojdsfantasterna" — och sk kom kriget. Nu 
behover ingen langre predika om hemslojdens bety- 
delse — verkligheten har talat sitt kraftiga spr&k. 
Klart isit&r det sedan lange for alia, att vill ej utlan- 
det hjalpa till att klada osis, ak fk vi snart nog gk 
trasiga, utan klader, trots de harligheter av lump, 
papper m. m. fiom stallas i utsikt. Att kopa cheviot 
for 50 kr. metern, lakanslarft for 14 kr. metern och 
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enkla handdukar for 30 kr. dussinet, ar val rent 
for galet i ett land, dar dessa varor kunnat produ- 
ceras till l&ngt billigare pris. Och de, mAnga, manga, 
som omojligt kunna betala dessa pris? De fk slita 
pk de klatier de hava. Och siedan ? D& har nog s& 
mycket billigt skrap kommit i marknaden, att alia 
kunna nodtorvtigt skyla sig. Men det ar verkligen 
ock "skrap" att gk i lump i vinterkylan i ett land, 
som gott kunnat forse sina bebyggare med tyg av 
finaste ull. Varfor hava vi ej ull och lin till s&dan 
myckenhet som forr? Den fr&gan ror sig nog med 
en viss angslan inom en stor del av Sverige® jord- 
brukande befolkning — denna sedan tusentals ar 
fria och stolta befolkning, som aldrig velat bero av 
n&gon, allra minst av utlanningar. 

Undertecknad har alltid vetat, att en tid skulle 
komma, dk den akta varan endast stode att erh&lla 
pa hemslojdens vag — men vem skulle ana, att den 
tiden skulle komma sk snart? 

Och huru ar det med den manliga slojden? Ar 
den overflodig? Fr&ga den unge mannen fr&n lands- 
bygden, som gkr och ser p& mobler for att satta eget 
bo. Tack vare dyrtiden och de i foljd av densamma 
of antligt okade arbetslonerna, hava mobler stigit s& 
enormt, att snart endast den f ormogne kan tanka p& 
att gifta isig. Jag tanker, att det finnes mangen, 
som aldrig dromt om en dylik mojlighet,som en dag 
kommer att fatta skg och hyvel for att snickra sina 
mobler sjalv. Och val ar det. 

Det v&ras for hemslojden, ty folket har begynt 
att vakna for dess betydelse. Den skall uppstA igen 
till mera kraft an nagonsin, lampad efter tidens 
krav. Linodlingen skall tagas upp p& allvar och, 
jag hoppas det, aven den lattare nasselodlingen. 
Men linet och nasslan skola beredas efter tekniska 
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metoder i sm& enkla, primitiva verk eller med hjalp 
av sarskilda maskiner eller tillaventyrs i stora lin- 
beredningsanstalter. Enbart handkraft kommer ej 
mera att anvandas annat an i undantagsfall. F&r- 
aveln — ordnad efter modarna principer — skall 
Ster blomstra, och de unga skola an en g&ng kanna 
hemslojdens gladje. 

Ja, tegarna skola kter blomma av blaaste lin, 
glansande vavar bredas p& gnistrande sno och slojd- 
kamrar redas i gardarna, dar ungdomen samlas till 
arbete for hem och hard. Med detta arbete skall 
den sanna glad j en vanda ater och karleken till hem- 
met sla ut i blom. Den har aldrig varit dod, den 
har blott sovit. 

Dock, nar det begynner v&ras, ar sommaren annu 
langt borta. 

ELLEN WIDEN. 




Finnvavnadsremsa, 

linnedubbelvavnad av utomordentlig finhet i tre farger och med alsta medel- 
tidsm6nster, s&som dubbelhakkors, flatmonster, meanderslingor o. s. v. 
Dep. i Jamtslojds tillsammans med Fornminnesffireningens 
utstallda samlingar i dess museum'. 
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En primitiv "tela" 

Av KARL TIREN. 

Allt sedan jag laste engelsmannen George Harts 
vark om fiolen och dess historia, dar fiolens ur- 
sprung forlagges till Skandinavien, har min upp- 
marksamhet riktats harat vid alia farder inom vart 
land, i handelsie nagot bevis skulle kunna erhallas. 
som bestyrker en dylik formodan. 

I Harkeberga kyrka i Uppland finnes en mal- 
ning av Albertus, som levde p& 1400-talet. Pk 
denna malning finner man en fiolspelare avbildad, 
vilkens fiol liknar en luta eller mandolin, saknar 
stall och snacka samt ar forsedd med tre striingar, 
vilket overensstammer med sagorna om att Nordens 
vikingar medfort en trestrangad fiol p& sina farder 
till bl. a. Normandie, varifran instrument av lik- 
nande typ utbretts till sodra Frankrike, Tyrolen och 
Italien och darstades under 1500-talet utvecklats 
till fyrstrangad kvintstamning av Duiffoprugcar 
och till nuvarande form ay Caspar da Salo, Berto- 
lotti. Att fiilna n&gon nordisk lank i utvecklings- 
keldjan har daremot under manga ar synts lonlost. 

Sk en dag, dk jag tillsammans med '^amtslojdis" 
stif tarinna besag 0. Carlssons i Bledang st&tliga 
samling akta jamtlandska fornsaker, rakade ett 
sitrangat skaft skymta fram ur en skrubb, dar helt 
vanliga redskap forvarades, varp& vardinnan. bjod 
mig spela p& denna konstiga kropp, som ar avbildad 
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har nedan — ett mellanting mellan trolltrumma 
och fiol eller luta, s& primitiv, att mytologiens sagor 
om Mercurius, stranginstrumentens uppfinnare, vak- 
nade i minuet. 

P& Nilens> uttorkade strander skulle han, enligt 
sagan, med sin fot r&kat vidrora en mjussla, over 
vars oppning det doda djurets nerver och kott av sol- 




"Felans" fram- och baksida. 

(Totallangd 77 cm., storsta bredd och tjocklek 6ver sk&len resp. 14 cm. 
och c:a 6,5 cm. — Dep. i Jamtsldjds saml. i museet) 

varmen torkats och spants sh, att en vacker Wang 
uppstod av vidroringen och tilldrog sag den gudomli- 
ges behag. Av torkade djursenor, som spandes over 
en snacka, konstruera l de Mercurius den forsta lyran. 
Saffo skall hava varit den forsta, som apterat en 
sitr&ke till lyrans strangar, for att ge uttryck lit sin 
inneboende glod. De bildade stormannen bland fiol- 
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makarna i It alien upptogo helt naturligt myten om 
snackan, &k de konstruerade fiolsnackan, denna an- 
nu bibeh&llna skona prydnad. V&ra om dessa my- 
ter annu okunniga nordbor saknade visserligen dy^ 
lik prydnad, men borde haft sina ingalunda under- 
lagsna drakstilar att tillga vid tillvarkning av hajv 
por och "fetor". Emellertid synes det patraffade 
strangirustrumentet sakna prydnader och den hoga 
alder, som dess utseende ger vid handen. Somliga 
delar, s&som skaft och strangar, aro av sen tillvark- 
ning, under det sjalva kroppen, sk&len, ar av aldre 
tillvarkning och skulle kunna utgora en efterbild- 
ning av fiolens foreg&ngare lutan; den hopknipna 
mid j an ar ett ovillkorligt fiolkannemarke for str&k- 
gangens frihet, fr&nvaron av stall och strangarnas- 
lage kannetecknar lutan, men som sagt, iiven pa 
Albertus' teckning spelas med str&ke p& strangar,. 
som utan stall aro fastade direkt p& locket. I detta 
fall utgores locket av samskat skinn, spant och fast 
sytt over en trask&l liksom pa en trolltrumma, men 
det saknar alia figurer och ar forsett med tvk, n&got 
ovala ljudh&l. Trolltrumman har dylika i sin tra- 
botten, men ej pa sMnnet. Fr&nvaron av alia sir- 
ningar och ornament gora den besynnerliga fiolen 
eller lutan till det primitivaste, jag sett i den vagen. 
Skulle detta utgora ett uppslag att tillvarataga, mk 
nya fynd och forskningar beiysa forh&llandet, huru- 
vida varkligen fiolens ursprung ej langre skall sokas 
i Ceylons ravanastron eller Arabiens rebec, utan i 
en nordisk "fela". 
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Jamtspelmannen Per Danielsson 
96 ar. 



Vill du hora J a m t- 
lands brudmarsch 
(jfr Jamten 1908) spelas 
"just sa'', som den berom- 
de Lapp-Nils spolade don. 
sil titta in i Hackas lios den 
96-arige, men annu piffle 
Per Danielsson, sedan 
lange den ende kvarlc- 
vande larjungen till Lapp- 
Nils. Ar den gamle vid 
trott spellynne, far du hora 
ra nagot» som du ej glum- 
mer- 

D- rojde tidigt lust och 
fallenhet for fiolspel- Tolv 
ar gammal spelade han pa 
forsta balen. Kom sedan 
i lara lios Lapp-Nils, och 
vid 15 ars alder fick han 
forsta gangen samspela 
med denne pa ett bond- 
brollop. Det skedde hos bonden Goran Kristiansson i Upp- 
land, Morsil. Brbllopet rackte i dagarna fern- Sedan var 
D. Lapp-Nils fbljaktig en tid och samspelade med iionom 
bl- a- pa 7 brolloip. Spelningen fbrsiggick darvid aven fian 
och till brollopsgarden samt i kyrkan — ''med stor hbgtid- 
lighet", betonar D. P& over 100 brollop har D. spelat. Vid 
de forsta spelmanstavlingarna i Ostersund 1008 erhbll D. 
hederspris- 

Fodd den 31 aug- 1822 i Morsil, ar han sedan i ar bosatt 
hos son och sonhustru i Faste i Hackas, dar han fatt en 
fristad i sin sena levnadsafton, den marklige spelmannen- 

E . F. 




Per Danielsson. 

F6rf. foto. »; ii 1918. 
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En melodiupptecknare. 




P. Amcoff. 



Har moter oss bilden av 
en van till Jamtslojds stra- 
v an den och en varksam 
framjare darav som fram- 
staende upptecknare av 
gamla jamtlandska melodi- 
er, vilka han i hafte pa haf- 
te, tillagnade Jamten och 
Fornvallen Jamtli, insant el- 
ler lovat insanda till under- 
tecknad- P- Amcoff ar en 
varm hembygdsvan och hbr 
till dem, som ha blicken op- 
pen for nodvandigheten att 
tillvarataga rasterna av dot 
for ett ganget kulturskede 
karaktaristiska, vars fa an- 
nu levande vittnen snart 



alia samlats till sfina fader- Det ar en rad ursprungliga 
folkvisor, ininnes- och karlekssanger* aven med fullstandig 
text, vidare religiosa sanger (sasom sadana fr. 18G0-talet» 
sjungna av lappar fran Tellstromska skolan (1846 — 1878) i 
Laxsjo, sanger fran 70-talet vid de s. k- Bogrenska vac- 
kelserna i Ragunda o. s- v.)- Flera av melodierna har han 
fran sfin farfar P- Amcoff d- a., daribland den s. k- Arb- 
iiiaiissAngeii. ,J Da de gamla kommo samman och talet foil 
pa Arbman, sk sjongs ,, Arbmanssangen ,, for att liva min- 
nena ,, » tillagger Amcoff- Med sangarpabra fran faderna 
har han darjamte forvarvat sig sakkunskap och tillfalle att 
rikta sin melodi- och textsamling genom sitt sangledarskap 
for sangforeningen Silngens vanner i Ragunda- Som 
tjuguaring mottog han 1879 detta uppdrag och har med korta 
avbrott innehaft det i over 30 ar- Han ar aven ledare for 
en goodtemplarkor. Minnet av det stora ungdomsmotet i 
Ragunda 1909 knyter sig icke minst till de stamningsrika 
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stunder, som tre av ostjamtarnas korer* forenade under Am- 
coffs ledn'ing* genom sin vackra sang skankte deltagama. 

Utrymmet i Jamten tillater ej publicering av mer an ett 
litet fatal dylika uppteckningar ar for ar» och oftast maste 
den fullstandiga texten utelaninas, men Jamtslojd skall val 
en gang fa mojlighet att ntge en full standi gar e samling. 
Har fblja ett par av Amcoffs uppteckningar, som Karl Tiren 
harmoniserat- Amcoff har aven egna harmoniseringar lik- 
som ock melodier* som han sjalv komponerat- 

Fodd den 5 febr. 1859 har P. Amcoff sedan 1877 tillhort 
Eagunda Nykterhetssallskap, vars ordf. han nu ar. Mcd- 
lem av L O- G. T- ar han sedan 1884. Sin faders jordbruk 
overtog han 1885- Han har varit kommunalfullmaktig, 
namndeman m. m. samt forestandare for statens mejeriskola 
under dess forlaggningstid i Ammer- 

E, F. 
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Ur Jamtlands sagoskatt. 



Efter aldre uppteckningar av Hulphers, Dybeck m. fl. 
meddelade av 



De sagner fr&n Jamtland, som i det efterfoljande 
meddelas, aro i huvudsak grundade p& de upptecknin- 
gar, som under aldre tider blivit gjorda av topografer 
som Hiilphers och folklorister som Dybeck. En del 
av desamma berattas kanhanda p& samma satt i v&ra 
dagar, som de har nedan atergivas, n&got som med- 
delaren dock ej varit i tillfalle kontrollera. 

Vad sedan kallskrifterna ang& hava vi for de for- 
ra begagnat oss av Hulphers bekanta Beskrivning 6- 
ver Jamtland i hans norrlandska samlingar och av 
Dybecks i hans likaledes bekanta tidskrift Kuna, fir- 
gangarna 1845 — 47, dar, utom mycket annat av in- 
tresse for v&r folkloristiska forskning, jamval finnes 
en serie sagner frftn Jamtland och Harjedalen. De 
forra ha vi i fortsattningen betecknat med bokstaven 
H. och de senare med ett D., som utvisa, vilka respek- 
tive sagesmannen aro. 



I narheten av Storsjon, p& norra sidan om Proson, 
vid Rodons strand, ar en liteni sjo, som i forna tider 
varit mycket fiskrik. P4 det att annu l mera fisk skul- 
le inkomma i denna lilla sjo, i vilken f isken ansags 
trivas battre an- i Storsjon, hava de begynt uppfcaga 
en grav mellan de b&da sjoarna. Men oppningen var 
icke val gjord, forran ett troll, som legat ringat i den 
mindre sjon, gick ur denna. Efter den tiden fisk.ides 



PEHR JOHNSSON. 



Om troll och jattar. 
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det nastan intet, och blev trollet s& oroligt, att hela 
den, stora sjon p& norra sidan om Frosolandet sallan 
kunde istackas, utan gick i valvande v&gor. De an- 
gransande byalagen, som darav hade sv&righet att 
komma over vattnet, uppsokte d& en man, som hade 
"vettskap att handla med troll och underjordiska". 
Nar denne ankom till trakten, uppreste han en over 
2 alnar hog sten vid ostra sundet, och ristade en 
skrift i densamma, darmed han band trollet, s& att 
sjon sedermera varje &r behorigen tillfrusit. 

H&rtill har Dybeck, som berattat denna sagen, till- 
lagt: att trollet sedermera visat sin tillvaro, synes av 
en i orten gangse sagen om en i samma vatten sjun^ 
ken kyrkklocka, vilken sagen fullkomligen liknar an- 
dra av detta slag i de ovriga landskaperna. 



I Areskutan bodde i forna dagar en jatte, kallad 
Ruth i Skut. Denne jatte hade en tvist med en annan 
jatte, Rolf i Topp, vilken bodde p& ett annat stalle, 
kallat Toppen och ar belaget i sjon Lithen i Morsils 
socken. De b&da jattarna stridde med stora klippstyc- 
ken, som de slungade mot varandra. Avst&ndet emel- 
lan dem var likval omkring tre mil. Slutligen leds- 
nade de vid striden och besloto att forsonas, varfdr 
Rolf begav sig till sin motst&ndare for att gasta julen. 
D& han &ter ville draga hem, tog han vagen over Li- 
then, men d& brast isen under honom, och han drunk- 
nade. Stallet kallas darfor annu i dag Rolfsvaken. 
Aven vid Toppen visas annu de klippor, som Ruth 
ditslungat fr&n Areskutan. (D.) 



Jatten Rolf hade en hustru. P& den tiden dft man 
forst borjade bygga samt ploja &ker i den mitt emot 
berget Toppen, p& andra sidan Lithen liggande byn 
Uppland, har han i ett enda steg stigit over sjon och 
darefter tagit en i &kern arbetande karl jamte hast 
och plog i sitt forklade samt burit alltsammans hem 
till leksaker 4t sina barn. (D.) 
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En jatte bodde fordom i Unders&kers harad. Hans 
namn var Hand i Handol. Denne lopp pi en julmor- 
gon omkring sjon Onn, som ar tre mil ling och nara 
tva mil bred. D& han darvid p&traffade en alg, ka- 
stade han en snara over dess hals, samt fastband s&- 
lunda det stolta djuret vid sitt balte och forde det 
hem. (D.) 



Da man fordomdags under vftrtiden installde sig 
vid s& kallade tjaderlekar, infann sig ibland en okand, 
skaggig gubbe, som alltid fr&gade "vad de hade att 
gora med hans t.uppar". Den gamle visste alltid att 
tillstalla n&got ovasende, s& att f&glarna skramdes och 
jakten misslyckades. (D.) 



En gubbe med sin son voro en g&ng .vid en fjall- 
sjo, belagen i Rullfjallen, for att fiska. D& de om af- 
iionen utsatt sina 'nat, sade gubben: "Det hander att 
sjo-mor ger oss bra har, men d& f& vi ock hora hen- 
nes angestrop". Dft de darefter gingo till fiskarkojan 
och lade sig, fingo de om natten hora omkliga jain- 
merrop. Pafoljande morgon, nar de &ter upptogo na- 
ten, fingo de, s&som gubben sagt, en stor myckenhet 
fisk. (D.) 



P& ett odesbol i Haggenas socken, Grimmelgird 
kallat, bodde fordom en jattekvinna vid namn Grim- 
la, vilken, dk Haggen&s kyrka byggdes och hon fick 
hora ljudet av kyrkklockan, blev hogeligen fortornad. 
Hon upploste darfor sitt h&rband, lade dari en stor 
sten, vilken hon slungade fr&n det stallet hon stod, 
namligen Grimmelg&rd, som ar belaget en halv mil 
fr&n kyrkan, emot denna, for att krossa s&val stapeln 
som kyrkan. Men stenen hann ej fram, utan nedfoll 
ett stycke darifr&n. — Stenen, som inneh&ller vid pass 
SO hastlass, synes annu i dag, avensom tydliga m&r- 
ken i bonom efter h&rbandet (D.) 
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Pa Kougsta bys agor i Haggen&s socken bodde for- 
domdags tvanne jattar, vilkas namn voro Elling och 
St,af. De kommo en dag i oenighet med varandra, 
vilket slutade med slagsm&l och varvid de med &ina 
svard klovo mitt itu en stor flat sten. Slutligen do- 
dade de varandra samt 1 blevo darefter lagda under 
var sin halft av den kluvna stenen. (D.) 



I Jamtlands fjallbygd, nara gransen mot Norge, 
stod fordom ett hus, som kallades Stalltjarnsstugan 
och var uppfort till nattharbarge for fjallfarande. En 
kvall kom jatten Rolf i Topp med sex andra jattar 
till Stalltjarnsstugan. Det var vinter, och de hade lan- 
ge rant p& skidor, men som snon var djup och tung, 
sa att Rolfs- sex foljesvenner ett gott stycke fr&n stu- 
gan trottnat, hade denne, som ej velat kvarlamna foi- 
jet i skogen, tagit alia sex jattarna p^L sina skuldror 
och kom nu salunda rannande till harbarget med 
dem. Over stugan rddde vid den tiden ett sv&rt troll, 
av vilket vagfarande hade storsta olagenhet. Endast 
genom en fullstandig tystnad kunde man undg& dess 
illfunder, men vid minsta buller forsummade det ic- 
ke att angripa och doda den hartill v&llande. Detta 
visste Rolf och forfogade sig darfor med de sex jatte- 
broderna i storsta tysthet till vila p& ett upp vid taket 
anbringat loft, dar de snart insomnade, utom Rolf, 
som efter n&gon stund vackte de ovriga jattarna, och 

, sade dem, att de i somnen snarkat s4 h&rt, att stu- 
gan skakat; han formanade dem att darmed upphora, 
pi det icke trollet mcLtte till deras ofard storas. Hiir- 
efter insomnade de &ter. Men det hade icke lidit 
langre an till midnatt, d& Rolf vacktes av n&gra man, 

. som emellertid inkommit i stugan och nu som bast 
togo till basta ur sina matsackar, darvid de mycket 
larmade och hojtade. Men den av mannen obemarkte 
Rolf satt tyst och tankte, huru han bast skulle vara 
beredd p& vad som handa kunde. Nu oppnades dor- 
ren och oformarkt inkom i stugan en liten svartkladd 
gumma, som sakta gick bakom mannens ryggar och 
nop den ene efter den andre av dem, varav de nedfol- 
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lo stendoda. Hon hade s&lunda dodat nio man, och 
endast en &terstod. "Jag skall val andock hjalpa dig 
arme man", sager d& Rolf till denne, och nedstrackte 
s& fr&n loftet sin jarnskodda skidstav, i vilken man- 
nen tillsades h&Ua sig fast, varefter Rolf s&lunda lan- 
gade honom upp till sig. — Men karingen, som nu 
fornam, att i stugan funnos flera, an hon i borjan 
trott, ville d& ock begiva sig p& loftet att aven dar 
gora rent hus; borjade till den andan uppkliva pi den 
stege, som forde dit, d& hon mittp& stegen traffades i 
brostet av Rolfs mot henne riktade skidstav, s& att hon 
foil baklanges ned av stegen samt ut genom d5rren, 
och det med s&dan haftighet, att dorrg&tten foljde med 
ett gott stycke utanfor stugan, dar trollkaringen for- 
vandlades till en stor sten, som annu ses p4 en g&rds- 
tomt i byn Stalltjarnsstugan. 



I en berattelse forfattad av Peder Rahm lases: Ar 
1666 d& jag tillika med min hustru var g&ngen till 
fabodarna, som ligga 3/4 mil fr&n Ragunda prastg&rd 
•ch dar sent om kvallen suttit och talt en stund, kom 
en liten man ing&ende genom dorren och bad min hu- 
stru, att hon ville hjalpa hans hustru, som l&g och 
kvaldes med barn. Karlen var eljest liten till vaxten, 
svart i synen och kladd i gr& klader. Jag och min 
hustru sutto en stund och undrade p& denne mannen. 
Men som han 4 k 5 ginger sin begaran p&yrkade ock 
darhos betankte vad skada bondfolket ofta berattat siy 
ha lidit av vattarne, d4 de antingen svurit p4 dem el- 
ler vist dem med vr&nga ord till helvetet, tiy fattade 
jag d& r&det, att jag laste over min hustru n&gra bo- 
ner, valsignade henne och bad henne i Guds namn 
folja med honom. Hon tog i hast n&gra gamla liv- 
kladen p& sig och foljde honom &t, men jag blev kvar- 
sittande. Sedan har hon mig vid &terkomsten berat- 
tat, att d& hon gfttt med mannen utom porten, tycktes 
hon liksom foras i vadret en sftind och kom s4 i en 
stuga, varest bredvid var en liten mork kammare, dftr 
hans hustru l&g och v&ndades med ett barn uti sin 
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sang. Min hustru har s& stigit till henne och en liten 
stund darefter hjalpt henne, d& hon fodde barnet, och 
det med lika Stborder som andra manniskor bruka 
gora. Karlen har sedan budit henne mat, men hon 
nekade hartill, varfor han henne tackade och foljde 
henne at, varvid hon liksom for i vadret och kom till- 
baka klockan tio. Emellertid voro en hop gamla sil- 
verskedar lagda p& en hylla i stugan, och fann min 
hustru dem, d& hon andra dagen stokade i vr&arne. 
Och fornam hon d&, att de av vatterne blivit ditlagda. 

(H.) 



I forna tider, d& de s. k. vattarne eller jordbyggar- 
ne voro stadda pi sina flyttaingar, hava de under en 
sadan flyttning med sin betydliga boskapshjord frftn 
Halisberget i Lith till iRismyrbobacken i Haggenfts 
socken stannat och vilat over natten ungefar p& hal- 
va viigen uti ett fahus i Norder&sens by. — Vid uppr 
brottet darifr&n kvarlamnade de en ko i fahuset, vil- 
ken likval husets matJmoder fann for gott att utslappa. 
Darvid installde sig en liten kvinna och yttrade, att 
kon vore amnad till betalnirig for gott vilosUlle och 
vanligt bemotande. Matmodern ville dock icke raot- 
taga vedergallningen. (D.) 



I en fabodvall roade sig en g&ng n&gra barn p4 
det satt, att den aldste bland dem klev upp p& en stor 
sten och borjade predika, varvid de ovriga sutto runt 
omkring som &horare. Men efter en stunds forlopp 
borjade en valdig skara av smfttt folk springa fram 
under stenen samt fly. {D.) 



TvSLnne flickor befunno sig en g&ng i en fabodvall 
och bletvo dar varse en ovanligt tjock groda. Den ena 
av flickorna, som var munter och uppt&gsfull, tog d& 
ett str& och band det om grodan, sagande: "Du hlir 
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ej forlost, forran jag blir din barnmorska". — En kort 
tid darefter kom en man och begarde samma flickas 
bitrade vid sin hustrus forest&ende forlossning. Nar 
denna var val forsigg&ngen, overenskom man varest 
barn- eller lillgroten skulle stallas. Sedan flickan p& 
utsatt, stalle satt grotfatet, fanns dette efter n&gon tid 
tomt, men i stallet s& m&nga silverskedar dari, som 
aggen varit i groten, tillika med denna p&skrift: 



I Grotoms by, HaggenSs socken, bodde fordomdags 
en man, vid namn Fjaril. Varje julnatt forlorade han 
en ko uti ett visst Ms i fahuset. Likaledes bortkom 
fran honom vid samma tid n&got fran hans l)ord. 
Han foresatte sig darfor en julnatt att vaka for att 
utgrunda orsaken dartill. N&got sent pa kvallen in- 
kom darfor till Fjaril en man, som vanligt bjod honom 
folja sig hem, Fjaril samtyckte hartill och befann sig 
innan kort i en praktig stuga. Men nar dess agare 
med sitt folk samt Fjaril skulle fort^ra julgroten, ned- 
foll i fatet spinning, varvid mannen sade till Fjaril: 
"Ser du, vilken olagenhet jag har, flytta du ditt fa- 
hus, jag vill vara dig behjalplig". — Fahuset flytta- 
des, och efter den tiden voro kreaturen friska och triv- 
des val. (D.) 



En man var midsommarsnatten sysselsatt med att 
grava efter jordagods. Han fann darvid en stor kista, 
p4 vilken han satte sig grensle. Men snart markte 
han till sin forv&ning, att han satt p& en oxe, som for 
med honom over skog och moras, over berg och bac- 
ker. Mannen holl sig likval stadigt fast i hornen, till 
dess solen uppgick, d& han till sin stora gl&dje f&nn 
> i'T >itta pa kistan, h&llande fast i dess handtag. Ki- 
stan var full med silverpenningar. (D.) 



Hade blommor varit mera, 
skulle skedar varit flera. 



(D.) 



Skatter och drakar. 
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Diverse sagner. 

Pa gransen mellan Haggenas och Hammerdals sock- 
nar ar ett stalle, som kallas Fyrkanten. Dar har stun- 
dom en och annan blivit varse lamningar efter en 
kyrka, och aven nagon g&ng f&tt hora vackra kyrk- 
klockors ljud. Stallet bevakas av n&got starkt r&, e- 
medan kyrkan endast tillfalligtvis kan Ik ses, men i- 
genfinnes icke, d& den sokes. fD.) 



Norrut i Jamtland ligger (let s. k. stora Borga- 
fjallet, ett av de hogsta i trakten. Dar hava de for- 
doiiidags offrat och m&nga underliga syner ses dar 
annu. — For lang tid sedan foretog sig en lapp att 
dar offra sin dotter medelst hennes stortande utfor en 
ofantlig brant. — Annu i skumma natter lftter den o- 
skyldiga varelsen se sig p& fjalltoppen; dock mycket 
sallan, emedan fjallet nastan alltid omvalves av tot^- 
ken. Icke heller fftr nigon besoka flickan, dar hon 
sitter, ty dit kan ingen komma. (D.) 



Under ett krig pi 1500-telet skall d&varande kyr- 
koherden i Unders&ker M&ns Blix' son Lars, som tj&n- 
te sin fader for kaplan, vid Slagama mott fienden, dft 
han, under det de ovriga av landets prasterskap varit 
p4 barnsol i prastg&rden, skulle rida ut att recognos- 
cera, men hade den olyckan att rida omkull och bryta 
av sier benet. Han blev sedermera pastor efter fadern. 

(H.) 



En afton for m&nga &r sedan, d& en smed i Oviken 
var sysselsatt i sin smedja, kom en frammande rytt.are 
in i denna och begarde f& sin hast skodd. Smeden 
gjorde detta och erholl darfor en rundlig betalning. 
Under det arbetet p&gick, kom hantverkaren till tals 
med framlingen, varvid han fr&gade, var han kom 
ifrftn och vart han amnade sig. "Sist l&g jag i HelslV, 
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blev svaret, "och i morgon skall jag vara i Lena". Dit 
kom han ocksa. Det var nar slaget stod utanfor Fal- 
koping, och framlingen var ingen mindre an Oden 
sjalv. (Efter en folkvisa.) 



Under klostertiden brukade man breda ut halm i 
kyrkorna julaftonen. Detta var ocksi forhftllandet i 
Alsen. Under julottan dar r&kade emellertid en kvin- 
na tappa en sten ur sitt radband, vilket hade den pft- 
foljd, att nar hon ekulle lysa efter denna, tog det eld i 
halmen, och hela kyrkan brann ner. (Gammal an- 
teckning.) 



For langre tid sedan fanns det en klockare i Alsen, 
om vilken det berattades, att han forskaffade sig rike- 
dom genom plundring av lik. Slutligen blev han av en 
sarskild handelse upptackt. En hustru i Berge, som 
fatt ett ben i halsen, varav hon &dragit sig doden, blev 
snart darefter begraven. D& klockaren aven nu upp- 
gravde den avlidna i tanke att ova stold, kom han att 
rora vid henne. Benet lossnade darvid, och hon kom 
sig ater fore. Med anledning darav blev ocksi tjuven 
upptackt och kom ocksa att for sina brott lida sitt 
straff. (G. A.) 




Solnedgangar i Sunne. 



I solnedgingar i det vackra Sunne, 
di horisonten var ett enda bill 
Mig ar, som om er /iga annu brunne 
Och give glans it m in nets f&remal. 

Ett eldhav him/en var; som purpuroar 
strdmolnen summo over vasterns berg. 
I sjalva molnen blankte gyllne sjdar 
wed sund och fjardar i rubinens farg. 

Synkretsens linjer, boljande och vaga, 

frin him/ens landskap knappast skildes men 

Fantastiskt tycktes allt som i en saga, 

nar blicken sankts mot Storsjons spege/ ner. 

Pa fjallets topp ett rosens skimmer lekte — 
/ skuggan, dunkelbli, dess fot fdrsvann. 
Hvaflsljuset skogens mdrka grdnska blekte, 
Dess atersken i byn frin fonstren brann. 

Av strandens hdga tallar silhuetten 
mot biodrdd bakgrund skarpt sigs teckna sig. 
En dampad glans iig utbredd over slatten, 
dar tydligt syntes varje vag och stig. 

Jiur ofta tanker jag mig ej tillbaka 
dit, dar det stilla herdetjallet Iig, 
dar i en stamning mellan drdm och vaka, 
Jag denna prakt i fjumma kvallar sig. 

I solnedgingar i det vackra Sunne, 
da horisonten var ett enda bill 
Mig ar, som om er liga annu brunne 
och give glans it tankens foremil. 

Hasting. 
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HERMAN GEIJER. 

Fore jarnvagsbygget — en tidsbestamning som 
ofta hores anvand i Jamtland for att ange vad som 
ar aldre an den i och med jarnvagen, d. v. s. om- 
kring borjan av 1880-talet inbrytande nya epoken — 
fore jarnvagsbygget, dk "skjutsen" var ett allmant 
naringsf&ng och vagarne vimlade av falman med 
deras skrindor av olika slag: bradskrindor, fisk- 
skrindor o. s. v., kunde man bland fardmannens 
skaror fk se aven helt unga amnessvenner. En gam- 
mal fardman, hemmansagaren N. E. Strandberg i 
Morsil, har harom berattat n&gra ungdomsminnen^ 
som inneh&lla ett och annat av allmannare intresse. 

Efter att redan som sju&rig pojke ha foljt fadern 
p& en resa till ostersund och som nio&rig till Le- 
vanger, fick han vid tolv &rs aider p& egen hand 
gora sin forsta handelsresa till sistnamnda stad. 
Det var &r 1864, i sjatte hoandveckan, som han av 
sin fader fick sig &lagt att kora ett lass smor, nysa 
hemkommet fr&n fabodarna, till Levanger for att 
salja det och i stallet kdpa andra varor. Han hade 
kort till Unders&ker, d& han upphanns av Goran i 
Offne, som ocks& var p& vag till Levanger med sin 
g&rdsavle. "Tank om jag f&tt gora sallskap!" sad* 
pojken. Ja, de gjorde sallskap, fast Goran, som 
hade latt lass, ville kora nog sk fort. P& aftonsi- 
dan kommo de till Bodsjoedet. Har ville pojken 
ta kvarter i en g&rd, som han kSnde till forut. 
"Nej, ma tjor fram i vastest g&ln, d' e bast beite at 
hastom danen", sade Goran. Och som han vi\le r 
gjorde de. Men om hastarna ocksA fingo bra bete 
dar, s& fingo de resande ett ganiska klent kvarter, 



Digitized by Google 



Fardman. 



27 



tyckte pojken. Det fanns inte nagot somniarfjos 
p& g&rden, utan folket bodde i vinterf joset i lag med 
kreaturen, som lackrade och stankte p& golvet, dar de 
b&da fardmannen lade sig p& varsitt fling av starr, 
sedan de kastat hallor p& hastarna. Pojken Kunde 
inte fsova pk detta stalle, utan \kg lange vaken och 
lys&nade p& hastarna, som gingo utanfor med sina 
hallor och betade, och pfi reskamraten, som genast 
somnade pa sin h&rda badd och i tidig otta brot upp, 
foljd av pojken. Denna dag form&dlde han dock ej 
h&Ua samma hftrda fart som gubben langre an till 
narheten av Saxvallen. Dar m&ste han lata gubben 
f ara. Han fortsatte ensam och nadde f ram till Sul 
i Norge till kvallen. Han hade da kort tio mil pa 
tvk dagar och p& den senare av dessa dagar kort 
over fjallet. Annars brukade man inte kora med 
lass langre an till Skalstugan pa tva dagar. I Sul 
tog han kvarter i tredje gltrden, pa Brannmon. 
"Du f&r slappa hasten borti tro", sade norsken. 
Nasta morgon forsov han sig och kom sent i vag. 
Det var skarpt solsken och smoret tog p& tittra tram 
genom springorna. Han m&ste kora in i ett port- 
valv for att fk skugga. Till kvallen hann han ej 
langre an till Vaterlandsbron. Nasta kvali, ganska 
sent pa kvallen, nadde han fram till Levanger. "Ke 
du hi ti kassen?" fr&gade norskarne, nar de fmgo 
<ae honom konuna in i staden. Nar han svarade att 
han hade smor, fr&gade de: "ken som ski ha smo- 
re?" — "Den siom vill kopa". — "Ken som ski sali 
da?'- — "De ske je jara". Men tdet ville norskarne 
inte riktigt tro p&. De fr&gade var han hade kvar- 
ter. Hos Kroghs. De larvade p& dit efter honom 
och f ingo d& hora av vardinnan, att allt forholl sig, 
som pojken isagt. Dk ville de genast kopa och bjodo 
10 1/2 skilling marken *). Detta forefoll pojken gan- 
ska "ordentela" bjudet, men han ville hora sig for, 
mnan han slog till. Han sprang darfor till Kraak- 
ness och fr&gade, och i tanke att kanske inte Kraak- 
ness heller var sk alldeles saker, Biprang han vidare 
till en bagare och horde sig for om priset p& smor. 
D& aven bagaren sade honom, att det bud han f&tt 

*) 1 skilling (norskt myntj - 3 ore. 
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p& smoret var hedersamt bjuidet, skyndade han till- 
baka till kvarteret, dar han stamt mote med kopar- 
na, och s&lde genast alltsammans. Smoret vagdes 
upp samma natt. Det var mellan 50 och 60 svenska 
pund. Darav skoto norskarne ut en v&g*), som 
de hollo for samre vara. Den unge saljaren hade 
nog sokt st& p& sig. Han ville ej slk upp "kasisan", 
om han ej fick salja allt over en bank, men han m&- 
ste naturligtvis lata norskarne f& battre pris p& det 
som de skjutit ut. Kopiare och saljare kommo s& 
val overens, att de genast overenskommo, att den 
unge Nils p& Strand, som han i dagligt tal kallades, 
skulle far a hem och hamta mera smor, som de skulle 
kopa av honom. De mottes emeliertid aldrig mera. 
En av koparna var Ola Holte p& Alstahaug. 

Nu gallde det att kopa de varar, som skulle ham- 
tas hem till Jamtland, forst och framst sill. P& 
den tiden var det forbjudet for jamtarna att kopa 
sill direkt fran fiskebatarna, det var meningen, att 
jamtarna skulle vara tvungna att gora alia sina in- 
kop hos stadens handlande. Men det f amis genast 
norskar tillhands, som erbjodo sina tjanster for 
&terskjutsen. Det var namligen vanligt, att nar 
jamtarna s&lt sina egna varor och inkopt vad de 
skulle fora meld sig tillbaka fr&n Levanger, s& be- 
hovde de leja en eller flera norska forbonder. D& 
de varor/ den unge jamten nu skulle kopa, komme 
att utgora ett par tre lass, behovde ocks& han leja 
skjutshjalp. Han vande sig till en av dem„ som 
bjod ut sig, en man fr&n Kvsellor, som forstod, vil- 
ken hjalp, han ville ha. Norsken visste av en jakt 
fr&n Namldalen, som l&g i hamnen — sillen fr&n 
Namdalsjakterna har alltid varit kand for att vara 
god — och dit gingo de annu samma natt. Nor- 
sken ackorderade med fiskaren, jamtpojken gick 
bara och tittade p& och smog &t norsken pengar. 
Tre karl islogos upp p& prov, fiskrarna aro kanda 
for att vara "lurisk" till att ackordera med. Det 
var fin sill i de uppsiagna karlen. Kopet gjordes 
upp, och de karl, koparn ville ha, markte han med 
kryss, som han ristade med kniven, varp& han ge- 

*) 36 kilo. 



Digitized by Google 



Fardman. 



29 



nast skyndade efter hastar och karror. Nar de 
kommo tillbaka for att hamta sillen, hade fiskaren 
i alia fall bytt s& m&nga karl han hunnit och gjort 
kryssi med kniven han ocks&, sk det blev halften av 
vardera sorten, god och d&lig sill. Men den goda 
sillen fick den unge Nils berom for, nar han kom 
hem. I flera kr talades det om den sillen, hur god 
den var. Dagen efter den natt, dk han s&lt smoret 
och kopt sillen, kopte han ganska fort kramvaror i 
staden enligt en nota, som han f&tt med sig hemi- 
fr&n, samt brot sk upp, foljd av norrmannen, som 
skjutsalde tv& lass, under det han sjalv skjutsade 
ett. Tolv&ringens resa hade lyckats val, men han 
tyckte sjalv,, att fadren fordrat val mycket av ho- 
nom. 

Landsvagen over Bodsjoedet — Skalstugan — Sul, 
den s. k. Karl Johans-vagen, som p& den nyss skil- 
drade resan f oljvdes och som var den stora str&kva- 
gen for forbindelsen med Norge fore jarnvagsbyg- 
get, hade, nar den byggdes, stallt andra, aldre f ard- 
leider i skuggan. Sk torde av den sista generationen 
fardman knappast n&gon ha med lass fardats over 
Faersdalen, den vag de Armfeldteka karolinerna 
iordningstkllde och anvanide, nar de drogo till Norge, 
och som isiedan stundom anvandes p& handelsresor. 
Men av sin fader har Strandberg hort berattas, 
hur han fardats denna vag. Och sjalv har han, 
utom av Karl Johans-vagen, begagnat sig av en an- 
nan, ratt allmant kord vag till Vaerdalen, namligen 
over Kallsjon och Anjan. Fr&n Anjan tog man av 
norrut och for over Asingen, Str&dalen och Leik- 
vattnet. Darifr&n var ej Ikngt till Vaerdalen. Ej 
sallan for man ocks& over Kallsjon och Torron till 
Snaasen (p& jamtska Snasa). Mindre ofta undet 
skjutsens senaste tid, men sk mycket of tare under 
aldre tider korde man i narheten av dar jarnvagen 
nu gkr till Meraker. Men om man kom frkn Un- 
ders&ker eller f r&n n&gon ort oster darom, tog man 
dk av fr&n landsvagen i Unders&ker och korde ge- 
nom Eds&sen och Dalen, over Grapplingarna, Sk&ns^ 
dalen, Korsjon (vars namn uppfattades s&som be- 
tydande: sjon over vilken man kor) och Ann, varvid 
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man garna tog kvarter p& Granon. Darifr&n fort- 
satte man over byn Klockan och over den plats, dar 
Enafors nu ar, till Skurdalsporten och darigenom 
ned till Meraker. Jag kanner ett par gamla faixU 
man, som farit med lass- denna vag fram till Trond- 
hjem och ater. En av dean saJde sig alltid ha kom- 
mit ihag denna gaipla skjutsvag, dk han sedan rest 
med t&get till Trondhjem. Sjalva jarnvagsbygget 
gav for en kort tid anledning till ny livaktighet i 
skjuteen pa denna vag, namligen till Storlien for 
framforslande av varjehanlda varor till jarnvagsfol- 
ket. Darvid utstracktesi siundom resan till Tsevel 
dalen i Meraker, dar kvarter togs hos Jo i Flaten 
och affarer med norskarna drevos. 

De varor, som jamtarnia medforde och salde p& 
sina resor s&val inom som utom landet, voro fagel, 
renkott, smor, est, nagot ister, lappskor, vadmal 
(b^de beredd och icke bfcredd, d. v. s. stampad och 
icke stampad), lin, hundskinnspalsar m. m. De va- 
ror, som hamtaJdes fr&n Norge, voro alia slags for- 
nodenheter for egen forbrukning, och for vidare 
forsaljning sarskilt torrfisk, sill och rulltobak, som 
ansags battre an den svenska tobaken. Det vanli- 
gaste var, att man bytte eller "duiskade", som det 
kallades. Pengar anvandes ganska litet i denna 
handel. 

Marknaderna togo i efter varandra, sa att man 
hann fran den ena till den andra och hem till jul 
och pask. Levangermarknaden var strax fore jul, 
vid lusimass, samtidigt med marknader i Falun och 
Jarvso. Till julen kom man hem fran olika h&ll. 
Under julmellandagarna for man i fj alien och hand- 
lade upp f&gel och ren for nasta resa, som ofta 
gallde den marknad, som vid trettondedagstiden 
holls i ostersunld. Redan dessforinnan* strax p& 
ny&ret, holls dock marknad i Ragunda (dar P&lg&xd 
var marknadsplatsen) och mellan nyarsmarknaden i 
Ragunda och trettondedagsmarknadan i ostersund 
kunde man hinna besoka marknaden i Sollefte&. I 
veckan efter trettondedagsmarknaden var det en 
stor marknad i Kn&da i Ovan&kers socken i Halsing- 
land. 
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En resa till sistnamnda marknad kunde g& p& 
foljande satt. Behovde man ej fara till oster- 
sundsmarknaden, utan kunde fara 'direkt hemifr&n, 
det vill ifr&n sagesmannens, som aven nu ar Strand- 
berg, synpunkt saga: fr&n Morsil, s& for man ge- 
nom Oviken och genade darigenom betydligt. I 
Hovermo hade f ardmannen upplag. Ett annat upp- 
lag hade de i SkaJstugan, dar torrfisken l&g i mas- 
sor i snon — ravarna voro gaJna i torrfisken och 
ato ur hogarna. Fr&n Hovermo kunde man f& 
skjutshjalp av Myssjobonder anda till Kn&da. Det 
brukade vara en mangd folk ute pit en g&ng, som 
gjorde sallskap och korde i l&nga rader p& vagarna. 
P& varje korkarl kunde komma ett par tre lass och 
diessutom en del loshastar. Hastarna s&ldes P& 
atervagen fr&u denna resa hade man alltid mycket 
mindre med sig an p& bortvagen. Det hande. att 
man t. o. m. gjorde sig av med sladdonen ocks&. S& 
snart man skit ifr&n sig, vande man om, och det 
slides efter vagen, s& att manga kunde vanda redan 
i Ytterhogdal. 

En s&rskild sv&righet pit desisia resor var det att 
fa nattkvarter. Man horde sig alltid for, varhalst 
man kom. vilka som passerat dar nast forut, hur 
manga hastar de haft o. s. v. Sedan kunde man 
rakna ut, var de sannolikt overnattade. Man visuste 
dS. vad man hade att ratta sig efter. Hur m&nga 
hastar, som kunde harbargeras p& varje stalle, 
visste fardmannen p& sina fern fingrar. Ofta m&- 
ste man ta nattkvarter mycket tidigt p& dagen for 
att ej bli utan. Kvallarna blevo l&nga, men under 
de l&nga kvallarna gjordes mycket affarer. 

Fran Hovermo for man till Branan, darifr&n till 
Gallnaskrogen och vidare till Alderkrogen, Nastelen, 
Ratan, Vitvattskrogen, overhogdal, Ytterhogdal, 
Strombacken, K&rbdte. I K&rbole deiade sig vagen. 
En vag gick over Los och Voxna, en annan vag over 
Angerskrogen (som jamtarna kalla/de Angran), La&- 
sekrogen, Korskrogen, Hyttbo, Valltjarnsvallen, 
Hermans, Skraddarbo, Ryggresbo, Alganas, varefter 
nasta station var resanis m&l- marknadsplatsen i 
Kn&da. 
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Det hande, att vagarna inte voro uppkorda, nar 
jamtarna komino. Folket i finnbygden mellan Hal- 
singland och Dalarne, och aven annorstaldes, kimde 
sitta och vanta med stina skogskorslor, tills jamtarna 
gjort vag. I Hyttbo i Farila hade en g&ng samlats 
en stor mangd fardman, soin blevo villr&diga om vil- 
ken vag de skulle ta, nar de fingo veta, att mellan 
Hyttbo och nasta Mllplats, Valltjarnsvallen, dit det 
var sju fjandingsvag, hade annu ingen kort. Det 
var mycket djup sno. Dk tog Erik Sundqvist, bror 
till gastgivarn i Offerdal, Strandberg avsddes p& 
kvallen och sade till honom: "Je vat, hkr ma ske 
jara. N&r de bli Kte lagom tila i mkxd, sk dra du 
ta kt V&lltjarnsv&lla, je ske tjoor strax ett de". — 
"Nej, farskenta hell!" svaralde Strandberg, je ha int 
tjart den vejn for o ha bari ma me en drang, som ha 
tjart der ejn g&ng for mkkng kr saan, man de e int 
n& te lit-p&". — "Na, hor p& mag", sa Sundqvist, 
"je ha fr&ge me for o je vat atti de e tjart ejn f ja- 
lingsvag, o saan teg vejn a. D& ma kom dit, sk tjor 
ma forbi ratt vejn bari e lite styttjy, o staan, k hkgg 
oss n&r taall, bari sk ma nAr sno om la&sa. Je vkig 
atti n&r ma ha drigi-ta, sk dreg-dom-ta hejle byn 
ma ejn g&ng. n&r Idom kom dit dar vejn teg a, 
sk jat dom ta ratt vejn o tjor opp at oss. je ske 
saaj, du ha tjctrt tokut, du e b&ri pojtjen, o ha int 
tjart hen for". Strandberg foljde gubbens i*&d och 
drog till tidigt nasta morgon. Han s&g, hur hela 
byn vaknade och stack ut huvudena och urtdrade vad 
det var for en tokskalle till pojke, som drog ivag. 
Strax efter kom gubben Sundqvist. Och nu gick 
det, som Sundqvist raknat ut. Alia fingo br&ttom 
att komma ivag. Och nar de efterfoljande kommo 
f ram till det istalle, idar ratta vagen tog av, horde 
Strandberg och Sundqvist, dar de stodo, dolda av 
skogem, och vantade, hur en ropade — -det var Eskil 
Lithander, han hade sk gall rost och kandes igen p& 
rosten — "O,o,o, tocker tokjavla! Dom ha tjctrt 
toku'n vag. — Man h&re ske ma jara? "sade han 
sedan och andrade orden*). Han kande det, liksom 



*) Pick ett annat tonfall. 
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han satt i falla. Och sa hordes det, hur det kom 
flera fram och hur det raidgjordes. Slutligen hordes 
det, hur hela repet lossnade och borjade dra lvag 
ratta leden, fast vagen var ouppkord. D& skyndalde 
sig Sundqvist och Strandberg, sk att de konrmo mitt 
i raden, dar det var lattast att kora. For dem, som 
koride sist, blev det mycket tungt. Det var bara 
sandsnp, som nottes upp, dyjorden kom i dagen, och 
det blev djupa gropar, vari lassen fingo stotar, s& 
att sladarna och vad som var p& dem kunde brytas 
sonider. Nar de kommo fram om kvallen, sade Esikil 
Lithander till Sundqvist : "kom du ett nu, din gamle 
rav!" — "Na, si pojtjen vatao tjaul fel", sa Sund- 
qvist, o je anse ne int, utan foldd ma". — "Du tjaul 
mist, din gamle rav", sa den andre. Han forstod, 
hur det hangde ihop. Det var 1871, som detta han- 
de. Nar de skulle tillbaka fr&n denna marknad i 
Kn&da,, togo de samma vag, men fingo &ngra det al- 
lesammanis. Vagen var sa sonderkord, att det var 
^ ojalpela, och b&de karlar och hastar modades sv&rt. 
Skulle man fortsatta soderut fr&n KnAda, sa for 
man till M&llongsta, M&llongstuga, Getryggen, Dal- 
stugan, Lamborn, Tanger, Enviken och vidare till 
Falun. Bland vilsitallena mellan Enviken och Falun 
ar sarskilt Kvarntakten ihagkommet. I Falun, lik- 
som p& hela vagen mellan Kn&da och Falun, var in- 
gen marknad, men livlig handel i alia fall. Folket 
vantade jamtarna och kom och motte dem for att 
kopa. Hade man inte s&lt slut i Falun, s& att man 
kunde vanda dar, fortsatte man till Hedemoramark- 
naden (av jamtarna kallad Hinnmormarsnen), en 
marknad som dock m&ngen jamte drog sig for att 
besoka. Dar var mycket folk och mycket sv&rt att 
f& kvarter. Fr&n Hedemora for man, om man s& 
behovde, vidare over Sala till Distingen i Uppsala. 
Ofta tog foret slut, nar man kom ut p& Upplands- 
slatten, och det blev nodvandigt att h&lla sig i skqgs- 
kanterna for att finna framkomligt fore. Hade 
man n&got kvar annu efter Distingen, for man till 
Stockholm. Var Malaren korbar, s& korde man p& 
isen forbi Skokloster och Sigtuna. Framme i Stocks ' 
holm tog man in i Halsirigegarden p& Hollandarega- 

3 
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tan. Strandberg har annu p& 1890-talet gjort s&- 
dana resor till Stockholm och sit&tt p& Hotorget och 
s&lt sina jamtlandsvaror. Sista g&ngen fick han ej 
atk pk target och salja, utan m&ste hAlla till i en 
portg&ng. Sedan kom han ej tillbaka till Stockholm. 

Atervagen fran Stockholm togs genom Halsing- 
land, dar v&rfrudagsmarknaden i Jarvso garna be- 
soktesi Dar var det allra varst. Dar skot dom 
skarpt pk marknadsfolket en g&ng. Det var 1869. 
En kronofogde, som hette Winter, skulle gora slut 
pk lonkrogeriet, mente han, och kom in i ett kvarter, 
som dom hade i sina stora lasr&rdar, halsingarna. 
Dar stotio flera kaffepannor pk. I somliga var det 
fcrannvin, sk det var bara att gk och ta sig kaskar. 
Nar kronofogden nu sa at karingen for det dar lon- 
krogeriet, s& svarade hon, att hon s&lde inte kaskar, 
utan det var gastabud, dom bjod sina vanner, det 
hade dom val ratt till. Han kom tillbaka en annan 
dag kronofogden och sade: 'Met var dk ett markvar- 
digt gastabud, som racker sk lange". Han ville, att 
karingen skulle kla pk sag och folja honom, for hon 
var mycket lite kladd. Nar hon inte ville kla pk 
sig, sk tog han henne med sig s&dan hon var och 
satte in henne i arresten. Men dk vart dom arga 
och brakade, sk Winter trodde dom ville storma arre- 
sten. Dar fanns militar„ 50 man av Halsinge rege- 
mente under tva lojtnanter, for att h&lla ordning. 
Nu kommenderades militaren ut, och nar folket s&g 
militaren, sk rusade allesammans dit och skulle se 
vad som stod pa. Strandberg, ung och nyfiken, ru- 
sade ocksa ut och skulle se, fast far hans, som stan- 
nade inne, sade at honom, att han hade ingenting ute 
att erora. Dar stod kronofogden och laste upp upp- 
rorslagen, men ingen horde vad han sade, for det 
var ett sadant ovasen. Sk kommenderades : eld ! men 
de skulle sdkta kt fotterna. Nar den forsta salvan 
inte hjalpte, kommenderades) eld! en g&ng till. En 
som stod alldeles bredvid Strandberg, fick en kula i 
l&ret. Han hoppade pa ett ben och svor och var sk 
arg: "Om jag bara hade haft vapen, som finns hos 
Koppar-Pelle!" ropade han. Winter skot av alia sex 
skotten ur sin revolver och gick sedan fram mot fol- 
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ket och slog handlost med revolvern och ropade, att 
de skulle skingra sig. Men <i& var det en, som fick 
i rocken pk honom bakifr&n, sA att han foil p& alia 
fyra och tappade revolvern. Och Erik Jpnsson i 
Forange var kvickt framme och skulle ta revolvern. 
Men han var inte klen Winter heller, iitan lyckaides 
fk tag i revolvern, och hur de brottades om den, gick 
den mitt itu, s& att Vox-Erik fick bara kolven och 
Winter beholl sjalva revolvern. Det blev ratteg&ng, 
och Winter miste ambetet, for att han g&tt for l&ngt 
Den yngre lojtnanten fick ocks& nAgot straff. Men 
den aldre lojtnanten han gick s& lugnt och sakert 
med varjspetsen framfor sig och sa: "skingra er!" 
och det gjorde die. Det var ingen jamte, som blev 
ikadad n&got vidare. Men Strandberg skg m av 
iftna skjutsbonder fr&n Mysisjo, som var alldeles bio- 
dig och skg ut, som om han hade blivit skalperad. 
Strandberg sprang dit och f r&gade, hur det var. 
"Det ar inte s& farligt", sadeMyssjobonden, "jag liar 
f&tt en stot av en kolv, men det ar inte n&got sv&rt 
*&r". Och det var det inte heller. Nar Strandberg 
sedan vande sig om och gick frkn honom, sk motte 
han en korpral med n&gra man, som skulle skingra 
folket. Fast Strandberg var ensam, stotte korpra- 
len honom for brostet med gevarskolven. "F&r jag 
inte gk i fred, fast jag ar ensam?" sade han, "Jag 
ar en l&ngvaga resande, men jag har val rattighet 
att ga i fred for d^t". Och den dar korpralen und- 
vek honom sedan, om de mottes. 

Pk marknaden blev det emellertid tvart slut. Dar 
stod man med sina varor oss&lda. Det var ingen an- 
nan rad an att duska bort varorna pk n&got satt. 
V&rfrudagsmarknaden i Jarvso var sista marknaden 
pa vintern. Det var nu lagom att hinna hem till 
p&sk. 

Medan de hollo pk att packa ihop for att f ara 
ifr&n denna marknad, fingo 'de se n&gon komma ko- 
rande norrifr&n med tva drangar och kora soderut. 
Det var Gunnar Jonsson i Vaplan, som da var en 
ung man. "Vad ska Gunnar i Stockholm och gora 
nu?" undrades allmant. En g&ng m&nga kr efter&t 
da Gunnar Jonsson kom och halsade pk hos Strand- 
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berg, fr&gade denne: "Hor du Gunnar, en sak vill 
jag fr&ga dig om. Vi mottes 1869 om v&ren, dk jag 
for fr&n Jarvso marknad. D& kom du med tv& 
drangar. och for soderut. Hur gick 'den resan?" — 
"Ja", svarade Gunnar, "jag har just inte talat nagot 
vidare om den resan, men nar du fr&gar, sit kan jag 
beratta. Och du", fortsatte Gunnar, vand till sin 
dotter, som ocksS var narvarande, "kan ocks& £k ho- 
ra, vad aventyr jag var ute p&. Det var min forsta 
resa. Jag var ung p& den tiden och levnadsfrisk 
och h&gad p& aventyr, och tog med mig ett par dran- 
gar och for till Stockholm". 

"Men hur gick det med foret?" 

"Det tog slut i Tierp. Dar fick jag satta in sla- 
darna, och dar ist& de an". 

Gunnar fick leja skjuts till Uppsala och for med 
t&get till Stockholm. Nar han kom till Halsingg&r-* 
den, s& kom det genast en herre, som sa, att han var 
agent och brukade makla affarer kt norrlanningar. 
Tio procents provision brukade han fk. Nej, det 
ville inte Gunnar ge, men om han hjalpte till, s& att 
det blev n&got, sk skulle han fk bra provision, och 
blev det min)dre, sk skulle han f k mindre. Ja, agen. 
ten talade om, att han vissite av en tradg&rdsma- 
stare, som bodde lite utanfor stan, och han hade en 
marr, som han m&ste salja. Han ville nog heist ha 
henne kvar, hon var ett unnersyn till att vara stor 
och duktig, men han var tvungen, tradg&rdsmastarn, 
han hade f&tt ett utslag p& halsen och behovde pen- 
gar nu genast. Den marren tyckte agenten, att Gun- 
nar skulle kopa. Ja, Gunnar var inte omojlig, han 
ville gk dit och se p& marren. Det behovdes inte 
att gk s& l&ngt som hem till tradg&rdsmastarn, f 6r- 
klarade agenten. Tradg&rdsmastarn kom in till stan 
n&gon viss dag i veckan, och dk visste agenten, var 
de skulle traff a honom. Och alltid nar han kom in 
till stan, korde han med marren. Gunnar vantade 
nu, tills agenten en dag kom och sade kt honom, att 
nu var tradg&rdsmastarn i stan med marren, om han 
nu ville folja honom, s& kunde han gora affar. Det 
bar av till motesplatsen, som var n&gon slags krog. 
Utanfor stod marren bunden och var s& stor och ruv- 
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lein och hade en stor, hog trab&gesele over sig, men 
inget kordon syntes. Gunnar hade en hingst* som lu-n 
ville bli av med. Hingsten hade han strax sedan 
han komimit fram till Stockholm, bytt sig till av ni- 
gra &ngerman mot en vallack, som han bytt kt sig i 
Arbrli mot en marr, som han hade fr&n Nyg&rden 
i Rodon. Gunnar foreslog tradg&r*dsm^tarn att 
byta marren mot hingsten Ja, det kunde inte vara 
omojligt, om han fick ett duktigt stort mellanlag, 
tyckte tradgirdsma&tarn. Men hur de nu ackorde- 
rade, s& blev det inget hastbyte. De skilldes om 25 
kronor. Nar de kommo tillbaka till kvarteret i Hal- 
singg&rden, sa agenten: "men nu var Jonisson f or 
knusslig, for det var inte for mycket han begarde, 
tradg&rd&mastarn, utan snarare for lite". Hur han 
talade, borjade Gunnar- lingra sig. Det ar inte s& 
latt att bedoma hastar, och Gunnar tankte han hade 
kanske varit for forsiktig och ville g& tillbaka. Nar 
de kom tillbaka till krogen, s& hade tradg&rdsma* 
starn g&tt darifr&n. Men agenten visste r&d, han 
visste ett annat stalle, dit tradg&rdsmastarn brukade 
g&, och dit foljde han nu Gunnar. Mycket riktigt 
stod marren bunden dar p& en g&rd. De gingo in 
och traffade trSdg&rdsmastaren, men han sitod s& 
strangt p& sitt, han prutade inte, och Gunliar m&ste 
ut med det han begarde. Agenten fick 10 procents 
provision och tog avsked, och Gunnar vande am till 
Halsingg&rden och ledde marren. Nar han kom in * 
i kvarteret, salde varden : "har Jonsson f&tt tag i det 
dar sitoet?" D& klack det till i Gunnar. "Kanner 
kallarmastarn igen henne?" Jo, det gjorde han. 
''Ar det n&got fel med henne d&?" "Det ar det felet, 
att det inte g&r att kora med henne". S& fick Gun- 
nar hora en l&ng historia om marren. Hon var 
okand i Halsingg&rden. Alia visste, att tradg&rds* 
mastarn forgaves sokt isalja henne, men lytet var 
allmant bekant. En &kare, han hette &kar Nilsson, 
hade haft marren forut och f orsokt kora med henne, 
men blivit tvungen att betala skadest&nd och boter, 
tillsammans 700 kronor. Gunnar var lurad. Men 
s& tankte han : skulle han inte and& kunna f & n&gon 
i istan till att hjalpa sig! Och gick s& till talman- 
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nen Nils Larssan i Tullusr, som var fr&n samma trakt 
soon han sjalv. Och talmannen foljde honom till 
&kar Nilsson. De knackade p& en dorr. En litem 
karl oppnade och sa han var &kar Nilsson. De b&- 
4 da jamtarna ackorderade en stund om ett och annat, 
innan de ryckte fram med fr&gan, om han hade haft 
ett sto, siom var sk och ak. Jo, det hade han, och 
det stoet hade han haft sk mycket forargelse av, sa 
han ville inte se henne mera, utan is&lde henne tvart 
Dar stod Gunnar lika r&dlos. Men Hegerberg, ena 
drangen hans, som var en djarv karl och beromd for 
att kunna rida in sv&ra hasitar — han hade varit 
dragon f orut — han sa : " ma ri in a te ryttarmar", 
sa han. Bara han finge gk till Leja och kopa mun. 
dering, riktig mundering, alia delar, sk nog skulle 
han rida in henne, det svarade han for. Ja, Gun- 
nar sa, att han fick ta pk hans rakning vad han be- 
hoVde hos Leja, och Hegerberg gick dit och kopte, 
och det var inte det samsta det han kopte. Nar han 
f&tt marren rustad med sadel och betsel och allt 
var i ordning, sk ledde han henne uppf or Drottning- 
gatan. Hon var snail att leda, foljde som en hund. 
Nar han kom till Observatorieplan, for galenskapen 
i honom och han svangde sig upp i sadeln. Men 
det skulle han inte ha gjort. For marren reser sig 
pk bakfotterna och gkr baklanges upp pk trottoaren 
och ranner in bakandan genom ett fonster. Det blev 
en farlig uppst&ndelse. "Si i en stad", brukade He- 
gerberg saga, "dar ar det som att peta en kapp i ett 
getingbo. Det kommer sm&pojkar och poliser och 
allt mojligt svart ikring en fran alia h&ll och argas 
med en". Han fick betala skadan, och fortsatte se- 
dan och ledde marren ut till Haga. Dar forsokte 
han igen. Men han kom snart tillbaka till kvarteret 
i Halsingg&rden,, blodig och sonderriven och full av 
lort och mull, s& det var bedrovela. "Totalt omoj- 
lig", sa han. 

Det var ingen annan rM an att salja marren till 
slakt. 

''Men f&gellassen du hade med dig?" 
"Tala inte om dem. Det var forsta resan, jag 
gjorde, och den sista vart det ocks&". 
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Den siste bondestandsrepresentanten. 




Eric Ersson. 
(Efter foto. fr. 1860-talet) 



Den som har tillfalle att 
rota i gamla protokoll och 
handlingar i Hackas fran 
1840-talet och ett halvsekel 
frambver, skall bland do ta- 
tast forekommande naranen 
aterfinna Eric Erssons i San- 
ne. Eric Ersson var i sin 
krafts dagar Hackas sockens 
allt i allom- Tidigt rbjde han 
goda anlag och blev snart 
anlitad i enskilda och all- 
manna varv, dem han full- 
gjorde med stor pliktuppfyl- 
lelse. Vi finna honom helt 
ung som fjardingsman, vida- 
re namdeman, godeman, ledamot av agodelningsratten, 
landstingsman o. s- v- Da var kommunala sjalvstyrelse ge- 
nom 1862 ars fbrfattnins kom till* blev han sin kommuns ord- 
forande i saval stamina som namd och innehade dessa be- 
fattningar i manga ar. 

Eric Ersson fick som ledamot av sista standsriksdagen 
(1865 — 1866) deltaga i det markliga beslut, da vart nuvaran- 
de representationsskick infordes. Den som i bondestandet 
klubbfaste beslutet, var som bekant en annan framstaende 
jamte, talmannen Nils Larsson i Tullus- Eric Ersson repre- 
senterade Bergs, Ovikens. Undersakers, Hallens och Sunne 
tingslag. Hackas horde pa, den tiden till Ovikens tingslag- 
Hans kamrater pa jamtlandsbanken voro Nils Larssons bror 
Olof Larsson, vilken utsags till riksdagsfullmaktig for Jamt- 
lands norra domsaga i stallet for Nils, da denne blev talman, 
samt harjedalsrepresentanten Pehr Bystrom for Svegs och 
Hede tingslag. Eric Ersson var denna riksdag suppleant i 
bevillningsutskottet- 
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Standsriksdagarna — efter 1844 aterkommande vart tred- 
je ar — pagingo ofta betydligt over aret, men den sista var 
kortare. Den borjade den 16 okt- 1865 och avslutades redan 




Eric Ersson. Forf. foto. 3 /n 1918. 

den 22 juni 1866- Kommunerna* som sammanskoto till riks- 
dagsmannaarvodet, voro val i sjal och hjarta intresserade av. 
att riksdagarna ej drogo for lange ut pa tiden. Da arvodena 
«j voro fixerade, ligger det i sakens natur. att de efter skil- 
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da orter och forhallanden vaxlade i storlek (4 — 10 kr. pr 
dag: 1866 — 66; Eric Ersson uppbar ett dagsarvode av 6 kr« 
Talmannen Nils Lars son avlonades efter andra grander och 
med 25 kr. pr dag). 

Med davarande kommunikationsforhallanden var det en 
icke ringa uppoffring for en bonde att fullgora ett givet 
riksdagsmannauppdrag- Vi bora ej haller glomma, att en 
dubbel arbetsborda kom att vila pa riksdagsmansmor* som 
ju langa tider under mannens bortovaro fick bara huvudan- 
svaret for gardens skotsel. I regel var det duktiga kvinnor, 
och vara jamtlandska riksdagsmansmoror utgjorde darifran 
intet undantag. Darpa gavo nog bade de i Tullus och hon 
i Nygarden i Sanne manga prov- 

Eric Ersson blev aven vald till ledamot av Andra kam- 
maren for forsta trearsperioden under det nya representa- 
tionsskicket 1867 — 69. Sistnamda ar var han ledamot av 
t&llfalligt utskott. Han tillhorde i riksdagen de tystlatne* 
men att han visste sta for och handla efter sina asikter, det 
vet envar, som kanner honom. Genomhederlig och sund i 
sin syn pa tingen stod han val narmast i deras led, som 
onskade en var s am realpolitik av davarande liberala lagg- 
ning- Eric Ersson namner med vordnad Nils Larsson, tal- 
mannen och bondehovdingen. En annan, vars riksdagsman- 
nabana han foljt med synnerligt intresse* ar Carl Ifvarsson. 

Tjugufyraarig gifte han sig 1846 med bondedottern Ker- 
atin Johansdotter i Nacksta (f- 1817), varefter han overtog 
foraldrahemmanet Nygarden i Sanne dar han nu som anke- 
man sedan lange njuter sin alders ro som fodoradstagare. 
Fodd den 14 juni 1822 har han alltsa ingatt i sitt 97:de lev- 
nadsar, men ar annu vid halsa och goda sjalsformogenheter, 
om han ock bo r jar klaga over, att minuet tryter- Da man 
talar med honom, forefaller det mera, som om man skulle 
ha en kry aftioaring framfor sig, an en som nalkas sekel- 
gransen- Enligt lansman V. Behms utredning skall han va- 
ra en attling i attonde led av de gamla Skunckarna i Hack- 
as och Hov. 

Eric Ersson ar den siste nu levande bondestandsrepre- 
sentanten. Han var detta. da halvsekelminnet av de Geers 
stolta vark firades, kanske redan vid dess forsta genom- 
^ripande omdaning, och — manskligt att doma — torde han 
*ck fa uppleva annu en grundlig revision av detsamma- 

E. F. 
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Pa kyrkvallen i Hackas. 



En sommarsondag for 30 ar sedan. 



Kyrkfolket borjar samlas vid sockenshigan frftn 
olika delar av den vidstrackta socknen. Aven frAn 
l&ngt bort, belagna byar vid Nackten, ! den underbara 
sjon med de annu oraknade holmarna, komma de 
efter flera timmars radd och en halv timmes vand- 
ring i den heta sonunarsolen. 

Somliga av de aldre mannen bara sina gammal- 
dags kyrkhattar och livrockar fr&n 50-talet och gum- 
morna svarta sidenschaletter over det for bygden 
saregna "kringhuupl&ddje", n&gra av de aldsta t. o. 
m. "stycke och luva". Och barnen, pojkarna med 
sina l&ngbyxor och flickorna med hell&nga kjolar, 
likna gubbar och gummor i miniatyr, dar de kom- 
ma vid fars och mors hand. 

Den talrika skaran verkar sakerligen genom sitt 
yttre p& framlingen s& dar tamligen jamnstruken, 
men skenet bedrager, och av utpraglade personlighe- 
teir finnas har icke s& fL Sarskilt galler detta de 
gamla, som, d& detta skrives, alia aro borta. 




Pa kyrkvallen i Hackas. 



Med spanstiga steg och fryntlig uppsyn kommer 
fodor&dstagaren Eric Ersson i Faste. Alltid vid gott 
lynne, har han som of test n&got roligt att saga. Och 
hans skamt -sftrad^ aldrig. Annars kunde |man 
Hack&s forr i varlden vara giftig och elak varre . — 
sardeles mot utsocknes och annat "mindervardigt" 
folk. Men Eric Ersson ar sjalv glad och vill aven 
se andra vid gott humor. Hans broder, Mdns Ers- 
son, hade samma kynne. 

Det berattas om honom, att han, d& han vid eti 
tillfalle drack kaffe i prastgftrden, yfctrade:*) 

"Je drack kaffe bare pft tvo stela, je." 

"De var d& roligt, att M&ns h&ller till godo med 
v&rt kaffe", tyckte prastfrun. "Men var ar det an- 
dra stallet?" 

"Ja je drack kaffe bare heime ft borte", svaradt 
Mftns, som sjalv hade sft innerligt roligt ftt sitt skamt. 

En hogrest gestalt med skarpt skurna, nobla drag 
skiljer sig frftn den 'ovriga mangden. Det ar kyrk- 
varden Kjel Persson i Ostnftr, tillhorande den vitt 
utgrenade Dillnerska slakten, vars musikaliska anlag 
han i rikt mfttt arvt. Det var en gladje att hora 
honom spela de gamla jamtpolskorna, en gladje. sojr* 
han garna unnade den yngre generation, som var sft 
valkommen i det gastfria, stfttliga hemmet. Med ve- 
mod tanker man pft, att detta hejn nu overgftlt till 
oskylda, som knappast kunna ha sinne for dess tra- 
ditioner. Borta ar nu gamle Kjel, och borta ar hans 
alskvarda hustru, IBrita, som tillhorde den kanda 
klockarslakten iWiklund i Oviken. Med tacksamhet 
erinrar sig en yngre generation dessa gamla, som 
visade ungdomen sft mycken valvilja och verklig 
forstftelse. 

Frftn Ostnftr ar ocksft kyrkvarden Jons Olofsson, 
"Jans pft iSkerom". Han bar en tankares ansikte med 
nftgot in&tvanct, /grubblande blick. I mftnga, varv 



*) Yttrandet var enl. prastfrun (Hanna Arbman) Eric Erssons. 
— Han rokte ocksa endast en pipa om dagen, d. v. s. han rokte 
dag en i anda. 

Eric Ersson hade berattaretalang och foredrog sina historier 
med betydligt mera allvar i min och skick an sin bror Mans- 
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provad, bl. a. s&som namndeman och haradsdomare, 
har han alltid gjort sin sak grundligt, efter noga 
overvagande. Aven i samspr&k var han grundlig och 
utforlig och slappte aldrig ett amne, forran det var 
utdebatterat. I motsats till storre delen av socken- 
borna var han utpraglat konservativ, och under de 
spannande tullstriderna forde han med skicklighet 
protektionismens talan. Lite t&lamodsprovande kun- 
de Jons Olofssons l&ngrandiga resonemang vara, men 
man lyssnade andfi. till honom, ty han var en verklig 
hedersman, rattr&dig i handel och vandel. 

Rattr&dig var aven grannen Jon Sundvisson fr&n 
samma by, "Jo i Freskg&ula", men envis som synden 
och med ett fruktat humor. Han var en karngubbe 
av gammalt gott kynne och stockkonservativ, forak- 
tande den nya tidens allskons p&hitt och nymodig- 
heter. Jag minns, huru min far berattade, att Jon 
med djup indignation motsatte sig telefonens info- 
rande i socknen. P4 hans agor skulle inga telefon- 
stolpar f& st4. Men icke ens den myndige Jon Sund- 
visson kunde hindra den nya tidens nya kommilni- 
kationsmedel. Nu ar han borta, den kraftige man- 
nen, om vilken det galler, att aktad var han som f&, 
men annu mera fruktad. 

Ett yngre slakte tillhor kyrkvarden, namndeman- 
nen ;och kommunalstammoordforanden Sunvis \Hal- 
varsson i Nacksta. Ehuru utisocknes fodd — han var 
fr&n Bodsjo — hade han genom sin redbara beg&v- 
ning vunnit fortroende och hedrats med en m&ng- 
fald uppdrag av skiftande art Med sakerhet och 
skicklighet forde han klubban vid stammorna och 
forstod att ena de ibland nog s& stridiga viljorna. 
En prydnad for kyrkvardsbanken forde han sig som 
en adling, di hani "gick med h&ven". Han var be- 
haglig i umganget och agde en framstftende berat- 
taretalang. Hans halsa brots i fortid och vid jamfS- 
relsevis unga &r lamnade han sina varv i andra 
hander. IJLnge skall hans .minne aktas och Slras av 
den yngre generation, »som i honom hade ett sft var- 
digt. foredome. 

Bland de m&nga pi kyrkvallen, som nu aro borta, 
ik vi inte glomma Per Nilsson i K&rgarde, som med 
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sund bondekonservatism forenade ett vaket och le- 
vande intresse for fram&tskridandet, vilket bL a. tog 
sig uttryck i ett aktivt deltagande i nykterhetsrorp.l- 
sen vid dess borjan p& 80-talet Bland de unga triv- 
des han garna, som en aldre snail farbror agnar 
och anst&r. 

Till godtemplarordens forsta medlemmar h5rde 
aven Per Goransson-Gill i Garde, vanligen Gill-Pelle 
benamnd. I yngre &r svag for glaset, blev han 
en trofast nykterhetsvan och deltog garna i 
"disputionerna" d& tillfalle dartill gavs. Ibland 
kunde hans uttryck vara val drastiska for att icke 
saga grovkorniga, men alia visste, att det var karna 
i gubben, "att n&got var ham att skratta dt men- 
mera att hedras and&". 

Det l&g icke i Hack&sbons kynne forr i tiden att 
med 1 oppna / armar .taga emot var je framling, ocji 
sardeles misstanksam var jman mot "utlanningar". 
S& benamndes aven landsman fr&n de sodra land- 
skapen. Men den, som genom sitt uppforande i han- 
del och vandel gjorde sig fortjant av aktning och 
fortroende, kunde med tiden — aven om han var 
"utlanning" — bli aktad som en av socknens egna 
barn. Det var t. ex. fallet med Ask Olof Andersson 
i Tunv&gen, bordig fr&m Dalarna, om jag ej miss- 
minner mig, fr&n Liss Olof Larssons Leksand. 

Om Lissen g&r just samtalet i den grupp, som 
samlat sig kring gamle f. d. riksdagsman Eric Ersson 
i Sanne, annu levande vid god halsa och med goda 
sjalsformogenheter ehuru 96-&rig, Och Olof Anders- 
son sager p& sitt sjungande dalm&l: 

"Lissenj blev forstord sen 'an kom !hilag med 
'errarne". 

Detta begripa aven Hackftsgubbarna, ty misstron 
mot herrarna ar n&got, som jamtarna ha gemensamt 
med det envetna dalfolkei 

S& ser jag dem i minnet alia dessa gamla, sonpi 
nu vila efter modorna i kyrkogftrden vid Storsjo- 
stranden. Och jag tycker mig hora alia dessa karn- 
gubbar i deras samspr&k om dagens fr&gor och' 
handelser. 1 
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Endast en herreman ar narvarande. Och det ar Tu- 
nadals ombud i orten, inspektor Per Erik Hammarberg 
i Lill&. Han hor annars inte till de flitiga kyrko- 
g&ngarna, men i dag h&lles efter gudstjanstens slut 
en stamma, som intresserar honom. Hammarberg, 
som i m&nga &r var bosatt i orten, var mager och 
senig och besvarades vinter som sommar av en torr- 
hosta, som hordes pi l&ngt avst&nd. Otillganglig och 
brutal kunde han vara, men hans aijseende som 
rattvis arbetsgivare var stadgat, och darfor oversig 
man garna med den skrovliga ytan. 

Nu narma .sig sockneng avh&llne sjalaherde, pas- 
tor Axel Nordien, och folkskollararen Markus Lind- 
quist i fortroligt samspr&k med varandra. 

De bftda lararna leva annu med goda kropps- och 
fljalskrafter vid respektive 77 och 86 4r. Pastor Nor- 
dien, som fortfarande utan hjalpprast skoter sin for- 
samling, har genom sitt blida, odmjuka vasen vaxt 
in i sina forsamlingsbors hjartan, och alia Be och 
erkanna, att han icke blott lar, utan aven lever i 
overensstammelse med den store Mastarens lara. 
Storre delen av det nu levande (Hack&s har haft ho- 
nom som konfirmationslarare, och inigen, som njutit 
den form&nen, glommer den underton av karlek, 
valvilja och tolerans, vilken som en rod tr&d gick 
genom hela hans undervisning. 

Och Lindquist, larareveteranen, som kan blicka 
tillbaka p& en 60-&rig fortjanstfull verksamhet i sko- 
lans tjanst, njuter nu sitt valfortjanta otium l p& vint- 
rarna i Ostersund och om somrarna p& sitt idylliska 
Talltorp i Nacksta. Hans spanstiga gestalt synes som 
oftast p& Ostersunds gatbr, och taldrig forsummar 
han en hogmassogudstjanst. 

\ — 

Vi ha kommit bort fr&n amnet, men det m& ur- 
saktas, att hjartat varmes och atit en tacksam lar- 
junge sager n&gra vanliga ord om sina gamla larare. 

, i 

Det ringer samman. Mannen lyfta med vordnad 
p& sina hattar, och de aldre 1 kvinnorna niga. 

Alia vandra ned till det &lderdomliga templet med 
minnen fr&n lange sedan svunna tider, detta tempel, 
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vars aldsta del kanske stammar fr&n den tid, d& vita 
Krists lara forst forkunnades i bygden. Dar uppe pi 
backen i Hov var asagudarnas offerplats. Har nere 
vid sjon byggdes den kyrka, som generation eftier 
generation variti samlingspunkten for faderna p& 
vilodagen efter den stravsamma arbetsveckan, i gladje 
och sorg, i ond och god tid. 

Riddar Skunckes svard hanger i sakristian. Hans 
attlingar bygga och bo alltjamt i (de trevna g&rdarna 
vid Storsjons och Nacktens strander, vid BillstaAn 
©ch langst vasterut, dar gransen mot Sunne gir. 

I den nya tiden med dess avian efter atora, latt- 
f&ngna vinster hoves del att ih&gkomma faderna, som 
har broto bygd och med sina sm& resurser skapade 
existensmojligheter for sentida attlingar. 

De sova pi de b&da kyrkogftrdarna vid Storsjo- 
strand. Skank dem nigon g&ng en vanlig tanke, 
bide dem, som levat under din tid, och dem, vilkas 
liamn du icke ens kanner. 



OLOF Bf STROM. 
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Dk jag av min gamle van och tratobroder, for- 
fattaren till foreg&ende lilla minnesteckning, over 
hadang&ngna hack&sbor, tacksamt mottog han& bi- 
drag for Jamten, och d&ri genast fann n&gra sym- 
patiska h&gkomstrader om min morf ar Eric Ersson i 
Faste, kom jag att tanka p&, att jag fr&n mina bygg- 
nadshistoriska forskningar hade gjort en del anteck- 
ningar om morfars faderneg&rd och att ett litet ut- 
drag darur mojligen kunde p&rakna ett allmannare 
intresse. 

Byn Faste, belagen norr om kyrkbyn Hov, nam- 
nes upprepade g&nger i medeltida urkunder. Dar fin- 
nes liksom i f lertalet byar i Hack&s en mangd grav- 
hogar, varav ett tiotal storre. Nagra av dem aro un- 
dersokta och ha vis&t sig harrora f r&n omkring 500- 
talet e. Kr. till framemot 1000-talet Dar brots allt- 
s& bygd l&ngt ned i heden tid. Nar byalagets f astare 
organisation var fullbordad, torde nu ej s&. latt l&ta 
sig utredas, men till senare tider kvarst&ende bygg- 
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nadsminnen jamte mycket annat vittna am, att under 
1600-talet huvudg&rdarna voro fyra, Ostg&rden, Vast- 
g&rden, Uppg&rden och Nordg&rden, sammangyttra- 
de i en valdig byggnadsklunga. Sk nedbrann Upp- 
g&tfden n&gon g&ng frampS, 1800-talet. D& den &ter- 
uppbyggdes, flyttades den till ho j den norr am den 
stora dalen, som genamloper byn. 

Laga skifte i mitten av 1850-talet andrade ju fit- 
skilligt p& bl. a. vagar och bygata, vid nybyggnader 
makades och jamkades det ytterligare, men de tre 
aterstaende g&rdarnas lage i forh&llande till varan- 
dra bidrar annu till orienteringen om hur det varit. 
Nordg&rden i sitt forna skick stod kvar till p& 1850- 
talet, samtliga husen har jag f&tt nodtorvtigt be- 
skrivna och plan over g&rden nagorlunda be&tamd. 
Den hade den slutna g&rdens form, och dk infarts- 
portarna stangts p& kvallen, "kunde en katt komma 
varken ut eller in". 

Narmare sjon ligga 6st- och Vastg&rden. Emel- 
lan dem finns ett stycke jord, som an i dag kallas 
"Tun". Jag har tolkat det sk, att dar ha vi distg&r- 
dens gamla s. k. uttun. Av aldre byggnadsminnen 
&terst& nu k Va&tgarden endast en bryggstuga och 
en sommarstuga, flyttadfe och sammanbyggda (bild 
slid. 53) och ett harbarge, likaledes flyttat, samt k 
ostg&rden manbyggnaden (bild sid. 48). 

I aldre tider lag ej byn i det skymundan som nu, 
1 km. fr&n allman landsvag. Dk gick landsvagen 
mellan byn och sjon, fr&n den isenare fanns p& l&ng 
stracka ingen lampligare uppfartsvag an vid Faste, 
forbindelserna med socknarna p& andra sidan sjon, 
Oviken och Myssjo, som dit jamte Hack&s utgjorde 
ett pastor at, voro jamforelsevis livliga, och i ostg&r- 
den hade sarskilt dalafardmannen ett huvudkvarter 
vid sina marknadsresor till och fr&n det centrala 
Jamtland. En gammal tradition formaler ock, att 
denna g&rd f ordom varit gastgivarg&rd, vars agare, 
en kvinna, varit synnerligen drifti^. 

For omkring 100 ar sedan kom ostg&rden i mor- 
fars fars ago och stannade i slakten till 1870-talet. 
Den kringbyggda garden sattes i ett utmarkt skick 
av morfars farfar. Det berattas, att denne frak- 
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tade dit fr&n Billsta 100 tolfter brader for panel- 
ning, men att detta ej rackte. Manbyggnaden pane- 
ladesi ut- och invandigt, det senare i alia rum, aven i 
vindsv&ningen med undantag av "borstuvinn" (vin- 
den ovan bordstugan eller haJgdagsetugan). P& 
denna praktiga g&rd kvarstod till inemot mitten av 
1890-talet annu ett sit&tligt byggnadsminne, ett syn- 
nerligen valtimrat loft (antagl. 1600-talet). Det be- 
rattas harom, att varje stock var "dragen genom en 
ring" samt att bonden, som lat uppfora detsamma, 
s4 "forbyggde sig", att han fick ga ifr&n garden. 
Loftet var tydligen bekant vida omkring, ett gam- 
malt ordstav fr&n Myssjo lyder: "de va tjatt*), 
tjatt som lofte i Faste". — Det sMdes till ostersund 
och blev anvant till byggnadsfack i g&rden Kyrkga- 
tan 15! 

Manbyggnaden vittnar annu trots sitt forfallna 
skick om sin svunna storhet. Den ar en av de for 
sin tid storata manbyggnaderna av denna typ, f ram- 
re fasaden 20.35 m., bakre 20.15 m., gavlarna c:a 
6.75 m. samt hojden till takhuven c:a 7 m. Rums- 
indelningen ar den vanliga med farstu och farstu- 
kammare i mitten, vardagsstuga och innerkammare 
kt ena andan samt bordstuga kt den andra. Vinds- 
rummen f olja slaviskt i plan denna indelning. Eldsta- 
derna ha varit 6, darav 1 i vart och ett av rummen 
nere samt 1 i vindskammaren ovan farstukammaren 
och 1 i rummet ovan vardagsstugan. Av de 3 val- 
diga murarna med de hdga skorstenarna ar en riven. 

Har kan man folja byggnadsutvecklingen fr&n 
^nrummig rygg&sstuga med vaggutspr&ng och in- 
g^ng p& gaveln. Byggnadens ursprungligaste del, 
den sodra, motsvarar nuvarande bordstugan, men 
var blott 7 stockvarv hog. Den har f&tt en p&bygg- 
nad av 12 varv och darupp& har placerats det gamla 
roistet. 

Sa tillbyggdes kt norr en ny ungefar lika stor 
byggnad, dock med ett par meters langre vaggut- 
sprang for att, sedan resp. utspr&ng hopfogats, dar- 
inomi erh&lla tillrackligt utrymme for (farstu och 

*) tjatt vattentatt. 
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'Abrahams offer." Vaggmalning i Ostgarden i Faste. 



Forf. foto. 



kammare i nedre och ovre v&ningen samt for trap- 
pan. Nu blev ing&ngen sjalvfallet pk fa&aden. Over 
ing&ngen utbyggdes ett regnskydd (jfr bild. k sid. 
48 o. 11). 

Den gamla rygg&sstugan, som !s&kerli£en harror 
fr&n 1600-talet, har varit en marklig byggnad. De 
invandigt bilade vaggarna bara sp&r av mAlningar; 
man urskiljer annu en del ansikten, minuskler (bi- 
belsprAk) m. m. Dessa mAlningar tyckas ha om~ 
f attat de 4 ovre stockvarven till fonstreiusi underkant 
och lopt stugan runt, 

A sodra gavelrostet har anbrakts en dekorativ 
mMning med huvudmotiv "Abrahams offer" (bild 
har ovan. Aven A motstAende roste synes raster av f i- 
gurmAlning. Den rikt mAlade, kraftiga takAsen ar i 
behAll. Fonstrens antal torde dk som nu utgjort 4 
(2 k framre fasaden, 1 k den bakre isamt 1 k gaveln). 
Deras hojd har kunnat beraknas till c:a 70 cm., var- 
emot bredden ej varit mojlig utrona. Den ursprung- 
liga dorroppningen bor ha varit c:a 113 cm. hog och 
sannolikt 128 cm. bred, troskelns hojd mer an 30 
cm. over nuvarande golvet, vars til j or utgoras av 
klov upptill en halv meters bredd. Forvisso ?av 
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denna rygg&sstuga i tsdn valmakts dagar intryck ar 
l&ngt storre vardighet an sina gelikar. 

Efter p&byggnaden tillkom ett foga brutet inner- 
tak, vaggarna panelades, dorr och fonster upptogos 
storre o. s. v. Ny tid, nya seder. T)k hela den stora 
tv&v&ningsbyggnaden stod fardig, blev den p& sitt 
isatt liter ett helgjutet vark. Vi aga ock n&gon kan- 
nedom am inredningen fr&n den tiden. 

I vardagsstugan stod i nordostra hornet en 
"stannsang" med sparlakan och "overstycke", endast 
tvk gavlar, kortgaveln hade sk&p med nitgra skar- 
ningar samt m&lningar (trad och f&glar m. m.) k 
sk&pdorren. Foljer man sk norra vaggen forbi dor- 
ren till innerkammaren, moter ass vaggklockan, en 
moraklocka i ett upptill rikt skuret fodral. Efter 
vaggen sit&r darefter en bank, framfor banken ^tt 
matbord med 2 utdragsl&dor inat rummet, framfor 
bordet ett "sate". I hornet lar ha hangt ett litet 
hornsk&p. A vastra vaggen fanns en soffa. Nara 
sydvastra hornet hangde p& vaggen vackra koppar- 
sk&lar o. d. Vaggpartiet i tsioder mellan hornet och 
stugudorren upptogs av ett sk&p med hylla for fat, 
tallrikar m. m. av tenn och tra. Mellan skapet och 
dorren var platsen for "vassbyttan" med kopparsko- 
pan hangande p& en krok ovanfor inslagen i sk&p- 
gaveln. P& andra sidan dorren hangde handduks- 
h&llaren, sk kom vedl&dan med grytsk&p samt mjolk- 
sk&p ovanp&. Moblerna voro mAlade i en brun hu- 
vudfarg med "ekorrsvansar" p&. M&laren hette 
Hjelt-Olle-Lars och var fr&n Side i Oviken. (Paul 
Andersson i Sanne, sedermera lansman, riksdags- 
man m. m., lar i unga kr ha &tfoljt denne mMare 
som larling) . Namna vi s&, att c :a % duss. stolar 
fanns i rummet, torde det viktigaste vara medtaget. 
Stolarna hade vertikala "slir" i ryggen och voro ej 
alia lika. 

I innerkammaren stodo 3 "stanmaangar", varav 
2 vid rostvaggen i sydvastra hornet. De beskrivas 
som enkla, omiilade och med endast tv& narst&ende 
gavlar. Rummet eldades upp, dk fardnaannen kommo 
till marknads, och talrikast besokte de trettondags- 
marknaden. Till deras forf ogande flyttades in fr&n 
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bordstugan ett storre bord, som placerades mellan 
de tv& forsitnamlda sangarna. Sedermera tillkom 
aven ett sk&p i tv& avdelningar, tillvarkat 1842, for- 
modligen av M&rten i Bjarme, en farbror till morfars 
far. Det sk&pet haide tsdn plats bakom dorren. Av 
stolar fanns dar ett par fran Kungsnas, enligt be* 
skrivning i rokokostil, brunm&lade, men med en 
svart spegel & mittbradet i ryggen. 

I farstukammaren stodo ett mindre bord framfor 
fonstret, en soffa vid &6dra vaggen samt ett par sto- 
lar, antagligen lika med vardagsstugans. 

I bordstugan lopte stadiga, vaggfasta bankar 
runtom. Mellan nordvastra hornet och dorren stod 
en sorts kombination av byr& och skank. Framfor 
gavelfonstret hade ett storre bord sin plats och dar- 
framfor ett "sate". 

Mycket av denna inredning f innes annu i n&gor- 
lunda beh&ll, men den ar spridd vida omkring. Mast 
saknar jag dock den forna, lilla stamningsrika rygg- 
Asstugan. 

ER/C FESTIN. 




Vastg&rden i Faste. Bryggstuga och sommarstuga. 

E. Festin foto. 
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Fru Birgittas kladbyk 

En episod frAn Gyldenlowefejdens dagar. 
Av HILDEGARD LOFBLADH. 



En dag p& v&rvintern &r 1677 stod fru Birgitta 
Broms, komministerns i Ragunda med annexer, Jo- 
hannes Broms, valaktade hustru, nere p& isen och 
skoljde tvattklader i en upphuggen vak. Tjanstepi- 
gan, som hela morgonen den, ovanligt bistra mars- 
dagen ute i brygghuset gnott kladerna, hade bl&fruseni 
och huttrande kommit in till dagvnrd, varfor fru 
Birgitta av omkan med henne sjalv fortsatt arbetet 
med att nere p& isen vaska kladerna. 

Birgitta arbetade lange med all iver, innan hon 
unnade sig en stunds vila. Uppratt stod hon och o&g 

ut over Ragundasjons vida, solblankande yta. 

Ett l&ngvarigt toslask och en rivande storm — detta 
var forsta kalla dagen p& lange — hade over hovan 
minskat snomassorna i de jamtlandska skogarne och 
annu mer i bygderna Sjon var s& gott som ren- 
sopad, snart gick den val upp, sydsluttningarne voro 
till och med barflackiga. Med foret p& vagarna var 
det ytterligt klent Ej underligt d&, att herr Hans 
med all iver, medan annu foret stod bi, p&skyndade 
tjansteresorna i de m&nga annexena: Pors, H&sjo, Hal- 
lesjo och Stugun. 

Under herr Hans bortovaro hade fru Birgitta tagit 
itu med kladtvatten, och s§l blev det en s& bister 
dag . . . Men grant var det nu i solglimret, och Bir- 
gittas ogon logo ut i det fagra landskapet. Blicken 
haftade p& Kullstadberget mitt emot, dar den morka 
grottoppningen tydligt. kunde skonjas mot gr&hallans 
ljusskiftning, och hon tanke, att draken, som enligt 
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sagnen vaktade skatter dar i bergets morka innan- 
dome, m&tte ilia st& ut med sin vakttjanst eni s&dan 
dejelig dag ... Nu torde ock hans vaksamhet i hogre 
grad an annars tagas i anspr&k, eftersom folket genast 
vid fejdens utbrott till grottan fraktat sina dyrbarhe- 
ter — hum de nu en g&ng skulle fft dem dadan. 
Draken torde beh&lla sitt rov. Till grottoppningen 
gick att medelst rep fr&n bergstoppen hissa sig ner 
och slunga in klenoderna, men oppningen till den 
lonng&ng, som i forbindelse med grottan sades g& 
genom bergets innandome* hade ingen hittat. 

Birgittas kinder voro av ungdom och kroppsrorelse 
blomstrande roda, dar hon, st&ende overksam, drog 
in handerna, som allenast ledo av kylan, i trojanis 
vida armar . . . Ung och fager och glattig till lynnet 
var Birgitta Broms — ja, det kvickaste och lustigaste 
kvinnfolk, som n&gonsin i husfrus egenskap trampat 
tiljorna i ett prasttjall . . . formodade man. I alia han- 
delser mycket for ung och glad — tycktes det — for 
den envetne, trumpne, rodh&rige och skranglige herr 
Johannes, vilken standigt och jamt l&g i fejd med sin 
overordnade, kyrkoherden Olof Glausson Rahm. 

Visst var det fattigt och knappt i hush&llet for det 
mesta, och nog var kaplanslonen ringa, men fru Bir- 
gitta likade and& ej sin Hans eviga ofornojsamhet och 
standigt nya fordringar pfi, battre Ion och kosth&ll 
vid de m&nga och l&nga tjansteresorna i det vidlyftiga 
pastoratet. Hade icke herr Olof and& haft t&lamod 
och godviljandes berett dem m&nga fordelar — ja r 
t. o. m. i konsistorium fallt goda ord for herr Hans, 
d& han for uraktl&tenheten med tvanne sockembud eta 
tid rent av var suspenderad . . . ¥ot att nu ej tala 
om fru Karin, herr Olofs hustru. Hur bevisade hon 
icke 'all valvilja, standigt och jamt kom hon med 
smakebitar av slakt och bak fr&n prastg&rdens val- 
forsedda visthus. Det var minsann ej att fSrakta, 
<tyckte Birgitta med 'sin ljusa syn (p& tingen. Bast 
hugade henne anid& fru Karins ljusa, blida vasen. 
Utan &tnjutandet av hennas vanskap, skulle hon kan- 
ske ej uthardat i sammanlevnaden med herr Johannes, 
som stadse holl det for en s& god garning att hava 
lyft det stackars fader- och inoderlosa barnet till en 
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aktad stallning vid sin sida. Pru Birgitta holl i 
alia fall modet uppe. (Dartill hade hon sin lille pilt, 
som lyckligtvis ej artade sig till att likna herr Hans. 
Tvartom var han det vackraste, rundkindade och 
guldlockiga gossebarn bygden sk&dat. Pru Karins 
lille pilt, som hon var s& fastad vid, hade dott, hon 
hade nu bara flickebarn. Birgitta ajsde &tminstone 
rikedomen av en son . . . 

Birgitta hade &ter tagit itu med tvatten. Hon hade 
nu ej mycket kvar och arbetade ivrigt, fram&tlutad 
over iskanten. En skugga foil over vaken, Birgitta 
for hastigt; upp. Pramfor henne stod en framling, en 
grant uniformerad officer, h&llande en hast vid ty- 
geln. Hjartligt ach ogenerat skrattar han &t Birgittas 
skramselfyllda overraskning. — En arbetsflitiger jung- 
fru ar I, sager han alltjamt skrattande, som inte 
horde min hasts galopperande over isen. 

Vid tilltalet "jungfru" spritter Birgitta till och 
kanner sitt spelande humor vakna. — Ja, sager hon 
skalmskt, jag har en s& stirang fru. 

— Stackars jungfru, sager mamnen, nu litet tank- 
spritt, ty Birgitta st&r framfor honom i sin hogresta 
gestalts och sin skonhets fullhet, och framlingen be- 
tiraktar henne i sin tur overraskad, betagen. 

Hasten har emellertid gjort ndgra otiliga rorelser 
for att komjna 4t vat.tnet, och Birgitta, som formodar, 
att han pl&gas av torst, erbjuder sig att hamta upp 
vatten i ett av sina tomma karl. Framlingen tackar 
och hjalper Birgitta med det tunga spannet, darvid 
anvandande ena handen, d& den andra fortfarande 
Mller hasten. Men hande sig darvid ej battre, an 
att han r&kade stota till den stora kladbunken pft is- 
kanten med de nyskoljda kladerna, som hamnade i 
vaken. Birgitta ger till ett rop — och br&tt f& hon 
och officeren att hala upp tvattkladerna ur det isiga 
vattnet — den avglomde och plotsligt befriade hasten 
har under tiden druckit sig otorstig direkt ur vaken. 
Men allt kunde de ej radda, och nar de omsider var- 
ma, andfadda, ,med skalvande hander m4ste hora upp, 
ar en hel del av Birgittas tvatit bokstavligen "under 
isen". 
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Officeren ar djupt olycklig. — - Vad skall eder fru 
saga? Men — som om detta br&tt Merfort tankarne 
till hans arende: Jag har tovat allt for lange. Vill 
I upplysa mig om vagen till prastg&rden — som mitt 
forsta sporsm&l skulle varit, men, som eder skdnhet 
jungfru, kojn mig att platt forgata. 

Birgitta, som blivit forstamd over missodet med 
tvatten — vad skulle herr Hans saga? — observerar 
nu forst, att mannen talar toed en viss brytning i 
rosten. Tillhorde han dansk-norska haren? Litet 
skarpt fr&gar hon: 

— Soker I herr Olof Rahm? 

— Ja, jungfru. 

— Dar g&r vagen, I &r strax framme — men 

— Men? 

— Heist borde I rida den v&gen tillbaka — som 
I kom . . . 

— Det var ett djarvt spr&k, jungfru — dock tyckes 
mig allra likast att stanna — dar I ar . . . Ar det dar 
I tjanar? Han pekade med ridspoet bort mot kaplans- 
bostallets ldga, gr& langa uppe pi stramdsluttningen 
mot sjon. 

Nu log Birgitta &ter med sin gackande, muntra 
Wick. — Ja, just dar tjanar jag — min herre och 
man. Varp& hon med klapptraet i handen vande sig 
om och skyndsamt forsvann p& stigen bortAt stranden. 

Perplex stod officeren n&gra ogonblick kvar pi 
isen, innan han satte sig upp i sadeln och fortsatte i 
den av Birgitta anvisade riktningen. 

Men Birgitta tankte: Ar nu en av de danske dar 
igen! Icke ar det val andi rent spel herr Olof for. 
Hade m&nne herr Hans ratt i sina formodanden — 
som hon aldrig velat satta tro till — att herr Olof 
forehade forr&diska stamplingar emot ^itt eget land? 
Men varfor skulle danska budbarare lopa mellan Ra- 
gunda prastg&rd och danske befalhavaren? — p& se- 
nare tid allt oftare. Herr Hans trodde sig veta, att 
herr Olof tillhandagick fienden med allehanda upp- 
lysningar om svenskarnes stallning och forsvarsmedel. 
Herr Hans hade emellertid inga bevis — annars skulle 
han nog ej tovat att ingripa i handelsernas g&ng . . . 
Att herr Olof var hogmodig och slutade ilia, trostade 
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sig emellertid herr Hans med att standigt och jamt 
upprepa . . . S&vida ej herr Olof handlade utav goda 
bevekelsegrunder. Kanske han trodde, att landet 
(Jamtland-Harjedalen) battre passade under den gam- 
la spiran an under det jamforelsevis nya svenska re- 
gementet, tankte forsonligt stamd fru Birgitta. At- 
minstone kunde hbn icke tro herr Hans' tal, att det 
var danskarnes lysande forespeglingar om personlig 
ara (superintendentsvardigheten i de erovrade provin- 
serna) och vinst — herr Olof var ju rik forut — som 
lockat Ragunda-kyrkoherden i det farliga natet. 

Det. ar i skymningen. I kaplansbostallets spisel 
flammar och blossar stockvedselden, kastande varmt 
roda reflexer pft nakna vaggar. Birgitta sitter och 
kardar ull. D& oppnas dorren,, och framlingen utifr&n 
isen st&r framfor henne i hardens flyktande ljuskrete. 
Birgitta kanner en bltodv&g stiga upp i sitt ansikte ocb 
sanker forlaget blicken. 

— Tillgiv mig, fru, sager mannen, ar I kaplanens r 
herr Johannes, hustru, och — ensam? 

1 — Herr Hans ar ute pft resor i annexerna och 
torde vid detta laget vara i Hallesjo by, svarar Bir- 
gitta med ^tervunnen fattning och tillfogar, h6jand* 
blicken emot honom: — Underligt tyckes mig, att T 
rastar s& snart; eder vag innan natten torde ej vara 
den kortaste. 

— Sant, fru — men — han trader narmare, och 
blicken blir djarv — I har forhaxat mig 

For Birgittas tankar svindlar detu Mannen ar 
ung, st&tlig ... i en hastig sekund skymtar hon som 
till jamforelse Bromsens tunna gestalt, dar kaftanen 
hangde som p& en krokig stor — och hon ler inv&r- 
tes vid jamforelsen 

Hon lutar. sig fram&t mot elden — hon ivet ej 
riktigt vad hon gor — ej heller att hon i nasta 6gon^ 
blick vilar i officerehs armar. 

D& g&r dorren upp, och pft troskeln stftr — fru 
Karin Rahm. 

— Herr Olofs hustru . . . Med fttervunnen fattning 
gftr officeren bugande forbi fru Karin mot dSrren, 
dar han vander sig om och annu en g&ng med sin 
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blick omsluter kaplan^ns hustru, fru Birgitta, som i 
samma ogonblick! dorrem Islutits om v honom, Jigger 
framstupa p& golvet i en ymnig, hogljudd grftt . . . 

— Nu torde vara bast, fru Karin, att jag g&r sam- 
ma vag som den olycksaliga tvatten i formiddags, 
utbrister hon mellan snyftningarna. Pru Karin, som 
sjalv hamtat sig fr&n sin bestortning, ber Birgitta 
lugna sig. S& sm&ningom gor hon det ocksi, och fru 
Karin fir veta allt ... — Din skuld torde vara min- 
dre an den i forstone synfes, sager fru Karin p& sitfc 
blida satt. Guds lycka, atJt jag kom i ratter stund. 

Men Birgitta ar annu alltfor upprord: 

— Icke kan jag stanna i Bromsens hus efter detta 
— mm skam jar for stor, och — han var en fiende . . . 

Pru Karin l&ter henne h&llas. Birgitta har &ter 
satt sig vid elden, men bortvand, alltjamt snyftande. 
Av hennes nedbojda huvud ser fru Karin endast. de 
blonda fl&torna, over vilka eldskenet spelar. S& sager 
hon: — Vartill skulle det tjana? — det du sager. I 
bleven lika olyckliga bagge. Ilia skulle herr Hans 
reda sig dig Birgitta forutan — hans dagars ljus. 
Men bekande du, forskote han dig — vi kanna herr 
Hans lynne. N&gon fred skulle han dock aldrig i livet 
f&, s& fast som han i sjalva verket ar vid dig. Och 
skadan ar ju icke obotlig. S4 menar jag ocksd — 
fru Karin fann tillborligast: att fora rent spr&k — att 
d& herr Hans, en mogen man, faste sig ett oprovat 
barn — kan han sig sjalver skylla . . . och tacka Gud 
for hans vagar, som i sanning aro underliga ... Nu 
torde du efter detta bliva en arnian an forr, Birgitta, 
saktmodigare, stillare . . . m&n att vara herr Hans till 
lags p& alia jde satt ,~- just som han vill hava dig. 
Nu skall han ej som tillforne langTe behova klaga 
over brist pa vardighet i ditt upptradande bland 
manniskor. — Men var bliver ditt glada mod, Bir- 
gitta . . . ? fru Karins rost grumlas av uppstigande 
t&ran 

Och Birgitta reste sig. — Icke alia, fru Karin, sade 
hon, hava beskarts eder lycka i aktenskapet. — i — Stor 
tack emellertid, att I forst&tt . . och ej domt. Som i 
sager — ej i blindo famlande utan med oppna ogon 
torde jag harefter g& genom livet. 
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I samma nu bultar pilten p& dorren till kammaren 
invid, dar han slumrat. Birgittas drag ljusna, och 
hon sluter haftigt barnet i sin famn. 



De forradiska stamplingar, som kyrkoherden Olof 
Clausson Rahm i sjalva verket forehade, ledde vid 
krigets slut och svenskames seger till upptackt, rann- 
sakan och dom. Herr Olof och hans medsamman- 
svurne, framst&ende bonder i Ragunda och angran- 
sande socknar, blevo domda till livets forlust. Rahms 
hustru, fru Karin, gjorde d& den vitt omtalade resan 
till Stockholm for att hos konung Karl den elfte ut- 
verka n&d for mannen. Det lar omsider ha lyckats 
henne att beveka den strange kungen, och med sitt 
1, pardonsbrev n pi fickan antradde hon den odesdigra, 
bridskande hemfarden genom natt och dag under 
v&rforets samsta tid. Fk dag^ar till domens verkstal- 
lande Merstodo namligen. PS, den sista dagen ar hon 
framme, har n&tt Rodons farjsund, pi vars andra 
strand den blodiga akfcen utspelas . . . Hon kommer 
ej langre. Farjan ar borta. Ingen hor eller ser hen- 
ne. Farjkarlen befinner sig i den nyfikna &sk&dar- 
hopen p& andra sidan. Forgaves ropar fru Karin och 
viftar med benidningsbrevet i han den — i samma 
ogonblick, som mannens huvud faller for bilan 

Det var den 27 maj 1678, d& jamte Ragunda-kyrko- 
herden tretton bonder fingo satta livet till. 

Johannes Broms hade d& avflyttat frSn Ragunda 
till Berg. Kanske erfor han en viss tillfredsstallelse 
over sin antagonists sorgliga ode. Men fru Birgitta 
sorjde ej minst for den adla och hogsinta fru Karins 
skull. 
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N&gra barndomsminnen. 
Av J. STADUNG. 



Den som protest mot nya psalmbokens och nya ka- 
tekesens inforande framtradande, sedermera genom 
finske prasten P. G. Hedbergs skrifter och prediko- 
varksamhet starkt p&varkade separatistiska rorelsen, 
vilken hastigt utbredde sig inom vidstrackta delar av 
Norrland, vann foga utbredning inom Jamtland, 'dar 
den overflyglades av andra frireligiosa rorelser. 

Den Hedbergianska separatismens forsta framtra- 
dande i Jamtland tillhor mina tidigare och p& samma 
g&ng livligaste barndomsminnen. Vid efterkomman- 
det av uppmaningen att nedskriva n&gra "gamla min- 
nen" for "Jamten" har jag v&gat hoppas, att nedan- 
st&ende anteckningar kunde aga ett visst kulturhisto- 
riskt intresse och sporra andra gamla jamtar till att 
&t eftervarlden bevara vad de minnas och veta om 
sagda religiosa rorelse. 

H&rt ansatta av varldsliga och andliga myndighe- 
ter i Halsingland togo vid mitten av 1850-talet trenne 
halsingefamiljer sin tillflykt till Jamtland och slogo 
sig ned i min fodelseby Lock&sen inom Myssjo soc- 
ken. Tv4 av familjerna, Sven Edlund och Erik Pers- 
son, b&da med hustru och barn, voro fr&n Hudiksvall, 
den tredje, Olof Markusson (ogift) med tjanstfolk, var 
fr&n Jarvso. Den sistnamde, som var formogen, in- 
kopte for samtliga familjernas rakning det stora dub- 
belhemmanet i ovannamda by, den s. k. "Vastg&rden'\ 

Sven Edlund, en energisk och i religiosa sporsm&l 
synnerligt stridbar man, hade i Halsingland intagit en 
ledande stallning bland separatisterna inom provin- 
sen. Sedan senare delen av 1840-talet hade han st&tt 
i intim beroring med den senare bekante ledaren for 
den baptistiska rorelsen i v&rt land, pastor A. Wiberg, 
medan denne annu var tjanstgorande prast i statskyr- 
kan. Pastor Wiberg, som sympatiserade med den se- 
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paratistiska rorelsen, hade p& begaran utdelat nattvar- 
4en bland separatisterna och (i nov. 1850) forfattat en 
forsvarsskrift till r&dstuvuratten i Hudiksvall &t sepa- 
ratisterna, som anklagats for "gackeri med gudstjans- 
ten och altarets heliga sakrament". 

PS. anklagelse av prosten Bostrom i Hudiksvall 
domdes pastor Wiberg till 3 m&naders suspension for 
att ha utdelat nattvarden at separatisterna. I febru- 
ari 1851 hade prosten Bostrom inkommit till domkapit- 
let i Uppsala med anklagelse mot pastor Wiberg, yr- 
kande, med stod av del gallande lagar, pi dennes 
landsforvisning for katteri samt for att ha hjalpt se- 
paratisterna uppsatta forut nam da forsvarsskrift till 
r&dstuvuratten i Hudiksvall. Om denna anklagelse 
fullfoljts, hade pastor Wiberg otvivelaktigt blivit falld. 
Men under tiden avhande sig prosten Bostrom livet 
genom att hanga sig i spjallsnoret, och sedan hordes 
intet mera av anklagelsen. 

I den avkrok av varlden, dit de tagit sin tillflykt 
undan forfoljelsen, funno dessa separatister, sisom de 
hoppats, en fristad undan trakasserierna bide frdn de 
varldsliga och de andliga myndigheternas sida. Att 
dessa separatister r&kade i kollision med myndighe- 
terna i Jamtland for sin av samvetsskrupler dikterade 
vagran att sjalmant betela tionde till kyrkan, vilken 
tiarfor maste utkravas p& exekutiv vag, kan ju nap- 
peligen raknas som forfoljelse. Sjalva ans&go de sig 
harvid lida for sin tro. De motsatte sig likval aldrig 
de exekutiva atgarderna utan latsade, som om de ej 
sago de exekutiva myndigheterna, di de infunno sig. 
Dessa trakasserier bidrogo likval i sin m&n till att fle- 
ra av separatisterna i Myssjo och Oviken utvandrade 
till Amerika vid slutet av 1850- och borjan av 1860- 
talet. Redan forut! hade separatister i Halsingland 
och andra delar av Norrland borjat utvandra. Har 
liksom i Storbrittanien var det de religiosa forfoljel- 
serna, som g&vo forsta impulsen till den utvandrings- 
strom, som skulle berova vdrt land ett s& stort antal 
av dess livsdugligaste soner och dottrar. 

Att i Jamtland ej nagra namnvarda religiosa for- 
foljelser fran myndigheternas sida drabbade de frire- 
ligiosa ar tydligen att tillskriva upplysta myndighets- 
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personers inflytande. Harvid bor i frainsta rummet 
namnas den humane och varmt religiose haradshov- 
ding Gunnar Hasselberg, som &r 1849 tilltradde sitt 
ambete som domhavande i Jamtlands norra domsaga, 
d& omfattande hela den vidstrackta delen av Jamt- 
land norr om Storsjon. Vid mer an ett tillfalle av- 
styrde denne forsok fr&n ofordragsamma personers 
sida att satta i g&ng forfoljelser mot "sekterna". 



Sven Edlund blev den sjalvskrivne ledaren for den 
separatistiska rorelsen, som tack vare dennes nitiska 
varksamhet. hastigt utbredde sig i Myssjo och inom 
■de angransande socknarna, mast i Oviken, tills han i 
spetsen for en grupp trosbroder utvandrade till A- 
merika, varefter rorelsen sminingom avstannade. 

Under vintern hollo separatisterna i regeln sam- 
mankomsterna p& den rymliga "fahus-jallen" i "Vast- 
g&rden" i Lock&sen. Livligt foresvavar mig annu 
"Edlunds-Svens 1 ' kraftiga gestalt, dar han satt med 
Luthers uppslagna huspostilla framfor sig vid fond- 
vaggen bakom bordet, varifran en brinnande talgdank 
spred ett svagt ljus bland de till trangsel samlade 4- 
horarna, och jag kan, nar jag vill, hora Erik-Pers- 
Stina med av trosvarma vibrerande stamma "taga 
upp" inledningss&ngen ur n Hedbergs sSnger'\ varp& 
foljer bon och foredrag av "Edlunds-Sven". Med klar 
och kraftig stamma upplaser han n&got stycke ur 
Luthers huspostilla, vilket han sedan utlagger med 
egna ord. I regeln utvaldes och tolkades Luthers kraf- 
tiga tirader mot "papisterna", vilka tillampades p4 
svenska kyrkan och dess tjanare. Ehuru jag, annu 
blott ett tio&rigt barn, val ej kunde fatta myckot av 
det dogmatiska innehillet vare sig i citaten eller ut- 
laggningarna, mottog jag dock starka intryck av den 
varma, som latt stlegrades till nastan valdsam hanfo- 
relse, varmed han ur minnet anforde paragraf efter 
paragraf ur den och den predikan av Luther, inter- 
folierade dessa med egna tolkningar och tillampnin- 
gar pa "v&r tids papister", anforande bestyrkande ex- 
empel ur livet och egen erfarenhet. I regeln overtraf- 
fade dessa hans egna tolkningar larofaderns kraftord i 
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drastisk styrka, vilket ej vill saga si lite*, och stundom 
stegrades de till plumpa grovheter. Vid ett tillfalle, 
dft han laborerade med "papisternas" och "de falska 
herdarnas" girighet och vallevnad p& "f&rens" bekost- 
nad, utmynnade hans "utlaggning" i foljande slutklam: 
"S& ock v&r tids falska herdar. De goda sig p& f&retas 
hull, s& att deras buk vaxer ut, anda till m&nen!" 

P& sommaren hollos sammankomsterna oftast i en 
stor lovsal i Kinder&sen eller n&gon g&ng i andra byar, 
varest funnos separatister. — Varje sondag utd^lades 
nattvarden. 

Den skarpa och ofordragsamhet, som utmiirkte 
dessa separatister i deras religiosa liv, stod i skarp 
kontrast till deras fredliga och gemytliga umgangelse 
med sina grannar i det vardagliga livet. Detta karak- 
tarsdrag, parat med omutlig hederlighet i handel och 
vandel, tillvann dem alias aktning, vilken ock tog sig 
uttryck, d& den forsta gruppen av separatister fr&n 
Myssjo och Oviken tillika med deras ledare och den- 
nes familj avreste till Amerika. Jag tillika med mina 
foraldrar och flera grannar Stfoljde dem nara en mil 
till vags, och den gripande skilsmassan vittnade om 
den varma vanskapen, som varit r&dande mellan b&de 
gamla och unga. 

I Minnesota, dar de slogo sig ned, forokades deras 
forsamling av invandrande trosfrander. Efter Sven 
Edlund den aldres dod overtog dennes son, Sven Ed- 
lund den yngre, ledningen av forsamlingen, vilken 
existerar annu. 

Som pojke var Sven Edlund den yngre allt annat 
an religiost intresserad. Men begivad var han som 
faderiL Darom vittnar en parodi p& en kand psalm- 
vars, som han under vedkorslor p& prastbolets skog 
"forfattade". Dess inneh&ll var, s& vitt jag minnes r 
ungefar foljande: 

"De som arbeta i min ved. 
som dyrbar ar och mycken: 
och falla neder stora trad 
att huggas i sm& stycken. 
m& vara trogna huggare 
och ej blott matsackstuggare 
att veden ej fordarvas." 
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HOVS-TALLEN. • Forf. foto. 1918. 

Hur m&nga generationer hack&sbor den s. k. 
Hovs-tallen sk&dat, ar ej kant, men sakert aro de 
m&nga, ty en fot fr&n marken mater han redan si- 
na nara 3 meter i omkrets. Den valdiga parasollik- 
nande kronan synes vida omkring. Hovs-tallen ar 
belagen k L. G. Olssonis i Hov, Hack&s f . d. hemman 
invid byns fagata era 120 m. i nordostlig riktning 
fr&n gatans utg&ngspunkt vid landsvagen till Hack- 
&s kyrka. Det ar ett naturminnesmarke, som genom 
initiativ fr&n Jamtlandis och Harjedalens natur- 
skyddsforening smart blir forem&l for lagligt skyd- 
dande, sedan de nuvarande agarna benaget gett 
sitt tillst&nd dartill. 

E. F. 
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STROVRENAR. 

Efter en oljemalning (motiv fr. Oviksfjallen) 1917 av Nils Tir6n. 



Tirenar. 

Av jamtlanldsslakter, som p& det kulturella livete 
och framfor allt konstens omr&den inlagt oforgat- 
liga fortjanster om hembygden, stkr slakten Tiren 
i framsta ledet *) 

Namnet Tiren har en forunderligt, betagande 
klang i Jamtland. Manniskorna lysa upp, d& de 
hora det namnet. Vidast kand har val "Janne" 
varit, aven av den j&mtlandska allmogen. I upp- 
vaxt&ren levde han med allmogens barn och glomde 
dem ej sedan. Och d& han efter grundliga forbere- 
delser skulle ut i livet, var ingen tvekan om vagen. 
Den gick till hembygden, till hans m&nga ungdomis- 
farders mAl, hemsocknens f jallnatur med dess sar- 
egna nomadliv, vars stora fargskildrare han blivit. 
Det blev ett studium, sk allvarligt och djupg&ende, 
att ingen fore honom torde ha forvarvat en s& intim 
kannedom om de jamtlandska lapparnas liv i halg 
och socken. Hans konstnarliga produktion bar dar- 
om starkt vittne, hans vederhaftighet ar obesitridd, 



*) JSmten ville i ar agna nagot av sitt innehall sarskilt at 
minnet av Johan Tir6n. Det ar att beklaga, att de oerhorda 
kristidssvarigheterna i sa stor utstrackning och framst betraf- 
fande reproduktionerrm varit odvervinneliga. Vi fa trosta oss 
med, att envar, som statt i samma situation som vi, sakerligen 
ar benSgen skanka oss overseende. Viljan har varit god. 
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men dartill kan fogas, att ju langre tiden skrider, 
desto mera skall konstnarsnamnet Johan Tiren vin^ 
na allsidigt erkannande. Han ar i sin konst sannin- 
gen sjalv. Se p& figurernas karaktarsframstallning 
och den kansligt fina naturuppfattningen. 

Av originalen till forsattsbilderna ar val "Efter 
snostormen" (PI. 1) mast bekant, d& den s& lange 
tillhort v&rt lands storsta offentliga samling. Nar 
, den nu som deposition fr&n Nationalmuseum befin- 
ner sig i Jamtlands lans konstforenings samlingar 
i ostersund, ar det sk mycket lattare for lansborna 
att f& se densamma. "Lappar, tillvaratagande tjuv. 
skjutna renar" (PI. 2) ar en tavla, som p& sin tid lat 
ratt mycket tala om sig, &tminstone man och man 
emellan. Den ar ett samlat uttryck for Tirens star- 
ka rattfardighetskanisla, d& han erholl visshet om det 
skandliga tjuvskytte & ren, som bedrevs i Harjedalen 
och vari en hogt betrodd man ans&gs vara inblandad. 
Den inkoptes» av n&gra riksdagsman (Claes Adel- 
skold m. fl.), skanktes till Nationalmuseum, men 
upphangdes forst i Andra kammarens klubbrum. 
Det berattas, att d& den formente "inblanda«le" 
dar fick seden, ryckte han till, utropande: For- 
bannat bra tavla!, svangde p& klacken och gick. 
Nils och Marta Maria i Glen ha bland andra varit 
modeller. Den vackra tavlan "Afiske" (storlek 130 
cm. X 77 cm. ; PL 3) s&ldes/ p& sin tid till Fritzes k. 
hovbokh., som Sterfors&lde den till obekant. Date- 
ringen av denna liksom av den foljande, "Insamling 
av skoho" (PL 4), har icke kunnat noggrant be- 
stammaa Motivet till den sistnamda ar fr&n Glen, 
och lappen Fjallstrom har st&tt modell. Av en av 
v&ra framsta konstkannare har den betecknats 
som ett av Tirens allra basta alster och Jamtlands 
lans konstforenings f. n. yppersta konstvark. Till 
den valdiga duken, "Lappgosse, lockande riptuppar" 
(PL 5), "Stortavlan", som Tiren sjalv ofta benam- 
de den, mAlades studien 1904 med motiv fr&n Klocka 
i Are. I n&gra minnesord om Tiren i "Jamten" 
1913, vartill vi hanvisa, har hans van J. Stadling 
berattat vidare harom. Tavlan fullbordades forst 
1906. Den belonades i Munchen med guldmedalj. 
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De bada vannerna J. Tir6n och J. Stadling. 
(T. h. studien till "Lappgosse, lockande riptuppar", aven kallad "Riplock".) 

Janrik Brom6 foto. 1904* 



A omslaget till Jamten i kr finna vi "Olle i Hseli- 
back", hans trogna foljeslagare "till f jails". 

Tiren var en flitig m&lare, men hans stora for- 
synthet forbjod honom att gora vasen av sig. Det 
foraktade han. Och s& kom det sag, att man efter 
hans bortg&ng "upptackt" den ena markliga och yp- 
perliga duken efter den andra av hans mastarhand. 
"Insamling av angelikarot", "Annalkande &3kvader" 
m. fl. torde hora dit. Bland andra hans dukar kunna 
namnas "De vilseg&ngna" (ag. brukspatron F. H. 
Biinsow) samt en storre duk, skankt av konstnaren 
till Nya Elementarskolan i Stockholm. 

Tiren idkade aven en annan konstart, han var 
namligen en skicklig fiolspelare. 

Johan Tiren var fodd den 12 okt. 1853, mogen- 
hetsex. i ostersund 1873, stud, forst en kortare tid 
i Uppsala, iseldan vid Komstakademien, dar han fick 
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guldmedalj vid tavling i figurm&lning, agre av aka- 
demien, resestipendium for vistelse i Frankrike, 
Tyskland och Italien, i Paris studier bl. a. umder 
Gerome, en tid t. f. professor vid Konstakademien. 
Han var bl. a. hedersledainot av Norrlands nation 
och officier d'Academie de Tlnstruction i Paris. Han 
avled den 24 aug. 1911. 

Johan Tirens maka, fru Gerda Tiren, fodd Ryd- 
berg den 11 jan. 1858, ar ocks& ett aktat och vida 
kant konstnarsnamn. Vi ha har kunnat aterge ett 
mera sareget alster av henne, "Lappgosse, som bru- 
tit sonder skidan" (PL 6), motiv fran Oviksfj alien 
och med Jacob Olofsson isom modell. Makarna Ti- 
ren blevo gifta 1884, och detta arbete ar fr&n deras 
forsta gemensamma kr i fj alien 1885. 

Konstnarsblodet har i rikt m&tt g&tt i arv till 
Johan och Gertda Tirens barn, darav tv& aro m&lare, 
Nils och Stina. Nils ar framst djurm&lare, och icke 
minst ur fjallviddernas djurvarld har han lamnat 
fortraffliga prov p& sin aktringskraft (jfr PI. S o. 
bild sdd. 65). Stina ar mera genremSJare, agnar sig 
kanske mast kt landskapet, men har aven visat sig 
som en skicklig portrattm&larinna. I ,, Jamten ,, 
1914 aro &tergivna "Fabodvall i Ar&dalen" (ag. un- 




Pa vaffeikalas hos Stina Tirtn. F6rf. fot. juli 1918. 
(Utanf6r hennes "atelier" i Ostra Aradalen.) 
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dertecknald) samt "Motiv fr&n Ar&dalen", i kr Bu- 
sjdn (PL 7). "Jainten" forser hon varje kr med en 
teckning till n&gon dari forekommande sagen eller 
berattelse. De b&da syskonen ha till atelier i 0- 
viksfj alien f&tt kt sig uppl&ten en fabodstuga i dstra 
Ar&dalen mitt bland det jamtlandska fabodlivets 
gamla farmer och i nara beroring med nomadlivets 
skiftande uttryck i en storslagen f jallvarld, dar de 
med sin omedelbara och friska iakttagelse kunna p& 
duken foreviga mycket av orord, av civilisationen an- 
nu obesmittad natur. 

Var den Tirenska konstnars&dran forst pulserat 
ar mig obekant, men sakert ar, att den fanns hos 
Johan Tirens far. Han var fodd i Oviken 1817, blev 
efter sedvanliga teologiska istudier och atskilliga 
forordnanden kyrkoherde i Oviken 1859 samt avled 
dartsitades 1889. Han var en andlig valtalare och en 
framst&ende musiker. I "Jamten" 1916 ha vi pub 
licerat hans vackra melodi (Klockringning) till 
psalm 499, och i kr atergiva vi ovan (&idd. 66 — 67) 
en i Oviken bevarad uppteckning av ytterligare en 
av hams vackra kompositioner. 

Av konterfejen fr&n forsattsbilderna &terst&r 
annu en, alias vkr Karl Tiren, Johans yngste bror, 
officiellt "stins" i Bergvik, tillika en konstnarssjal, 
•en m&ngsMig s&dan och av ett hela hans person ge- 
nomstrommande livligt accentuerat kynne. Om n&- 
gon nu skulle misstanka, att hans stinsbefattning 
vore en sinekur, bor det p&pekasi, att han skoter den 
forst av allt och som en hel karl, men hans beg&v- 
ning, livliga intellekt, stora arbetsformaga och rast- 
losa iver gora honom skickad till m&nga varv sk att 
saga pk en gang. Aven Karl Tiren ar m&lare. Fr&n 
sina l&nga fjallfarder pa sok efter lappmelodier kan 
han medfora m&nga tiotaj studier fr&n trakter, dit 
en konistnar fore honom kanske aldrig trangt. Vi 
ha ovan (PL 9) &tergivit hans Rautasjarvimotiv 
"De dodaisi 6" (jfr harom sammelvarket "Lappland", 
utgivet 1906 — 08). Han ar en framst&ende musi- 
ker, virtuos pk sitt alsklingsinstrument fiolen, har 
i mknga kr varit s&nganf orare pk skilda platser, lett 
en stor mangd konsarter, ofta anlitats som prisdo- 
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mare vid spelmanstavlingar, gjort en mangd upp- 
teckningar av folkmelodier, utgivit 2 haften jamtlit- 
tar for 2 fioler o. s. v. Han ar nu kand som v&rt 
land® mast framst&ende fiolmakare, darvid han vid 
trabehandlingen gor bruk av en egen, for flera &r 
sedan utexperimenterad uppfinningsmetod, som vi- 
sat sig fullt tillforlitlig och varkningsfull aven vid 
anvandning av inhemskt traslag. Redan hans "ki- 
runesare" fr&n hans Kirunavistelse, d& annu expe- 
rimenten ej fullandats, vunno etor berominelse. over 
100 nya fioler och 500 impregneringar av gamla ha 
utg&tt fr&n hans fiolvarkstad. Hans basta fioler 
borja st& hogt i varde, ett pris av t. ex. 1,000 kr. ar 
ej ovanligt. 

Ett viktigt uppdrag av stor kulturell betydelse 
har anfortrotts Karl Tiren, namligen att dels insam- 
la, dels bearbeta lapparnas e&nger, med spr&klig 
hjalp av professor K. B. Wiklund och musikalisk 
hjalp av tonsattaren Wilh. Peterson-Berger, till ett 
mojligaet fullstandigt arbete, som skall utgivas av 
Vetenskapsakademiens etnologiska sektion. I detta 
syfte har han snart genomforskat lapparnas omrSr 
den fr&n norr till soder, darvid han aven anvant sig 
av ett s& modarnt hjalpmedel som grammofon for 
uppf&ngande av melodierna. 

Karl Tiren har varit varksam aven p& andra 
omrSlden. Han har ordnat utstallningar i Gavle 
1901 kt Vasterb. Ian, i Stockholm 1909 kt Norrb. 
Ian, en specialutstallning i Paris 1900. Vid Gavleut- 
^tallningen erholl han sjalv silvermedalj for slojd. 

Karl Tiren ar fodd i Oviken midsommarafton 
1869, avlade mogenhetsex. i ostersund 1888 och ex. 
fr. Telegrafv. 1891. Han har foretagit studieresor 
i England 1889—90, Frankrike 1899—1900 och 
Tyskland 1903. 

Sk snart han har mojlighet, st&r han till Jamt- 
slojds forfogande, och han medarbetar, som lasarna 
^ett, ofta i ,, Jamten ,> . 

Man marker konstnarsgryet hos m&nga flera av 
slakten Tiren. Vi glomde f . 6. har ovan namna, att 
Lisa Tiren, ocks& en dotter till Johan, for en lid se- 
dan 'debuterade som konsarts&ngenska med en rost, 
som lovar mycket. 
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Tirenarnas kon&tnarliga och kulturella insatei ar 
betydande, och v&r hembygd, for vilken de s& han- 
givet och framg&ngsrikt varkat, st&r i sitar tacksam- 
heteskuld till dem. 

Mdd sin smittande entusiasm och glada optimism 
hava de varit och aro eldsjalar, som slosa med sina 
rika h&vor kt alia h&ll. Deras vinnande, flardfria va- 
sen, en rik, livlig* fantasi, glittrande humor med det 
akta allvaret boljande daruntder, djup kansla och 
redlig trofasthet, redobogen hjalpsamhet och nobel 
forsynthet aro egenskaper, vilka gora den, som har 
form&nen att aga dessa goda manniskors vamskap, 
b&de 51m juk och stplt. 

ERIC FESTIN. 



Nar'n Hopp-Magnus vart ute for 
skrymt dari Hallasbuom. 

Av ANDERS JAMTE. 

Magnus sjalv berattar. 

Jo, de va pa de vise, att mse va p& selschjakt 'n 
Dahlinis-Olle k je. A forst&ss de va om hosten k p& 
laglen ti, sae de va nu int tu tal om to. Mse gick 
and& i Hallbarsbuan forst' da'n, k senner m&ran ki- 
le mse a bortove at Nybuan, for mse hadde jussom 
n& hammel senn i vsellti'n, att de skull vae selg oppi 
hojdom der. Men nu var'e (den olycka, att de bl&ste 
sae huskut de dsen togsen, bl&ste nola alldeles ravillt, 
sse de gnischle k knaeka ti skoja. A i tocke ver&t- 
te ere just int lonnt mse n&'n jakt. Mse gick k mae 
gick, men saug int sae myttje som n' ikonn.. Hunn 
mae hadde, som for rasten va hsens OUe, va jussom 
nastan raulaus for se. A de va andA n' selschhunn 
ta ratt slajan. Forst p& aftansin, senn mse ha villt 
e tag i Nybuom, to'n pk drog vere. A dk bar'e i vajg 
ove myran k moras utgonom at Gselaun — de va 
d& e bedrovela styggt e lsennskap danan — k vserra 
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k vcBire v&rte'ne de langer nol mse komme. Som 
de tog p& m&rse k, sa je atta OUe: aentingen sk» 
mae foil nu ta p& dra oss oppove at Hallausa te kval- 
la, hall ere meiningen mae skae ta hus i Sv&rtausa? 
— De int meiningen n& senne an te ta aelg nu, sv*e- 
ra n' OUe, & da ere bast mae f olg hunna. Hsen v&rt 
alltin sae heit n' OUe, n&r hsen to p& komme i jakt 
taga. Ja, de gick nu soet, vastet k ustet, gick i n* 
stor'n krok k tebaker oppi hojdan. A nAr mae i 
alia fall to p& komme i nerheiten ta Hallausbuom, 
besinne'n se foil n' OUe k — for de to no pau v&rt 
alldeles for m&rt — & sae: Jaa, sa'n, du kan foil 
ta p& gau oppi vaelln du nu k tann opp k koke kaf f e r 
je skae f&le hunna e litte tag te, men kom strax ette. 
A skull e droje te de bli recktut m&rt, fortfor'n, sae 
skjut e skott, sae je hore, vkr je ha buan. Jae, je 
va'nt 'sein te gjsere, som han sse — for jommerli- 
gen v& mae ha iskaela n' dsen dan, sse mse va nu hk 
trott k hongru. Men sse markvardut ivru, som 
hsen va, n' OUe, kunn je foil int senne tro, an de skun 
smalle for hsenom forst. . . . 

N&r je komme oppi buan, tog je in deri trivlej- 
gest stugun — tror visst de va sjaelve prastg&ls- 
stugu — tanne opp je, isom sagt va, k gjole i &r- 
ning sse gott je kunne. Vere to p& lugne tse litte 
k sse de v&rt litte trivleigar ta di. A de va just i 
greivens ti mae daja, som de kanske syntes batter, 
senn de to p& lysste ta ella. Va saB myttje je saug 
leite me n& vatten. Ja, je koke nu kaffe, je duke opp 
k lett me litte mat — je bk ot k drack, men ingen 
OUe komme. A k&lande m&rt var*e. Gatt nu an- 
tela ut k skjute e ekott. Men ittn& svar. Houle 
bsere de suse ti skoja. De va nastan litte kumt k. 
Saut kt kuckelure darmae spissa, k vkrt meir k meir 
kurut — br&su forst&ss gjole sett te. Men innan 
je gick k la me, gatt je nu ut k skjute igjsen, k de va 
see de ga eko utgonom gael&daln. For de va nastan 
alldeles stillt cUL Nu fick n' skylle oe sjselv n* 
OUe, tankt je, je kunn nu int sete oppe k vante 
langer, k an minner kunn je gau ut k leite — je 
gatt nu f& laddje me. De va litte hoj derp& laeva, 
tog k la sattjen poni huvu, k bredde rottjen pau me. 
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E duktu e br&su hadd je p& spissa, sae de va nu bk 

ljosst k vaBrmt, k int var'e otrojeamt halla 

Men far te nu gjaera'ne begripleigar, vk som 
vidare forekomme, jett je taela am, att de va e 
litte staellhybbel oppett stuguvaddja p& n' ein siin, & 
n' glogg imilla, som va igjaenstuppe mae 'n trasu n' 
hojsack — der ha foil vo e fonister n&n g&ng for i 
vaeln. A som je nu laug der p& laeva, hadde je 
stuppen daen mitt emot me, sae je laug k titte p& 
haen, man je f&ndere p&'n Olle k vk de kunn ha vorte 
ta haenom. Men h&rre de bars' te, lure je foil a — k 
vakne mae di, att stuppstyggen daen komme driven 
hittp& broste mett. 

— A, hut mse de, din skojar, rope je te. For 
je tog for givet, att de va'n Olle, som komme k skull 
skreme me. Rost opp k stuppe sattjen tebaker, for 
de drog jussom kallt k u h&lan daen. Laug 38B e 
st&nn k vante je skull fk si hall hore nA meir, hall 
att n' Olle skull komma in. Men v&rsen de eine 
hall de eenre. Som br&su holl p& dolme a, gatt je 
opp k lagg pau'a nAr skie te, sae de to p& l&dre k 
brann igjaen. Sae laug je k mkdde baere g&tt k 
komme ittn& onnt ihaug, k sae somne je foil k, men 
vakne strax mae somma spektakel, att sackstuppen 
daen komme driven mitt i famn p& me, k de sae de 
baere s&ng ette. 

— Din gaelning, je ske lere dej je, rope je — 
for je kunn dk foil aller aenne tro, an att de va n* 
Olle — k ranne mae de somma a opp k ut k burdus 
in i staellh&le daen k samle k svor — k ha je dk f&tt 
tag i n&gen, ha je nog int vo lenhant halla, sae for- 
aerge som je va. Men der fanns v&rsen folk hall fe, 
sae je visste int vk je skull tro, k kanne me ratt sno- 
pen. Ut pa backa igjaen kunn je dk int aenne an 
bryt ut k rem© de varst je balte: — Vk ere for e 
bovels otyg, som int kan laett me vae i fre! Men 
baere eko svaere me ti skoja: "Vae i fre!" 

Tog me nar vetre k gick in k la p& elln, saeaen 
tog je k satte igjaen styggh&le daen for aenner g&njen 
k la me. Men kunn int aenne an liddje k grotteres 
litte ti stuppkaribla k vante, att han skulle komme 
driven igjaen. Nu hadd je ne tammela klart, att 
int var'e n& menische, som dreiv spele, k inte vare 
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vinn halla, for de va aJldeles stillt, uttan de gatt nu 
vae n& besatt aenners. Int for di att je va otrojn, 
men ingen kan halla unres pau, att je kanne 'ne lit- 
te konstrut. Kanske var*e halst skogkeringa and&, 
tankt je, for hu ler foil int tyttje sse myttje om, att 
mse ha holli p& jsega seljen daen, uttan ville forsoke 
k hamnes. Jaja, hu fick foil fortsatte, int skull d& 
je bli rsedd. A snsert sov je i godan ro, k tor foil ha 
sovi e bra tag k, for br&su va )d& alldeles kul, dk je 
vakne mae de stupptrolle daen komme ove me for 
treje g&njen. A mse n' fart si dae, sse de bsere bl&ste 




Efter en lavyr av Stina Tir6n. 



k freste ette. Josterligen, man kunn no vakne for 
haelda minner. A nu tyckt je k, att de lysste e par 
ellgron e auga deri glcddje. D& besinne je mej int 
lanje — je hadd stuissarn strax baka huu — rockt 
at me hsen je k brseka te k skout mitt i h&le, sse 
ellstruten lysst opp staellhybble. Tyckte mse de 
somma, att de reme te, som om man ha stocki kni- 
ven ti'n bock, men de kunn foil vse nk genljoder ta'n 
dsen fala smalla. Jaa, de v&rt jussom orosam e 
naett. Je gatt forst&ss opp k lagg p& ell'n igjsen, 
k de duktiga tag, & sse ta ihop mse stuppen, som je 
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— haeese tvy v&le! — v&rt sae forbaenske pau, k nu 
satte'n tebaker mae n&r kraftu e ol. A kanne me 
tammela seker, att haen skulle sete der k nu, see je 
skull fk sova i fre. A de slog no int fel halla. 
Je sov bk vel k lanje k vakne vid ljusan dag. Men 
tammekusingen hadde je int stuppase deen herp& 
brostan igjaen! Hyven ditti spisisen, steig opp k 
tog*n te elltanne k hadde istraxt e ny e br&su i far- 
ten. A just som je h&ll pk s&tt p& kaffepanna, 
houle je hunn morre — k sae komme 'n Olle in. 
Han ha, som je forsto, m&rse ne vasti mserssen haen 
k kommi i Svejebuan. Men n&'n aelg ha'n d& int 
sitt, k int saug mae n&'n saeaen halla. Naa, man 
ske baera se litte aennel&ns at mae skogskeringen dk. 



Jon Larsson fran Oviksfjall. 

Den s. k. spanska 
sjukan, som denna 
host harjat s& grund- 
ligt i staid och p& 
land, strackte sig a- 
ven in bland f jallen 
och till lappens k&ta. 
Synnerligast var lapp- 
lagret Glen sv&rt hem- 
sokt, sk att de allra 
flasta dar boende ble- 
vo liggande, om ocks& 
icke alia samtidigt. 
Men som byalaget be- 
stkr av blott omkring 
40 personer och half- 
• ten darav ett tag ha- 
de insjuknat, foretra- 
desvis de yngre och 
mera arbetsf ora, stall- • 
de det sig ratt kritiskt 
med renskotseln och 
matanskaffningen an- 
nars. De som voro 
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friska, hade under en tid av tre veckor fullt upp att 
gora med de sjuka, och stallningen m&ste forefalla 
tiesto mer fortvivlad, som det & en s& isolerad plats 
ej haller f annis att tillg& lakare och medicin. Lyck- 
ligtvis var dock sjukdomen ratt lindrig. Blot'; ett 
enda dodsfall intraffade. Men det drabbade den, 
som kunde anses for den minst umbarlige och av vil- 
ken hans folk hoppaldes mast for framtiden, namli- 
gen 'den vitt bekante, Jon Larsson, lapparnas egen 
predikant. Att det tog den utg&ngen med honom, 
berodde val p& ett sedan nAgra kr tillbaka adraget 
brostlidande, fr&n vilket han ans&gs vara botad, men 
som nu brot upp pk nytt och gav inflammationen 
desto storre makt. 

Jon var kand som en odmjuk och saktmodig ung 
man, en som mera i livet an med ord adagalade en 
gdd kristlig karaktar. Fastan sjalv renagare var 
han ofta ute p& resor, men bar alltid nationaldrakt 
och skamdes ej for att vara lapp. Bland sitt folk 
eokte han foretradesvis framja gudsfruktan, men p& 
samma g&ng aven laglydnad och fornojsamhet vid 
det traditionella naringslivet. Han f orstod sig mer 
an mitogen annan p& de fr&gor, for vilka lapparna 
de senaste kren Sdragit sig sk stor uppmarksamhet. 
Och garna var han med om reformer, om det blott 
gick p& den lugna utvecklingens vag och icke lap- 
pens sarstallning med alia f ormans rattiglfeter aven- 
tyrades. Pa det stora lapska landsmotet i ostersund 
foreg&ende vinter utmarkte han sig som en av de 
basta och mast sansade talarna. Och icke minst 
lade han i dagen sin humoristiska adra. Ett exem- 
pel darpa, som det vore synd lamna kt glomskan, 
mk har anforas. 

— Bland herrskap och t o. m. hogt bildad folk, 
sade han bl. a., ser det mfingen gkng ut, som om 
vi lappar skulle aktas som ett slags underliga djur. 
Jag kom en vacker sommarafton ned till ett fjall- 
pensionat, dar atskilliga gaster voro i rorelse, dels 
ute p& gardispJanen, dels pa trappor och uppe pa bal- 
kongerna. Och jag kunde strax iakttaga, att min 
ringa person, darfor att jag var lappkladd, adrog 
sig en viss uppmarksamhet eller nyfikenhet. Snart 
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kom en ling fin froken rentav springartde emot mig, 
och utan att halsa hogg hon tag i mig och borjade 
klosa i barmen p& mig. Hon hade hort, sade hon, 
att lapparna ej hade n&gon skjorta, och hon villa 
se, om det var sant Jag blev forst ratt forlagen, 
men besinnade strax, att det helt sakert var en 
hogt bildad manniska, som f orvisso ej kunde gora sig 
skyldig till n&got opassande. Dock undrar jag, hu- 
ru det komme att taga sig ut, om jag t. ex. p& 
gatan har i staden skulle ryka p& en froken och 
borja klosa i barmen p& henne for att se om hon 
hade n&got lintyg. (Skratt och appl&der). 

Jon Larsson horde till de deputerade, som i v&ras 
var med till Stockholm och for konung och regering 
framlade resolutionerna fr&n lan'dsmotet. 

Han avled vid 33 &rs aider den 3 okt. 1918 och 
blev begraven i Hallen. 



Lappen skall vara lapp. 

En tragikomisk episod fran lapska landsmotet 
# i Ostersund sistlidne februari. 

Det var minst 300 personer av f jallfolket fr&n 
skilda hill, som deltogo i detta markliga mote, dar- 
av ett 40-tal fr&n Norge. Den rymliga predikolo- 
kalen i Missionshuset, vilken utgjorde sjalva "pleni- 
salen", var alldeles fullsatt och p& laktarna runt om 
hade en nyf iken publik packat sig in, alldeles som p& 
en riktig riksdag vid n&got intressantare tillf alle. Ne- 
re sutto langst in n&gra ambetsman och andra intres- 
serade civila personer. Det var lappfogdajr, renin- 
spektoren, land&hovdingen, Stockholms stads borg- 
mastare, general Uggla, svensk-finske pastorn Mon- 
telius, n&gra darner samt slutligen referenter for 
ortspressen och en fr&n Trondhjem. Fjallmannen, 
jur. kand. Torkel Thomasson hade jmst borjat fore- 
draga sin digra avhandling i en av lappfr&gorna, dk 
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ett par stiliga lappynglingar kommo trevande fram 
efter stora g&ngen och sokte plats. Ty det var 
langst ute val upptaget, bankarna voro rent av pac- 
kage; de tv& m&sbe fortsatta l&ngt fram, d& det ant- 
ligen makades ihop far dem, s& att de fingo sl& sig 
ned narmast g&ngen. De tv& &drogo sig en synner- 
lig uppmarksamhet, ej blott for att de voro s& stiligt 
och rent av pr&lande grant kladda, utan aven darfor 
att de syntesi vara ratt berorda av starka drycker. 
Med samma de satte sig hade kand. T. emellertid 
kommit till den passus i sin avhandling, dar det 
hette: — 

— Man hor ofta det talet, att lappen skall vara 
lapp, varmed menasi 

— Javisst, infoll den ene av ynglingarna — den 
andre forefoll alltfor mosig att fatta n&got av vad 
som foredrogs — javisst, sade han, de a alldeles ratt, 
lappen skall vara lapp han och ingenting annat, de 
a ratt 

Forelasaren gjorde en paus, tittade forebr&ende 
p& ynglingen och sade: — Vill ni vara god och h&lla 
er tyst darborta! Varefter han fortsatte: — dar- 
m0d menas, att han enbart skall h&lla sig till sina 
f aders naringsliv, vara renskotare och ingenting an 
nat 

— Ja, de a riktigt, infoll &ter ynglingen, varfor 
ekulle han br&ka med nAgot annat, det mAtte fall 
vara nog for lappen 

Kand. T. blev skarpare: Vill ni vara tyst eller 
mfiste jag anmoda vaktmastaren att fora ut er! Sk 
blev han tyst for n&gra ogonblick, och T. fortsatte: 
— Lappen skall ha sin varld for sig, han skall bo i 
vildmarken och inne bland fj alien, han skall vara 
avstangd f r&n vad man kallar kultur och civilisation 
och han skall vara nojd med sin lott 

— Ja, d& m&r han ju allra bast, dristade sig den 
formatne annu en ging, 

Det storande momentet, som bland publiken forst 
tycktes vacka indignation, borjaide harvid f& en mot- 
satt verkan. Ynglingen s&g s& godmodig ut och 
hordes riktigt av overtygelse vilja havda en motsatt 
Asiikt med forelasaren. Och det foil sig p& det hela 
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ak komiskt, att knappast lapparna sgalva kunde h&lla 
sig allvarsamma. Endast for fdrelasaren, som det 
p& detta satt holl p& tra&as sonder for i en viktig 
poang, den dar kravde saradrild uppmarkwamhet, var 
det icke roligt, och han m&ste darfor med all gewalt 
soka bli herre over situatioiien : — Var ar vaktma 
staren? spotfie han skarpt. 

Men som ingen s&dan uppenbarade sig, vadjade 
hr T. till lappfogdarna, vilka han p&minde, att de 
t. o. m. hade polismyndighet. Men ingen haller 
bland dean tycktes ha lust ingripa Och som under 
denna paua aven br&kstaken var tyst, mAste hr T. 
fortsatta som det var, 

— S&daiut tal grundar sig p& den fore&tallningen, 
att lappen st&r s& Ihgt i psykiskt — och varf or icke 
aven i fyisdskt — hanseende, att han aldrig kan hoja 
sig i iriva med svenska folket i ovrigt eller n&got 
annat kulturfolk, vilket med andra ord vill saga, att 
lappen aldrig kan bli en verkligt bildad och sjalv- 
stkndigt tankande varelse, utan han master darfor 
att han ar lapp, for all framtid noja sig med sin 
undantagsstallning bSide i socialt och politiskt han- 
4seende 

— Ja de a sant, infoll &ter den taltrangde yng- 
lingen, de a sant, vad forst&r sig lappen pa politik, 
han bor som sagt vara lapp och inte h&Ua p& br&ka. 

Allman munterhet. Hr T. holl alldeJes p& bli f 6r- 
tvivlad, men innan han kom sig for med n&got nytt 
forslag, var lanets lappfogde framme, hogg den for- 
matne i kragen och ledde ut honom. Det gick utan 
motst&nd och s& tyst, som det endast kan g&, nar 
man har gora med tusskladda personer. Darp& fick 
den arade f orelasaren ostord fortsatta till slutet med 
sin kritik over de av myndigheterna vidtagna &tgar~ 
•iderna for att just framja lappens stallning s&som 
lapp, men vilka &tgarder lapparna sjalva finna s& 
barocka. Endast den druckne ynglingen ville ge 
myndigheterna sdtt erkannande — i nyktert tillst&nd 
akulle han kanske ej ha v&gat — men blev beteck- 
nande nog forst nedtystad och sedan utford. 

EN REFERENT. 
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Detta har tilldrog sig i Storsjd socken vid fjallbyn Tos»- 
asen, dar undertecknad har no jet vara hemma- Det var en 
afton i mars manad. det kom ett par skidande lappar, som 
omtalade, att de i narheten ay det s. k- Masberget vid en 
stor driva sett jarvspar. Lapparna konimo namligen fran 
Glen, dit Ovikens lajppby £ dagarna just hollo pa att flytfca. 
Det var alldeles far ska spar, sade de, och mycket trampat* 
sa det tycktes sannolikt, att nagon hel jarvfamilj bodde dar 
i drivan- Nar jag horde detta, klack det till i mig, ty jag 
hade nyss last en annons i tidningarna om ett anbud pi 
tusen kronor for ett par levande ungar ar denna djursort- 
Det var visst en herre fran Ostersund* som annons erade, 
kanske ett ombud for Skansen. Jojo, det vore val bast 
passa tillfallet och gora ett forsok, tankte jag* Tusen kr- 
fiskade man annars icke opp sa latt pa den tiden- Men 
gott forstaende* att det skulle bli alltfor riskabelt att giva 
sig av ensam, gick jag till min bror Lars i granngarden och 
fore slog honom frikostigt att fa halvera med mig, om han 
ville vara mig behjalplig i foretaget. Och forstas att han 
icke hade nagot emot att sla sig 500 kr- pa en sa enkol 
manover 

Dagen dama skulle det bara i vag Men som det icke 
komme att bli en vanlig jakt, utan nagot i sitt slag finare» 
maste vi forst uttanka en plan och sedan, i overensstam- 
melse med denna, rusta oss sa sorgfalligt som mojligt. Fo- 
retradesvis gallde det att ha med en stor skinnsack att taga 
bestarna i, sedan skyfflar, rep och skjutvapen — det sista 
dock for att tillgripa endast i nodfall. Vidare matsack och 
en hel del smasaker. som ej sa noga uppraknas kan- Och 
i allt bestyret drog det ut pa tiden, sa det redan var afton, 
nar vi begavo oss av- Men det gick latt skida, och vi voro 
snart framme vid platsen i fraga, dar vi ej allenast fuono de 
namnda sparen, utan aven en oppning i drivan, genom vil- 
ken djuren stodo i forbindelse med den yttre varlden- 
Dock var det ingen vanlig drliva, utan en ofantlig snovall- 
sa vi kunde gott forsta, att det skulle bli ett styvt arbete. 
Fast det var ju blott sno, och tva starka karlar, som vi vo- 
ro, rustade med nodiga grejor, skulle det snart vara hant. 
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Planen hade vi klar. Forst stangde vi sorgfalligt iff en 
den namnda oppningen. Ty vi kunde taga for givet. att. 
nar de makter, vi amnade besegra, . markt faran, de dragit 
sig tillbaka till drivans centrala delar- Vi slogo darfor till 
och gravde en stor grop som operationsbas i drivans mitt — 
och inte bara en utan snart aven tva, 1 vilka bada vi ock 
traffade pa en gang, den vi antogo vara djurens huvud- 
g&ng. Fr&gan blev da den, om djuren befunno sig mellan 
groparna eller pa sidan om dem och vilken- For att ut- 
rbna detta lade vi oss pa drivan och lyssnade- Jo, vf 
horde, att det krafsade darnere men icke mellan groparna, 
utan pa ena l&n&sidan, med vilken vi da fingo fortsatta 
vart arbete- Men som det ock lat tanka sig, att djuren ej 
voro lan err e bort, an att de kunde nas med ens, skulle Lars 
forst krypa in i gangen och kanna efter — ehuru det 
egentligen blev att hala sig fram med fotterna forut- Dock 
hade han ei hunnit in mer an val halva sin langd in nan 
han fick sig ett sa bastant tjuvnyp i ena foten, att han 
strax maste draga igen skankarna. Sedan hade han icke 
lust fdrsoka mer och icke jag haller, varfor vi helt enkelt 
fingo fortsatta med gravningen. Mep som vi p§, detta satt 
riktigt varit "i kanning" med fienden och darfor kunde tro 
oss vara ratt sakra om vart byte, gallde det ock att ordna 
n4got for dess mottagande och vidare expediering. Forst 
och framst maste vi ha skinnsacken redo, den vi nu spande 
ut med ndgra lampliga grankvistar, sa att de avundsvarda 
ungarna, vilka strax skulle ut pa langresa, m^ltte fa det 
luftigt och behandigt- Jarvpappa och jarvmamma daremot 
voro vi beredda p§, att utan skonsamhet doda och taga 
skinnet av for att darmed bereda oss en extra inkomst- 
Vidare kommo vi overens, att, sa fort vi infangat de sma, 
jag, sasom yngre till aren, skulle skida ivag med dem till 
Bydalen (3 mil), darifran lega skjuts till Hallen och dito 
vidare till Ostersund. Summa 8 mil- Det komme visst 
att kosta nagra tior detta, men nar man just star i begrepp 
att taga stork o van, raknar man ieke sa noga med smulor- 
Efter dessa fbrberedelser g*ingo vi, som namnt, iter till 
varket. 

Sjalvfallet hade vi att halla oss efter den av djuren ba~ 
nade tunnelgingen, som undan for undan skulle blottas 
och laggas i dagen. Dock visade det sig snart icke blott 
vara en enda gang, utan flera, det var en labyrfint av g&Dgar, 
och foljaktlipen icke latt veta at vilket hall vi skulle taga. 
Aven jarvarna syntes ha varit beredda p§, eventualitetcr. 
Det blev da ingen annan rad an att skotta at bade ena och 
andra haliet och gora varjehanda konstiga utvikningar- 
Lange hade vi likval ej hkilit p4 darmed, innan det at ett 
h&ll borjade sticka oss en otack lukt i nasan. Vi voro dar 
alltsa p3, ratt spar, och det eggade oss desto mer till for- 
okad anstrangning. Som bekant ha dessa djur fore ty- 
skarna uppfunnit s- k. gasbomber, vilka de begagna som 
forsvarsmedel. Olukten skulle likval ej fa hindra, nar vi 
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nu voro sa nara malet utan vi knogajle desto vilftgare* 
knogade, sa att svetten lackade, fnyste och spottade, och 
om vi aven undsluppo oss' ord. som just ej voro sa vackra, 
bor ingen undra pa det- Men gangarna gin go bade kors 
och tvars* arbetet blev mer och mer invecklat och omfat- 
tande, allt under det den gremena stank en motte oss over- 
allt- Vi blevo yra i huvudet, tusenlappen tycktes fjarma 
sig, och vi maste omsider rasta och taga oss en funderare. 
Varnattens dunkel borjade skingras for den gryende mor- 
gonen. 

Nar vi sa strackte ut oss pi drivan och lyssnade, horde 
vi ater, huru det krafsade och arbetade inunder- Det kun- 
de man ju formoda, fienden var icke ovarksam — central- 
makterna hollo ytterligare forskansa sig; en raststund 
for oss» ententen. gjorde darfor utgangen mera oviss. Vi 
maste strax hugga i och fortsatta- Och sa knogade vi 
och oste sno, fnyste och spottade, tills solen stod hogt pa 
himlen. Vi hade knappt tid taga oss en mat bit, och tor- 
sten fingo vi slacka med att suga pa lite sno. Genom den 
nastan overmanskliga anstrangningen och for den otacka 
lukten, Vi m&ste snusa i oss, blevo vi o.ck si ,, utarmade ,, » 
fingo huvudvark och kande oss sa vimmelkantiga. att vi 
knappast kunde sta pa benen- Vi maste uppgiva forsoket 
for denna gang- Men vi skulle ej ge tappt for det» utan 
komma igen med flera ''allierade". Och det gick raskt. 
Uppiggade p& nytt och med tva man till, voro vi samraa 
dag pr& aftonen dar igen for att fullfolja foretaget. Men 
jarvarna, som aro kloka djur, hade sokt sig ett sakrare 
gomstalle. Vart kunde vi nu ej utrona. 

Turister plaga ofta uttrycka sin forundran over de val- 
djga murar, den marklige masen under sitt 12-ariga hem- 
vist i grottan uppforde omkring densamma, men i jamfo- 
relse med de gravar och vallar i sno, vilka Lars bror 
och jag astadkommit pa ej fullt 20 timmar, tycktes nu de 
forra blott som leksaker. Likval kom aldrig nagon att 
beundra de senare. darfor att de snart voro utplanade, lik- 
som hoppet om den vinkande tusenlappen- 

7. A 
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En sydsvensks intryck och upplevel- 
ser i Jamtland sommaren 1918. 



De sensationer, en sydlanning under en sommars 
vistelse p& den jamtlandska landsbygden blir i till- 
falle att uppleva, aro otaliga, och sarskilt overvaldi- 
gande blevo de denna sommar for undertecknad, som 
& tjanstens vagnar i och for kartlaggning i borjan av 
juni anlande till detta forlovade land. For nftende av 
en viss oversk&dlighet i alia dessa p&trangande in- 
tryck och upplevelser hava de har hanforts till n4gon 
av nedanstAende grupper. Huruvida ordningen dem 
emellan ar riktig, mft lamnas darhan. Kristiden liar 
val daruppi som p& allt annat satt sin bakvanda pra- 
gel. Och darfor kan artikeln med kanske storre rati 
borjas fr&n slutet 

De mest best&ende intrycken frftn traktei* vaster 
om Storsjon, inom vilken min verksamhet var fdrlagd, 
kunna hanforas till n4gon av nedanstfiende grupper: 

maten, 

fabodarna, 

flon, 

fjallen, 

bygden, och 

manniskorna. 

1) Maten. 

Den bild, man finge vid inslappandet av en hop 
utsvultna hundar i ett valforsett skafferi vore fadd, 
inkorrekt och intetsagande i jamforelse med vad gast- 
givaren i Svenstavik fick sk4da, d4 den i juni 1918 
sent p& aftonen en flock officerare frftn den i pro- 
vianteringshanseende belagrade staden Stockholm 
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stormade hans matsal. Flertalet torde ocksft hava 
konsumerat val stora kvantiteter av alia de .framsatta 
delikatesserna: smdr, mjolk, ost gradde och grot, allt 
saker pft vilka en utsvulten stadsbo nu for tiden sat- 
ter mer varde an de allra dyrbaraste matnyttiga ting. 
Plera voro ocksft dagen darpft icke i arbetsdugligt 
skick: de hade dagen forut druckit sig redlosa pft sot 
mjolk, ett av kristidens markligaste berusningsmedel, 
tyvarr sft sallsynt och arivandbart endast pft landsbyg- 
den. — Och detta blev ej en upplevelse f5r blott en 
enstaka dag, tvart om kommo de sallsynta varorna 
smor och sot mjolk att dagligen under vftr jamtlands- 
vistelse ingft i matsedeln. 

Innan jag overgftr till nasta grupp, mft det tillfttas 
den materialistiska sydlanningen namna nftgra ord 
ytterligare om maten. 

Mjolk och grddde. Spr&kbruket betraffande dessa 
fodoamnen vaxlar tydligen inom vftrt avlftnga land 
hogst betydligt. Vad som har uppe i Jamtland kallas 
mjolk, utgor i sodra Sverige detta sallsynt och spora- 
diskt forekommande fluidum, som darstades bar nam- 
net gradde. Den jamtlandska skummjolken (som ju 
har uppe knappt anses vara manniskofoda) kallas ned- 
&t landet sotmjolk. Den jamtlftndska gradden har 
man ej sett s6der om Dalalven, och de s. k. "sm6r- 
flautan" har man aldrig drSmt om. 

Smor. Darav finns hur mycket som heist och till 
maximipris. Betalar man blott en liten hyra for 
byttan, motsvarande ungefftr 5 kronor per i densamma 
forvarat kilo smor, kan man snart sagt fft hur myc- 
ket smor som heist. Om vilket nonsens maximipri- 
sen i sjalva verket aro, f&r stadsbon en forestall ning, 
nar han ser, huru dagligdags bonderna (producen- 
terna) sjalva vid uppstftende tillfallig brist i eget hus- 
hftll av varandra kopa smor till omkr. 10 — 12 kronor 
kilot. Och de bora ju veta, vad det kostar att pro- 
ducera. Men det finns aven annat folk an infodin- 
garna, som kopa upp smor. Dels s. k. relativt heder- 
ligt folk (riktigt hederliga manniskor lara efter kris- 
tidslagarnas tillkomst icke finnas), vilka for eget be- 
hov soka medfora en mindre kvantitet, dels s. k. job- 
bare vilka for inhdstande av en st6rre vinst soka kom- 
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ma over varan for att i t. ex. Stockholm forsalja Jen 
till ett v&ldsamt pris, for smor anda till 25 kr. per 
kg. De forra besvdros i n&gon m&n av transportfor- 
buden (de alldeles hederliga forhindras, men som de 
aro s& f&taliga, torde forbudets verkan harutinnan 
vara fullkomligt betydelselds); de senare forhindras 
icke alls. De resonera endast som sft: ju storre ri- 
sken ar, ju storre boterna aro, desto hogre pris kan 
man satta p4 smoret, nar det en gfing kommit fram 
till Stockholm. Ett av mina varaktigaste intryck 
frftn Jamtland ar s&ledes, att transportforbudens ver- 
kan pfi smorregleringen uteslutande ligger dari, att 
de forsvdra tillforseln till i livsmedelshanseende svftrt 
betrangda stader och orter samt p& dessa platser av- 
sevart fordyra varan. Dess avsedda verkan, att hin- 
dra smorkvantiteters undandragande undan reglerin- 
^ren, finns endast i vederborande kommissions in- 
billning. 

Fisk. Denna vara kan ju alls icke raknas till mat 
i jamforelse med smor och mjolk, men som den dock 
ar ganska god och tillskrives ett visst naringsvarde, 
vill jag med n&gra ord berora de slag av fiskafangen, 
som for mig sftsom sydlanning voro nya. 

Gdddjakt gick s& till, att en skytt stallde sig vid 
utloppet av en damm eller & och nigra kamrater dre- 
vo gaddan ut mot skytten. Denne m4ste d& soka sk ju- 
te gaddan "i flykten", vilket icke alltid var si latt med 
den fart, dessa fiskar kunna prestera. 

Forellfiske forsiggftr i backarna till fjalls, d. v. s. 
nedanfor fjallen, huvudsakligen vid eller rattare i de 
otaliga backar, som komma fr&n fjallen eller nedan- 
for desamma liggande myrarna. Det utfores antin- 
gen med spo eller vanligen med nat Dessa senare 
utlaggas p& kvallen tvars over en mindre back och 
upptagas p4 morgonen darp4 eller ocksft efter blott en 
liten stund (sedan man med en stor slagit nigra slag 
mellan naten, med resultat att samtliga darernellan 
befintliga fiskar rusat in i desamma och fastnat). 
Att man l&ter naten kvarligga till foljande morgon 
och sftledes underl&ter att "pulsa" samt att man 
stundtals underl&ter att stracka naten tvars over vat- 
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tendraget, lar vara en vana eller ovana, som kvarle- 
ver fr&n en gammal, laglydig tid. 

Svamp fanns det relativt gott om. Stuvade i gr&d- 
de voro de harliga. Men inv&narna i fabodarna satta 
ej mycket varde p& dem, anseende dem blott duga till 
foda &t "svin och herrskapsfolk". 

2) Fabodarna. 

Dessa forefalla en utomst&ende osakkuning vara 
en kvarleva fr&n medeltiden, vars ekonomiska varde 
torde vara om icke ringa s4 &tminstone problematiskt. 









St. ' 



Vastn&rbodarna. 



Forf. foto. 



P& inkomstsidan kommer givetvis det billiga be- 
tet samt mojligheten att bibeh&lla fjallrasen, p& mot- 
satta sidan daremot den forspillda godseln, m&nga 
dagsverken for trafiken till och fr&n fabodarna, myc- 
ken bransle&tg&ng o. s. v. Nog forefaller det en ut- 
omst&ende vara mera lonande att skota de vanskotta 
angarna i bygden och l&ta fabodsystemet do bort. 
Som ett skal for deras bibeh&llande angav en bonde 
p& min forfr&gan, att dels ville fruntimren p4 som- 
maren vara i fred och slippa tanka p& "kraka", dels 
m&ste ju manfolken hava n&gonstades att taga vagen, 
nar de p& hogsommaren g& till fjalls for att vila sig 
fore sl&ttern. 
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Huru harmed an mft forhftlla sig, en trevlig oeh 
romantisk kvarleva aro de dock, dessa bodar. Bland 
dem, som sarskilt fast sig i mitt minne aro Jftbodar- 
na, typiska for gamla tiders satt att handskas med 
godseln. Genom en glugg i vaggen har under ftr- 
hundraden kornas spinning kastats ut. Nar hogen 
blivit for stor, har man flyttat ladugftrden undan for 
undan, vadan till slut uppstfttt en lftng vail av fet 
rod jord eller brunnen godsel. Malicen p&stftr, ati 
hela backstrackningar uppkommit pft detta satt 



Ett vackert beiaget w. c. me d gamla tidningar, vilka 
F6rf. foto. un( j er sommaren lasas pft 
nytt. Nar de aro lasta, avrivas de, varpft ett underlig- 
gande lager sUr till buds med sina mer eller mindre 
fordldrade, men icke desto mindre lika iiitressfint«i 
nyheter. 



Om man fr&gar n&gon, hur det ser ut t. ex. vid 
Anjebodarna, fftr man i 99 fall av 100 till svar: "Sto- 
re floa, usch d&!", vilka ord pft ett koncentrerat satt 
verkligen uttrycka det obehag, med vilket det ar I5r- 
enat att ha med flon att gora pft nftgot sfttt. En 6de 
forsumpad oken ar ju ej for det manskliga sinnet till- 
talande. Men i grund och botten gor dock storflon ej 
blott ett avskrackande och beklammande intryck, den 
innefattar aven nftgot storslaget med sina oandliga vid- 
der av forsumpad mark, fjallen i bakgrunden, nftgra 
skrikande myrsnipor ut«gorande de enda levande varel- 
serna pft flera mils omkrets, i ovrigt fullkomligt tyst 




En langre tids vistelse i 
\ngro- och Vastnftrbodarna 
kommer mig att alltid bibe- 
hftlla dessa och deras trevliga 
vardinnor i angenamt minne r 
liksom det genialiska satt, pft 
vilket det anstrangande problem 
met med smorkarnandet blivit 
lost vid Dorrsftbodarna, namli- 
gen med vattenkraft; och lek- 
tyrfrftgan klaras lika enkelt som 
praktiskt: vaggarna tapetsera^ 



3) Ron. 
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och ode. Om man ensam vandrar miltals i dessa 6k- 
nar av ode sumpmark, grips man av en kansla av 
vordnad for naturens storhet och man inser sin egen 
obeskrivliga ringhet. Hur latt vore det ej att alldelfe* 
forsvinna i dessa s& gott som aldrig av manniskofotter 
rorda sumpmarker. Och man staller sig den prosai- 
ska fr&gan: Skola n&gonsin alia dessa ofantliga vidder 
vardelos mark f& n&got varde for manniskan? 



Under min vistelse i Jamtland gjorde jag flera lang- 
re och kortiare avstickare i fj alien. Den forsta av des- 
sa startades per cykel fr&n Hovermo vid midsommar 
med Bydalen som m&l. Som det osregnade hela ti- 
den, under b&de fram- och &terresa, lyckades jag natt 
och jamnt f& se n&gra f jail, vadan hela farden liade 
mdst anses misslyckad, om jag ej blivit i tillfalle att 
overvara ett brollop av flera hundra personer, d. v. 
s. de gifte sig icke allihop, utan de fiesta voro gas- 
ter till de tvanne par, som utgjorde brudparen. All 
den myckna och goda maten i Bydalens utmarkta 
restaurant fick darfor utgora kompensation for det 
genomusla vadret, p& hemvagen kompletterat ytterli- 
gare med en trasig cykelring. 

Andra g&ngen startade jag och min hantlangare r 
efter avslutade arbeten, fr&n Vastnftrbodarna en afton, 
likaledes med Bydalen som m&l. Att en lugn och 
klar natt vandra i fjallen ar verkligen att rekommen- 
dera, s& vackert och stamningsfullt ar dei Kulmen 
n&ddes vid nedstigandet i Dromsk&ran soderifr&n kl. 
ett p& natten: fullm&nen lyste bakifr&n och kastade 
sitt spoklika skimmer och l&nga skuggor fram&t och 
ned i m den hemska avgrunden. Men poesien bier 
hastigt slut efter nedklivandet i densamma. Ty att 
under 1 1/2 timmos tid balanserande hoppa fr&n 
block till block utan att ett ogonblick komma ptf 
jamn mark, ar verkligen s& om&ttligt b&de tr&kigt och 
anstrangande, att man absolut bor rekommendera det 
till sina varsta ovanner, &tminstone nattetid, d& man 
dessutom latt kan vricka en fot i h&lorna mellan ste- 
narna. 



4) Fjallen. 
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Antligen ute ur klyftan, som hor till Oviksfjallens 
storsta sevardheter, sokte vi omkring kl. 2,30 f. m. 
komma over Dalsjon genom att ropa efter b&t. Men 
vira vilda tjut forklingade lange ohorda. Antligen 
svarade n&gra spada kvinnoroster, men d& de kom- 
mo narmare stranden, forklarade de, att de &ngrat sig 
och icke ville ro oss over. Efter&t fingo vi veta, att 
de trott v&ra av fortjusning over deras svar uppgivna 




Storbofallet F5rf. foto. 

(H6jd16m.) 



gladjetjut harstamma fr&n av starka och destillerade 
drycker berusade individer. Antligen kommo vi dock 
over tack vare att sk&despelare Berthels uttraride vid 
denna tid p& dygnet befann sig p& sjon. Men veder- 
modorna voro ej slut harmed. V&r obekantskap med 
lokaliteterna gjorde, att vi vid forsoken att f4 tag i 
vardfolket antingen av ilskna ur sin somn storda hy- 
resgaster blevo ovanligt bemotta eller ocks& av foga 
mindre tilltalande hundar p4 ett bryskt satt utkorda 
ur koket Sedan vi emellertid antligen kommit un- 
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der tak, tillbragtes resten av denna korta natt: och 
foljande formiddag p& detta idealstalle. 

Foljande dag vandrades over Vastfjallet, p& vars 
topp en ren slagit sig ned, livnarande sig av det sur- 
rogatkaffe, givmilda turister g&vo honom, over Sall- 
sjo till Storbofallet, yilket tyvarr av manniskohander 
blivit fordarvat, i det att en stor damm forminskat 
dess bredd till halften. Nattkvarter togs efter &ter- 
komsten fr&n fallet i Sallsjo. Dar fick undertecknad 
"Spanska sjukan", som i form av snuva varade fol- 
jande dag anda till &terkomsten till Bydalen. 

Aterfarden fr&n Bydalen till Vastn&rbodarna ville 
vi taga utefter Drommens dstra strandvallar. Men 
den vagen vill jag ej rekommendera. Efter oandligt 
besvar i den av snoskred tilltrasslade bjorkregionen 
antligen utkomna pi en stig, besloto vi oss for att vid 
Ronnvallens fab. kopa mjolk. Men de voro overgiv- 
na. Nasta forhoppning, Cr&bergsbodarna, gick Ram- 
ma vag. Vi borjade bliva hungriga. Lillgraft&ns 
fab. var ocks& overgiven. Jag borjade tycka, i strid 
mot vad jag forut tyckt, att det borde forbjudas att 
overgiva fabodar (och det ligger n&got visst i pastor 
Backmans forslag, att &tminstone staten skulle vara 
skyldig underh&lla p& dess marker belagna byggna- 
der). Antligen hordes fr&n den ene av farddeltagarna 
utropet: "En farsk kolort", av den andre omedelbart 
besvarat med ett hanryckt "Halleluja", och strax voro 
vi vid Storgraft&ns fab. i tillfalle att laska v&ra tors- 
tande strupar med den harligaste kosaft. 

Utan andra aventyr an ett mote kl. 12 midnatt 
med en gubbe, som fr&gade, om vi ville kopa smor, 
anlande vi sent omsider till v&rt residens, Vastn&r- 
bodarna. 

Hemfarden till bygden besloto vi taga — over 
fjallen, med andra ord en liten omvag p& fern dagar 
over Toss&sen — Vallbo. Med forsta mil Ar&dalens 
turiststation startade vi s&, utrustade med mat for 
fern dagar, over Hundshogen. Ehuru, eller kanske 
just darfor att. vadret var disigt, fick man & detta st&t- 
liga f jail ytterligare befast det intryck av storslagen 
odslighet, som s& utmarker Oviksfjallen. Fr&n 
Hundshogen ramlar man fort och latt vidare ned 



Digitized by Google 



94 



Axe/ Wachtmcister. 



till ArAdalens turiststation, varest man f Ar ett utmarkt 
kvarter med sAval kroppslig som andlig spis. Den 
som icke gjort det forut, bor har passa pA att gora 
bekantskap med Svenska Turistforeningens ombud 
for platsen, pastor Backman. Ty fA torde finnas, 
som s& kanna till Jamtlands folkliv, sagner och sagor 
och annu farre de, som aga en sAdan formAga att pA 
€tt livligt och medryckande satt beratta desamma 
som han. Han disponerar en plats i liggsttigan, men 
•ar det tr&ngt darstades — och det ar det ofta — bor 



han i en hangmatta i vedboden. Kom en hostkvall 
till Aradalen och hor hr B. vid den flammande bra- 
sans sken beratta om gamla jamtar — det blir ett 
minne for livet. 

Foljande dag, relativt ointressant vandring till 
TossAsen. Intresset koncentrerades Atminstone i bor- 
jan pA det sporsmAlet, varfor den, som stakat ut sti- 
gen, lagt den konsekvent over karr, nar man lika 
val kunnat fA gA torrskodd bredvid. Tredje vand- 
ringsdagen — efter ett gott kvarter i TossAsen — an- 
vandes till vandring genom Lundorrspasset till Vall- 
bo. Till att borja med gjorde vi ett besok hos lap- 




Ar&dalens turiststation. 1 
(F6restandarinnan Ella Jonsson t. v., Anders Jamte t. h.) 



Forf. foto. 
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parna i Kroktjarasvallen, varest jag inkopte en kast- 
rerad renoxe, vilket kon lar vara bast att ata, att till- 
sandas mig vid juletid. S& vandrade vi vidare ge- 
nom det minst sagt storslagna Lundorrspasset (se for- 
sattsbilden i "Jamten" 1915). Raden av telefonstol- 
par, som numera 16per darigenom, verkar ju h5gst 
storande, men i alia handelser utgdra dessa partier 
nAgra av Jamtlands allra vackraste och ett sjalvskrivet 
mAl for vandringar i dessa trakter. 

Efter en langre rast i Santastugan med ty fttfol- 
jande middagskokning och telefonp&ringning med be- 
stallande av logis i Vallbo, anlande vi sent pA aftonen 
till Olof Perssons trevna hem darstades. "Storflon" 
mdste vi dock passera. Poljande dags marsch till 
jarnvagen var uten vidare intresse och sedan vi i nar- 
heten av Unders&ker anlagt kragar och halsdukar, var 
det inte trevligt langTe. Porra g&ngen jag kom hem 
— fr&n en m&nads vistelse vid Angro- m. fl. bodar — 
hande &tminstone ett litet intermezzo. Ikladd blott 
halv regnkappa, utan sulor pi skorna, utan byxben och 
med kalsongbenen ersattande strumpor motte jag p& 
landsvagen en luffare. Han monstrade mig frin ovan 
till nedan och sade: "Jag tankte just kora honom pi 
en slant, men sA ser jag — han iakttog min krono- 
ryggsack och resterna av uniformsbyxor — att han 
bar kronans lump, och d& 16nar det sig val inte." 
Denna formodan fornekades heller icke. 



Mina intryck fr&n bygden vid Storsjons vastra 
strand koncentrera sig huvudsakligen kring tvanne or- 
ter, namligen Ovikens kyrkor och Hovermo gastgi- 
varg&rd. 

Vad de forra betraffar, hande mig foljande sorgliga 
handelse. Relativt trott efter i foregAende namnd vand- 
ring tog jag t&g till Ostersund, darefter bAt till Dillne, 
sA vagn till Ovikens gastgivargArd. PA vagen dit fick 
jag se de tVanne kyrkor, som vidstAende fotografier 
utvisa. Till hoger en av de vackraste landskyrkor, 
som existerar i Svea rike, dag frAn dag allt mer och 
mer forfallande, travirket ruttnande bort. Till vans- 
ter ses en kolossal, ful modern stadskyrka, vilken sA 
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litet som mojligt passar p& platsen. Mera omdome 
torde ej tarvas. Bilderna tala for sig sjalva. De visa 
en av de storsta riksskandaler i bristande vdrdnad och 
forst&else for gammalt och vackert, och de Oviksbor, 
som varit med harom, torde med den nya kyrkan ej 
blott fordarvat det vackra landskapet, ej blott &stad- 
kommit, att det vackra gamla templet f&tt forfalla, 
utan jamval &t sig sjalva rest ett minnesmarke av 
tvivelaktigt varde, utvisande kulmen av den smaklos- 
het, som utmarkte s4val restaureringar som nybygg- 
nader av kyrkor under senare delen av 1800-talet. 




Ovikens nya kyrka. FSrf. foto. 



Detta fall ar dock ej typiskt — det ar fullstandigt ena- 
stdende. Lyckligtvis. 

Och sk forargad over denna anblick blev jag, att 
jag blev ohovlig och ovettig p& Ovikens gastgivare- 
g&rd, darfor att de ej kunde skjutsa mig fram till Ho- 
vermo. Harfor ber jag nu s& mycket om ursakt; s& 
mycket mer som jag sedan f&tt hora, att denna gastgi- 
varegdrd av mina kamrater ansetts for en av de allra 
basta i lanet. Det var s&lunda ett misstag alt ej 
stanna dar over natten i stallet for att vandra till 
Hovermo med 20 kilo p& ryggen. 

Hovermo gastgivaregard var mitt kvarter under en 
langre tid. Dar residera gastgivare och fru Magnus- 
son, pietetsfullt v&rdande dess gamla och nya min- 
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Ben. De gamla miimena utgoras av Adlersparre- 
monumentet, kransen och portr&ttet, allt fSrem&l, vil- 
ka sft val aro kanda i s&val socknen som hela Jamt- 
landsbygden, att en framling ej torde behova berora 
dem och deras historia. Men av nyare minnen finns 
dar ett eller ett par forem&l, vilka kanske aro for 
m&nga obekanta och som p4 grund av sin origina- 
litet m&ste raddas undan forganglighetens glomska. 
Jag menar instrumenten for . fingande av Storsjo- 
odjuret. Dessa utgoras av en valdig sax, for vars 
gillrande kravas tv&, tre man, samt tvanne stora 




Ovikens qem!a kyr^a. Ffirf. foto. 

st&ndkrokar med hopfallbara hullingar. Dessa senare 
utsatfces med som bete p&tradda kalvhuvuden i Stor- 
sjon och fastes vid valdiga forankrade bojar. Odjuret 
lar ha nappati flera g&nger — bojen dok d& under 
vattenytan — och i krokarna iakttagas marken efter 
mejselformiga tander, dock blott av personer utrusta- 
de med en smula fantasi. Dessa kuriosa hora dock 
ratteligen hemma p& Pornminnesforeningens museum 
-eller Pornvallen Jamtli, men icke p& herrgftrdens i 
Hovermo skrapvind. Men som det var Aftonbladet v 
som vid tillfallet ifr&ga utrustade expeditionen — en 
officer bodde ire m&nader i Hovermo for andam&let 
att f&nga odjuret — mftste dess medgivande mojligen 
forst inhamtas. 
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(6 Manniskorna. 

N&gon skrev en g&ng: "Om man ser p4 manniskor- 
na, s& sonderfalla de i tvanne delar, man och kvin- 
nor". S& ar forh&llandet aven i JSLmtland. 

Av de forra blev jag i tillfalle att sk&da m&nga 
vardiga representanter. Om de alia ursprungligen 




Gastgivare Olaus Magnusson. En skonhet fran H6gbodarna. 

F6rf. foto. (Kyrkangeln kallad.) 

Forf. foto. 



varit jamtar, vet jag icke; nu aro de det emellertid. 
Betrakta blott den 79-&nge gastgivare Magnusson i 
Hovermo, vilken trots sina &r ar stark som en bjorn, 
med latthet knackande vilken medel&lders man som 
heist, den enbente sergeant Liljefelt, som vid Hovermo 
brygga skoter sin tjanst battre an mingen tv&bent; 
hans ansiktsdrag roja aristokraten. Och Julin, som 
klovjar sin hast lika bra med sin enda arm, som hade 
han fyra. — Dessa m& vara representanter nog. 

En i en sydlannings ogon egendomlig vana hos 
den jamtlandska manliga befolkningen ar den, att pi 
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bogsommaren vandra mannen i hundratal*) upp till 
f&bodarna i fjallbandet for att vila sig fore sl&ttorn. 
D4 liva de upp ensamheten for fabodjantorna, vandra 
omkring i fjallen, fiska och roa sig. Det ar nog icke 
av enbar lattja, som de gora dessa Ituristresor, de 
anse namligen, att det icke finns n&got att gora i 
bygden fore sl&ttern, och d& kan man ej gora n&got 
battre an att skaffa sig friska krafter till skorden. 
Och nar kvinnfolken blivit kvitt korna, varfor skulle 




Fabodjantor fron Angrobodarna. 



Forf. foto 



d& icke ocks& manfolken for en fid kunna bli kvitt 
kvinnfolken — Atminstone sina egna? 

Den jamtlandska kvinnan vilar sig aldrig. Hon 
har sina represefntanter framfor allt i fabodarna. 
Fr&n kl. 3 f. m. till kl. 9 e. m. ar hon i fullt arbete 
mot en Ion av ofta blott 5 kr. i yeckan.**) Mjolka 
korna och getter na, separera, ysta, k&rna, h&lla snyggt 

*) Marine sagoberattaren i Aradalen bibraktforf. detta? uridrar 
den nagot IjSllbevandrade sSttaren. 

**) R2ttvisligen bor .namnas, att aven bopigorna fatt "dyrtids* 
tillSgg", om ock ringa. %ed:s anm. 
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i ladug&rdar, stuga och skafferi, fora ut och ropa in 
djuren, laga mat m. m. aro sysslor, som nog taga sin 
dag i anspr&k. P& sondagen letar hon efter ev. 
bortsprungna "sm&krak", fiskar eller halsar pi gran- 
narna, ofta boende halvmiltals d&rifr&n. Som unga aro 
de glada, trevliga och naturliga, ofta riktiga skSnheter. 
Som aidre skulle man vid forsta anblicken tro dem 
vara gnatiga och elaka, men man misstager sig, ty 
de aro fortfarande de snallaste och vanligaste m&n- 
niskor p& jorden. Jag tr&ffade aldrig en ov&nlig uller 
og&stv&nlig fabodjanta — att de p4 sina stallon togo 
50 6re litem for mjolken, var p& hogre order och ej 
deras fel. 

Men aven i bygden voro fruntimren v&nliga och 
hjalpsamma som ingenstades i landet. Gastgivarmor i 
Hovermo och den allvetande postfroken i Kovra &ro 
verkliga bevis h&rfor. 

Nu har jag en smula berort jamtens goda egeh- 
skaper; de d&liga skall man som gast ju icke berSra. 
Nftgra ord blott om den s. k. narigheten, som lange 
ansetts utgora jamtens samsta drag. Om den emel- 
lertid nu for tiden ar att anse som n&gon last, mfl 
vara osagt. Den visar sig dels i ett visst "fSdgeni" 
dels och framfSr allt i dessa tider i bristande aktning 
fdr allt vad lagar och forordningar heter. Denna rin#- 
aktning av utgiyna f5rbiid och p&bud har helt na- 
turligt uppkommit darigenom, att en mangd kristids- 
lagar stiftats, vilkas efterlevnad omojligen kunnat 
kontrolleras. Och sft har man markt — h&r som 
annorstades — att det g4r att bryta mot den ena och 
andra kristidslagen utan att &ka fast S4 har aven 
har intratt den s. k. kristidsmoralen, vilken av folk 
i allmanhet icke anses vara n&gon last, forr&n den 
dvergitt i stadiet av ofSrmiga att skilja pi kristidsk 
lagar (som kunna "nonchaleras") och andra lagar, 
som bora itlydas. Och som sjalv brytande mot alia 
kommissionsforordningar anser jag denna n&righet 
icke vara n&gon sv&rare last. 

Men en verklig last ar den bristande vordnad for 
allt gammalt, som overallt gjort och gor sig g&llande 
p& den jamtlandska landsbygden. Icke i en bond- 
gdrd &t.erfinner man n&gra saker fr&n farfars och far- 
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fars fars tid. Overallt aro de vackra gamla saker, 
vilka i en gammal odlad bygd som denna m&ste hava 
funnits och hava funnits, bortschackrade till judar el- 
ler undanstallda i stall, ladug&rdar m. m., allt under, 
det deras plats intagits av 90-talets tr&kiga och fula 
mobilier. 

Betraffande v&rden av det gamla, vordnaden for 
det; forflutnas minnen, har emellertid den i alia avse- 
enden framsta representanten for Jamtlands kvinnor 
gjort sig ett minnesmarke for evardeliga tider. Ty 
om man icke misstager sig, kan man i Pornvallen 
Jamtli och i Jamtslojds hela verksamhet f. 6. sp&ra 
landshovdingskan Wid6ns ordnande hand, en hand, 
som racker till for allt och alia, en sjal, som satter 
sin pragel p4 allt och alia, varmed den kommer i 
beroring. M& darfor mina minnen och intryck fr&n 
Jamtland sluta med en innerlig forhoppning och bon, 
att hon ej mft fortrottas att ivra for bevarandet av 
lanets gamla minnen och icke glomma ett av dess 
ofSrgatligaste minnesmarken, Ovikens gamla kyrka. 

Och kanske Storsjoodjurets sax och stAndkrokar 
ocks& f& komma med pft ett horn. 

Herserud i September 1918. 



AXEL WAQhTMEISTER. 




Instrument for fangande av Storsjo- 
odjuret FOrf. foto. 




De sorjande asparna. 

Sann berattelse fran Oviken fran 1830-telet. 
Upptecknad for "Jamten" av E. J—n. 

Om man fardas 
landsvagen mellan by- 
arna Bot&sen och Solv- 
backen i Ovikens soc- 
ken, skall man p& ett 
stalle vid vagen, det mk 
nu vara nastan vilken 
arstid som heist, !inna 
nagra aspar, som aldrig 
falla sina lov. Detta na- 
turfenomen har folktron 
tillskrivit ett morddra- 
ma, som skall ha utspe- 
lats dar, och traden kal- 
las darfor "de sorjande 
asparna". En sm&lan- 
ning, som vandrade om- 
kring i de norrlandska 
bygderna med sitt kram, skall namligen vid detta stal- 
le ha blivit mordad av nagra illasinnade man, som p& 
detta satt ville komma &t hans pengar och varor. En 
person skall ocks& en mork hostkvall, vid tiden for 
mordet, ha hort n&gon ropa fran detta stalle: "L&ten 
mig atminstone ik bedja 'Fader v&r' forran I dodar 
mig!" Varp& en grov mansrost skall ha svarat: 'Ma, s& 
skynda dig dk\" Sedan blev allt tyst. 

(Enligt en annan version skall dock mordet ha 
skett hemma hos en av mordarna.) 

Berattelsen i ovrigt om detta hemska drama ar i 
korthet foljande: 

Sent en hostkvall eller p& fornatten i slutet av 
1830-talet ankommo ndgra mystiska man (alia buro 
s&lunda helskagg, vilket ej var brukligt vid denna tid 




"De sorjande asparna." 

Ett botaniskt fenomen. 

Foto 1918. 
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i dessa bygder) till Myssjo prastg&rd, knackade p4 
hos kyrkvaktaren och b&do att f& traffa honom. Se- 
dan han tagit p& sig kladerna och lfttit dem fft kom- 
ma in, berattade d-e, att de kommo fr&n Naldon med 
landshovding Adlersparres lik; landshovdingen hade 
namligen dott dar helt nyligen,*) berattade de, och 
skulle nu bisattas eller jordas i Myssjo kyrkog&rd. 
Emellertid hade kyrkvaktaren, under det mannen re- 
laterade detta, hunnit, genom flinta och fnoske, gora 
upp eld i den oppna spiseln, men i ljuset av detta 
sken funno mannen sig foranl&tna att skyndsamfe 
draga sig bort&t dorren och ut i den morka natten. 
Kyrkvaktaren foljde med, heist dft han ingen anled- 
ning hade till misstankar. Vid klockstapeln stod lik- 
kistan, men d& kyrkvaktaren sig, att den var hop- 
spikad av endast grova ohyvlade brader, gjorde han 
mannen uppmarksamma darp&. De svarade d&, att 
vad han s&g var endast fodralet, ty inuti fanns en 
mycket fin kista. De bftdo honom nu taga hand om 
densamma och invanta vidare order, vilka icke skulle 
l&ta vanta p& sig. D& det, nu var mycket sent, in- 
bjod kyrkvaktaren mannen att stanna till p&foljande 
dag, vilket erbjudande de sade sig med tacksamhet 
vilja emottaga. Men forebarande att de forst m&ste 
ordna med n&got, avlagsnade de sig for att aldrig 
mer iterkomma. Di nu dagar kommo och gingo 
och ingenting vidare hordes utav, m&ste kyrkvakta- 
ren till sist, i n&gra personers narvaro, oppna kistan 
for att narmare se, huru det forholl sig. De funno 
d& ingenting annat inuti detta "fodral" an liket av 
en mansperson, vilken bar tydliga marken av att ha 
blivit mordad. Det berattas att kyrkvaktaren blav sft 
uppskakad av denna ruskiga handelse. att han sedan 
blev "som litet konstier" 

Man kan nu fr&ga sig, varfor undangomde ej 
mordarna liket i stallet for att overlamna det &t d6d- 
gravaren i en grannsocken? P& detta kan givas blott 
ett svar. De onskade naturligtvis, att den doda krop- 
pen skulle bli begraven i vigd jord, s& att den dodes 
ande ej skulle komma att oroa dem, ty liksom de 



*) A. dog den 16 Sept. 1838. Red.s anm. 
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fiesta gudlosa och grymma maiwiiskor voro de vid- 
skepliga. Men de hade under allt glomt samvetets 
rost, och detta skulle forfolja dem varre an en valnad. 
I utkanten av socknen bodde en ungkarl i en liten 
stuga, omgardad med ett hogt staket. Han hade in- 
flyttat till socknen samtidigt med sin bror, som varit 
faltprast men nu f&tt och tilltratt pastoratet. Det vi- 
skades underliga saker om "faltprastens bror", och 
dessa rykten fingo annu mera fart, da han en tid 
efter mordet gick omkring i bygden och utbjddj 
"sm&smiden" och dyl. At <allmanheten, just s&dant 
som smalanningarna plagade ga omkring med och 
salja. Dessa misstankar blevo senare bestyrkta ge- 
nom hans alskarinna, vilken vid denna tid bodde hos 
honom. Hon blev namligen nagot darefter svart 
sjuk; nar hon nu trodde, att hon skulle do, bekiinde 
hon foljande: Hon hade vaknat en natt vid att hon 
horde roster i nargransande rum, vilka tvistade om 
vissa saker, som de hollo pa att dela sinsemellan. Av 
deras samtal forstod hon allt och kunde sedan ej 
somna. Nar hon p& morgonen kom in, s&g mannen 
att hon gr&tit och frigade henne strax om orsaken 
hartill. "Huru skulle jag kunna gora annat an gri- 
ta", svarade hon, "efter allt vad jag hort denna natt". 
D4 fattade mannen henne om strupen och skrek: 
^Svar, att du ej omtalar for nagon vad du hort eller 
ocks4 skall aven du do pa samma satt". Och kvin- 
nan svor. Kvinnan var vid tillfallet i grossess, och 
nar tiden kom och hon framfott sitt barn, befanns 
detta ha ett stort f5rdelsemarke pa halsen i form av 
fern fingrar, ett marke som det fick bara under hela 
sitt liv. 

Bonden L. i G. lag pa sitt yttersta. Nar han kan- 
de d6den nalkas, tillkallade han forsamlingens pastor 
och bad att infor honom fa bikta sig. "Ar det sa'\ 
sade prasten, "da onskar du sakerligen, att de nar- 
varande skola avlagsna sig". "Nej", svarade den d6- 
ende, "de ma garna §tanna kvar och hora, vilken usel 
manniska jag varit". Och sa omtalade han, att han 
varit med om mordgarningen. En av de narvarande, 
vilken var fran en grannsocken, besokte pa hemva- 
gen en av den doendes medbrottslingar och berattade 




De sorjande asparna. 



105 



for honom vad han varit vittne till och uppman^le 
mannen att bekanna, men den gamle synclaren vflle 
ingenting bekanna. Om honom berattas bl. a., att clfi! 
han ej hade sina supbrSder hos sig, plagade han och 
dottern supa tillsammans. Vid s&dana tillfallen kunde 
hon, nar han blev drucken, p4minna sin far om mor- 
det och "de sorjande asparna' 1 . Men d4 blev gubben 
tyst och blek om kinden. Han bodde uppe p4 h5- 
skullen och dit samlades som oftast hans supbroder. 
En hostkvall, nai* de 4ter voro samlade dar, skulle 
han ut i n&got arende. Kvallen var mork, han steg 
fel p4 den ratt hoga bron och foil, slog huvudet mot 
en vass sten och dog. Dodsfallet blev av en granne 
till den dode anmalt p4 pastorsexpeditionen p4 f61- 
jande kuriosa satt: 

"Ja. nu har ^ubbdjavulen slagit ihjal sig! M 
"Vem menar du?", sporde kyrkoherden, "ty vad 
jag vet, har jag ingen med det namnet uppskriven i 
kyrkboken". 

Mannen fick d4 lamna narmare besked 
Porutom dotlern hade ovan namnde man flera 
soner, och dot var som om aven barnen f4tt umgalla 
Taderns imissgarning^ Tvfl, for ovrigt kunniga och 
aktade man, buro s41unda hand p4 sitt eget liv; inre 
angslan och kval, formodligen beroende p4 n4gon 
sjukdom, drev dem till den fortvivlade garningen. 
En gick ner sig p4 isen p4 Storsjon, om med avsikt 
vet man ej, och drunknade. En fjarde, benftmnd 
"Auktionisten ,, — en befattning som han innehade 
under en foljd av 4r — dog visserligen p4 sots4n- 
gen, men hans sista stunder voro fasansfulla. Han 
hade under sitt liv druckit orattfardighet som vatten, 
och som han levat s4 dog han. Kyrkoherden, som 
besokte honom kort fore slutet, fann mannen allde- 
les omottaglig f6r alia religiosa intryck, h4nande allt 
heligt. Ovan n4mnda dotter hade, fore sitt akten- 
skap, en son. Han intog p4 aldre dagar gift, men 
blev egendomligt nog raddad fr4n doden. och levde 
sedan flera 4r, men med blott halv livskraft och dog 
en dag helt plotsligt. Maken, en rask och sk5tsam 
man, fann livet och samlevnadeni all* f6r odrftglig, 
och en dag bar aven han hand p4 sitt liv. 
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En sondagsmorgon, en frisk vinterdag nAgon tid 
efter hans dod, satte sig i sladen den fromme bonden 
K. i F. far att fara till Myssjo kyrka p4 hogmassa. 
Kommen i narheten av en sommarladug&rd i S. by 
ser han framme p4 vagen just den har senast om- 
namnda mannen komma g&ende emot sig. Han kom 
d4 ej ih&g, att mannen var dod. Emellertid d4 han 
sej, att han skall mota honom, styr han hasten n&gofc 
4t sidan av vagen, men d4 v41naden ar ungefar mitt 
for hastens huvud, ar han ploteligt forsvunnen. Bon- 
den K. kom d4 ih4g, att mannen var dod. Handelsen 
gjorde ett s& starkt intryck p4 honom, att han ej 
kunde fortsatta sina resa, utan vande om och for hem. 

Det ar ett gammalt tal, att nar man sett en syn 
eller v41nad, skall man forst sova p4 saken, forran 
man for n4gon omtalar vad man sett.. Han sade dar- 
for ingenting om saken, nar han kom hem, utan 
forst p4foljande dag omtalade han handelsen for sin 
hustru. 

Vad slutligen ang&r "faltprastens bror", vilken tor- 
de ha varit sjalva anstiftaren av detta mord, s4 gick 
han p4 gamla dagar omkring och s41de sitt kram 
eller ocks4 lamnade han det i utbyte mot matvaror 
eller ocks4 tiggde han till sig dem. Och han hade 
inga stora fordringar. Han kunde s41unda noja sig 
med koksavfall, s4som potatisskal, sillben etc. Men 
det var ingalunda fattigdomen, som drev honom till 
en s4dan forsakelse, utan girigheten, t!y efter bans 
dod fann man ej blott saker av varde i hans stuga 
utan aven penningar. Som exempel p4 huru han 
sokte gomma sina skatter m4 foljande relateras. 
Bland annat visote man, att han agde en mycket dyr- 
bar och vardefull klocka, men hur man an sokte 
kunde man ej f4 reda p4 densamma. Till sist fann 
man uppe p4 vinderi ett trasbylte. N4gon tog upp 
detsamma, men kastade det av radsla strax ifr4n sig, 
i tro att det var n4got trolltyg. En i sallskapet, som 
hade litet mera mod, tog dock upp det och under- 
sokte det narmare, varvid man fann den s4 lange 
eftersokta klockan. Inne i stugan stod, bland myc- 
ket annat skrap, en huggkubbe. Nar man vande pft' 
den, upptackte man att den var ih41ig och d4r voro 
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ihstuckna stora sedelbuntar. P4 bottlen av en fjar- 
ding fann man en mycket fin kladeskostym. Fj&rdin- 
gen var annars fylld med sot och aska. Emeltertid 
gick det med "faltprastens bror" som ordspr&ket s&- 
ger: "den underligen lever, den underligen dor". 
D& grannarna p& nigra dagar ej sftgo honom, mfiste 
de till sist undersoka forh&llandet. De broto sig dft 
in i hans stuga och funno dar mannen dod p4 sin 
hundbadd, ty stort battre s&g hans vilolager ej ut 
Doden hade kommit och overraskat honom i ensam- 
heten. 

Man kan ju st& b&de undranide och h&pen over, 
varfor ej mordarna blevo befordrade till laga napst, 
heist d& s& m&nga bevis funnos emot dem. Men sft 
underligt det an kan forefalla, var det dock aldrig 
n&gon, som gjorde sig besvar med att anmala saken, 
eller ocks& vftgade man ej gdra detta av fruktan for 
mordarna. 

Det berattas, att det ankom mer an ett brev till 
vederborande inom socknen fr&n den mordades hem- 
trakt med forfr&gan om mannen, men allt fick bero 
och saken forfoll. 

Gammal sagen fran Follinge. 

Upptecknad av D. W. D—n. 

I forra &rets "Jamten" omnamndes i en uppsats 
"Gammalt och nytt om Follinge socken" n&gra odes- 
bolen. Forutom dessa finnes inom Follinge socken 
annu ett, som torde fortjana omnamnande, sarskilt 
darfor att darmed ar forknippad en tragisk sagen, som 
ej bor f& falla ur glomska. Detta odesbole, som kal- 
las Lagden, ligger strax oster om Ottejon vid Ottsjo 
by. Forsta bebyggelsen skall ha skett av en man vid 
namn Simon Stigsson i slutet av 1400-talet. 

Den intill angransande G&xsjd by, numera G&xsjd 
socken, ar betydligt aldre. Dess &bor gjorde sig pA 
den tiden kanda for att vara n&gra riktiga "Vidfam- 
uar". De ans&go sig vara agare till icke allenast Ott- 
sjo bys omr&de utan aven Laxsjo socken med dess 
omr&de och fjalltrakter. Ratt betecknande ar, att 
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Tjarnafjallet, Stakafjallet och Erfjallet av GAxsjoborna 
dA kallades for "GAxsjo hvita fjall". Detta for att de 
riktigt skulle ge tillkanna sin aganderatt vida ora- 
kring. 

Efter denna lilla utvikning, som ar nodvandig for 
att forklara uttrycket: "Vidfamnar", Atervanda vi till 
sjalva sagen. Helt naturligt ansAgo nu Aborna i GAx- 
sjo, att namnda Simon Stigsson gjorde intrAng pA 
deras omrAde, dA denne anlade nybygget. 

En av Aborna i GAxsjo hade namligen sin "snar- 
gAnga 11 anda forbi Simon Stigssons nybygge. En dag 
dA denne Abo gjorde sin rond for att vittja sina giller 
i "snargAngan" och just befann sig i narheten av 
detta nybygge, fAr han syn pA Simon Stigsson, som 
han trodde var sysselsatt med att vittja sina giller i 
en valdig fura. GAxsjonybyggaren rycker gena3t sin 
bossa frAn axeln, lagger an och skjuter med det re- 
sultat, att Simon Stigsson faller ned dod. 

Emellertid nAdde ryktet om mordet till GAxsjo. 
Misstankarna gingo i ratt riktning. Men mordaren 
nekade. 

En lAng tid eftler mordet, som helt visst ej glomts 
bort, forsiggick i GAxsjo ett brollop, till vilket aven 
den misstankte var inbjuden. For att roa brollop3- 
gasterna eller mojligen for att "satta &t" den miss- 
tankte, mAhanda lika garna det senare, anordnades 
efter morkrets inbrott en tavlingsskjutning pA bloss, 
som kastades upp i luften. Alia som skoto, bomma- 
de, kanske med flit. Nar det sA blev den misstank- 
tes fur att skjuta, traffade han genast blosset, varvid 
foljande yttrande undslapp honom: "Ellstlriiten ur 
branna, som strimman*) ur maenna." 

Detta utrop togs av brollopsgasterna som ett er- 
kannande av det mord, for vilket han lange varit 
misstankt. Han togs om hand och fordes till Ragunda 
— pA den tiden centrum f6r lansmansdistriktet for 
ostra delen av lanet — dar han avlade fullstandig be- 
kannelse, forslades sA till Harnosand, blev dar domd 
till doden och halshuggen. 



*) Blodstrimman. 
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Nastan samtida med det stora originalet Boman 
levde har i Vemdalen ett, om ock, i mindre stil, 
minnesv&rt original, ogifta Grafs-Kerstin, som avled 
omkring 1880. Fornamnet Grafs hade hon val er- 
hAllit darfor att hennes lilla stuga lAg omedelbart in- 
vid den stora GrafsgArden. Hon hade som sagt aldriff 
varit gift och enligt den tidens goda sed icke heller 
pA annat satt skaffat sig nAgon avkomma, hade sAlun- 
da pA gamla dagar ingen annan anhorig an en bror, 
namligen Hede tingslags siste profoss, som aven bodde 
i Vemdalen, en bister liten undersatsig man med ett 
mAlfore som en domedagsbasun, vilket val ocksA kun- 
de behovas, sarskilt d& ting holls och de rattssokande 
hade att installa sig i tingshuset. 

Men det var ju om Grafs-Kerstin, vi skulle tala. 
RSrande gummans harkomst var man just inte pft 
det klara med, och att doma av hennes och broderns 
utseende tycktes framgA, att n4got helt annat an 
harjedalsblod flot i deras Adror, av knappt medel- 
langd, undersatsiga och kraftfullt byggda voro de. 
Gumman var dock som aldre ganska offirdig i sina 
fortkomstledamoter, av gikt sakerligen, men var dock 
ganska rorlig av sig. Stodjande sig pi en k&pp i var- 
dera handen kunde hon pi dagen komma ratt lAngfi 
ut i byn och hem igen, fast varje hennes steg icke 
blev langre an sA dAr ett par turn. 

I mAngt och mycket ett barn av en an fdrgftngnare 
tid var gumman dock Atminstone i ett avseende fore 
sin tid i Vemdalen, n&mligen i frAga om plantering 
av lovtrAd och buskar invid gArdarna och uppdragan- 
de av en del medicinalv&xter, sarskilt malort och 
libbsticka. Man sAg henne ofta ute i byti uppkraf- 
sande jorden och utsAende fron av sAdana vAxter in:- 
vid husen, utan anmodan och for det mesta utan tack. 
Vad plantering av prydnadstrad och buskar betraffar 
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m&ste hon givetvis lirka med n&gon ledig ungdom att 
framskafTa frarfeff och oidim em grop darfdr. Det 
blev ju p& det viset fdrst&s iiijga storartade planterm^ 
gar, men nog ar man i alia fall skyldig gummans 
minne en honnor for hennes forsftk. 

Den som handelsevis fardas stora vagen genom 
Vemdalens kyrkoby och onskar se nftgot efter gum- 
mans sp&r, kan kasta blicken en smula &t 5mse sidor 
just vid passerandet av Grafsg&rden, och han skall dar 
f& se ett par kanske Harjedalens storsta h&ggtrad i 
full livskraft, planterade i sin tid av den gumman. 

Icke heller kyrkog&rden gick alldeles fri frftn 
hennes &tgorande harutinnan, Jag minnes, huru jag 
en vardag omkring &r 1866 vid n&got arende till kyr- 
kan p&traffade gumman sysselsatt med att avsluta 
arbetet med en just, in vid kyrkdorren nedsatt salg. 
som hon dk nertiUI omgivit med en omlindjiing av 
naver. Smamysande over foretagets lyckliga utforande 
gav hon sig i resoniemang med mig om saken, uppma- 
nande mig s&som ung och s&lunda *ien som hade m&n- 
ga kyrkobesok att gora: "Nar du efter min tid g&r till 
eller fr&n kyrkan, s& titta har&t och du skall, om du 
ser &t noga, fornimma att Grafs-Kersti tittar ut ge- 
nom detta naveromslag och ser efter hur ni anvanda 
eder av tillfallena till kyrkobesokt" 

For ovrigt livnarde sig gumman med att st& all- 
manheten till tjanst med koppning, massage, dra ska- 
dade ledgangar till ratta o. d. samt av de fornoden- 
heter valvilliga manniskor buro till henne. Sin prak- 
tik i koppning och massage m. m. utovade hon dock 
just icke alltid p& lenaste satt. Vid koppning t ex. 
hogg hon nog ratt bastanta h&l i vederborandes skinn 
med sin ur en gammal lie utklippta bestantia snappare 
som, p&verkad av ett mindre vedtrad, sannerligen icke 
heller forfelade sitt andam&l. Vid massage for "ont i 
rygg" ordinerade hon den kranke att lagga sig pA 
magen & golvet eller marken, praktiserade sig si 
upp p& dennes rygg och dar med sin tyngd och all 
kraft med knogar och knan bearbetade den arme 
nigon halvtimme, och befann man sig icke allt for 
l&ngt frftn stallet fick man nog hora Atskilliga nodrop 
frftn den behandlade, som i sin ofardighet icke heller 
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form&dde kasta av sig den. handfasta gummaa utan 
m&ste avvakta tiden och vara glad,. om. hnm ick* re»fc- 
kirackt ens rygg. Kuren lyckades dock for det 
mesta, men nog hade man f&tt sig ett minne for livet 
om ryggfl&g och dess botande. Annu originellare 
gick hon dock tillvaga, dSl det var fr&ga om n&gon 
vrickning i armar eller fingrar. For att riktigt, ostort 
och med klam kunna behandla sin patient lat hon 
oftast denne stalla sig invid n&gon gardesg&rd, varvid 
hon sjalv stallde sig invid motsatta sidan av stangslet 
t>ch lat s& den of&rdige och intet ont anande trada 
den onda armen genom n&got h&l i stangslet, sa att 
gumman p& sin sida fick tag i densamma. Nu var 
det forst&s ingen mojlighet att taga igen armen eller 
p& annat satt krangla sig ifr&n gummans fasta grepp, 
som utan barmhartighet drog och vrangde for att fd 
armen eller fingret i led igen. Att i mer eller mindre 
val valda ordalag anh&lla om forskoning tjanade till 
intet. Den ojamna striden &s&gs ock med storsta in- 
tresse atminstone av de yngre, som samvetsgrant 
passade pa att om mojligt fa vara med som &sk&dare 
vid behandling av ryggfl&g och ledvrickning.. 

Under senaste &ren av sin levnad led dock gum- 
man ratt mycket av en saregen inbillning. Hon trod- 
de sig namligen hysa ett helt sallskap ormar i sin 
bostad. Om dagen s&g hon val aldrig till dem, men 
s& snart morkret intratt och hon lagt sig till natten 
voro de bums framme och vasnades p4 golvet, kropo 
upp i sangen och oroade henne och forsmidde icke ens 
att, sedan hon somnat, praktisera sig ner i henne* 
mage. For att i nagon man freda sig mot otyget for- 
sokte hon val &tskiliiga medel utan att dock dari- 
genom komma till vidare resultat. Sa t. ex. kunde 
hon vid sangdags forse sig med n&got fang vedtoan i 
sangen for att vid behov genom kastning av dessa ut- 
efter golv och vaggar skramma odjuren. Aven be- 
gagnade hon sig ofta av nagot avkok pa diverse icke 
alltid sa smakliga saker till invartes bruk for att om 
mojligt skydda sig atminstone for djurens besok i 
magen. 

Det var sent omsider jag en dag tittade in till gum- 
man, da hon berattade, att hon nu borjat alldeles miss- 
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trosta om att n&gonsin bli kvitt de objudna gasterna, 
undrande om jag mojligen kunde giva henne n&got 
goto r&d harutinnan: "Du ar val icke i besittning av 
n&gon arsenik jag kunde f& lite att gora avkok p& 
och.dricka for att &tminstone kunna kurera dem som 
krypa ner i min mage?" Jo, jag har verkligen n&got 
litet. av den varan och skall sanda dig en bit, s& du 
fir forsoka, blott du sander ett p&litligt bud darom. 
Och budet kom ofortovat och fick en liten, liten bit 
mycKet omstandligt forvarad i omslag. Nu, s& lftngt 
efter&t, torde det val icke skada n&gon, om jag n&m- 
ner, att den ifr&gavarande lilla biten utgjordes av helt 
vanlig alun. Resultatet av kuren ar snart gissad, men 
gumman forebr&dde mig icke heller sedan n&got har- 
for. Hon trodde tydligen, att den uteblivna verkan 
endast berodde p& att ''biten" var allt for liten. 

Att emellertid soka f& gumman att andra mening 
i fr&ga om ormarna var aldrig v&rt. Detta, fick s&r- 
skilt en bestallsam flicka erfara, vilken en dag infann 
sig hos gumman for att soka overtyga henne om hen- 
nes misstag. "Du har nog inga ormar, det ar sakert 
blott dina muskier, som rycka i kroppen". "Vet hut» 
snorskvalla och kom into och tala om for mig, hur det 
ar!" varp& gumman tog till kappen och gjorde elt 
hastigt slut p& det v&lmenta besoket 

MINNESGOD. 
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Tjuvvattnet i Follinge med Tjamafjallet i bakgrunden. 
i(Hemming Pulssons byggnad (X> fr. 1800-talets bcrjan har irvandigt vackra 
rr.alningar och sirligt mureda spislar.) 

Till Tjamafjallet. 

Av E. O. O-n. 

Tjamafjallet? Var ligger det och vad ar det tor mark- 
vardigt med det? hor jag den icke ortsinitierade lasaren 
sporja- Och nog ar fragan berattigad. Manniskor med 
sinne for var jamtlandska natur och med formaga att i tal 
eller skrift aterge det skona och majestatiska i var fjall- 
varld valja ej denna till synes besvarliga vag. val i tanke 
att de ej fa Ion for modan. 

Tjamafjallet med den harliga utsikten, de tvarbranta 
stupen samt den pa fjallets topp belagna lilla vackra tjar- 
nen, enligt folktron bottenlos, far darfor ligga dar ''oupp- 
tackt". Vagen till de^sa fjallpartier» dar Tjamafjallet tronar, 
ar emellertid numera mindre svarframkomlig, an man kanske 
forestaller sig. Atminstone den som har en cykeL kan som- 
martiden jamfbrelsevis snabbt foretaga en tur dit. Man stiger 
av vid Munkflohogens' jarnvagsstation och far god fart pa 
■cykel utfbr den goda landsvagen till byn Raftalven. Har 
ligger den ratt stora Sandvikssjon framfbr oss, och vi fort- 
«atta vagen efter sjons strand, tills vi na byn med samma 
namn. Dar kunna vi, om det sa lampar sig, ta roddbat 
3 km. uppfor sjon for att ik se det ganska maktiga vatten- 
fallet Nasaforsen. I Nasaforsen, dar vattenmassorna mBd 
oemotstandlig kraft och valdigt dan stortar utfor berghal- 
larna over klyftor och jattegrytor, ha flera personer under 
flottningsarbete o- d. fatt satta livet till. 
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Darifran fortsatta vi farden pa cykel forbi de tre sjo- 
arna Ockren, Lovsjon och den ostra andan ay den 3 mil 
langa sjon Hotagen- I den naturskont belagna byn Lax- 
Tiken rasta vi- Hit kommer sannolikt en bibana fran In- 
landsbanan att dragas fram, da man blir i till fall e utnyttja 
alia de naturrikedomar, som ligga gomda vid Hotagen- 

Efter att ha cyklat sammanlagt 42 km. na vi fram till 
Laxsjo kyrkby, som aven den ligger vackert till och med sin 
kyrka pa en kulle vio\ sjon. Nu vika vi av landsvagen och 
bbrja vandra efter en skaplig skogsvag mot norr- Vi pas- 
sera flera fabodar, som inbjuda till en stunds mellanrast, 
och na efter en mils vandring den trevliga och gastfria byn 
Tjuvvattnet, dar vi fa kvarter- 

Nu aro vi strax inne i fjallvarlden. Pa blott nagra km. 
avstand at norr hojer sig malet for var fard, det lang- 
slr,ackta Tjarnafjallet med sin skrovliga hjassa- En be- 
stigning pa fjallet en varker dag lonar rikligt besvaret, 
framforallt genom den halsobringande luft och den betagan- 
4e ntsikt vi har fa njuta av- Det ar en rik omvaxling pa 
sko£ar och sjoar, berg och dalar- At norr och nordost 
resa\sig Storhojden, Erfjallety Kojklumpen, Stakafjallet, 
Grubbfjallet, Harafjallet och Skalfjallet, vaxlande i hojd och 
storlek- Men aven for den; som ej har lust "till vaders", 
har trakten sitt behag, harlig skogsluft, fiskrika sjoar och 
backar och ett fabodliv pa, gammaldags vis. 

Pa atervagen tillbaka i Laxsjo kari man aven taga nya 
landsvagen till Stromsund. Vill man darifran fortsatta upp- 
for Stroms vattudal, blir en sadan turistfard, ett minne for 
livet, som tillika skanker en mangsidig* bild av den skona 
jamtlandska naturen. 




I l-ak-runc'en d3l av Nlsa'orssn (vid lagvatten). 
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AGATHON BURMAN. 
("Via 1847-'*/3 1918.) 



D& ostersunds-Postens grundlaggare Agathon 
Burman med ungdomlig spanst och frejdigt humor 
gick att fira sin sjuttio&rsdag, anade val ingen, att 
hans levnadslopp s& snart skulle lyktas. N&gra 
m&nader forut hade han vteserligen i sin tidning, p& 
dess 40-&rsdag, siat om stundande vaktombyte i va- 
penleken, men aven det tolkades val halst som ut- 
tryck for det vemcd, han kande, d& tidningen skulle 
borja sitt sista lustrum under hans egen ledning. 

"Har jag utrattat n&got, s& ar det i min tidning", 
yttrade han. Han gick helt upp i sin tidning, och 
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d& han p& sin sista bemarkelsedag hyllades som 
Norrlandsi framste publicist, var detta oj en fras. 
Rikspolitikens man var han icke, han t&lde ej parti- 
bandens snorning, och till "patenterade meningar", 
som han uttryckte sig, hyste han stark misstro. 
S& intraffade darfor ofta, att hans kanda slagfar- 
dighet och polemiska styrka kunde utnyttjas an av 
'den ena, an av den andra parten. Det &r emellertid 
icke i vad som skiljer manniskorna, men val i vad 
som enar eller bor ena, jag vill agna" Fale Bure" 
n&gra minnesord.. 

Han var en sann hembygds- och fosterlandsvan. 
Hans* hembygdskarlek, djupt rotad i den mark, som 
fostrat honom fr&n vaggan till graven, var genom- 
akta. Hans kansla for det fadernearvda tog sig ut- 
tryck bl. a. i utgivandet av hembygdsskrifter, run* 
stenens v&rd m. m. Men f r&n forntid slog han latt bro 1 
over nuet till framtiden. Aldrig arbetade hans kla- 
ra huvud och varma hjarta battre samman, an nar 
det galtde sl& ett slag for framtidens Jamtland, for 
framtidens ostersund. 

Agathon Burman var en individuell, en originell 
person. Satir och humor flodade. Att obemarkt 
f & iakttaga honom sitta och oversatta de basta bitar- 
na ur Klods-Hans och applicera dem p& sina mera 
bekanta jamtvanner var en syn for gudar. Hans 
korthuggna repliker voro oftast traffsakra.. M&nga 
b&de till inneh&ll och form svnnerMcren hoert st&en- 
de alster av hans penna aro bevarade i hans tidning; 
vi minnas nu kanske bast hans vackra "avskedsord" 
p& tidningens 40-&rsdag. Hans poetiska &dra i en 
valformad prosa var omisskannelig. Han var en 
obestridlig intelligent 

Nu ar han borta och saknad, dar han stod : 

"P& v&r hembygds fasta mark 
Som en viking seg och stark. 
Bragder 40-, 70-fira, 
Fale Bures plojda f&ra". 

ERIC FESTIN. 
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Radikalt medel mot hogfard. 

Lange och vida har omtalats en bondflicka trkn 
nordvastrta Jamtland, vilken for ett halvt kr varit 
i tjamsit has ett herrskap i narmsta norska stad och 
darp& kom hem forvandlad till en fin froken. Som 
s&dan mycket grant utstyrd skulle hon forsta da- 
gen, horn var hemma, ut och titta pfi slAtterfolket 
Hennes far stod just och strok lien. Den fina dot- 
tern narmade sig honom med trippande steg och 
sade: 

— Min gode mand, kan De sige rnej, va disse er 
for dyr, som g&r dar i backen och har spirer i nac- 
ken? 

Fadern svarade ej, han blott vande p& tobaksbus- 
sen och fortsatte bryna lien. Hait-heit, hait-heit; 
hait-heit,, klingade det s& vackert. Men nar han val 
och vackert gjort ifr&n sig detta, lade han sakta b&- 
de lien och brynet ned p& marken, gick bort till dot- 
tern och gav henne en hejdundrande isdnkadus, s& 
att hon damp i backen och vande benen i vadret 

— Men far d&, e dse alldeiles toku? utropade hon 
gr&tande. 

Bonden fortsatte strax med att sl&. Hans tillva- 
gag&ngssatt meld dottern var val radikalt, men s& 
var det ocks& varksamt, ty med ens b&de kande hon 
igen 6dn far och kom ih&g sitt modersm&l. sannolikt 
visste hon aven vad getterna var for "dyr". 

De gamla gummorna. 

Pk ett husforhor borjade prasten med att halsa p4 
n&gra Sldringar, blamd vilka han fr&gade en av dm 
till synes alsta, en liten krokig gumma, huru gam- 
mal hon var. 
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— Jaa, je e gammal som gamlen sijselv je, svarade 
hon, troende aig pk sk satt vara rolig. 

Den fr&gande ryggade likvaJ tillbaka far detta i 
hanis tycke hadiska svar, vande sig till en annan 
gumma just bredvid 'och sporde henne om samma 
sak. Denna, som horde ilia och ej uppfattat vad 
hennes sddokamrat urbokat sig, svarade helt fromt 
— je e fyre kur gamlar je. 

Prasten vart r&dlos 

Rosa Smedman. 

Stark s&s. 

Det var p& 60-talet. Trenne bergsgubbar hade^ som 
brukligt var p& den tiden, kommit till Hudik med 
foror, best&ende av renkott, f&gel, smor m. m. dyl. 
Sedan de avyttrat sina varor, skulle de aven se p& 
staden litet narmare och desis markvardigheter, bl. a. 
Frsskens snusfabrik. En av de tre hette Sundvis 
och var fr&n Mo, for rasten bror till den originelle 
prastmannen Rosen. Alia tre, men i synnerhet 
Sundvis, voro passionerade tobaksalskarei, varfor det 
nu riktigt vattnades i munnen p& dem, nar de ss&go 
r&amnjena for snustillverkningen och kande den goda 
lukten. Men vaid, som i synnerhet &drog sig Sund 
vis uppmarksamhet var en full oppen tunna med 
tobakissiaft eller s&s, vanned snuset skulle genonv 
drankas. Nar kamraterna och ledsagaren vande sin 
uppmarksamhet kt anniat h&ll, kunde Sundvis darfor 
ej annat an passa p& doppa fingret i s&sen och dar- 
p& of ormarkt suga utav det, ungef ar som barn kun- 
na gora med sirap. Nar ledsagaren, siom var en 
spjuver, markte detta, gick han avsidies, kom igen 
med en sked och bjod Sundvis taga for sig ordent- 
ligt, if all det smakaJde. Denne var tacksam, tog och 
sorplade i sig en full sked, slickade sig om munnen 
och smackade. Han bjods taga en till, men avboj- 
de. Det var antligen lystmate, som forslog. Men 
darp& kunde han just ej agna sin uppmarksamhet 
it n&got mer. Det tycktes allt gk runt for hans 
ogon, Och vid utg&ngen borjade det gk upp och 

ned for honom . Han blev helt beroende av 

kamraterna, som m&ste taga och leda honom bort 
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till kvarteret. Under den flera dagars l&nga hem- 
farden smakade han ej en matbit och ingen tobak 
haller. Men val och vackert hemma kryade han 
strax till sig och var se>ian friiik och sund till sena 
&lderdomen, utan att lida av den ringaste krampa, 
vilket han trodde kom sig av den starka goda s&sen, 
han fick fr&ssa p& i Hudik. 

M. 

Forvaxling. 

Tv& gamla bekanta mottes: Vare du, hall vare 
n' bror den som dodde i f jol ? sporde den ene. Naa, 
de va no n' bror men, svarade den andre, fast je 
va myttje kleinar je. 

Ingen mein ta din. 

H&rre komme te, att du a sse huskut liten? till- 
f r&gades en person, som var mycket liten till vaxten, 
Jaa, je ha 'de lille fele, je v&rt se saun fodd je, men 
je ha ingen mein ta din. 

PS Hack&steget. 

Hack&st&get var under sin forsta tid. kant for 
sina l&nga uppeh&ll, sarskilt i Brunflo. D& efter 
en dryg halvtimmes vantan en konduktor t&gar for- 
bi, sticker en hack&sbo ut huvudet och fr&gar: ma 
bli fall int skreven her? 
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Ordstav och harmningar. 

Flyt te ata, flyt te arbeje. (Oviken) 

* 

N&r en e sein i t&nkom, f kr 'n plakte ma sk&nkom, 
sa bondgumman till pigan, soin skulle till harbarget, 
men glomde nyckeln. 

* 

S1& ti fate k bl&s, Kersti, s& slapp du brann opR 
slapra di, sa roansbonn at tjaringen, va p& herrskaps- 
kalas, dk a Kersti holl p& moddes k skull drack kaf fe 
som fruan, 

Je e foil bare e seffre je lell, sa barstjeringa, 
nkr g&bben skrytte ta de dom va 12 persone der i 
aukra i skjolann. 

* 

Trosta mej, nu va je sta jatte te, je, sa storscha, 
angre sej, senn friarn ha gatt. 

Je tk\ itl hore slikedan ol je, viskade Staffs-Lars 
i kyrkan, horde prasten citera: Du skall ata ditt 
broli i ditt anletes svett. (Harjedalen.) 

Po, de a no sagt bare vare, sa Salmensmora, hor- 
de doktorn forklare, att n' Salmen hade hjartfel. 

(Harjedalen.) 

* 

Naa tack, je lesi mitt falder v&r heime je, sa n' 
Karl Orsa i Kovra, n&r dom ville han skull f&le p& 
bona- 

De va foil makt i skaa, men si harmen, har- 
m en, hirmen sa'n Kus-Sven, n&r han miste sm&re. 

* 

De e sa myttje tal om regeringa k regeringa, vk 
^jer'n kongkalven henn, d&?, sa'n Jans Orsa i Ang- 
ron om Karl den femtan. 
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Da Jamtslojd den 20 okt- 1918 fullbordade sitt forsta d«- 
cennium, gingo vara tankar helt naturligt till den person*, 
som stiftat foreningen, lankat dess bden denna tid och fort^ 
farande ar och, som vi hoppas, lange ma forbli dess ledande 
ande. Den aktuella dagsprassen har ingaende redogjort 
for vad som under dessa tio ar vasentligt utrattats. Fore- 
ningen har utvecklat sig i langt storre omfattning an man 
fran borjan narmast avsag- I denna utvecklings olika faser 
har Fru Widen varit ej blott det framsynta initiativets b&ra- 
rinna utan aven vetat att ge forslagen den detaljrika ut- 
formning, som lett till vunna resultat. I en beundrans 
och tacksamhetens hyllning till Fru Wid^n, for allt vad hoa 
satt in av id6er, skaparkraft och energisk stravan for stora 
mal, deltager av h jar tat 

Red. av Jamten.. 
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Arsberattelse 

for ar 1917 for 

Jamtslojd, 

forening for hemslojd och kulturella mal 
i (amtlands lan. 

Under ar 1917 ha foljande forandringar i styrelsens sanv 
mansattning skett. Efter dir. Salomon Sahlin, som avled i sjutet av 
ar 1916, stod en plats torn vid 1917 ars ingang, och under aret 
har fru Christine Lofvenmark i Revsund avlidit I deras stalle 
ha invalts general skan fru Brita Bergstrdm i Ostersund och skriftV 
stallaren A. Backman i Kovra. Genom i vederborlig ordning skedd 
stadgeandring har arbetsutskottsledamoternas antal okats fran 6 
till 7 och arbetsutskottet utgjorts av undertecknad Ellen Wid6n r 
ordforande, bankdirektoren C. Lignell, vice ordforande, fil. kand- 
Eric Festin, intendenfc och sekreterare samt fru Linda Olsen^ 
froken Agnes Ericson, sysslomannen A. Mattsson och kamrer 
H. Hedberg. 

Det ar, som gatt, ar sa till vida ett markesar for framjan- 
det av den kvinnliga sldjden, som da for forsta gangen utexami- 
nerades elever vid JamtslO/ds kvinnliga slOjdskola f6r utbildning 
av lararinnor. Skolan oppnades den 19 sept. 1916 och avslu- 
tade sitt forsta lasar efter 8 manaders under visning den 15 juni 
1917. Elevantalet var 15, det stSrsta mojliga skolan kunde emot- 
taga i davarande rymliga lokal i Residensets sodra flygel. Under 
1917 ha sarskilt omkostnaderna for skolan okats avsevart, icte 
minst genom lokalombyte. Lansstyrelsen behovde sjalv dispo- 
nera samtliga lokaler i Residensflygeln, varfor foreningen fick 
se sig om efter annan lokal och erhdlls limplig sadan Kopmarv 
gatan 49. Hyresbeloppet, for ar raknat, oversteg dock det forut- 
varande med ej mindre an 480 kr. Elevantalet innevarande lasar 
ar 10, varjamte extra elever for genomgaende av kortare kurs 
i nagot eller nagra Smnen kunnat i man av utrymme beredas 
tillfalle deltaga. Rorande undervisningsamnena m. m. h^nvisas 
till foregaende arsberattelse. Att av denna skola smaningom 
skall framvaxa ett rikt fruktbarande arbete ute i lanets bygder, 
darom ar foreningen viss. 

Ute a lanets landsbygd haf froken Helene Oberg sasom 
forut lett och ordnat vav- och vaxtfMrgningskurserna, varjamte 
hon hallit en sadan lairs i Ostersund. Kurserna utgjorde under 
1917 sex, namligen en a vardera av foljande platser: Sveg med 
10 elever, Lin sill med 17, Ostersund med 12, Offerdal med 8*. 
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Funasdalen med 11 och Vemdalen med 9 elever, eller tillsam- 
mans 67 elever Undervisningen vid kurserna ar numera kost' 
nadsfri. 

For manliga och kvinnliga elever har hallits en 4 veckors 
kurs i massingsmide, ledd av gravoren Ax. Karlsson i Oster- 
sund. Elevantalet var 9. I och for denna kurs maste en hel 
del varktyg inkopas. 

Den lilla hantvarksskolans aterupptagande har dock e 
kunnat avagabringas. , Likasa kunde en planerad snickerikurs 
for slojdlarare inom lanet, avsedd att giva utbildning i enklare 
hemslojdssnickeri, icke komma till stand. Den skulle ha pagatt 



i Ostersund i juni 1917 och letts av slojdlararen H. N. Berglund, 
men de hoga uppehallskostnaderna harstades och de dyra vir- 
kes; och materiellprisen avskrackte deltagarna. 

For aterupptagande av Iinodlingen och darjamte for info- 
rande av nasse/od/ing t framst for vinnande av spanadsamnen, har 
Jamtslojd nedlagt ett intensivt arbete. Pa uppdrag av foreningen 
holl fru Stina Rodenstam fran Hudiksvall foredrag i dessa fragor 
i juni manad 1917 i Ragunda, Ostersund, Hammerdal vid kyrkan 
samt i Sikas. I hela lansprassen infordes en av landstingsman- 
nen O. Walter i Morsil forfattad uppsats, vari framholls nass- 
lans stora betydelse som textilamne. 1 ett flertal tidningsnotiser 
fastes ytterligare uppmarksamhet pa denna fraga, varjamte slut- 
ligen fru Rodenstam bearbetade sina foredrag for JMmten 1917. 




Hov fr&n parken. 
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Denna uppsats har sedermera influtit i Hushallriingssallskapets 
handlingar for 1916, och jamte en del for spridning avsedda 
sartryck av uppsatsen har denna utgatt i en sammanlagd upp- 
laga av bortat 12000 ex. I sammanhang harmed kan n£mnas, 
att i slutet av maj och i borjan av juni innevarande ar fru 
Rodenstam pa Jamtslojds uppdrag hallit foredrag i detta amne 
pa foljande platser: Nalden 1, Alsen 2, Offerdal 3, Kail 1, 
Mdrsil 1, Nattmar 1, Hallen 1, Hall-Marby 1, Oviken 1, Hackas 
1, Berg 2, eller sammanlagt 15 foredrag. Foredragen ha varit 
forbundna med rad och anvisningar rorande odlingen av dessa 



spanadsvaxter. Att dessa foredrag varit av synnerlig stor be- 
tydelse och givit fart at linodlingsarbetet framgar bl. a. darav 
att — enligt vad som kunnat inhamtas av insamlade uppeifter 
— fran det att utsadet ay lin varen 1917 torde ha uppgatt till 
endast na^ra fa tiotal kg., linutsadet innevarande var uppgar 
till atminstone 800 kg., till vasentlig del inom de socknar dar 
foredragen hallits. Foreningen har vidare vackt forsla^ om upp- 
foranda av en linberedningsanstalt for Jamtlands lan och d^rvid 
sarskilt understrukit den stora betydelsen av en sadan som ett 
nodvandigt komplement till Svalofsfilialen har. Foreningen har 
bl. a. ocksa hemstallt hos lanets samtliga riksdagsman om ait 
gemensamt varka for erhallande av statsanslag for en sadan 




S:t Olovs Gillesal i Hov. 
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anstalt, och har enhallig samvarkan darfor utlovats. Vidare har 
arbetats fdr bildande av HnodlarefOreningar, varav den forsta 
tillkom nu sistl. maj manad i Singsjon. 

Under gangna aret har Kungl. Maj:t beviljat fordubbling av 
J&mtslOjdslotteriet fr. o. m. 1918, varigenom lanets hemslojdare 
vinna ytterligare okad avsattning for sina alster. 

Foreningen beslot i hostas overtaga den av frdken Agnes 
Ericson bedrivna hemsldjdsaffaren JMmt/ands hemsl6jdst6rs&lj- 
ning. Overlatelsen skedde den 1 jan. 1918 till J&mts/Ojds f6r- 
sMI/nfngsfdrening u. p. a. Till fdrestandarinna antogs frdken 
Agnes Ericson, som med ofortrutet nit och framstaende skick- 
lighet i nara 15 ar banat vag for en gedigen hemsldjd, och da hon 
nu helt stallt sig i Jamtsldjds tj£nst, innebar detta en borgen 
for forsaljningsforeningens framgang och utveckling efter inar* 
betade riktlinjer i Jamtsldjds anda. 

Sistlidne sommar bereddes foreningens intendent tillfalle 
att mottaga erbjudandet att deltaga i overvakandet av de stora 
arkeologiska gravningarna i Gamla Lodose vid Gota alv. For^ 
nyat erbjudande har skett for i ar, men avbSjts framst av det 
skalet, att da samtidigt ett erbjudande gjorts att under de nar- 
maste 3 aren foretaga en inventering av samtliga lanets kyrkorj 
ett uppdrag som star Jamtsldjds och lanets intressen synnerligen 
nara och samtidigt kan fdrbindas med andra viktiga undersok- 
nirigar for foreningen, sa mottogs det senare uppdraget. 

I samband med foregaende kan namnas, att foreningens 
ordf . f ramlagt forslag om inrattande av en lansantikvariebefattning. 

Samlingarna ha okats. Pa grund av bristande utryrame 
har en del aven for utstallning lampliga foremal mast magasi- 
neras. Foreningen hoppas att i en blivande museibyggnad en 
gang fa avlastning for foremal, som icke kunna utstallas i stu- 
gorna. Efter 1 otteriets fordubbling ar det foreningens avsikt att 
arligen avsatta medel till en museibyggnad, och samarbete i 
fragan har inletts med Jamtlands lans fornminnesforening och 
Jamtlands lans konstfSrening. Foreningen har just latit samman- 
fora sina vardefullaste museiforemal tillsammans med Fornmin- 
nesforeningens i dess museum i Jamtlands bibliotek, 1 tr. 

Foreningens arsbok Jamten 1917 utkom i borjan av dec. 
i en till 3000 ex. okad upplaga, som utgick pa omkring en vecka. 

Arbetet i Fornvallen Jamtli har fortsatts. Bland nyforvarv 
markas ett par byggnader for Lillhardalsgarden, en fran Over- 
hogdal, en mangardsbyggnad fran Salom i Hackas m. fl., var- 
jamte foreningen soker vaka over, att for lanets gamla bygg- 
nadskultur viktiga lamningar icke forstoras — atminstone icke 
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forran; det kulturclla vardet torvtigt tillvaratagits genom avbild- 
ningar, beskrivningar eller uppmatningar. 

Ett genomgripande, insiktsfullt lett omandrings- och ut- 
vidgningsarbete av| Hov har fortgatt under 1917. Hov star nu 
vid arsmotet fardigt som en fornbyanlaggningarna fullt vardig, 
i yttre och inre gedigen serverings- och samlingslokal. 

Rorande foreningens ekonomiska varksamhet hanvisas till 
bilrgda tab! a samtTrevisorernas berattelse. 




amtslojds styrelse ber till slut att fa uttala ett varmt tack 
till alia dem, som bistatt och beframjat foreningen i dess 
stravanden. 

Ostersund den 12 juni 1918. 

ELLEN WIDEN. 

Eric Festin. 
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Tabia 

over Jamtslojds inkomster och utgifter ar 1917. 



Inkomster: 

Ingaende Balans rakning 13316:83 

Anslag, medlemsavgifter och skilda inkomster 9419:36 

Fornbyns rakning 261 1 : 68 

Hovs rakning 630: — 

Slojdskolors rakning 506:89 

Slojdkursers rakning 50: — 

Jamtens rikning 4726: 16 

jamtsldjdslotteriets rikning 28685: 10 

Bankers rakning 19517:67 

Loners rakning 0: 02 



Kronor 79463: 71 

Utgifter: 

Samlingars rakning 3951:29 

Fornbjns rSkning 16381: 10 

Hovs rakning 40248: 97 

Slojdens rakning 802:95 

Slojdskolors raining 4767:94 

Slojdkursers rakning 1443: 30 

Hembygdsforsknings rSkning • 199:70 

Jamtens raining 2219:62 

jamtsldjdslotteriets rakning 3605: — 

Bankers rakning 220:68 

Inventariers rakning 70:75 

Arbets- och omkostnads rakning 1886:48 

Loners rakning 3659:43 

Utgaende Balans. rakning 6:50 



Kronor 79463: 71 

Foreningens stMllning den 31 dec. 1917. 

Til/gAngar: 

Kassa rakning 6:50 

Fornbyns rakning 53163:29 

Hovs rakning 51 603: 32 

Inventarie rakning 855:88 

Samlingars rakning 8280:89 

Slojdens rakning « 529:50 

Slojdskolors rakning 3350: 02 



Kronor 117789:40 

Skulder; 

Jamtslojdslotteriets rSkning 32345: 31 

Bankers rakning 12031:78 

Fornbyfondens rakning 42197: 15 

Kapital raining 31215:16 



Kronor 117789:40 
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jamtslojds styrelse. 

Arbetsutskott: 

Landshovdingskan fru Ellen Widen, ordforande. 

Bankdirektoren C. Lignell v- ordforande* 

FiL kand- Eric Festin, intendent och sekreterare samt 

redaktor for foreningens arsbok Jamten, 
Froken Agnes Ericson, forestandarinna for Jamtslojds 

Forsaljningsforening, 
Fru Linda Olsen, 
Lasarettssysslomannen A- Mattsson, 
Kamrer Henning H e d b e r g, foreningens och lotterietB 

kamrer. 

Ovriga ledanrtter: 

Friherrinnan Dina Leijonhufvud, Ostersund, 

Grevinnan Svea Morner* Birka, Tang, 

Fru Karin Bengtsson* Klappe> Kyrk&s, 

Fru Signe Eurenius, Ostersund, 

Generalskan Fru Brita Bergstrom, Ostersund* 

Haradshovdingen Frih. E. K- Leijonhufvud, Ostersund* 

Kyrkoherden S. J- E n a n d e r, Lillhardal, 

Flottniugschefen O- J. Naslund, Stavre, 

Direktoren Olof Olofsson, d- y.» Tullingsas, Stromsund, 

Grosshandlaren E- O. Engstrom, Osterede* Bispg&rden* 

Komm.-ordf • Erik Langstrom, Funasdalen. 

f- Riksdagsmannen O. Walter* Morsil* 

Skriftstallaren A- Backman, Kovra. 

Fornvallen Jamtli. 

S t u g o r och samlingar fa beses mot en avgift av 25 ore. 
H o v, servering, innehavarinna Fru Brita Svensson. 
Rt. 987. 

S : t Olovs Gillesal far forhyras for hogtidliga till— 
fallen efter hanvandelse till Intendent Eric Festin- 

Jamtslojds FdrsaUningsfdrenlng. 

Forestandarinna: Froken Agnes Ericson- Rt. 2 43- 
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Jamten, Foreningen Jamtslojds arsbok. 

U t g i v a r e : Intendent Eric F e s t i n> Repslagaregatan 2, 
Ostersund. R t- 917- Rekvisition av tidskriften kaa 
ske direkt hos utgivaren. Bidrag insandas fore 1 sept. 

Jamtslojds kvinnliga slojdskola* 

Lokal: Kopmangatan 49. (Forestandarinna: Frokei 
Karin N i 1 s s o n) 

jamtslojdslotteriet for kulturella mil. 

Norrlands storsta hemslojdslotteri. 

St y r else: Jamtslojds arbetsutskotb't- 
Kontroll: Kon- Befallnings ha? an de i Jam t- 
lands lan- 

Expeditionen (Kamrer H. Hedberg): Prastg- 3S. 
, Oppet kl- Yt 11— V23. R t- 1 1 1 7. 

Tinstavdelaingea (Froken Agnes Eric son): 
Prastg. 40. R t- 24 3. 

Annonsexpeditionen (Kontorschef M. W i k '6 e n) : 
Prastgatan 30 (Centralpalatset)> R t. 1 8 0, b s t. 8 8 0- 

Under 1919 fyra (4) dragningar (mars, juni, sept., dec ) 

I Tarje dragning hbgsta vinstvarde Femtusen (5,000) kronor. 
och Tv&tusen (2,000) vinster. 

Lotter till varje dragning a kr« 2: 10 (darav stadg.stam- 
pelavgift 10 ore). 

Yinstmedlen skola anvandas till framjande av Jamt- 
slojds uppgifter, som i forsta hand aro a 1 1 : 

1) tillvarataga det gamla i Jamtland och Harjedalen, 
« 2) varka for slojdens aterupptagande, 

3) skaffa avsattning for dessa alster, 
\ 4) fortsatta arbetet med uppbyggande't av Fornral- 
' lenJamtli, den av Foreningen ar 1912 grundad* 

forntida byn, 

5) ordna tidsenliga slojdlokaler, 

6) att understodja, uppehalla och utveckla samarbetet 
med lanets folkskolor, 

7) rationellt bedriva hembygdsforskningen, 

8) utgiva en handbok om de bagge landskapens natur, 
naringsliv* och kulturella utveckling, 

9) astadkomma egen museibyggnad. 

Jamtens alia lasare aro sakerligen t armt 
intresserade for framgang at Jamtsl 6 jds 
^travanden. Uppmuntren och stddjen d-ar- 
f or detta lotteri och I bidragen direkt till 
framjande av Jamtslojds for lanet och 1 a n- 
4et gagnande varksamhet 
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Nya byaman i Fornvallen JamtIL 

MSrke i guld. 

Andersson, Martin, direktor, Ostersund; 
Andersson, Qlof, lantbrukare, Kinder&sen, Oviken; 
Ericson, Agnes, froken, Ostersund; 
Johansson, Erik, grosshandlare, Ostersund. 

Marke i koppar. 

Edholm, A. G„ kopman, Ostersund; 
Eriksson, Goran, lantbrukare, Klappe, Kyrkis; 
Jonsson, Kristen, handlande, H&x&s, Hammerdal; 
Olsson, Nils, lantbrukare, H&x&s, Hammerdal; 
Peterson, A. W., disponent, Ostersund; 
Wikstrom, Axel, grosshandlare, ostersund. 



Jamtslojds hembygdsbibliotek. 

emottager tacksamt all aldre och yngre hembygdslit- 
teratur. (Adress: Intendent Eric Festin, oster- 
sund.) 

Bland i kr insanda nya arbeten vilja vi sarskilt 
rekommendera Elof Frisendals "Fran Norrlands 
Jaktmarker". 132 sidd. Pris 4 : 75. Elof Frisen- 
dahls nya bok ar liksom den i fjol utkomna "Jakter 
i Norrland" en briljant kombination av jakt- och 
hembygdstskildringar. 



Digitized by 



Fornminnesforeningens museum. 



MUSEER i 05TERSUND. 



JAMTSLOJD, forening for hemslojd och kulturella tn&l 
i Jamtlands lan. 

Samlingar: utmarkto vacker samling gamla textilier 
bl- a. Overhogdalstapeten; gamla allmogeforemal m. m., 
delvis utstallda tillsammans med Fornminnesforeningens i 
dess museum; aldre kyrklig konst (annu i gamla biblio- 
tekshuset a Froson, avgift 25 ore)- Foreningen uppfor en 
fornby, Fornvallen Jamtli. strax norr om staden. Redan 
uppf orda aro Tingshu'sef f ran Brunflo, O r r v i k s- 
loftet fran Sunne, Hemmingffarden fran. Hamrner- 
dal, Pilgrimsstugan fran Nyhem, Kyrkharbar- 
get fran Kali m- fl- Under uppforande ar Lansmans- 
m o n, en 1600-talsgard fran Lillhardal- Avgift till stugor- 
na 25 ore. Intendent: f II - kand- Eric Festin, Repslagaregra- 
tan 2, tel. 917. 

JAMTLANDS LANS FORNMINNESFORENING- 

Sair!ifi?r^r: arkeolociskn, etnoerrafiska och konstfore- 
mal, arkivalier, mynt-, medalj-, sigillsamling samt den s- k- 
lYtterasamlingen m- m. Museilokal: Bibliotekshuset vid 
Badhusplanen. Jamtslojd utstaller har sina vardefullaste 
museiloiewai- Sond- 1—4. Avgilt 25 ore- Intendenter: 
major J. C Widmark, Repslagareg. 29. tel. 478 och inten- 
dent Eric Festin, Repslagareg. 2, tel- 917. 




Fornminnestoreningens museum med dari utstailda f6remal ur JamtslSjds 

samlingar. 

JAMTLANDS LANS KONSTFORENING. 
Samlingar: Oljemalningar, akvareller, etsning&r, 
skulpturer m. m. Museilokal: Radhusets norra flygel, 2 tr- 
Halgd- 1 — 4. Avgift 25 ore- Intendent: bankdir- C. Lig- 
nell, tel. Stockholms Handelsbank 744, bostad 935. 

JRMTLflNDS BIBLIOTEK. 

Innehaller 40—50,000 arbeten, all slags litteratur, dock 
drervagande skbnlitteratur. historia, biografi, sprakveten- 
skap, pedagogik. Egen byggnad vid Radhusplanen- Lase- 
salen oppen vardagar 5 — 9, sondagar futom storre halgda- 
*ar) i— 4- Bibliotekarie: lektor S. J- KarcleH, tel. 90- 



TIDSKRIFTER. 

Jamten, Foreningen Jamtslojds Arsbok, rikt illustre- 
Tad hembygdstidskrift. Medlemmar av Jamtslbjd (arsav- 
gift 2 kr-, stand ig medlemsavgift 50 kr-, byamannagard 
minst 100 kr-) erhalla den gratis. Pris: arg- 1 — 10 a 1 kr., 
£rg- 11 (1917) 1:60, arg. 12 (1918) 2: 50- Redaktor: Inten- 
dent Eric Festin, Ostersund- 

Jamtlands lans fornminnesfbrenings tidskrift, innehaller 
fornamligast uppsatser rorande hembygdens historia, arkeo- 
logi, landsmal m- m. Ett hafte arl., 4 haften utgora ett 
band- Sex band utkomna- Ledamoter av foreningen (ars- 
avg. 1 kr., stand, led.-avg. 20 kr ) erhalla den gratis- Pris 
pr hafte kr- 1: 25- Redaktor: Eric Festin, Ostersund. 



Digitized by Google 



1?4 




*~'ju,- >t*, 3^ M v ^* w u- ^, 41 is!* bat ^i****- 



-lit aj v ««, 3<>«w tat ^ ^ 



t^M^MA. J- $ Hf* /J/9. 



"Arbmanss&ngen", cnligt P. Amcoff efter Ernst Arbman, prost i Sunne (f. Vit 
1818, d. 18 /s 18%). Slmgtexten uppt. av Kristina J. Amcoff nylrsafton 1909. — 
Hundra&rsdagen av prosten Arbmans fodelse hSgtidlighdlls i Sunne av fdrsam« 
tingsbor den 2 och 3 nov. i ar, varvid Sven en fond till den vordade sjaiaherdens. 
minne bildades 
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2. Vat kan ibland du finna tiden Zing, 
Och den ar ofta dverfl&dtg, 

Men fylter livet du med b&n och sing, 

Du finna ska// var timma nddig. 

Att herren /ova 

F6r //Vets giva 

Vill hah dig lamna tit/ dvning. 

F6r tr§ och hoppet 

I vand kings/ op pet 

Du ha^att vanta din prdvning. 

3. Var da\f6r glad for varje dag sofn gir. 
Den fdr dig narmare friden. 

Ur 6gat torka varje sorgens tir 

Och tacka <5ud for nidatidcn. 

Vat minga ginger 

Med blygd och inger 

Dig dina synder belasta. 

Dock i hans armar, 

Som sig fdrbarmar, 

Du har ju lov att dem kasta. 

A. Och nar en ging din vandringstid ar alt 
Och du fir gi till Faderns m6te, 
fiur outsagligt skon och har/ig ska// 
Ej friden bliva i hans skdte. 
Dar fir du sjunga 
Med anglatunga 
B/and serafimer dess singer. 
Ej n6d, ej fara 
Dar mer ska// vara 
Och ingen brist el/er inger. 



JJmnfert 1918 

JSjoremngcn QamisV6]bs "jJlrs&ok. 
"Qiki iilu&txexab 
ftcm6gg6eft6skrifi. 

^ris 2 kronor 50 ore. 

^■eftmrercxa fto« 

^fgit>arert av ^amfen 
(^nfen&enf (3ric ^Sfesfin) 
<§sfcr*»n6 ({gcf. 91T.) 

"^i6rag for6e iru5cm6as fore 6cn 
1 sepf. 

gt» org. 1913, 1914, 1915 nagra 
er. k»ar 1 fir. 

2*x> a(6re dra. (1906, 1911, 1912) 

for&aljas x man av fillg&ng a 
1 kx. pr er. 

^agra er. ao ctrg. 1909 imsskar 
re6akfionen kopa. 

^Ie6. at) Jamfen. 
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